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तिसऱ्या आवृत्तीची प्रस्तावना 


“: मराठी भाषा, उद्‌गम व विकास ” ह्या ग्रंथाची ही तिसरी आवृत्ति 
होय. ही आवृत्ति काढावयाचा सुयोग फार लवकर आला. ह्या ग्रंथाला सुंबई; 
नागपूर; पुणे, उस्मानिया, श्री. ना. दा. ठाकरसी वगेरे विद्यापीठांनी मान्यता 
दिली. माझ्या प्राध्यापक बंधूंनी त्याचा चांगला स्वीकार केला, व विद्यापीठांच्या 
वरील वगोतील मराठी भाषेच्या विद्याथ्यांना व इतर अभ्यासकांनाहि तो अत्यंत 
उपयुक्त वाटला ह्यांत्च माझें समाधान आहे. हे समाधानच ह्या तिसऱ्या 
“आवृत्तीच्या मुळाशी आहे. 

ह्याहि आवृत्तीत मीं बर्रीच सुधारणा केली आहे व नवीन मजकूराहि 
चराच घातला आहि. माझ्या प्राध्यापक बंधूंनी केलेल्या सूचना व आजपर्यंत 
मराठी भाग्ेच्या ब्राबत झालेलें संशोधन ह्यांचा अंतभोव ह्या आवृत्तीत केला 
“आहि. शिवाय कांहीं उपयुक्‍त परिशिष्टिहि नवीन जोडलीं आहेत. मराठी व इतर 
म्राकृतोद्गव भाषा ह्यासंतरेधारचे एक नवीन व भाषाभगिनींच्या अभ्यासाच्या दृष्टीने 
अत्यंत महत्त्वाचें असें प्रकरण घातलें आहे. भाषादास्त्राची सामान्यतत्ते, 
'अथेप्रक्रिया, कालिक भेद, प्रांतिक भेद व व्याकरण ह्या प्रकरणांत अधिक 
मजकूर घाळून तीं अधिक उपयुक्‍त करण्याचा प्रयत्न केला आहे. ह्या 
"आवृत्तीच्या रचर्मेत ज्या माझ्या स्ोद्यांचें व. मथकर्त्या चें मला साहाय्य झाले 
त्यांचा मी अत्यंत करणी आहें. 

ग्रेथाच्या प्रकाहानाबद्दल मॉडर्न घुकडेपोचे मालक व छपाईबद्दल चित्रशाळा 
'छापखान्याचे चालक ह्यांचा मी आभारी आहें. 


“मनुस्मृति कृ. पां. कुळकणी 


वषेप्रतिपदा; दाके १८७९ 
१२०६४ अ शिवाजीनगर, पुणें ४ | 


पाहिल्या आवृत्तीची प्रस्तावना 


“ मराठी भाषा--उदूगम व विकास ” हा ग्रंथ आज वाचकांच्या 
हवाली करण्यांत मळा आनंद वाटत आहे. मराठी भाष्रेंचा अभ्यास गेलीं १५ 
वर्षे जो माझ्या हातून झाला त्याचेच फळ म्हणजे हा ग्रंथ हाय, ह्यांत मराठी, 
भाप्रच्या स्वभावाची ऐतिहासिक व शास्त्रीय अद्यी पाहणी करून व त्यासंत्रेधी, 
पावात् व पाइचात्य विद्वानांनो केलेलें संशोधन जमेत धरून मी माझ्या सिद्धा- 
न्तांची मांडणी केलो आहे. ह्या ग्रंथांतील त्रिष्रय सात प्रकरणांत विभागला आहे 
मराठी व इतर आधुनिक बोली ह्यांच्या अध्ययनास जरूर असणारीं भाषाद्यास्त्रार्ची 
सामान्यतत्त्व पाहिल्या प्रकरणांत सांगितलीं आहेत. दुसऱ्यांत मराठीच्या उदगमाच्या 
पूवीची तिची पूर्वपीठिका दिली आहे गोदावरी नदीचा उगम जरी दिसला 


तरी गोतम कपीने जटा ज्या ठकाणी आपटल्या तें पवित्र तीथ पाहून त्याचे 
ददन घ्रतल्याखेरीज पर्यटणाचें पुण्य लाभत नाहीं 


तद्वत्‌ मराठी भाषामंदा- 
किनीच्या उदगमाच्य 


च्या एवांच्या पूववादिक, वेदिक, संस्कृत, पाली, प्राकृत, अपभ्रंदा 
ह्या अवस्थामधून तिचे मूळ शोधल्याखेरोज मराठीचे संशोधन पुरें होत नाहीं. 
ह्यांतील पूर्ववोदेक भाष्रेचा भाग पाणिनीय सूर्त्रे, आधुनिक भाषांचा स्वभाव व 
छाटिन, लिथ्यूनियन वगेरे पुराण पाश्‍चात्य भाषा ह्यांच्या साहित्यामधून मिळणाऱ्या 


आधारावर उभारला आहे. प्राकृत भाषांचे स्वभावाविदोप वरराचे; चेड, लक्ष्मीधर, 
हमचद्र, माकेंडेय इत्यादींच्या च्याकरणांना अनुसरून देऊन पुनः प्रत्यश् प्राकत 
वाड्यात आढळून येणारे त्याचे स्वभावावेशोष दिळे आहेत मराठीच्या आंतर व 


चाह्य घटनेत प्रत्येक प्राकृत अंग कितपत आहे उदाहरणांसह दाखवून तिला 

जन्म देण्याचें श्रेय कोणत्याहि एका श्राकृतच्या वांस्यास न येतां मराठा भाषा सवे 

साकत भाषांच्या व त्यांतल्या त्यांत माहाराष्ट्री व अपभ्रेश ह्यांच्या मश्रणाने ह. स 

५०१०-७० ऱ्या द्रम्यान कशी उद्भवली हें तिसऱ्या प्रकरणांत सांगितले आहे 

राष्ट्र समाजांतील निरानेराळे घटक उत्तर हिंदुस्थानांतन आपल्या नरानिरा 

बोलींसह्‌ महाराष्ट्रांत पाणिन्युत्तरकालीं येऊन वसले याच्या एकीमव क; 
नापासून महारा: 


स 

ष्रीय समाज बनला व तयाच्यान्माभंपासून-मराठी भाषा बनली हें महार 

ह्या प्रकरणांत सांगितलें आहे, समाजक्राते, धर्मक्रति ठ्ठःची वसाह्‌ 
असतात हा सिद्धान्त सांगूर 


महा 


मराठी भाषेच्या स्नल्लॉत 
गितळें आे- मराठीच्या 


केसा फरक पडला हें £ र 
के पडला हे : कालिकभेद * ह्या प्रकरणांत सां 


न पुढें प्रत्येक क्रांतीच्या ग माषाक्वांति ह्या समसामायेक 


(७) 


प्रत्येक अवस्थांतराचें स्वरूप देऊन उदाहरणेंहि तत्कालीन स्वरूपाची दिलीं आहेत. 
मराठी भाषा व व्याकरण ह्यांचें ऐतिह्यासिक स्वरूप ह्या प्रकरणांत नव्यानेंच' दिसेल 
अशी उमेद आहि. पांचव्या प्रकरणांत प्रांतिक व इतर भेद विवेच्िळे आहेत 
त्यांवरून मराठीचा पाठपुरावा करणाऱ्या किती निरनिराळ्या प्रांतिक व्रोलढी आहेत 
हें कळेल. प्रांतिक व ग्रामिक बोलींच्या अभ्यासाकडे जितकें लक्ष असावयास 
पाहिजे तितकें असत नाहीं. त्याकडे विद्वानांचें लक्ष वेधलें जावें हा ह्या प्रकरणाचा 
उद्देश आहे. शेवटच्या दोन प्रकरणांत मध्यवती मराठीच्या वणेप्रक्रिया व व्याकरण 
ह्या बात्री स्पष्ट केल्या आहेत, व तें करतांना व्युत्पत्तीचा पदोपदीं आधार घेतला 
आहि. साधार व्युत्पत्तीशिवाय एकहि विधान केळें नाहीं. अशा रीतीनें हा मराठी 
भाषेचा ऐतिहासिक, सोपपत्तिक व संशोधनपूर्ण असा उलंगडा आहे. पुस्तकास 
मराठी भाष्ेसंबंधी दोन नकाशे व आठ. परिरृष्टें जोडली आहेत. मराठींत 
भाष्राशास्त्रीय विवेचन नव्यानेंच होत असल्यामुळें त्या शास्त्राची प्ररिभाषा नवीन च 
त्तयार करावी लागली. ती राक्य तोवर अगदीं सोपी व परिचित अशीच योजिली 
आहि. संस्कृतमधून घेतलेल्या पारिभाषिक दाब्दापुढे लगेच त्यांचा अर्थ दिला 
आहे. ( पासून निघालेळें > >, व पासून आलेलें < , ) हीं दोन व्युत्पत्तिदर्राक 
चिन्हें नवीन वापरलीं आहेत. 3 
भाषाविष्रय रुक्ष तर खराच परंतु त्यांताहे कित्येक क्षण माझे मोड्या 
आनंदांत गेळे. हा विष्रय ह्या ग्रंथाच्या रूपानें आज थोडासा हातावेगळा होत 
आहि. ह्या ग्रेथाच्या रचनेच्या कार्मी ज्या माझ्या मित्रांकडून व ग्रंथकत्यीकडून 
बहुमोल साहाय्य झांळे, त्यां सवाचा प्रस्तुत ग्रंथकती अत्यंत कणी आहे. ग्रंथाच्या 
छपाईंबद्दल '* आर्यसंस्कृति-मुद्रणाल्या 'च्या मालकांचा आभारी आहें 


दासनवमी शके १८५४. .. _ कुष्णाजी पांडुरंग.कुलकरणी 


अनुक्रमणिका 
[ क्रमांक परिच्छेदांचे आहित. ] 


प्रकरण पाहिलें-भाषाशास्त्राचीं सामान्यतच्वें पृष्ठं १-७२ 
१ भाप्रा-व्याख्या, २ भाषेची ब्येये-आत्मप्रकटीकरण, आत्मनिवेदन; 
३ हावभाव भाप्रा; मानवेतर प्राण्यांची भाषा, मानव व इतर प्राणी ह्यांची 
भाप्रेच्याचावत तुलना, ४ “्वनिमाषा;, ५ मानवर्ध्वाने, मानवेतर प्राणीथ्वाने; 
६ भाप्रेची उत्यात्ति-इईश्वरनिमित, ७ राजरनिर्मित;, ८ समाजनिर्मित, ९ भाषेचे 
मूळ स्वरूप; भाषेच्या उत्पत्तीसंबरःवी निरानेराळ्या उपपत्ति-अनुकरण, १० 
भावनामय उद्‌गार, ११ नादानुकारी अथे, १२ सांध्रिक गायन; १३ प्रेमयुक्तः 
'गावन, १४ क्रीडासाक्ति, १५ सामाजिक संस्था-भाषा;, १६ मानवी निमुक्तमन; 
-१७ भाषा आणि विचार, १८ भाषांचे वर्गीकरण-व्युत्यत्तीवरून, १९ आर्य व 
आर्योदूव भाषा-त्यांची लक्षणे, २० जगावरीळ भाषांचे वग; २१ दाब्दांच्या 
परस्परसंत्रंघांवरून भाषांचे वर्गीकरण, २२ थोवीत्य मताप्रमाणे भाषांचे प्रकार, 
२२३ भाष्रेची परिणाति किंवा अपभ्रेरा; २४ उच्चारप्रक्रिया व तिची कारण, 
२५ उच्चारप्रक्रिय्रेचे प्रकार, २६ उत्सर्ग, २७ अर्थविकास, २८ वाने, वस्तु व 
संकेत-कल्पना, प्रतीक, शब्द, २९ शब्द व अर्श्र ह्यांसेत्रेत्री पोर्वात्य कल्पना, 
३० अर्थाच्या दृष्टीनें शब्दांचे प्रकार, ३१ डदाब्दांच्या अर्थोतील दोन अंद; 
(१) वरोद्रिक अंद, (२) भावनिक अंद, ३२ अथेदृष्टया दाब्दांच्या तीन शाक्त; 
३३ अर्थाचे सामान्यीकरण . व विदेष्रीकरण-अस्रात्रिस्तार; अर्थसंकोचच व इतर 
प्रकार, ३४ शब्दांची येरझार, ३५ शब्द व समाज ३६ वणेसमाम्नाय, अर्थे- 
महत्त्व, ४० वतमान 

कालीन भारतीय भाषा. परिदिष्ट (१) ग्रिम्मचा सिद्धान्त; (२) इतर सिद्धान्त. 

प्रकरण दुसर-मराठीची पूर्वपीठिका पृष्ट ७२-१२३४ 

/ ४१ वेदपूवकाळीन भाषा, तिचे वाड्य़य; ४२ आयोचें वसतिस्थान, ४३ 
आथेमापेचें नांव, ४४ पूववैदिक भाष्रेची वर्णप्रक्रिया-स्त्रर, ४५ संयुक्त स्वर; 
४६ दाढ, ४७ “अ चीं तीन स्वरूपे, ४८ विसर्ग, ४९ व्यंजनप्रक्रिया, ५० 
ता ५१ विभाक्ते, ५२ प्रातिपदिक, ५२३ कांहीं चमत्कारिक प्रयोग, 
क रा ५६ पाणिनीय संस्कृत, ५७ पूर्ववोदेक आर्यमा्रेच्या 
ठळक खुणा ६ 9 र यी: १४५. 0 यय दिक अव 
६३ काळाचे प्रत्यय १०% व सोरिणी कय मस्कत विभात्तप्र तल? 
बोली भाषा असल्याचें हवी य मज. चा 
र॒वेवेचन, ६६ संस्कृत मभारप्रेतील धघातुपा2; 


समाम्नाय; ३७ पोटभाषा, ३८ त्यांचा उपयोग, ३९ त्यांचें 


उह 


आ, 


६७ प्राकृत भाप्रा-महत्व, ६८ भाष्रांची उत्पात्ते, ६९ त्यांचें पुराणत्व, ७० प्राकृत 
भाषांचा काल, ७ १ प्राकृत भाषांचे प्रकार, ७२ त्यांचा प्रदेश; ७२ उच्चार- 
द्या त्यांचा क्रम, ७४ त्यांचा उत्पत्तिकालळ, ७५-७६-वणेप्रक्रिया; ७७ 
प्राकुत वणेप्राक्रिया, ७८ पालीचे प्रत्यय, ७९ प्राकृतचे प्रत्यय, ८० पाली व 
प्राकृतम'धील भेद; ८१ प्रत्येक प्राकृतच्या ठळक खुणा, ८२ गाथा भाषा, ८३ 
अपभ्रंश, ८४ त्यांचा काळ, ८५ प्रकार, ८६ वाड्यय, ८७ वणेक्रिया-स्वर, 
८८ व्यंजने, ८९ संयुक्त व्यंजने, ९० प्रत्ययप्रीक्रया-नामे, ९१ क्रियापदे, 
९२ मराटी भाप्रेंतील अपभ्रेदा भाष्रेंतील स्वरूय, ९२३ प्राकुतमधील धात्वादेदा, 
परिदिष्ट-भाषांचा वंश. 


प्रकरण तिसरें-मराठी व इतर प्राकृतोद्धव भाषा पृष्टें२५-१४७ 


९४ प्राकृत ' भाषांची गशोवटचची अवस्था, ९५ त्यांचे भाषप्रिक अवदोष,. 
९६ प्राकृत भाष्रांच्या विशोषांचे अवाचीन भाषांत बदल, ९७ नवे वर्णीच्चार;. 
९८ विशिष्ट उच्ध्चारासंबंधीं विवेचन, ९९ वणोला होणारा विशिष्ट फरक उच्चार 
मानदशांक रेघ्रांनीं दाखवितां येतो, १०० विभाक्तेप्रत्यय, १०१ अर्वाचीन 
प्रत्ययावरून त्यांचीं भाषायुग्में बांधणे, १०२ अ. भा. शब्दसंग्रह. 


प्रकरण चोथें-मराठी भाषेची उत्पात्त पृष्ठं १४८ ते १९१ 


१०३ भाष्रा-प्रांत व लोक, १०५४ साहित्यिक भाषा, १०% भाषेचे 
अंतरंग, मराठीच्या उत्पत्तीसंबंधीं मतें ( १ ) वेदसमकालीन बोली, ( २ ) संस्कृत; 
(३) बालभाषा; (४) निरानेराळ्या प्राकृत भाषा, १०६ निरनिराळ्या 
प्राकृतमधून मराठींत आलेल्या कत्रा (१) पाली, (२) पेक्याची, (३) मागधी; 
(४) अर्धमागधी, (५ ) माहाराष्ट्री, (६) अपभ्रंदा, (७ ) संस्कृत, १०७ 
मराठी सव प्राकृतांच्या मिश्रणापासून बनली; १०८, १०९ मराठीचा उत्पत्ति- 
काळ, ११० ज्ञानेश्वरी व इतर यादवकालीन शिलालेस्त ( १) उनकेश्रर, (२) 
पूर, (२ ) पंढरपूर, (४ ) नेवासे, (५ ) आंब्रेजोगाई, (६ ) पाटण, 
(७) परळ, (८ )राजीमर्ताप्रबोध, ( ९ ) उस्मानाबाद, सावरगांव, (१०) 
पळसदेव, ( ११ ) मानसोल्लास, ( १२ ) दिवे ताम्रपट, श्रवणब्रेळगोळ, (१३२) 
इतर जुने लेख, ( १४ ) कुवलयमाला, (१५ ) नारदस्म्याते, १११ मराठीच्या 
उत्पत्तीसंबंधीं सिद्धान्त, ११२ वैद्य गुणे वाद, ११३ महाराष्ट्राची वसाहत, 
दक्षिणापथ, ११४ महाराष्ट्राचे तीन विभाग कोंकण, विदर्भ व दण्डकारण्य, ११५ 
पार्णिनिपूर्व वसाहत, ११६ आयोची वसाहत, ११७ बुद्धकालीन .लोकक्रांति, 
११८ पाणिन्युत्तर वसाहत, ( १ ) ब्राह्मण, (२) महाराजिक, ( ३ ) राष्ट्रिक;. 
(४) वैराष्ट्रक, (५ ) रूपजीवक, अष्मक, (६ ) भोज, पाण्ड्य, इ (७), 


७९५) 


आभीर, ११९ लोकक्रांतीबरावर्ची भाषाक्रांते, १२० महाराष्ट्राचा इतिहास मोर्य, 
-आंध्रभ्ृत्य, त्रेकूटक; वाखाटक; कलचूरी, चालुक्य; राष्ट्रकूट, यादव, जाधव, 


'परिशिष्ट-पूववेदिक संस्कृत, प्राकृत अपभ्रंदा इत्यादि अवस्थांतून भाषेची परिणाति. 
प्रकरण पांचबे-मराठीचे कालिक भेद पृष्ठं १९२-२५२ 


१२१ यादवकालीन मराठी, १२२ आद्यसाहित्य, १२३ यादवांचे 
ममराठीस उत्तेजन; १२४ सनातनी व महानुभावी संत, १२५ वर्णप्रक्रिया-स्वर; 
१२६ व्यंजने, १२७ नामविभक्र्तिप्रत्यय, १२८ क्रियापदांचे प्रत्यय, १२९ 
'अन्यभाषांशीं संब्रंध--कानडी, तेलगू, यादवकालीन भाषेचे नमुने, १३० 
बहामनीकालीन मराठी, १३१ त्या काळांतील कवि, १३२ भाषेचे स्वरूप, 
वणेप्रक्रिया व प्रत्ययप्रक्रिया यांचे तक्ते, १३३ अन्यभाषांशीं संबंध---फार्शी, 
१३४ बहामनीकालीन मराठीचे नमुने, १३५ दिवकालीन मराठी, र २३६ 
स्वर व व्यंजनप्रक्रिया, १२३७ प्रक्रियेचे सिद्धान्त, १३८ प्रत्यय नाम, सर्वेनाम, 
१३९ क्रियापदे, अव्यये, शिवकालीन प्रयोगविशेष, १४०-१४३ फार्क्षी 
भाषेचे व इतर भाप्रेचे मराठीवर परिणाम, शिवकालीन नमुने, १४४ पेशवे- 
कालीन मराठी भाप्रेची अनास्था; १४५ पेडावाईतील लेखक व कवि, 


१४६ 
वर्णप्रक्रिया-स्वर, १४७ व्यंजने, १४८ सिद्धान्त, १४९ नामाविभाकतत, १५० 
क्रियाविभकिते, १५१ नामविभाक्तिप्रत्ययावरून उघड दिसणाऱ्या बाबी, १५२ 


'शब्दाविरोष, १५३ प्रयोगविशेष, १५४ पेदवेकाळीन मराठीचे नमुने, १५५ 
4 >. री हीं . पळ र ऱ्चीं नो 
आंग्लकालीन मराठी, १५६ भाषेच्या कांहीं खुणा, १५७ वणेप्रक्रियेचीं तोल- 

'निक स्वरूपाची दोन परिशिष्टे. 


मकरण सहार्बे-मराठीचे प्रांतिक व इतर भेद पृष्ठे २५२-३०९ 
__ ४८ मराठीचें क्षेत्र व प्रांतिक भेद, १५९ उत्तर कोंकणचे प्रांतभेद, 
जातिभेद, १६० व्यवसायाप्रमाणें पडणारे भेद, १६१ उपभाषांचें प्राचीनत्व, 
१६२ चित्पावनी उन्न्चार, प्रत्यय नमुना, १६२३ कुडाळी व गोमंतकी क्षेत्र, 
स्वभावावैशेष, सत्यय, नमुने, १६४ दक्षिण कोंकणी क्षेत्र उन्न्चार, प्रत्यय, शाब्द- 
सयाग नमुना, १६५ वऱ्हाडी क्षेत्रत, उच्चार, प्रत्यय, १६६ हळवी, वऱ्हाडी 
दत रब्द, वऱ्हाडी, नागपुरी, रायपुरी भाषांचे - नमुने, १६७ खानदेशी 
आहेराणी भाषाक्षेत्र बोलणारे लोक, १६८ स्वरपाक्रेया, १६९ प्रत्ययप्रक्रिया, 
20 २ पत्यय नमत १७३. ठोकगीते व संवाद, १७४-१७५ मराठी 
अहिराणी, गु स कळ व 
-. 'ग्रशुअराती भाजांचा तोलनिक तक्ता, १७६-१७८ डांगी भाषा व तिचे 

नठुन, १७९ मराठीचे इतर भेद, मध्यवती मराठी, १८ ी 

दत्त च्क ल: 3 १ १८० स्त्रियांची भाषा; 
प्रयाग, १८१ मुलांची भाषा--उच्चार व प्रयो > वी 
भाषा, १८३ दृष्टरभाषा, परिशिष्ट-प्रांतिक भेदां र्ध ७0... 
भदांचा तोलनिक तक्ता. 


प्रकरण सातवें-मराठीची वरणपाक्रिया पृष्ठे 2२१०-३४१ 

१८४ महाराष्ट्र्यांची उच्चार्याद्ष, १८५ मराठींतील उच्चारवणी. 
१८६ मराठीतील स्वतंत्र उच्चार, १८७ मराठीची स्वरप्रक्रिया, व्यंजनप्रक्रिया, 
अल्पप्राण कठोर, महाप्राण कठोर, अल्पप्राण मृदु, अनुनासिक, अधस्वर, ऊप्मे 
१८८ मराठीचीं उच्न्चारांतील अवस्थांतरें व त्यांपासून निघणारे सिद्धान्त, १८९ 
अनुस्वार अनुच्चारित अनुस्वार, इतर भाषांतील अनच्चारित वण, १९० 
आघात-इतिहास, वेदिक, प्राकृत आघाताचे परिणाम, त्याचे नियम; १९१ 
संयुक्त व्यंजने, १९२ वणागम;, १९३ वणेलोप, १९४ वणेव्यत्यास, १९५ 
समानोच्चारित वणलोप, १९६ परकी भाषांतील उच्चारांचा परिणाम-कॅनडा. 
मूधन्य, १९७ दुन्ततालव्य, १९८ फार्शी उच्चार, १९९ इंग्रजी उच्चार, २०० 
पोतुगीज उच्चार. 


प्रकरण आठवें मराठीचें व्याकरण पृष्ठे ३४२-३८९ 


२०१ रूपसम्याद्व कशी कमी झाली, २०२ दाब्दांचे प्रकार, २०३ 
विभाक्तेप्रत्यय, २०४ प्रथमा प्रत्ययांची उपपात्त, २०५ द्वेतीया-सप्रत्यय व 
अप्रत्यय २०६ तृतीया, नऊ प्रत्यय व त्यांचा उपपात्त नें, ऐं, इं, शीं, नी, 
ही, शीं, आ, ने; २०७ चतुथी, सामान्य विभाक्ते, प्रत्यय स, सी, ला; तें, 
२०८ पंचमी प्रत्यय, २०९ षष्ठी ब्रिभाक्ते मानावी कीं न मानावी; २१० 
“च? ची उपपत्ति, २११ सत्तमी, २१२ उपपदावभक्ति; २१३ सामान्यरूप, 
२१४ सामान्यरूपाची उपपत्ति-पष्ठी, चतुथी, सावनामिक प्रत्यय, २१५ सर्व- 
नामविभाक्ति, २१६ सवनामांचे प्रकार, पुरुप्रवाचक उपपत्ति, २१७ दर्दाक- 
सवनामे, २१८ प्रश्नायक कोणची उपपात्ते, २१९ सार्वनामिक विदोषणे; 
२२० संख्यावाचक विराषणे, २२१ क्रियाविशेषणे, .२२२ .क्रियापदाविचार, 
२२२३ धातूंचे वगीकरण, २२४ प्राकृतमधील 'धात्वादेदा, २२५ मराठी घातु- 
उदाहरणें, २२६ संयुक्‍त क्रियापदे, २२७ रीतिभूतकाळ, २२८ भूतकाळ, २२ 
वर्तमानकाळ, २३० भविष्यकाळ, २३१ आज्ञार्थ, २३२ कृदन्तें-व्ययी; 
अव्ययी, २३३ प्रयोग, २३४ कमाणि प्रयोग, २३५ ग्रामिक मराठीचे स्वरूप, 
२३६ परकी भाषांतील व्याकरणविशेष, २३७ शब्दसिद्वे-तादवित प्रत्यय; परिग्ष्ट 
आन्तर व बाह्य प्राकृत. 

याशिवाय परिशिष्ट, नकादे, लोकसंख्या, भारतीय भाषा वगैरे 
( परष्ठ २८९-४०८ ) 


रि 


आघारमभूत ग्रंथांची यादी 


( ह्या सर्व प्रेथकर्त्याचा प्रस्तुत ग्रंथकती अत्यंत कर्णी आहि ). 
५ कृ. पां कुलकर्णी : भाषा द्यास्त्र आणि मराठी भाप्रा, 
मराठी व्युत्पत्तिकाशा. 
२ 1201 छगाडणा. : 1111201310 301४७१ 0 11015, ४०३. 7, १-2, 
171000०७1० 


5. ह. ७ 8ढा, "1७ 01डाग 90 1)6४७1॥०७॥॥७॥१ ०. उिटाडुयीा 
1,9118098४08 


2. ८. ६, ७ कफ्ा७, ऊळ तवणीरळा', 1311१४९११७, 131पक18, : 1)501). 
72111010४1081] 1:00.ए1'७8 
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:१० 037. 01187१0 : वैर 00 रया 1,80४0१४0 
११-१६ वि. का. राजवाडे ; ज्ञानेश्वरीचे व्याकरण; सुवन्ताविचार, तिझन्न 
विचार, महा. इ साधने खंड ७, राधामाववविलासचेपू. 
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१. : : भाषाठास्वाचीं सामाव्य तत्त्वे 


भाषेची व्याख्या 


१. भाषा हा शब्द भाषू [ माषू-शबव्दे ( आवाज उत्पन्न करणें) ] ह्या 
धातूपासून आला आहे. भाषा म्हणजे व्यवहारास प्रवृत्त करणाऱ्या साथे व 
अन्वित ध्वनींचा समूह. भाषेत शब्द असतात. राब्द ह्‌ व्वनींचे बनलेळे असतात 
स्या ध्वसीना कांहीं विशिष्ट अर्थ असतो. ते ध्वनि कांही विशिष्ट नियमांनीं 
एकमेकांशीं जोडळेळे असतात. ह्या ध्वनींचा उपयोग मानवी व्यवहार डकर 
करण्याकडे करतात, म्हणूनच भाषा हें व्यवहाराचचें मुख्य साधन ठरतें 

मनुष्याच्या ज्या कांहीं जातिक दृत्ति आहेत त्यामच्य व्वनि उत्पन्न करणें 
ही एक दृत्ति आहे. खरें पाहिळे असता ही वृत्ति सर्वे प्राण्यांना साधारण अशी 
आहे. मानवानें उत्पन्न केळेला आवाज आणि इतर प्राण्यांनी उत्पन्न केलेला 
आवाज ह्यांमध्ये एक फरक आहे. आवाजांना किंवा ध्वनींना एक व्यवहारी” 
पयोगी अथ देणे, ध्वनि आणि वस्तु ह्यांचे साहचय साधणे, किंवा *वनींना 
« संकेत ? उत्पन्न करणें हें मनुष्याच्या बाबतीतच शकय आहे. इतर प्राण्यांना 
आपल्या स्वतःच्या ्वनींना व्यवहारोपयोगी असा अर्थ किंवा “ संकेत * देतां येत 

नाही. मनुष्याच्या ज्या निरनिराळ्या व्याख्या कांहीं तत्तवेत्त्यांनीं केल्या आहेत; 
स्यांत ' मनुष्य ह्या बोलणारा प्राणी आहे, ' अक्की एक व्याख्या आहे ती ह्याच 
द्ष्टीनें केली आहे. ध्वनि उत्पन्न करणें हें जरी इतर प्राण्यांना साधलें तरी त्या 
ध्वनींना क्रम देगें, त्यांच्यांत अथे भरणे; त्यांचे पोर्वांपर्य साधणे वगेरे बाबींसाठी 
जे एक बौद्धिक सामर्थ्य लागतें तं इतर प्राण्यांच्या अंगी नसते. इतर प्राण्यांच्या 
जीवनापेक्षां अधिक सोयीस्कर, सुखकर, आनंददायक अक्षया प्रकारचें आपलें 
जावन मनुष्याला ह्या त्याच्या भाषेच्या साहाय्यानें करतां येतें. व्यवहारसौकर्याचीं 
इतर साधनें हात, डोळे, तोंड इत्यादि अवयवांच्या हालचाली, चिन्हें, चित्रे, 
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वगेरे जरी असली तरी त्या सर्वांपेक्षा अधिक सोयीस्कर असे साधन म्ह्णजे 
भाषा होय, व ती मानवाश्रित आहि. 


२. भापेनें मानवी व्यवहार हा सुकर व सुलभ होतो. व्यवदवारसौकर्याचें 

व॒ व्यवहारपूर्तीचें मुख्य साधन म्हणजे भाषा 6 म्हणजे भाषा होय. मग तो व्यवहार एकानुबंधी 
असो वा अनेकानुब्रंधी असो. एकानुबंधी असेळ तर एकच मनुष्य आपल्या 
विचारविकारांचें प्रकटीकरण करील व आपल्या एकस्यापुरते व्यवहारपूर्तार्चि 
समाधान मिळवील. व्यवहार .अनेकानुबवी असेळ तर तो'च मनुष्य आपल्या 
विचारविकारांचें प्रकटीकरण करून व त्याचें निवेदन भोंवतालच्या मेडळींना 
करून आपल्या व्यवहारपूतींचें समाधान स्वतः मिळवील व इतरांनाहि प्रात 
करून देईल. आत्मप्रकटीकरण ( 8९-०५07088107 ) व आत्मनिवेदन 
( 8श-००१॥॥॥०॥1०६४०॥१ ) ह्या दोन गोष्टी भाषेच्या मुळाशी असतात. 
भाषा जी जरूर लाजत तो ह्या दोन थ्येयांमुळेंच. ह्या दोन गोष्टी मानवी 
व्यवहाराच्या मुळाशी असतात. त्यांतहि पुनः सापेक्षतेने पाहिळें तर आत्मनिवेदन 
हें आत्मप्रकटीकरणापेक्षांहि अधिक महत्त्वाचें अधिक केंद्रित असे थ्येय ठरते. 


व ब्यव्‌ 


आडम य 


भाषेच्या मुळाशी असलेलीं दोन ध्येये-आत्मप्रकरीकरण व आत्मानिवेदन 
हीं सांगीतली, हीं दोन येये मानवप्राण्याप्रमाणें इतर प्राण्यांच्यादिवाचत' 
थोड्या फार अंशाने असणार हें उघड आहे. भाषा_ म्हणजे. व्यवहाराचे 
व्वनियुक्त माध्यम अक्नी व्याख्या केळी तरी ती मानवी व्यवहारात्रात्रत जशी लागूं 
होईल तशी ती मानवेतर प्राण्यांच्या व्यवहारावाबताहे लागू होइल. , परंतु 
वनीच्या सामय्यीचें हें ज्ञान दोण्यापूर्वी किंवा ध्वनीनें अर्थवाहक शब्द तयार 
क्रण्याचें शान होण्यापूवी मानव प्राणी आपले विचार व विकार कोणत्या 
विशिष्ट प्रकारें प्रगट करीत असला पाहिजे ? मनांत विचार ब विकार तर खूप 
साठले आहेत, त्यांची मनस्वी खळवळ तर आंत माजली आहे; ते बाहेर 
प्रगट तर केळे पाहिजेत, त्याशिवाय गत्यंतर नाही; आणि त्याबरोबर ते. प्रगट 
करण्याचें साधन तर उपल्व्ध नाहीं; अश्या परिस्थितींत त्या मानवानें काय केलें 
असले पाहिजे १ कोणत्या भिन्न मार्गांचा अवलंब करून त्यानें आंतील मानसिक 
आदोलनांना बाहेर वाचा फोडून दिली व तीं आंदोलनें प्रगट केलीं ! 


हावभावांची भाषा 


दर धु पक मापेच्या निमितीच्या पूर्वीची दी एक अवस्था काँ भाषेच्या निमितीच्या 
वढ्ानानी मानलेली आाहे. अशी 


परंतु तक्षी अवस्था शक्‍य स्य अवस्था द्‌क्य आहे कीं काय हा प्रश्न निराळा" 
माध्यम म्हणून कोणत्या असेल तर त्या अवस्थेंत मानवानें आत्मनिवेदनासाठी 
त्या स्वरूपाची भाषा वापरली असटी पाहिजे, ह्यासंबंधी त्या. 


(१ 


चीही एक अवस्था कार्द 


भाषादास्त्राची सामान्य तस्तें ३ 
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विद्वानांनी हावभावाच्या भाषेची (५०5१7० 191४0१४७) उपपात्ति दिली आहे. 
त्यांचें म्हणणें असें : आद्य मानवाने त्या परिस्थितींत हावभाव केळे असले पाहिजेत. 
कांही हाताच्या खणा, कांहीं अंगविक्षेप;नेत्रविक्षेप, मुद्राविक्षप केळे असले पाहिजेत. 
त्या विक्षेपांच्या साह्याने त्यानें आपल्या मनांतील भाव दुसऱ्यास प्रगट केले 
असले पाहिजेत. शब्दांच्या भाषेच्या पूर्वीची मानवांची भाषा अंगविक्षेपांची 
असली पाहिजे. आतां ही अंगविश्षेपांची भाषा तो आद्य मानव कसा वापरीत 
असावा हें पाहूं. आपण आपली मान उभी अगर आडवी हलवून होकार 
ददीवितो; मानेला आडवे झटके देऊन “ नको, नाहीं; नकार ? दर्शवितो; डोळे 
मिचकावून “ गप्प रह्दा; बोळूं नको » किंवा आपण * ह्या खळचटाला सहज 
फसवूं ? हा भाव दवितों. डोळे वटारून रागाचा आविर्भाव करतो. “ खवरदार; 
चूप वैस ? हा भाव दर्दाविण्यास डोळे वटारून उजव्या हाताची तर्जनी उभी 
धरतो. ' अस्सा मारीन, सूड उगवीन, ? हा भाव आपण ओंठ चावून दाखवितो. 
आठ पुढें करून किंवा तोंडाचें बोळकें करून थोडीशी हवा बाहेर फेकून “ फूस, 
निरथैक ? हा भाव दाखवितो. “ काय करावें वरें १ वेळ तर बाका आली, काय 
उपाय योजावा अक्षया विवंचनेचा भाव किंवा काळजी आपण डोकें खालीं वांकवून 
तर्जनी कपाळावर उभी दाबून दाखवितो. ह्या झाल्या सामान्य भावना व कल्पना, 
सर्वनामाच्या कल्पना आपण क्या दाखवितों ते पहा. ' मी; अहम्‌; हूं, 1 ही 
. कल्पना स्पष्ट करण्याच्या वेळीं आपण आपला हात पोटाकडे वळवून हाताचा 
अंगठा पोटाच्या दिशेनें पुढें करतों. “ तुम्‌, तूं, त्वम्‌, ४०८ ? ही कल्पना 
स्पष्ट करतांना ज्या माणसाबद्दळ बोलायचें त्याच्याकडे बोट करतों. * वह, तो, 
सः, एव वगेरे तृतीय पुरुषाची कल्पना उजव्या खांद्यावस्च्या बाजूनें अंगठा 
दाखवून स्पष्ट करतों. * लहान, मोठें ? ह्यासंत्रेधाच्या कल्पना आपण कशा 
दाखवितो हें सर्वच्या परिचयाचे आहे. तसेंच ' स्त्री, पुरुष, मूल, येथे, तेथें, 
कोठें ? इत्यादि कल्पना दाखविणाऱ्या हाताच्या निरनिराळ्या खणा आहेत. 
ऐकण्या*ची क्रिया किंवा चव घेण्याची क्रिया दाखवितांना आपण कानाला किंवा 
जिव्हेला अंगख्यानें स्प करतों. बोलण्याची क्रिया ओंठ हलवून दाखवितो. “ घर, 
खोली; बाग, भाकर, खाद्य, पाणी ? वगैरेंच्या :कल्पनादर्शक कांहीं विशिष्ट खणा 
आहेत. ज्यांना भाप्रा बोलतां येत नाहीं किंवा निरनिराळ्या अ्थोचे दर्शक 
निरनिराळे शब्द बोलतां येत नाहींत किंवा ते शब्द उच्चारण्यासाठी आवाजांत 
निरनिराळे बदळ करतां येत नाहींत असे लोक-उदाहरणार्थ लहान अर्भके व 
मुके लोक ह्या. किंवा असल्याचच' हावभावांच्या माष्रेचा अवलंब करतात. ध्वनी- 
मधील अर्थवाहनाचें सामर्थ्यं प्रतीत होण्याच्या पूर्वीच्या अवस्थेंत आद्य मानव 
हावभावभापष्रेचा, अंगविक्षेपभाष़ेचा उपयोग करीत होता. आपले हात, बोटें, 
डोळे वगेरे अवयवांच्या ' साह्याने तो बोलत होता. मुखयंत्राच्या साह्याने नाहीं. 
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आद्य मानव हातानें, डोळ्याने, मुद्रेने बोळत होता; तोंडाने नाहीं. जसजशी 
त्याची प्रगति होत गेली, तसतसा त्याला हातांचा उपयोग बोलण्याच्या क्रिये- 
शिवाय इतर क्रिया करण्याची जरुरी भासूं लागली. जसजसे हात इतर कामांत-- 
विशेषतः मृगया, कृषि व इतर कलांत गुंतू जाऊं ळागले, तसतशी मनांतील 
भाव व्यक्त करण्याकडे इतर कोणत्या तरी इंद्रियांची योजना मनुष्याकडून झाली 
असावी. हें जे दुसरें इंद्रिय त्याला उपयुक्त आढळलें तें मुख होय १. अक्या रीतीनें 
हात गेळे व तोंड आलें. 
ह्या हावभावाच्या भांघेचा अवदोष अद्यापाहि मोठ्या चांगल्या कलेच्या 
स्वरूपांत आपणांस आढळून येतो. हावभावाचची भाषा आजाहि आपल्या परि- 
चयाची आहे. प्रत्यक्ष “्वनिभाधेपेक्षां हावभावाची भाषा आाजाहे अधिक समजली 
जाते. कारण प्रत्यक्ष भाषेपेक्षा आधिक अर्थ हावभावांमार्फत व्यक्त केला जातो, 
असा आपला आजचा अनुभव आहे. सर्वच्या सर्व अंतःकरण मुद्रेच्या मार्फत 
दाखविले जातें. हृदयाचें प्रतित्चिंब मुद्रेवर उमटते. मुद्रा किंवा चेहरा हा एक 
आरसा आहे. ह्या मुद्रेपेक्षांदि अधिक डोळे महत्त्वाचे आहेत. सगळ्या विश्रांतील 
प्रेम, सगळ्या विश्वांतील त्रुंगार डोळ्यांत सांठविळेला आहे व तो डोळ्यामार्फत 
दाखविला जातो. डोळ्याच्या मार्फत कित्येक अंतःकरणें तोडली व जोडलीं 
जातात. डोळ्याच्या भाष्रेपुढें ही तोंडाची किंवा शब्दाची भाप्रा अगदीं रद्द 
आहे. प्रेमाची उत्कटता, आतुरता, उत्कंठा इत्यादि सर्व प्रकार डोळे सुरेख 
| बोलतात. डोळे श्रुंगार बोलतात, तोंड रुक्ष व्यवहार बोलते. राग व अनुराग, 
लाम क लोभ, नम्रता व उन्मत्तता असे परस्परविरुद्ध विकार डोळे काय किंवा 
सट्टा काय ह्यांच्या द्वारा प्रगट केळे जातात व ते ध्वानिभाग्रेपेक्षां किती तरी 
अधिक प्रभावाने प्रगट केळे जातात. 
४. ध्वनिभाषेच्या पूवीच्या हावभावभापेचें स्थूल व परिणत लक्षण येथवर 
विशद केलें. ह्या हावभावभाघेच्या सिद्धान्तांत वैगुण्य आहे. व्वनिभांघेच्या 
होच आद्य मानवाची भाषा असावी ह्याला तरी आधार काय? हें सर्व 'अनु- 
च त्य सुद्धां मानीव ह आहे. निर्भाषक अशी जर अवस्था आद्य 
पूर्तीसाठी वापरत तर त्या अवस्थेंत आद्य मानव कोणतें माध्यम व्यवंहार- 
सिद्धान्ताची योग्यता.” पाहिने ह्याविषयी ते एक अनुमान आहे इतकीच श्या 


हर व क घ्वनिभाषा सुरू केली. ध्वनि हें माध्यम व्यवहारपू्तीसाठी 
« घ्वाने हें मार व 2 अकर शी 
यत यम तरी कां पत्करले १? इतर कां पत्करळें नाही! 


खुण आढळले म्हणन ता 0 स. याती पदा £ त्यांतील पहिला गुण 
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धून पत्करले. कोणते ते गु 
॥, ७. 132, 


भाषाशास्त्राची सामान्य तत्त्वे ष्‌ 


ध्वनींत आहे. दिवसां, रात्री, संध्यासमयीं, केव्हांहि ध्वनि सारखाच ऐकला 
जातो. त्याचा दुसरा गुण हा. ध्बाने उत्पन्न झाल्याबरोबर लगेच तो समुद्राच्या 
लारांप्रमाणें चहूं बाजूंस पसरतो. कृसल्याहि झडथळ्यास तो फारसा ज़मानीत 
नाहीं. कांहींहि त्याला फारसें अडवूं हाकत नाहीं. ह्या दोन गुणांमुळे ध्वनि हें 
माध्यम मानवप्राण्याला आत्मनिवेदनासाठीं फार सोयीस्कर असें सांपडलें व 
त्याच माध्यमाचा विकास मानवी भाषेंत झाला. 

५, ध्वनि हें माध्यम ठरलें. परंतु तें कांही असें माध्यम नव्हे कीं ते 
मानवप्राण्यापुरते थोडेच मर्यादित होतें ! आवाज उत्पन्न करण्याचें सामर्थ्य 
ईश्वराने सर्वे प्राण्यांना दिळें आहे. मानवप्राणी ज्याप्रमाणें निरनिराळे ध्वनि 
निमोण करून आपल्या मनांतील भाव प्रगट करतो, त्याप्रमाणें इतर सर्व जरी 
नाहींत तरी कांही प्राणी ध्वनि निर्माण करून आपले भाव मयोदित रीतीने 
कां होईना पण प्रगट करूं शकतात. मानवेतर प्राण्यांचा एकच आरटन सूर 
आहि. पक्ष्यांचाहि एक आरटन सूर आहे. जरी हा सूर एकच असला तरी 
त्यामध्यें कांहीं थोड्या भिन्न मित्न परिस्थतीत कांहीं थोडे मिन्न प्रकार त्यांना 
उत्पन्न करतां येतात. त्या भक्ष प्रकारांवरून त्यांच्या स्थूल भावना समज मिन्न प्रकारांवरून त्यांच्या स्थूल भावना समजून 
येतात. एखाद्या पक्ष्याचे स्वाभाविक ओरडणे निराळें व संकट आलें असतांना 
ओरडणे निराळें. उन्मादावस्थेतील सूर निराळा व॒ पलायनाच्या वेळचा सूर 
निराळा. दात्रूशीं भांडण्याच्या वेळचें ओरडणे निराळें व लहान अर्भकाच्या तोंडांत . 


ब्टऑ्शशॉशशॉलशसॅॅलसशफॅेणरश-टए?0णण------.... 


उत्पन्न करतो. मासा पाण्यांत असतांना जर त्याचा ध्वाने उत्पन्न झाला तर 
त्याच्या लगतच्या पाण्यावर त्याच्या लाटा उत्पन्न होऊन त्याच्या ह्वारां त्याच्या 
मनांतील भाव इतर माद्यांना कळत असला पाहिजे. मुंगी वगैरे कीरकांनाहि 
एखादा ब्वनि असावा आणि तो वाट शोधतांना, वाटेंत थब्रकतांना, हुंगतांना, 
वळसे घेतांना, मध्येंच डोकें उंचावतांना त्या मुंग्या उत्पन्न करीत असाव्यात 
असे कीरकशास्त्रज्ञ सांगतात. कीटकांपेक्षां उत्क्रान्त झालेले प्राणी, कुत्रे, हरीण, 
ससा; मांजर, हत्ती, गाय, घोडा, पिंगळा, पाल, पोपट, माकड ह्यांच्या आरटन 
सुरांतील भिन्न प्रकार उघड ऐकूं घेतात. हे प्राणी इतर प्राण्यांपेक्षा अधिक 
माणसाळलेले असल्यामुळें किंवा उत्क्रान्तीमध्यें अधिक पुढारलेले असल्यामुळें 
ध्वनीचे भिन्न प्रकार उत्पन्न करणें, त्या भिन्न व्वनींशी भिन्न अभ निगाडेत करणें, 
भोंबताळच्या मानवांच्या भाष्ेंतील “्वनींचा अथे समजणे ह्या गोष्टी त्यांना शक्य 
कर. - १. ऐरण का ला क््ाार०र१र -92४70-2/1८87८ 07. 7. 
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होतात. शब्दाची व्याख्या “ व्यवहाराला प्रवृत्त करणारा *्वनि ' अद्यी जर केली 
तर ह्या वरील प्राण्यांचे ध्वनि हे शब्द होत. त्यांची एक विशिष्ट भाषा आहे असें 
मानावें लागतें. त्यांतल्या त्यांत माकडें हे तर अधिक पुढारलेले प्राणि आहेत. 
त्यांच्या भाषिक सामथ्योची बोद्धिक पातळी इतर प्राण्यांच्या पातळीपेक्षा उच्च आहे. 
त्यांना नऊ ध्वनि काढतां येतात. हें त्यांच्या भाष्रेंतील नऊ शब्दच. त्यांचे अ्थेहि 
निरनिराळे आहेत. त्यांप्रमाणें त्यांची ठ्यवहारप्रवृत्तिह्दि मित्न भिन्न होते. तज्ज्ञांचे 
म्हणणें असे कीं “ माकडाचचा स्वाभाविक *वनि खि; क्खि, खी; यी ( ०५-५०) 
असा असून त्याचा अथर आपल्या अस्तित्वाची जाणीव, आनंद, सुख वगेरे 
भावद्शक आहे. “ क-ह-इ' असा माकडाने ध्वनि उच्चारला तर त्याला 
दुसऱ्याचे लक्ष आपल्याकडे वेधावयाचें आहे असा भावार्थ असतो. भय, धोका, 
संकट हें दाखवावयाचें असेल तर तें उच्च कर्कश तारस्वर उत्पन्न करते. तो 
कांहीसा इ-क्‌-मू-क्‌ ( ७-५-४-1८) अश्यासारखा होतों. माकडानें व्ह-उ-उ-व 
( ७0-००-४ ) असा थ्वाने काढला तर ओळखावें कीं त्याला कांहीं तरी खाण्या- 
पिण्याचा पदार्थ पाहिजे आहे, किंवा त्याच्यावर उपकार झाला आहे, किंबा 


त्याला कोणीं तरी कुखाळलें आहे. कोणत्याहि चांगल्या कृत्याला त्याची प्रति- 
क्रिया ह्या ध्वनीनें होतें; 0 


मानवेतर प्राण्यांच्या ध्वनींना कांहीं अर्थ असावेत असे वाटतें. त्यांच्या 
घ्वनीसारखे ध्वनि जर एखाद्या कुशल मनुष्याने काढले तर त्यांचा पारेणाम त्या 
प्राण्यांवर झाल्यादिवाय राहात नाही. एखाद्याने कावळ्याचा व्वनि काढला कीं 
लगेच कावळे चहूंबाजूंनीं ओरडत त्या माणसाच्या भोंबतीं गोळा होतात. कुत्र्या- 
सारखा बरोबर कोणी भुंकला की लगेंच त्या पारिसरांतील बहुतेक कुत्री एकदम 
आर्टून एकऱच गिछा करतात असा नेहमींचा अनुभव आहे. मन्या 

हा तात्त्कि विचार झाला. 
शकतात. त्यांतील कांहीं 
स्थूल अथे असतो. ह्या 


भ मानवेतर कांहीं प्राणी ध्वनि उत्पन्न करूं 
त्यांचे मिन्न प्रकार काढतात. त्या व्वनिप्रकारांना कांही 
॥] इतक्या बाबतींत मानवाशी त्यांचें हे 
केवळ स्थूल तात्त्विक दृष्टीनें त्यांच्या क वताच मिरा त्य क 
म्हणती येईल परत 1 ““भाषा 


धर [नव व इतर प्राणी ह्यांचे साम्य येथवरच आहे च्यापटें 
नाह. ह्यापुढची भाषेची सर्व कमाई क 


क्या याला मप ः मानवाची आहे. ती त्यानें ध्वाने निमाण 
शक्ति आहे. इशान नन त्याचा पावापये साधून केली. ही मानवाची विशिष्ट 
केला असला तरी व क साधया म्हणून जरी मनुष्यप्राणी निमाण 
तरी त्यायोगे भाषा ही ३. १ २ निर्दिष्ट केलेली शक्तीची देणगी दिली असली 

ही इंश्वरी देणगी ठरत नाहीं. भाषमध्यें त... (त. आगम इतक कळ (न्य 


17800) ग्रा 
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ध्वन्युत्पत्तिपुरतेंच आहे. ध्वनीनंतरची भाषेची सर्व उभारणी मानवकर्तृक 
आहे. अक्यी वस्तुस्थिति असतां भाषेच्या निर्मितीसंवंधी निरानिराळ्या उपपत्ति 
प्रचलित आहेत. त्यांपैकीं एक एक उपपत्ति आपण क्रमानें पाहूं. र 
भाषेची उत्पत्ति-कांहीं उपपात्त 

६. पूर्वीच्या सर्व धर्मग्रंथांत भाषा ही ईश्वरनिर्मित्त असल्याचीं वर्णने 
आहेत. बहुतेक धर्मांच्या ग्रंथांत उत्पत्तिकांडांत विश्वांतील यक्ष्चावत्‌ वस्तु उत्पन्न 
करतांना परमात्म्याला---।“ स ऐच्छत बहु स्याम्‌ २--- पुष्कळ होण्याची इच्छा 
झाली, त्यानें प्रत्येक वस्तूंत आपला अंश घातला व सर्व सृष्टीची उभारणी केली 
असें वर्णन आहे. सर्व वस्तूंच्या अगोदर भाप्रेची उत्पत्ति झाली आणि तिनें सर्वे 
वस्तूंना नामधेयें दिलीं असे क्र्ग्वेदांत वर्णन आहे.) उत्पत्तिक्रमांत आत्म्यास 
प्रधानपद देऊन त्यापासून आकादा, आकाश्यापासून वायु, वायूपासून इतर तत्वे 
असा क्रम सांगितला आहे. ममनुस्मृतीमध्यें पाहेल्या अध्यायांत हाच क्रम 
दिला आहे. 

“: मनः सृष्टि विकुरुते चोद्यमानं सिस्ृक्षया । 
आकाशं जायते तस्मात्तस्य शब्द गुणं विदुः । १-७५ 

विराट्पुरुष सर्जनेच्छेनें प्रोरेत होऊन मन उत्पन्न करतो आणि ते मन 
नानाविध अशी साष्टि उत्पन्न करते. आकाश त्यापासून उत्पन्न होते. आकाशाचा 
गुण शब्द आहे असे समजतात. आपल्या इकडच्या पौरस्त्य अंथांत ईश्वराने 
भाषा उत्पन्न केली असें प्रत्यक्ष वर्णन नसून भाषेचे सूळ जो शब्द [केवा घ्या भाषेचे मळ जो राब्द किंवा ध्वनि 
किंवा स्फोट तो उत्पन्न केला असे वणेन आहे. आरण्यक ग्रंथांत वाणीच्या 
उत्वत्तोर्च वर्गन बरेच विस्तृत आढळतें. * पुढें उपनिषत्कालीं वाणी व तिचें विवे- 
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चन ह्यांस अधिक महत्त्व दिलेलें आढळतें.  क्रग्वेदादि वाड्ययाला विश्ेष्र महत्त्व 
प्राह् ज्ञाल्वामुळे किंवा केद म्हणजेच तेवढें चांगळें वाड्मय अक्षी समजूत 
असल्यामुळें क्र्ग्वेद म्हणजे वाणी अशी समजूत होऊन बसली. “ अथाध्यात्मं 
वागेव्क प्राणः साम ” किंवा “' वाग्बाव नाम्नो भूयासि वाग्वा क्र्वेदं विज्ञापयाते” 
ह्या विधानांच्या मुळाशी तीच समजूत आहे. मन; प्राण आणि वाक्‌ हीं तीन . 
तत्वे आत्म्याने आपल्याला अन्न म्हणून निर्माण केलीं. “ यःकर*च शग्दो वागेव 
सा? आणि “ त्र्‍रयो लोका एत एव वाकू” असल्या वाक्यांत वाणीची 9 वाक्यांत वाणीची आणि 


माधेची व्याति किती. समजळी चात होती ६ दसून वेते. व्याप्ति किती समजली जात होती हें दिसून येतं. “ सर्वेषां वेदानां 


चागेकायनम्‌ ” ह्यावरून सर्व वैदिक वाड्यया'ची गति म्हणजे वाणी, इतकी वाणीची 


१. बरृहस्पते प्रथमं वाचो अग्रे यत्प्रेरत नामधेयं दघानाः ॥ क्र. १०.७१-१. 
.२. ऐतरेय आरण्यक २. 
> 
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व्याप्ति वाढली. वृहदारण्यकोपनिषट्‌ व कांहीं व्याकरणग्रंथांत वाणीस कामधेनु 


20 न्यावा >. १). ख्य जी र > 
व पितर ह्या योनि पोसल्याचे वणन आहे. 


खिस्ती मताप्रमाणे आदिमानव जो अंडम तो इंश्वराचा पुत्र असून 
इंश्वरानें स्वांगपरिपूर्ण अश्ली भाषा त्याच्या उपयोगासाठी त्याच्या स्वाधीन केली. 
पृथ्वीवर असलेल्या धुळीच्या कणांपासून त्याचें शारीर तयार करून, त्यांत जीवित- 
सार ओतले. त्याच्या उपयोगासाठीं व सुखासाठी त्यानें * प्रकारा असूं दे. 
असें म्हटलें आणि जिकडे तिकडे प्रकार झाला. “ भाषा असूं दे, ” असें म्हटलें 
आणि भाषा तयार झाली. अका तऱ्हेचे ईश्वराच्या इच्छेनेंच सर्व विश्वाची 
उभारणी झाल्याचें वर्णन बायबलच्या उत्पत्तिकांडांत आहे. सर्व पथ्वीवर एकच 
भाषा व बोली होती. वावेळ येथें सर्व प्रथ्वीवरील भाषांचा घोटाळा होऊं लागला 
म्हणून ईश्वराने निरनिराळ्या देशांत त्या फेकल्या. 
अशा तऱ्हेची कोठें आलंकारिक तर कोठें श्रद्धामय अक्षी भाषेच्या 
उतपत्तीसंबर्धी वणेनें आढळतात. मनुष्याचा स्वभाव कितीहि श्रद्धाळ असला तरी 
> र *. > ५ > जज 
पारपक्क, पूणे व सांग झालेली भाषा ईश्वराने मनुष्याच्या ताब्यांत दिली, ह्या 
सिद्धान्तावर सध्यांच्या शास्त्रीय युगांत विश्वास बसणें शाक्य नाहीं. इंश्रराने सर्व 
शा्दांचा कोष थोडाच तयार केला होता कीं, जो त्यानें आपल्या आवडत्या 
लेकरांस दिला ! लहान मूळ जसें आपली भाषा आपल्या अनुभवाने हळूहळू 
वाढविते, तसेंच मानवांच्या आद्य समाजानें भाष्रेची पाहिली पुंजी हळूहळू भोंव- 
ताल्च्या परिस्थितीच्या व समाजांतील इतर घटकांच्या साहाय्यानें वाढविली हे 
उघड आह. 
डी भाषेच्या उत्पत्तीचा उळगडा करतांना 
थुढ मांडण्यात येते. “ कदाचित्‌ भाषा ही 
उत्पन्न झाल्याबरोबर जा एक मानवांचा आद्य 
म सभा भखून त्यांच्या नेत्याने म्हणजे राजानें व्यवहाराच्या सोयीकरितां 
नळ समूह तयार करून कांही तरी नियमानें त समूह बांधून भाषेसंवंधी 
जी या. _ ह्या उपपत्तीत कांहीं थोडेसें तथ्य आहे. संकेत निर्माण 
पज भता स देणे हे समाज करतो चिन्ह देणे हे समाज करतो. कोणीं जुलमानें रूढि पाडे शकत 
ल “ऱ्या आवतींत राजाला रूटि पाडतां येत नाह बाबती ४ रभ ू 3 
त डि राजाला रूटि पाडतां येत नाहीं. शब्दाचा सके 
बाहेरच आहे. यमाच्या वाय पाड आहे; त के प्रकारची रूढि पाडणे आहे; व हे राजाच्या आवोक्या. 
ररच आहे. धमाच्या बाबतीत स | धट 
व ता €ाढ पाडतां येईल. राजकीय बाबतींताहि ए 
ठे याचा शब्द कायदा म्हणून पाळला जाईल, परं ह लि. म का 
हि 10“ लराव बाबतीत घाम इल. परतु च्या बांबतांत 


- धार्मिक 
१. ॥॥८ ० 198572, . ६८०८४७8, (7. 


आणखी एक दुसरी उपपात्ति 
(७ *>. टॅ 

इंश्वराची देणगी नसेल, परंतु सृष्टि 
समाज तयार झाला त्यानें आप- 
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भाषादास्त्राची सामान्य तत्वें ९ 
कका)... > यणोणाप्यट 
सत्ता अथवा राजसत्ता अगदीं लंगड्या पडतात. अमक्यानें अमका शब्द 
अमक्या प्रकारानेंच उच्चारिला पाहिजे, अमुकच स्वर काढला पाहिजे; अमक्या 
शब्दाला अमुकच एक अर्थ पाहिजे असा नियम करणें कठिण आहि. भाषा- 
देवीचा संचार नेहमीं स्वैरवरत्तीनें | चाळळेला असतो. तिला कोणारचीहि बँंधनें सहन 
होत नाहींत. फार तर ती आपल्या भक्तांना आपल्या अंगावर नानातऱ्हेरची' 
भूषणे घाळून आपल्या नेत्रांचें पारणें फेडण्यास मुभा देईल. ती कोणा राजाची, 
धर्मगुरूची, इतकेंच नव्हे, तर प्रत्यक्ष इश्वराचीहि सत्ता कबूळ करीत नाहीं. 
भाषेच्या घटनेस लागणारे ध्वनि उत्पन्न करण्याची शक्ति मनुष्यास ईश्वराने 
दिली व ध्वनि उत्पन्न केल्यानंतर त्या ध्वनींवर व्यवहारोपयोगी अद्या अथाचा 
आरोप किंवा संकेत उत्पन्न करणें हें मनुष्यानें हळूहळू करून भाषा पूर्ग व सांग 
अश्शी बनविली. संकेत उत्पन्न केत उत्पन्न करणें_किंवा शब्दांना अर्थ किया -- अर्थ क्रिया देणें ह्या क्रिया 
मानवकतृक आहेत; ईश्वरकतुक नाहींत: आहेत; इश्वरकतृक नाहींत. 

८. ईश्वराने भाषा निमीण केली हा सिद्धान्त जसा पटत नाहीं तसाच 
कोणी राजानें स्वसत्तेच्या जोरावर भाषा निर्माण केली हा सिद्धान्तहि पटत नाहीं. 


ह्या दुसऱ्या सिद्धान्ताच्या जवळ'चा आणखी एक सिद्धान्त आहे आणि तो समाज- 
7 धीं य भ र रानें चर र नै 
कर्ठृत्वासंबंधीं होय. भाषा ही ईश्वराने निमोण केली नसेळ, ती कोणा राज 


निमीण केळी नसेल परंतु ती मानवानें किंवा मानवसमाजानें निमाण केलो नच्ळ निमीण केटी नसे 
ानवार्ने कांही श्वनि निमोण केल्यानंतर त्या ध्वनींना कांहीं ५ २ > ७ 


असे म्हणवत नाहीं. मानवाने कांही ्वानि त्या ध्वनींना 
अर्थ प्राप्त करून र्म भात कलन देण्याने जस मतकर करून देण्याचे काम मानव किंवा मानवसमाजच करतो. ध्वनि उत्पन्न 
झाल्यानंतर त्या व्वनोना संकेत प्रात करून देऊनते त्या "न. संकेत समाजाने 


मान्यता दिल्याखेरीज त्या समाजांत परस्पर व्यवहार होणें शक्‍य नाहीं. ध्वनि 
निमाण करणें, ध्वनींना विशिष्ट संकेत देणे, संकेतांना मान्यता देणें ही भाषेच्या 
उत्पत्तीच्या मुळाशी असठेडी कार्ये मानव व मानवांचा समाज करतो. ह्या दृष्टीने 
भाषेच्या उत्पत्तीमध्यें समाजकतृकत्व मानावें लागतें. हीच दृष्टि रूसो ह्या विद्वा-' 
नाने प्रस्थापित केलेल्या (38००६). 0०५००) समाजघारणेच्या किंवा सामाजिक 
व्यवस्थेच्या सिद्धान्तांत आढळून येते. समाजांतील घटकांची परस्परसंमाति ही 
जशी सामाजिक व्यवस्थेच्या किंवा समाजधारणेच्या प्रत्येक बाबतींत अवश्य आहि, 
तशी भाषेच्या बाबतींतहि अवश्य आहे. भाषा ही सुद्धां समाजधारणे'चीचच एक 
बाब आहे. भाषा ही सुद्धां एक सामाजिक संस्था आहे. 

(र भाषानिमितींत समाजकठतैकत्वाच्या भागासंबंधीच्या रूसोच्या सिद्धान्तांत 
गुण्य आहे. तें इतकेंच कीं भाषा हें साधन उपलब्ध नसलेल्या आद्य मानव- 
पष ह धरली जरुरी कां लागावी हें त्यांत समजत नाहीं; तसेच _असुक 
अमुक एक कल्पना दाखवावी असें जें एकमत झाले तें निवेदनाचे 


साधन उपल्ब्ध नसतांना कमे झाडे ह सम लव ी प ---->>:->-ताता- पिनक 
साधन उपलव्य नसतांना कसे झाले हे समजव्यास मागे नाहीं. माधा निमोण 
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होण्यापूर्वींच्या काळांतील परस्पर निवेदनाचे आणखी दुसरें साधन हडकून 
काढलें पाहिजे. समाजकतृकत्वाच्या सिद्धान्तांतील हा एक कमीपणा आहे. 
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९, आवाज उत्पन्न करण्याची शक्ति मानवाप्रमाणें इतर प्राण्यांमध्येहि 
इश्वरानें उत्पन्न केली आहे. परंतु त्या ध्वनींना अर्थ चिकटविणें, हें त्या इतर 
प्राण्यांना साधत नाहीं. हें काम मनुष्यच फक्त करूरशकतो. मानव- 
आण्याचचा विशाघ काय तो हाच. आवाज उत्पन्न करतांना त्याच्या मार्गात 
मुखांतील इंद्रियांच्या साहाय्यानें अडथळे ठेवले म्हणजे त्याच एका आवाजाचे 
निरनिराळे प्रकार उत्पन्न होतात. आवाज उत्पन्न करण्याची मनुष्याची इंद्रियेहि 
त्याच्या इतर इंद्रियांवरोबर हळूहळू उत्क्तान्त झालीं आहेत. एक काळ असा 
होता कों, त्या वेळेस मनुष्यहि इतर प्राण्यांप्रमाणे एकच स्वर उत्पन्न करीत 
होता. जसजसे दिवस जात चालले, तसे त्याला ह्या एकतानी स्वराच्या 
साहाय्याने सुख व दुःख दाखवितां येऊं लागलीं. मनुष्यानें .प्रथम उत्पन्न केळला 
आ आरोदन अथवा आरटन स्वर तो भाप्ेंचें मूळ ( आद्यस्वरूप ) म्हणण्यास 
हरकत नाहो; भाषेचे बीज त्यांतच आहे; भाप्ेचें गभोवस्थेतील स्वरूप त्यांत 
आह. ह्या आरोदन किंवा आरटन एकतानी सुराचे निरानेराळे प्रकार उत्पन्न 
झाले. त्याची पुनरावात्ति, कमी अधिक प्रमाणांत होणारे त्याचे ऱह्स्व-दीधे उऱ्चार 
हे भाषा उत्पन्न करण्याचे मनुष्याचे प्रथमचे प्रयत्न असावेत. पाहेल्या 
मनुष्याचा किंवा मानवी समाजाचा प्रथमा दाग्दकोदा म्हणजे ह्या एकतानी 
सुराचे पांच किंवा सहा प्रकार इतक्यापुरताच असला पाहिजे. त्या प्रकारांनी 
अंतःकरणांतील भावना दाखवितां येत असाव्यात. त्या आद्यमानवांच्या गरजाहि 
पाड्याच, म्हणजे ज्यांच्यावर जीविताचें अस्तित्व अवलंबून राहावयाचे अशाच 


स्वरूपाच्या---उदाहरणा्थ कषघ 7 ज्रषण्णा, भय, आशा, इच्छा, सुख, दःख 
रतयाद--असल्यामुळें त्या भावना दाखविण्यासाठी आरटंनाच्या एकतानी 
सुरा-चे निरनिराळे प्रकार त्यानें उत्पन्न केलें असावेत. भाषारूप नदीचा उगम 
आणि तिच्या उगमाजवळ'ची अल्पशी पाण्याची घार ही अश्या स्वरूपाची होती | 
आता ह्या पुढचा [त्तेचा झालेला विस्तार क्रमाने पुढें पाहूं श्‍ 
कोणत्याह -_-_*सापच्या हीच्या सुधारलेल्या व संपूणे उ हीच्या सुधारलेल्या व अश्या स्वरूपावरून 
शानदडीवराजर अ त्यना येणे अशक्य आहे अराक्य आहे. दिवसानुदिवस वाढणाऱ्या 
हनक हे होत असते व अशा रीतीनें मूळावर इतके थर 
«- जशीसंबंधी रवि पलची माहित माहिती पार बुजून जाते 


भ्पप्रेच्या 
| रि गडेक मजा किवा आय य कोन _भाषाकोविदांन नीं मांडले आहेत. 
व॑वाठ “अनकरण 
सपमानवी जातिक व्र्तीवरून झाली आहे जातिक सतीवरून झाली आहे ढ_ “अनुकरण? 
न्न ळं ने क 
ह्या भाघापंडिताने उप्टी आहे, हा होय. हा सिद्धान्त डो. गायगर 


भथम मांडला. कुत्रा; मांजर, कावळा त्यादे परिचेत 
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प्राण्यांचे स्वरानुकरण करूनच हल्यांना नामाभिधान देण्याची प्रवृत्ति लहान 
मुलांच्या भाषेंत आपण पाहतों व हीच प्रवृत्ति आद्यभांप्रेच्या वाबतींत असली 
पाहिजे. “ म्यांव ? म्हटलें म्हणजे मांजर; “ हम्मा ? म्हणजे गाय, * काव ? म्हणजे 
कावळा इत्यादि, त्या त्या प्राण्यांची कल्पना नेण्यास व त्यांना योग्य नांव 
मुळांच्या भाषेंत मिळण्यास हे_त्यांच्या व्वनींच्या सारखे शब्दःच कारणीभूत होतात. 
६ कुत्रा किंवा गाढव ह्या प्राण्यांच वाचक दाग्द भाप्रेंत नाहींत आणि त्या 
प्राण्यासंबंधाची कल्पना तर बोलणाऱ्यास दुसऱ्याला कळवावयाची आहि. अशा 
स्थितींत तो ती कशी कळविणार£ त्या त्या प्राण्यांची चित्रे काढून किंवा 
त्यांच्या एखाद्या अंगविक्षेपाची उदाहरणार्थ-दपूट हलविणे, फुरफुरण ह्यांची 
खूण करून त्या त्या प्राण्याची कल्पना आणून देतां येईल हें खरें. पण हे सवे 
माग * व्वनिभाषा ? नव्हते. ध्वनिभाषा म्हणजे ह्यांचे दर्शक असे त्यांना प्राते- 
शब्द पाहिजेत. कुत्र्याचा “भो भो अुकण्याचा स्वर किंबा गाढवाच्या 
खिंकाळण्या'चा स्वर; ह्या स्वरांच्या साहाय्यानें त्या प्राण्यांना नांव मिळते. ल्हान 
मुलांची भाषप्रा तर _असल्या ध्वन्यनुकरणजन्य शग्दांचीच वनलेली असते. 
नामाच्या बाबतींत ह्या ध्वन्यनुकरणतत्त्वाचा प्रभाव दिसून येतो असे नाहीं, तर 
क्रियेच्या बाबतींताहे दिसून येतो. क्रियेच्या प्रातिथ्वनीवरूनह्दि त्या क्रियेला 
थोग्य नांव मिळते; उदाहरणाथ, ताडकन्‌ मारणें, टारकन्‌ फाडणे, सुळकन्‌ जाणे, 
मुळुमळु रडणे, पाऊस झिमझिम पडणें, सपाटणे, झपाटणे, ठोकणे, बौंबलणे, 
झंझाळणें वगेरे सवे क्रियापदें त्यांच्या त्या त्या ध्वनीवरून रूढ झालीं आहित. 
मुसमुसणे, फुणफुणणें; तणतणणे;, भणभणणें यासारखे मानवी विकारांमुळे उत्पन्न 
झालेल्या क्रियाप्रतिथ्वनींपासून बनलेले दाव्द याच वगौत पडतील. सारांश; 
भाष्रोत्पत्ति व भाषाविस्तार यांना हा अनुकरण-किंवा प्रातिध्वानि-सिद्धान्त बराच 
लागूं पडतो. ह्या सिद्धान्तास मंक्‍्समुलरनें (30०७-७९ 130प्र-७०७ 1805 ) असे नांव 
दिलेऑआहे; .. 


१०, भांषघेला जन्माला आणण्यास व पुढें तिचें संगोपन करण्यास स्वरानु- 
करण कितीहि कारणीभूत झालें तरी तें एकटेच तेवढें भाषेच्या उत्पत्तीचे कारण 
आहे असें म्हणतां येणार नाहीं. भाषेंतील सर्व राब्दांची ह्या एका कारणांने 
उपपत्ति लागूं शकत नाहीं. एखादा पक्षी रेव रब ) असा आवाज करतो म्हणून 
याला कारंडव म्हटलें. दुसरा “कु' “कु? असा शाब्द करतो म्हणून त्वाळा 
कुक्छुट म्हटलें. मांजरास कोणी तोंड साफ करतांना पाहिले म्हणून त्याला माजार 
म्हटलें. तें मँव, मँव; असा शब्द करते म्हणून त्याला माऊ, माऊबाई; मनुबाई 
इत्यादि नांवांनीं संबोधिलें.-हें सर्व खरें आहे. पण ह्या सद्राखाली न येणारे शब्द 
पुष्कळ आहेत.सजीव प्राण्याच्या बाबतींत प्रत्यक्ष स्वरोत्पादन व त्या सखराचे अनु- 
करण व त्याप्रमाणें त्याला नांव ह्या गोष्टी शक्‍य तरी आहेत. पण निर्जीव अचेतन 
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पदाथोच्या बाबतींत हें कांही शक्‍यच नाहीं. शिवाय भावना; इच्छा, भय 


इत्यादि विकाखा'चक किंवा भावनावाचक ठाग्दांची उपपत्ति कशी लावावयाची 
व त्यांना नांवें कशीं द्यावयाची ! तेव्हां अशा ठिकाणीं पदाथांना योग्य नामा- 
मिधान देण्याचें काम मनुष्याची भावनामय प्रवृत्ति करते. एका उदाहरणाने हें 
जास्त स्पष्ट होईल, भाष्रा अवगत नसणाऱ्या पहिल्या माणसाने ज्या वेळेस 
अरण्यांत लांडगा किंवा तसलाचच' एखादा हिंस् प्राणा आपल्या स्वतःकडे येतांना 
पाहिला असेल त्या वेळीं भीतीने गांगरून जाऊन त्याच्या तोंडांतून पाहिळा शब्द 
कोणता बाहेर पडला असावा ? अंतःकरणाच्या वृत्तीवर जवरद्स्त 'घक्का बसल्या- 
मुळें कांहीतरी भावनाप्रेरित व विकारप्रधान असा शब्द बाहेर पंडणार ह्यांत, कांहीं 
वाद नाहीं. तो मनुष्य काय ओरडला असेल? लांडगा ! लांडगा ! लांडगा ! 
असें ओरडला, किंवा धांवा ! धांवा ! असें ओरडला, किंवा आला ! आला ' असें 
ओरडला १ कांही तरी ओरडला हें खास. जें कांहीं भावनाप्रधान किंवा 
विकारप्रधान ओरडला त्यास उद्‌गाखाचक शब्द म्हणावयास हरकत नाहीं. 
* लांडगा, आला, धांवा ! ' इत्यादि स्फोटशव्द हे व्याकरणाच्या नियमाने नाम 
किंवा क्रियापदे असले तरी ते ज्या भावनेनें उच्च्चारिळे गेळे त्या दृष्टीनें ते 
उद्‌गाखा'चक ठरले पाहिजित. कांहीं विशिष्ट विकाराचा पगडा बसून मनुष्य जे 
उद्‌गार काढतो ते भाष्रेच्या उत्पत्तीच्या मुळाशीं आहेत. : शि ! शि! अबब! 
अरेरे ! * इत्यादे भावनाप्रधान उद्‌गाखाचक शब्द आहेत. अशा रीतीर्ने 
भाषेच्या उत्पत्तीचें व वाढीचें कारण भावनाप्रधान शाब्द उत्पन्न करण्याची ही 
मानवी शक्ति आहे हें उघड आहे. कांहीं ठिकाणीं हा “ भावनामय उद्‌गार 
सिद्धान्तच ( १८०७५७००0० ग॥९20"४ 3 2 लासूं पडत नाहीं. 11 विकारप्राबल्यामुळें 
तोंडांतून शब्द बाहेर पडत नाहींत ! त्या पारोश्थतींत भाषाच खंटते, तेव्हां 
तितची” क न वाढ कशी होणार? ? या मुद्दयावर वरील सिद्धान्तास विरोध 
करण्यांत जरी येतो, तरी भाप्रेंतीळ कांहीं शब्द भावना किंवा विकार ह्यांच्या 
सातत्याने तयार होतात हें खरें आहे व त्याच दृष्टीनें ब तितक्‍या पुरताच 
य या तवा सिद्धान्त भाषेच्या मुळाशीं ठेविला आहे. भावनादर्शक 
“१: ' हहर पडळे, तरी ते व्यावहारिक भाप्रेंत क्वचितच दाखविले 
1 सालात असलेल्या अवस्थेंत जे उद्‌गार किंवा उच्चार 
&. ४डतात ते बरोबर लेखनांत दाखवितां येगें राक्‍य नाहीं. निंदा 


किंवा [त इत्यादि रि नीं 

गीर «पाद भावना ठि: छिः, हुडुत्‌ ह्या शाग्दांनीं बरोबर दाखविल्या 
क्या तील्यावना कय दय विवा चेक 

हुवेहुब दाखविली जाते अस म्ह | रा 


ह्णणें कठीण आहे तें भावनोद किं शब्दांनी र 
ध्वनि .वण समुच्चया र रि गार किंवा भावना- 
| नें दाखविणे सुतराम कठीण आहे. वि भाव 
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११. भाषेच्या उत्पत्तीचे आद्यकारण जें अनुकरण म्हणून वर दिलें आहे, 
त्याची चेष्टा करण्याच्या हेतूनें त्याला “भो भो? (30फ-फ० ) असें निंदा- 
व्यंजक नांव मॅक्समुल्लरनें दिलें. त्याला हा सिद्धान्त मान्य नसल्यामुळें त्यानें 
भाषेच्या उत्पत्तीच्या व वाढीच्या कारणाबद्दळ एक निराळाच सिद्धान्त मांडला. तो 
५118४१०718 प'1॥७०7३४” ह्या नांवानें प्रसिद्ध आहे.त्याचे म्हणणें असें कीं, प्रत्यक 
शब्दाला त्याचा म्हणून एक नाद असतो व तो नाद त्या शक्दानें दाखावैलेल्या पदार्था- 
कडून जी क्रिया होते त्या क्रियेचा दर्दाकच' तो शब्द असतो. शाब्दाचा नाद आणणे 
त्याचा अर्थ ह्या दोहोंमध्ये एकतऱ्हेचा समत्वाचा संबंध असतो.दोन्ही एकमेकांचे 
पूरक असतात. ह्या सिद्धान्तास आम्ही 'वस्तुनादानुकरण' सिद्धान्त असें नांव देतों. 

खरें पाहिलें असतां अनुकरण सिद्धान्त आणि हा (1)ॅ)४१०१४श ) सिद्धान्त 
ह्या दोन्हींमध्ये विशेष फरक नाहीं. एक सजीव सचेतन प्राण्याचा प्रातेथ्वाने तर 
दुसरा 101718१०१४ हा निर्जीव अचेतन पदार्थाचा प्रतिध्वनि आहे. दोहोंतहि 
प्रतिथ्वनीचा संत्रंध आहे व त्या प्रतिध्वनीप्रमाणें तद्दशेक शब्दाची उत्पात्त 
होते. मानवामध्ये एक विशेष स्वरूपाची वृत्ति असते. बाहेरील प्रत्येक क्रिया, 
बाहेरील प्रत्येक वस्तु मानवाच्या अंत:करणांत एक प्रतिक्रिया उत्पन्न करते. 
बाह्य सृष्टींतील प्रत्येक क्रिया मानवाच्या अंतःसृष्टींत प्रतिक्रिया उत्पन्न करते. 
हो मानवी वृत्ति बऱ्याच काळपर्यंत अस्तित्वांत होती. तिची जाणीवहि मनुष्यास 
असे. परंतु सतत वापरानें किंवा संवयीनें तिची जाणीव नाहींशी झाली. 
फार अंगवळणी पडल्याचा हा परिणाम झाला. क्रियेला प्रतिक्रिया होणें म्हणजे 
सादाला पडसाद उठण्यासारखेंच आहे. प्रतिक्रिया हा क्रियेचा पडसादच होय. 
6 क्रिया ? ही जर “ शब्द ? समजली तर प्रतिक्रिया ही त्याचा पडसाद म्हणजे 
“अर्थः होय. ही विचारसरणी 12118४0078 सिद्धान्ताच्या सुळाशीं आहे. 

१२. भाषेच्या उतपत्तीसंबरंधीं वर दिलेल्या तिन्ही सिद्धान्तांनी समाधान न 
झाल्यामुळें छडविग्‌ न्वार (1/१७४ 3०17०) ह्या भाषादास्त्रज्ञाने ४०-11७-४९ 
म्हणून एक सिद्धान्त बसविला. ४₹०-॥७-४० ह्यांत तीन स्वतंत्र शब्द अथवा 
चर्णसमूह आहेत. प०७१५४७-०॥ प ९७४० ह्या तीन शाब्दांचे वरील तीन शब्द हे 
संक्षेप आहेत.ह्या सिद्धान्ताचा थोडक्यांत गोषवारा असा आहे.आपल्याकडे शेतकरी 
छोक शेतामध्ये काम करीत असतां आपले श्रम नाहींसे व्हावे,त्यांचा विसर पडावा 
म्हणून सर्वजण एकसुरानें “भंलरी दादा, भलेरी” हें गाणें म्हणत असतात.बांधकाम 
ऱ्वालळें असतां मजूर “ रामाच्या ग बागेमंदी, वागेमंदी ” अश्यासारखीं कांही 
श्रमविनोदनपर गाणीं म्हणत असतात. इंग्लिश गलबतावरील खलाशीं शिडाचचे 
जाड दोर ओढतांना डच 6 प्९६ए९-0॥-छ ९५४० असे म्हणतात. त्याचप्रमाणे 
आद्यमानवांच्या संघान अशीच कांही सर्वानी मिळून गाणीं म्हटली असावींत व 
त्या गाण्यांत जी त्यांनीं स्वरमालिका योजिली तिच्यापासून मूळ भाषा उत्पन्न झाली 
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१३. भाष्रेंची उत्पत्ति प्रेममूल आहे हा सिद्धान्त जेस्परसन ह्या ज्रास्त्रज्ञाने 
मांडला आहे. मनुष्याच्या सहजात वृत्तीवेकी एकमेकांवर प्रेम करणे 
ही एक महत्त्वाची सहजात वृत्ति आहे. मनुष्यच काय परंतु यक्चचावत्‌ प्राणिमात्र 
हा स्वभावतः प्रेमाचा वेडा आहे. दुसऱ्यावर प्रेम करणें आणि दुसऱ्याकडून प्रेम 
करून घेणें हें सर्व प्राणिमात्रांना आवडते. अक्षा प्रेमाच्या फेऱ्यांत सांपडला 
म्हणजे प्राणिमात्र नाचू, उडू, बागडू व गाऊं लागतो. अशा प्रेमाच्या मोहक 
प्रसंगांत असतांना आपल्या प्रेमाची पूतता करण्यासाठीं त्याला भाग्ेसारख्या 
साधनाची जरुरी लागली असावी व त्या साधनाचा उपयोग त्यानें आपल्या 
प्रेमपात्राच्या आराधनेसाठीं केला असावा. गायनाच्या अथवा गुगगुणण्याच्या 
स्वरूपांत भाषा प्रथम उद्‌भवळी असावी व तेंच भाषेचे आद्यस्वरूप असलें 
पाहिजे. कोणत्याहि समाजाच्या भाप्रेचें आद्यस्वरूप पाहिलें तर तें पद्यमय असतें, 
ह्याचें कारण हेंच होय. भाषेचें मूळ स्वरूप गान; तें प्रेमामुळे उत्पन्न झाळें आणि 
प्रेम करणें ही मानवांची एक मुख्य जातिक वृत्ति आहे. प्रेमयुक्त गान हें भाषेचें 
मूळ कारण आहे. हा जेस्परसनचा सिद्धान्त आहे. १ 


भाष्रेच्या उत्पत्तीसंब्रंघी ह्या पांच उपपत्ति थोडक्यांत स्थूल रूपाने 
सांगेतल्या. सूक्ष्म दृष्टीनें पाहिल्या तर ह्या पांची परस्परविरोधीच असलेल्या' 
दिसतात. न्वारनें तर ध्वनि विचारांतच घेतला नाहीं. ह्या प्रत्येक उपपत्तींत मापेच्या' 
कोणत्या तरी एका विशिष्ट अंगाचाच विचार आला आहे; व ज्या अंगाचा 
विचार आला आहे तें अंगहि प्रधान अंग नव्हे. शिवाय व्यवहाराचे साधन' 
म्हणून भाषेचा विचार त्यांनीं केळा नाहीं. भाषा निमीण होण्यापूर्वी मानव हा 
मुक्ता हाता अस ह्या सर्व उपपात्तिप्रतिपादनांत ग्रहीत 
शारीरशास्त्रदृष्टया अराक्य आहे. आरंभीच सव 
असे कसें समजावयाचे १ वापरानेंच 
पांची उपपात्ते अपूर्ण आहेत. 


धरळें आहे; आणि तें 
उच्चारडंद्रेये पारिपूण आहेतः 
इंद्रियांची वाढ होते. ह्या दृष्टीनें वरील 


व र्ट आज्या उतपत्तीसंब्रंधीं जीं कांही पांच मतें वर दिलीं आहेतः 
जशा री त्याहि मतानें भाषेच्या उत्पत्तीचा उलगडा नीट होत नाहीं. मनुष्य 
प | णा कशी शिकला किंवा त्यानें भाषा ही प्रथम कशी तयार 
र वन्य यात पोपरणात हान मूळ प्रथम भाषा कशी शिकते हें पाहणे 

/”" तसेच वन्य स्थितींत वावरणारे रानटी लोक प्रथ नर 
शिकतात हें रणार रानट लोक प्रथम भाषा ककी 


पा व ह "तितर्केच उपयोगीं पडेल. ल्हान मुलांची शारीरिक व 
या ह्‌ मन्या जातिक वृत्तीवर अवलंबून असते असें आती म 
__ "त सा? आहे. अनुकरण वगेरे ह्या मानवांच्या 


| जातिक वृत्ति आहित. ह्यांत 
कसान यी ०९३61581) : 7८७०४०८७७८, क्तता 
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क्रीडासाक्ते ही अत्यंत महत्त्वाची वात्ते आहे. लहान मूल स्वस्थ जरी पडले 
असलें तरी त्याची हातपाय हलावेण्याची क्रिया; तोंडानें व; व; व; इत्यादि स्वर 
काढण्या*ची क्रिया ह्या चाललेल्या असतात. ह्या क्रिया करण्यास लागणारी शक्ति 
मुलांत जन्मतःच असते. ह्या क्रियांनींच त्या मुलाची वाढ झपार्यानें होत 
असते. ह्या क्रिया जितक्या जास्त तितकी त्याची वाढ झपाऱ्यानें होंत असते. 
मुलामध्ये जन्मतःच वाजवीपेक्षां अधिक कार्यशाक्ति ( 80७४॥ए०ए३ ७५७॥४$) 
असते व हिच्या जोरावरच त्याच्या हातून मोठ्या उत्साहानें नानाप्रकारच्या क्रिया 
घडत असतात व त्या त्याच्या शारीरिक वाढीस हातभार लावीत असतात. ह्या 
रीतीनें त्यांचे दारीर वाढतें; इंद्रियें व त्यांचे व्यापार वाढतात. स्वर उत्पन्न 
। करण्याची त्याची शाक्तेहि वाढून निरानेराळे स्वर उत्पन्न कून त्यांचे निरॉमिराळ्या 0(*-- 
प्रकारचे संयोग करून त्यांच्या साहाय्याने आपल्या गरजा मागविण्याकरित संयोग करून त्यांच्या साहाय्याने आपल्या गरजा भागविण्याकरिता 
त्यांवर अर्थाचा संकेत लादून सुळे आपली भाषा बनवीत असतात. भाषा 
बनविताना पूर्वी होऊन गेलेल्या लोकांनीं तयार केलेल्या भाषेचा फायदा आपल्या 
स्मरणदाक्तीच्या जोरावर तीं मुलें घेऊं शकतात. तेव्हां स्वरोत्पादनांत, स्वरांच्या 
निरानेराळ्या संयोगांत; त्या संयोगांवर संकेत लादण्यांत व अक्षा रीतीनें एकंदर 
भाषेची वाढ करण्यांत वर दिलेल्या सव कारणांपेक्षां हें क्रीडाताक्ते (?२189-१००५) 
कारण अत्यंत महत्त्वाचे आहे असें आमचें मत आहे 
१५, भाषेचा आणि मनुष्याचा एक प्रकारचा अन्योन्याश्रयी संत्रंध 
आहे. भाषा आहे तर मनुष्य आहे आणि मनुष्य आहे तर भाषा आहे 
मनुष्याच्या हातांत जरी भाषेची वाढ करण्याचें नसळें तरी मनुष्यादिवाय 
भाषेची वाढ होणें शक्‍य नाहीं. भाषा ? हें मनुष्याचेंच वैशिष्टय आहे. तसेंच 
भाषा ही व्यक्तिजात नसून समाजजात आहे. एकट्या दुकट्या माणसानें कर्धीहिं 
भाषा तयार होणें शक्‍य नाहीं, म्हणून तिळा सामाजिक संस्था ( 8०्णंद्वा 
गडाउए101 ) असे अन्वर्थक रीतीने म्हणतात. भाषा ही सजीव संस्था असली 
तरी तिची वाढ प्राणी, वनस्पती वगेरे सचतन प्राण्यांप्रमाणे आपोआप होत 
नसून ती मानवाश्रयांनच होते. तिळा. इतर सेंद्रिय प्राण्यांप्रमाणे वाढ 
(९ 0789710 ४7०७ ) आहे, पण ती मानवाश्रित आहे. ४7०७ ) आहे, पण ती मानवाश्रित आहे. भाषारूपी लतिकेस 
मानवी समाजा'चा आश्रय करावा लागतो व ह्या दृष्टीनेंच भाषा ही एक मानवी 
वृ जिवंत संस्था आहे. जिवंत संस्था म्हटली म्हणजे तिला षड्विकार असतात; 
त्याप्रमाणे भाष्रेसह्ि तिच्या आयुष्यांत आस्ते, जायते, वधते, विपारेणमते; 
अपक्षीयते, व नड्याते म्हणजे सत्ता, जन्म, व्राद्धे, विपरिणमन, क्षय व नाश असे 
सहा वकार आहेत. भाषा समाजाच्या आश्रयानें वावरणारी असल्यामुळें तिचे 
आयुष्यहि मोठें असून ह्या सहा विकारांचे कालखंडहि मोठे असतात. 
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१६. मानवानें भाषा निमीण केळी व भाषेने मानव निर्माण केला असा 
थोडासा विरोधाभासात्मक दिसणारा सिद्धान्त भाष्रेसंवंधीं घालतां येण्यासारखा 
आहे. मानवानेचच आपल्या बुद्धिसामर्थ्यानें मूळ एकसुरी आवाजांत निरानेराळे 
प्रकार उत्पन्न केलें. त्यांचे पुनः निरनिराळे स्वरसमूह किंवा उच्चार- 
समूह तयार केळे व त्या उच्चारसमूदांना निरानिराळे अर्थ दिळे. ही सर्व कमाई 
मनुष्याची आहे. ही त्याच्या बुद्धिसामथ्यांची फलश्राते आहे. मानवानें भाषा 
मेर्माण केली ह्या सिद्धान्ताच्या मुळाशी हीच विचारसरणी आहे. 

भाष्रेने मानव निमोण केला ह्या सिद्धान्ताचा अर्थ भागप्रेनें मानवाला इतर 
प्राण्यांपासून एथक्‌ केळे असा आहे. मानवप्राणी निराळा ब इतर प्राणी निराळे 
असे आपण म्हणतों तें भाष्रेच्या जोरावरच म्हणतों. भाषेनेंच मानवप्राणी इतर 
प्राण्यांपासून अलग केला जातो. मानवप्राणी काय किंवा इतर प्राणी काय, कांही 
विशिष्ट सूर॒ काठूं शकतात; परंतु एकदां सूर निर्माण करण्याची शक्ति 
. प्रात झाल्यावर तो सर आपल्या इच्छेप्रमाणे वाटेळ तसा व वाटेल तेव्हां 
त्तोडणें, एकदम बंद पाडणे, एकदम बाहेर स्फोट काढणें व त्याचे निरनिराळे 
प्रकार _ करणे ह्या गोष्टी इतर प्राण्यांना साधत नाहींत. ते करणें त्यांच्या शक्तीच्या 
चाहेरचें आहे. हें कार्य मानवप्राणीच करूं शाकतो. भाषेच्या मुळाशी हे सुराचे 
विविध प्रकार असल्यामुळें त्यावाबत मानव प्राणी. हा इतर प्राण्यांपासून 
“अलग ठरला. 


ही एक गोष्ट झाली. दुसरी गोष्ट त्याहिपेक्षां महत्वाची आहे. ती तर 

नाकती ठा तर प्राण्याहून अधिकच प्रथक्त्व देते. ही गोष्ट म्हटली म्हणजे 
च समूर हाला ञ्झ देण्यासं त्व > च *४ 

न स्टाक्ा अथ देण्यासंब्ंधींची होय. मानवाच्या मनाच्या विशिष्ट रचनेमुळे व 
शष्ट गुणधमामुळेंच ही गोष्ट त्याला शक्‍य झाली आहे 

१ आहे. मानवी मनाला मानस- 


शास्त्रवेत्ते “ निमुक्त मन (17०७ षा त 


व्य ०0) ) अशी संज्ञा देतात व इतर प्राण्यांच्या 

का ता मन असेल तर) भलग करतात. इतर प्राण्यांची मनें ही 
४0 व वली क तीं स्थलकालाच्या चैधनांनीं बांधळेलीं असतात.त्यांना 

9- चेत. नाहीत. घर ष्ट वरशजळयुंवीड शरि वापरता गलत यज करता क्षणापासून व त्या विशिष्ट स्थलापासून अलग करतां 
० स्वराताच या माध शवणपुरताच के जळ विशिष्ट क्षणापुरताच व भोवतालच्या विशिष्ट 

जाणीव त्या क्षणाच्या व स्थळाच्या . पर ना प्रतीत होऊं शकत नाहीं. त्यांची 

जांनी प्रयोग केळे आणत णतां येइल. कांहीं थोड्या 
हत. माकड कुत्रा, घोडा 

८ होतिलेल्यागपापावर प्यारा कस्त या. 

*या प्राण्यांची मने मुक्त होऊं ल म मट 

1) 


भाषाशास्त्राचीं सामान्य तत्वे १७ 


८८५५-८८ ०००००००००० >>>>>>><</“>>>>>>>>4> २६-८७ ७ 8 


> 


हे सर्व प्रयोग आहेत. अद्यापि वरील स्थूलस्वरूपांत मांडलेल्या सिद्धान्ताळा बाधक 
होण्याइतका पुरावा ह्या प्रयोगांपासून मिळालेला नाहीं. तेव्हां सध्यां तरी असे 
घरून चाळावयास हरकत नाहीं कीं मानवाचे मन हें सुक्त मन ( 7७० ४10) 
आहे व त्याच्या सामर्थ्यानेंच मनुष्य आपलें मन विशिष्ट स्थळकालाच्या मर्यादे- 
बाहेर नेऊं शकतो. भूतकाळ, भविष्यकाळ, ह्यांच्या क्षेत्रांत तें खैर वावरूं शकतें. 
वाटेल त्या वास्तविक किंवा काल्पनिक स्थळींहि तें खैर वावरूं शकतें. कुठेहि व 
केव्हांहि मानवी मनाचा संचार अप्रातिहत रीतीने होऊं शकतो. त्याला कालाचे 
बंधन नाहीं ब स्थलाचे बंधन नाहीं. ह्यामुळेंच स्मरण स्मरण किंवा स्मृति स्मृति 
म्हणून जै म्हणतात तें त्याला शक्‍य आहे. - 


रीतीनें मुक्त मनाच्या साह्याने मानवप्राण्यालाच. रक्य आहे. इतर प्राण्यांना 
नाहीं. म्हणूनच भाषा हेंच मानवाचे व्यवच्छेदक लक्षण झालें आहे 


१७. “ भाषा आहे म्हणूनच मानव विचार करूं शकतो, ” असा 
आणखी एक सिद्धान्त आहे. विचार करण्याची क्रिया ही एक अनुैधस्वरूपाची 
क्रिया आहे. एका कोणत्यातरी विवक्षित बिंदूपासून त्या क्रियेला सुरुवात होते 
ब त्या बिंदूला अनुवंधी किंवा संबंधी अशा वस्तूंच्या अनुरोधानें ती क्रिया पुढें 
सरकते. मूळ जो बिंदु असतो तोहि कोणत्या तरी वस्तुसरूपीच असतो. पुढे 
त्याच्या अनुरोधानें निरनिराळ्या संब्रंधी बिंदूंची अथवा वस्तूंची रांग त्याच्याशीं 
*जोंडळेळी असते. त्याच्या अनुरोधाने विचारांची क्रिया पुढें पुढें सरकत जाते. 

मूळ बिंदु म्हणजे वस्तूच व पुढचे अनुब्ंधी किंवा संबंधी बिंदु म्हणजेहि वस्तूच. 
ही वस्तु भावरूपी असेल. किंवा अभावरूपी किंवा काल्यनिक: असेल. कोणत्याहि 
स्वरूपाची वस्तु असली तरी तिचा दुदीक असा शब्द हा असणारच.. पुढच्या 
अनुबंधी किंवा संबंधी वस्तूंचौहि दर्शक असे शब्द हे असणारच. विचार करण्याची 
क्रिया ही. बिंदुबिंदूंनी जोडलेली असते. विचार करण्याच्या क्रियेचे सूत्र ह्या 
'ुव्यांनी जोडलेळें असतें. दुव्यांचें दर्शक चिन्ह म्हणजे तददीक शब्द होत. तेव्हां 
विजार करण्याच्या क्रियेला शब्द हे अवद्य असतात; म्हणजे भाषा म्हणजे भाषा ही अवश्य 
असते; निदान अनुपेक्षणीय साधन म्हणून तर खास अवश्य असतें. 
.___ ह्यावर कोणी म्हणेल. मुक्या. माणसाच्या जवळ भाष्रा-नसते; तरी पण -ते 
-विचार करतातच ना! ह्यावर उत्तर 'सोपें.आहे. .होय,. मुर्की माणसें . विचार - करू 
रा | डोई 
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शकतात, पण त्यांना भाषा नाहीं असे कोण म्हणतो ? मुक्‍यांची भाषा व्यक्त नसते 
इतकेंच. मुक्‍यांचीहि भाषा असते, पण ती अव्यक्त असते. तेव्हां भाषा म 
बिचार करण्याच्या क्रियेचे अनुपेक्षपीय वब॒अवद्य साधन आहे. भाषेमुळेच 
“मनुष्य विचार करूं शकतो. विंचार्रक्रयेच्या वर सांगितलेल्या अवस्थेच्या पूर्वीची 
जरी विचारक्रियेंची अवस्था घेतली तरी तिच्यांत भाषेची. आवदयकता असते. 
प्रत्येक वस्तूशी संबद्ध असलेली वि'चारक्रिया त्या त्या वस्तुद्शीक प्रतीकाच्या किंवा 
शब्दाच्या अनुरोधानें जाते. त्याच्या पाठीमागची विचारक्रिया म्हणजे इंद्रियप्रतीत 
वस्तूच्या मागें असलेल्या मनोगम्य तत्संबद्ध कल्पनेसंब्रंधी विचारक्रिया होय.पाहेलींत 
प्रत्यक्ष वस्तूचा संत्रंध येतो. दुसरींत त्या वस्तूच्या कल्पनेचा संत्रंध येतो. 
उदाहरणार्थ, खुर्चीसंबंधींची विचारक्रिया घेतली तर पाहिल्या विचाराक्रेयेंत 
“ खुर्ची ? ह्या प्रत्यक्ष वस्तूचा संबंध येईल व त्याप्रमाणे विचाराची क्रिया 
- चालेल. दुसऱ्या क्रियेंत * खुर्ची-त्व किंवा खर्चीयणा ? ह्या कल्पनेचा संब्रंध 
येईल व तिच्या अनुरोधाने क्रिया चालेल. ह्या दुसर्‍या विचारक्रियेंतहि ' भाषा 


खड 


हे॑साधन अवदय ठरेल. 
भाषांचे वर्गीकरण 


१८. प्रथ्वीच्या पाठीवर प्रचलित असलेल्या भाषांचे भाषाक्नास्त्रवेच्यांनीं 
हे. एक त्या त्या भाष्रेंतीळ शाब्दांच्या व्यत्पुत्ती- 


आई, लेक, नात, बह्षण वगेरे नातीं दाखवितां येतात. त्यावरून त्यांचा वंदावृश् 
नपडन दाखवितां येतो; म्हणून ह्या प्रकारच्या वर्गीकरणास वांशिक वर्गीकरण 
( ९७८०१०४१०७] ) असें म्हणतात ४1९६] ) असे म्हणतात. मात, पितू, भ्रातू, स्वसू, ( ४, 
786, 7०, 8188, ) इत्यादि. नात्यांचे शब्द, पक, दोन, तीन, पंधरा, 
वीस, तीस, शभर, इत्यादि संख्यावाचक शब्द, अहम्‌, युष्मत्‌, यत्‌ » कोण, 
मी, तूं (1, 100, ) इत्यादि सर्वनामे, लहान अव्यये, व इतर अनेक दान्द 
ह्मा सवोच्या व्युत्पत्तीमध्यें ज्या ज्या भाषांत साम्य आढळून येतें, त्या त्या भाषांचे 
शरा वाम्याहन वर्ग केळे आहेत. ज्या ज्या प्रांतांत विशिष्ट भाषा प्रचलित 

त; त्यांचा भौगोलिक. दृष्ट्या विचार करून, तसेंच त्यांतील सर्वनामे; संख्या- 


त विशेषणे, अव्यये प्रत्ययें इर तीने 
__''_? सक्यये आणि प्रत्ययें इत्यादे तौलनिक पद्ध ती 
परस्परनाती आणि पिळा > द्धतीनें अभ्यासून भाषांची 


ह्यानेंच प्रथम ाणोदनब गाया कवच याग त्वचा वग चाव व प्रथम प्रो. बॉप्प ह्या भाषाशासत्रशाने ठरविल्य ठरविल्या. 
| वक्ञालाच -ेबयेववन तिका इसेजरनिक किवा 9 यम केला. - विवेचिल्या आणि त्यांचा वेश कायम केला. ह्या 


दुसऱ्या प्रकारचें वगीकरण > इंडोजऱ्मूनिक किंवा. आर्यन असे म्हणतात. 
' भान्वेत इन्दांच्या परस्पर संबेधावर आधारिलें असल्या- 
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मुळें त्याला प्रकृतिप्रत्ययान्वित (१४०॥110108104)) वर्गीकरण असे म्हणतात. ह्या 
दुसऱ्या वर्गीकरणाचा विचार नंतर करूं.प्रथम पाहेलेंच वर्गीकरण विचारांत घेऊं. 


दोन्ही वर्गीकरणांत वांशिक वर्गीकरण त्यांतल्या त्यांत अधिक सदास्त्र 
आहे, ह्यांत भाष्रेच्या विकासांत आढळून येणाऱ्या गोष्टींचा संबंध येतो. त्यामुळे 
ह्या वर्गीकरणास ऐतिहासिक वर्गीकरण असें म्हणणें अधिक बरोबर होईल. ह्या 
वर्गीकरणांत भाषांचा परस्परनातेंदर्रक वंशवृक्ष मांडून दाखवितां येतो असें म्हटले. 
आई, लेक, नात, बहीण वगेरे नातीं दाखविणारे शब्द वापरले तरी पण हें सर्व 
अलंकारिक वणन आहे, हें विसरून चालणार. नाहीं. . ह्या प्रकारांत शब्दांची, 
प्रत्ययांची व प्रयोगांची व्युत्पत्तिदृष्ट्या तौलनिक पाहणी करावी लागते. ही तोल 
निक पाहणी अर्थात्‌ उपलब्ध साहित्यावरच आधारलेली असणार हें उघड आहे, 
खरें पाहिलें तर ह्या भाषांतील निरानेराळ्या काळांत रूढ असलेल्या शब्द्‌, प्रत्यय 
प्रयोग ह्यांची जर अस्सल उदाहरणें मिळालीं तरच हें वगीकरण खऱ्या अथम 
: ऐतिहासिक ? वर्गीकरण म्हणतां येईल. जुन्या काळांतील प्राचीन अस्सल नमुने 
उपल्व्ध होणें सुतराम कठिण आहे. जेवढी अस्सल साधनें उपल्ध होतील 
तेवढ्यांवरच विसंबणें शाक्य आहे, व तेवढ्याच अथाने ह्या प्रकारास : ऐतिहासिक 
वर्गीकरण ? म्हणणें योग्य आहे. भाप्रेंतील घटकांचा व्युत्पाततेदृष्ट्या विचार करतांना 
शब्दाची धथ्वनिप्राक्रेया; प्रत्ययप्रक्रिया; प्रयोगप्रक्रिया, शब्दसंग्रह इत्यादि गोष्टी 
विचारांत घ्याव्या लागतात. ह्या सर्वांच्या विच्चिकित्सेवर हें ऐतिह्यासिक वर्गीकरण 
अवलंबून असते. ह्यांत पुनः भौगोलिक परिस्थितीहि विचारांत घ्यावी लागते. 
एकाच' कुळीमधील भाषांनी कोणकोंणता भौगोलिक प्रदेदा कसकसा व केव्हां 
केव्हां व्यापला आहे हें पाहणेंहि ह्या भाषावगीकरणाच्य। विवेचनास उपयोगी पडतें. 


आर्ये व आ्योदूभव भाषा 


क्रियारथी असतात. तेथपर्यंत पोंहचलें म्हणजे अर्थदृष्टया जास्त प्रथक्करण अशक्य 
होते, आणि नंतर व्वनिदृष्टया एथंककरण करावें लागते. असे हे मूळ धातु 
समान सांपेडल्यामुळें त्या त्या भाषांचा एक वंदा बनला व त्याला आर्य भाषांचा 


वश म्हणू लागंठे. दुसरी मोठी खूण सवांच्या नंजरेस उघड दिसते ती ही की, 


२० सराठी भाषा-उद्रंम व विकास 


“*: 


-५५/५/५/५/५-/५” 


सर्व आर्य भाषा जगांतील सुधारलेल्या व पुढारलेल्या लोकांच्या बोलभाषा आहित. 
तिसरी गोष्ट म्हणजे सर्वांत दिसून येणारी त्यांची “ स्वभावानुवृत्ति ? ही होय. 
प्रांतिक भेद किंवा कालिक भेद, बोली व पोटभाषा ह्यांचा बुजबुजाट वाटेल 
तिंतका झाला तरी व मूळ मध्यवर्ती बुंध्यापासून ह्या शाखा कितीहि निराळ्या व 
अलग दिसल्या तरी त्यांच्यांत मूळ मातृभाषेचा ठसा उमटलेला दिसल्याखेरीज 
राहात नाहीं. निरनिराळ्या काळांची व प्रांतांची मराठी भाषा जरी सर्वीना 


"सारखी समजली नाहीं तरी ती “ मराठी ' च आहे, हें ओळखणे फारसें अवघड 


नाहीं. मराठी, व प याय कद रट राती, बंगाली ह्यांचे अपभ्रंशाादि विभाष्रांद्ी, _अपभ्रंशाचें 
प्राकृतांशी, प्राकृतांचें संस्कृताशी, संस्कृतचे ग्रीकलटिनज्ी, आणि त्यांचे मूळ 
आर्यभाप्रेशीं साम्य शोधून काढतां येतें. हाच एकसूत्रीपणा आर्योद्भव भाषांमध्ये 
सूत्रासारखा गोंवळा आहे. आर्योद्‌्मव भाषांची चौथी. खूण त्यांच्या व्याकरणा- 
संबंधी. त्यांच्या व्याकरणांत विसंगततेपेक्षां नियमबद्धताच जास्त दिसून येते. 
द्विवचना'चा व चतुर्थीसारख्या विभक्तीचा लोप जरी झाला तरी ह्या लोपांना 
कालावाधे फार लागतो व म्हणून आययोदूमव भाषांच्या व्याकरणांत एक प्रकारचे 
बराच काळ राहणारे असें स्थैये दिसून येतें. 
ह्या खुणा सूक्ष्मष्टीच्या शास्त्रज्ञालाच 
दिसणाऱ्या अश्या खुणाहि आर्योदूभव भाषांच्या 
ह्यामध्ये नामें आणि क्रियापदे ही भिन्न असता 
निराळी. ए 


र्येत, इतके भेद आहेत. ह्या सर्वाचे प्रत्यय निराळे, 
थे ह्यांच्या प्रत्ययांचा बुजबुजाट झाला आहे. आयोंदूमव 
ठळके खूण म्हणजे त्यांचें सामासिक स्वरूप ही होय. लेटिन, 
भाषेचे सव भाषांत प्रत्ययांचा लोप. करून, शब्द जवळ जवळ 
ठेवून भाषेचे सामासिक रूप साधतां येते. छेटिन भाषेपासून इटॅल्यिन, फ्रेंच, 
इंग्रजी, ह्या जश्या भाषा उत्पन्न झाल्या तश्याच वैदिक आर्यभाप्रेपासून संस्कृत; 
"पाळी, प्राकृत, अपभ्रंश व वर्तमानकालीन बोली उतन्न झाल्या. हीहि एक 
त्यांची खूणच म्हणावयास हरकत नाहीं. 
कीत शा म किंवा आर्योद्‌भव भाषा हा एक भाषासंघ किंवा 
- " "९. हा अल्यंत प्राचीन पण अत्यंत “चययावतू आहे. हा अत्यंत 


ठव पुरातन र त्र्यं प क्य व न > 
हा: ण अत्येत सुधारलेला आहे, हा अत्यंत दीर्घायुषी पण सर्जनक्षम आहे. 
- हा अर्त्येत संपन्न पण अस्येत नग्न असा जगाच्या. पाटीव द 


' माषासंघ आहे. . की ]ठीवरील एक अद्वितीय 
याण च भाषासंघार्‍चा कालदृष्ट्या विस्तार कांहीं तरी दहा हजार 
५. “ण जाईल, स्थलदृष्ट्या .विस्तार सर्व ज्ञातजग व्यापून उरण्याइतका 


संस्कृत, इंग्लिश वगेरे 


कळ टे... 


></**«. 


भाषाशास्त्राची सामान्य तत्वें २९ 
आहे. ह्या भाषा बोलणाऱ्या लोकांनीं जग कित्येक वेळां पादाक्रान्त केळें व 
कित्येक साम्राज्ये स्थापिली. पासाोफिक महासागराच्या तळापासून हिमालयाच्या 
गोरीशांकरापर्यंतचें क्षेत्र ह्या भाषकांनीं तपासलें. त्यांनीं सूयीवरीळ डाग ज्ोधले. 
त्यांनीं मंगळावरील जीवास्म्यांशीं संभाष्रण करण्यापर्यंत मजल नेली. द्रग्यन्छेदन 
करकरून अणूच्या सामर्थ्याचा तलास लाविला. भोतिक, देविक, आपस्मिक शास्त्र 
व कला ह्यांमध्ये ह्यांचा प्रयत्न पराकोटीस गेला आहे. ह्या अशा आर्य मानव- 
पुंजाच्या असामान्य प्रयत्नांचा गदारोळ आर्यभाषांत प्रतिवित्रित झाला आहे. 
त्यामुळें ह्या भाष्रासंघांत विलक्षण सामर्थ्य प्रात झाळें आहे. ह्या भाष्रासंघाला 
आर्यभारतीय, आर्ययुरोपियन, आर्यशार्म॑ण्य अशीं नांवें त्या त्या विशिष्ट अमि- 
निवेशामुळें दिलीं गेलीं. हा भाष्रासंघ खरा म्हटला म्हणजे “आर्य भाषासंघ? होय. १: 


२०. आरयभाष्रेंच्या कांहीं सुख्य खणा सांगितल्या. ह्या आर्यभाप्रांच्या 
वगोला इण्डोयुरोपियन किंवा इण्डोजर्‌मॅनिक अशीं नांवें कांहीं भाषाशास्त्रज्ञांनीं 
दिलीं आहेत. ह्या इण्डोयुरोपियन-इण्डोजरर्मनिक;, -आर्य भाषांच्या वगाशिवाय 
जगावरील भाषांचे आणखी कांहीं वर्ग भाषा शास्त्रज्ञांनी पाडळे आहेत. अखिल 
जगावरील भाषांचे कोणी तीन; तर कोणी चार, पांच, सहा असे निरनिराळे 
वर्ग मानतात. इतके सहा वगे करून तरी जगावरील सर्व भाषांचा त्यांत समावेश 
होतो काय तर तोहि नाहीं. इतकें करून कांहीं भाषा रिलूक राहतातच. आणि 
तशा त्या राहणारच; भाष्रांचें हें एक जंजालच आहे. हें सर्वच्या सर्वे उकलण्याचें 
सामर्थ्य तरी कोणांत असणार आणि तें कसें असणार ? बरें, हें जंजाळ सर्वे उकल- 
ल्याखेरीज त्यांचें वर्गीकरण तरी कसें करणार ! तेव्हां वगीकरण केव्हांहि मयोदितच 


द्रानिडीयन व इतर मित्र असे सहा वर्ग मातून वर सांगितठेल्या इळडोयुसोपियन 
ह्या एका वगातील भाषाच फक्त पाहूं. त्या किती तरी आहेत. त्यांत युरोप व 
आरीया ह्या खंडांतील बप्याच भाषांचा अन्तर्भाव होतो. ह्या वर्गात दोन 
मुख्य पोटभेद आहेत. ह्या भाष्रांपैकीं कांही भाषांत ' शंभर ह्या अर्था 89०0 
हा शब्द व इतर कांहीं भाषांत 7२७०0१7) हा शब्द असे दोन भिन्न शब्द 
रूढ आहेत. त्या भाषांच्या सध्यांच्या प्रचलित स्वरूपांत वरील शब्दापासून उत्पन्न 
झालेलीं रूपे रूढ आहेत. त्या रूपांवरून त्या भाषांचे ८७॥७प॥॥ ४००१ व 
3861) ४70ए] “एंक पश्चिमेकडील व दुसरा पूर्वैकडील असे दोन वर्ग 
पाडले आहेत. हें एक वर्गीकरण झालें. दुसरी आणखीहि वर्गीकरणें आहेत. मूळ 
इण्डोयुरोपियन भापण्ेचें स्लव्होजर्मॅनिक व दुसरा आर्ये-ग्रीक-इटली-केल्टिक 
असे दोन वर्ग आहेत. पैकीं पाहेल्या वर्गांत बाल्टिक, प्रशियनं, लेटीश, स्लेव्हानिक, 


१, कृ. पा, कुलकर्णी : व्युत्पत्तिकोरा, प्रस्तावता परु 


२२ मराठी भाषा-उद्रम व विकास 


>:--<:- 


राशयन;सबे,बल्गेरियन,जे कोस्लेब्हॉकियन, स्कँडिनेव्हियन, नावीजियन, आईस्लैंडिश, 
स्वीडिशा,हाय-लो-जरमन,डच इतक्या भाषांचा अंतर्भाव होतो.दुसऱ्या वर्गात संस्कृत, 
प्राकृत; प्राकृतोद्भवबोली, झेंद-अवेस्ता, पेल्ह्वी, जुनी फार्शी ह्या व्वा न 
व ग्रीक, अटिक, डोरिक, रोमन, रोमान्स भाघा, केल्टिक-त्रिटन, कॉर्निश, गेलिक 
ह्या पाश्चिमेकडीळ भाषा ह्या सर्व भाषांचा अन्तर्भाव होतो. ह्याशिवाय तुखारी, 
आर्मेनियन ह्या मध्य प्रदेशांतील भाषा त्यांत आहेतच. आर्य भाषांच्या वर्गातील 
भाषांतच आपणांशीं संबद्ध असलेल्या संस्कृत, प्राकृत,अपभ्रंद;हिंदी;मराठी,गुजराती, 
बंगाली, सिंधी, उरिया, ्रेहारी, आसामी ह्या अर्वाचीन भाषा अन्तर्भूत होतात. 
आपली ही मराठी भाषा इण्डोयुरोपियन वर्गातील आर्य भाषांच्या शाखेतील 
आहि हें उघड आहे. 

इण्डोयुरोपियन भाषांदिवाय इतर ज्या भाषा पुष्कळ शिळक राहतात त्या 
भाषांचे वर्ग पाडळे आहेत. त्यांत सुमेरियन, एशियामायनर भाषा, भूमध्यसमुद्र 
प्रदेश भाषा हे तीन वर्ग मुख्य होत. सुमेरी भाषांच्या मूळ स्वरूपाचा परिचय 
मोहेंजोदारो येथील संशाधनानें झाला. एशियामायनर वगौत मिटानियन, 
हिटाइट, कोसियन, इलामाइट्‌ इत्यादि भाषांचा समावेश होतो. भूमध्यसमुद्र 
प्रदेशांतील भाषांच्या वर्गात हेमेटो सेमिटिक, सेमिटिक-अकॅडियन, फ्यूनिशीयन 
हिव्रू, अरबी, हृबद्यी व उत्तर आक्रेकेंतील होमेटिक भाषांचा अन्तर्भाव होतो. 

वरील तीन वर्गोशिवाय उरळ नदीच्या खोऱ्यांतील भाषा व आल्ताइक 
हे दोन वर्ग आहेत. तुकी, मंगोळी, चिनी, तिबेटी, ब्रह्मी, ( तुंगुसिक जपानी, 
कोरीया ) ह्या सर्व भाषा आल्ताइक वर्गांतील होत. 
द्रांविडीयन भाषांचा आणखी 


त रन धी एक मुख्य वर्ग आहे. त्याचे उत्तर व 
दाक्षिण असे दोन पोरभेद अ 


सून ब्राहुइ, मंणिपुरी ( वन्यं नाती ) ह्या उत्तरेच्या 
व्‌ तामील, मल्याळी, कानडी, तेल्गु, तुळू , कुडुगु ह्या दक्षिण वगौतील होत. 
मुंडा वगेरे रानटी भाष्रा पुनः 


निराळ्याच. 
___ ह्यांशिवाय अंदमानी, आस्ट्रोएशियाटेक, 
पोलेनिशया; मेळेनिदान, इन्डोनेशिअन, पापुअ 
कर्डाल प्रदेशांतील भाषा आहेत. 

अमेरिका व आफ्रिका खंडांतील भाषा ह्या युनः ठरतात. त्यांचे वरगी- 
करण कसे करावयाचे ! अमेरिकन इंडियन्स लोकांत तर थोड्या फार फरकाच्या, 
ह १२३ भाषा झा हणतात. आपफ्रेकेंतील निग्नो लोकांच्या भाषां- 


वये मित्नमिन्न. सोळा शाखांच्या एकं 

भाषा आहेत म्हणे. वन्यभाषांचे हें असे याचेंच 
असावयाचेंच. आपल्या टं 
ज्याच्या परिसराच्या प्रदेशांत असेंच बलक 360. 


थोड्याफार फरकांचें भाषावैपुल्य आढळतें. 


मानख्मेर, अनामी, मलाया, 
न, टॉस्मानियन इत्यादि पूर्वे- 


भाषाशास्त्राची सामान्य त्वे २३: 

भाषांचा दुसरा वर्ग जो सेमिटिक किंवा होमिटिक भाषांचा तोहि ऐति- 
हासिकदृष्ट्या महत्त्वाचा आहे. अरत्रस्तान; मेसापोटेमिया या भागांत त्यांचा 
उगम झाला. सुमेरियन लोकांमार्फत हिंदुस्थानांत खिस्तपूवे ३००० वषीपूर्वी 
त्या नांदत होत्या असे सिंधमध्ये मोहेंजोदारो येथे सांपडलेल्या अवशेषांवरून 
कांही विद्वान्‌ सिद्ध करतात. या कुळींत अरबी, हित्रू, अरेमाइक ह्या भाषा 
येतात. तुराणी कुळींतील मुख्य भाषा तुकी, रशियन आणि हिमाल्यांतील कांहीं 
भाष्रा ह्या होत. मंगोलियन कुळींत चिनी,जपानी, ब्रह्मी ह्या भाषा येतात. द्राविडी 
कुळी कोणी तुराणी वंद्यांतील समजतात; तर कोणी निराळीच एक कुळी समजतात. 
तिच्या उत्तर द्राविडी आणि दक्षिण द्राविडी अद्या दोन शाखा आहित. वलुचि- 
स्तानच्या एका भागांतील ब्राहुई ब मणिपुरसारख्या डोंगराळ रानांत रूढ अस- 
लेल्या भाष्रा उत्तर द्राविडी होत आणि तामीळ, तेलगु, कानडी व मल्याळी, तुल, 
कडुगु, तोड; गोंड इत्यादि दाक्षिण द्राविडी वगौतील भाषा होत. 


२१.. येथवर भाषेंतील शाब्दांच्या व्युत्पत्तिसाम्यावरून भाषांचे मुख्य वंदा 
व कुळी सांगितल्या. आतां वाक्यामध्ये शक्दांचा जो संत्रेय येतो त्यावरून भाषेचे 
झालेले प्रकार सांगतों. ह्याला प्रकृतिप्रत्ययसंत्रधावर आधारलेळें वगीकरण म्हणतात. 
हे प्रकार पाडतांना शब्दांतील प्रकृति व प्रत्यय ह्या दोहोंतील परस्परसंत्रंध, त्यांचें 
एकरूपत्व किंवा मिन्नरूपत्व ह्यांकडे आपणास दृष्टि द्यावी लागते. भाष्रेंचा आद्य 
घटक शब्द नसून वाक्य हा असल्यामुळें वाक्यामध्ये राग्दांचा संत्रंध काय आहे; 
त्यांचे परस्परनिकटववित्व कितपत आहे, ह्यावरच प्रक्षत आणि प्रत्यय ह्यांचा परस्परनिकटवरतित्व कितपत आहे, ह्यावरच प्रकषत आणि प्रत्यय ह्यांच 
संत्रंध्न अवलंबन असतो. _ प्रकृति व प्रत्यय ह्यांच्या संत्रधावरून झालेले किंवा 
वाक्‍्याधारावरून ठरव्रिलेळें माषांचे जे वर्गीकरण त्याला इंग्रजीमध्ये ॥४.०॥७11010- 
8681 वर्गीकरण म्हणतात. ह्या वगींकरणामध्ये एकंदर सहा प्रकार आहेत. (१) 


प (२) १ इष्टापा1118170, (३) 1016010118), (४) 1100170014- 
उ४, (५) ७०४७71७1७७, (६) १1७५५०६], हे ते प्रकार होत. असें हें 
वर्गीकरण करणारा इलेगल नांवाचा एक जर्मन भाषापंडित होता. भाषांच्या ह्या 
कारांचीं उदाहरणें पुढें दिलीं आहेत. 


पहिला 1501511112 म्हणजे अप्रत्ययी भाषांचा प्रकार. ह्यांमध्ये चिनी 
भाषा व तिच्या सारख्या इतर भाषा येतात. लिंग, वचन, विभक्ति किंवा काळ 
ह्यांचे भेद दाखविणारा एकहि प्रत्यय त्या भाषेंत नाहीं. प्रत्ययांचें काम स्वतंत्र 
शब्दाच्या साह्यानें केळें जातें. ' पेकीनहून ' असें म्हणावयाचें असलें तर “' त्सुंग- 
पेकिन असे म्हणतात. याचा राब्दराः अर्थ ए०1॥10प 0७11 ७0110 असा 
आहे. ' तखारीनें ' म्हणावयाचे असेल तर “ युग यी-पा-टौ ?' असें म्हणतात. 
ह्याचा शब्दुराः अर्थ ए5० 010 5प्र०'0 - उ 1108118 01 8 5०7१ असा 
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आहि. क्रियापदाच्या काळाचा भेद प्रत्ययानें न दाखवितां दुसऱ्या साहाय्यकारी 
क्रियापदानें दाखविला जातो. उदाहरणार्थः--- 

त्सु चालणे; लिओ > संपणे आणि वाओ > इच्छिणें. 
ह्यावरून त्युलिओ > चालणें-संपणे - चाललो ( भूतकाळ 3 

याओत्मु > इच्छिणे-चाळणे र चालेन ( भविष्यकाळ 19 

ग501)8111४ द्या प्रकारालाचच 7१००४ म्हणजे धातुभाषा असेंहि म्हणतात. 
ह्या प्रकारांतील भाषांमध्ये शब्दांचे विशिष्ट स्थानच 
एक. शब्द क्रियापद आहे, का नाम आहे, का क्रियाविदषाषण आहे हेंत्या 
शब्दाच्या वाक्‍यांतील स्थानावरून ठरवितात.असल्या भाषांना घातुप्रधान भाषा म्हटलें 
तर कांहीं वावगें होणार नाहीं.ह्या भाषांत वाकयांतील मुख्य शब्दांना पूर्णराव्द आणि 
साहाय्यकारी जे शव्द असतात त्यांना रिकामे, निकामी (11111) ४) शब्द असें म्हणतात. 

भाषेचा दुसरा प्रकार चिकट्या किंवा शब्दनिगाडेत भाषा हा होय. ह्या 
पकारांत बाकयांतील निरनिराळे अर्थदर्शाक शब्द एकमेकांपुढें ठेवितात. किंवा 
एकमेकांला चिकटवितात. ह्या मकारच्या भाषांना 3881118100 भाषा असें 
म्हणतात. “ तुर्की भाषा ? ह्या प्रकारचें उत्तम उदाहरण आहे. तुर्की भाष्रेंत “ इव 
म्हणजे घर असा शब्द आहे. आणि इम हा प्रथम पुरुषाचा षष्टींचा अर्थ 
दाखविणारा शब्द आहे; हे दोन्ही शब्द जवळ ठेविळे, म्हणजे “ इवडइम ? असा 
शब्द तयार होतो आणि त्याचा अर्थ “ माझे घर ? असा होतो. “इन? हा एक 
सामान्य पष्ठीच्या अर्थाचा शब्द आहे. “इव- इम, इन म्हणजे “माझ्या घराचा??., 
असा अर्थ होतो. : इविमदन ?. म्हणजे “ माझ्या घरापासून ?” असा अर्थ होतो. 
जुन्या मराठीतील “खेंव' ह्या शब्दाचा अथे “ आलिंगन ? असा आहे. हा शब्द 

त क्षणा हाता. ह त्याचें मराठींतीळ उदाहरण होईल. संस्कृत व 

कय शब्दाचा समास करण्याची जी प्ररव्त्ति आहे ती वरीलसारखी चिकऱ्या 
कवा शब्दनिगडीत भाषेसारखीच आहे. मराठींतील सामान्यरूपांची तऱ्हा 
थोडीशी ह्याच प्रकारची आहे. 


भाषाचा तिसरा प्रकार प्रत्ययी भाषांचा होय. स्वतंत्र शब्दांना कालान्तरासे 


प्रास होते. स्वतंत्र शब्दच एकमेकांजवळ ठे क्यांतील 
वि > वर्न 
भक्ति; इत्यादि संबं न 


त्यांची जात ठरविते. अमुक 


र रती >या द बायको अ हवी” 
अशा अर्थाचे दोन स्वतंत्र शब्द । हह ती ताय 
त्यांत फरक पडून फ 


०ए१॥४॥ असा चर दिवसांच्या उल्चारानें 

> रव्द तयार होऊन त्याचा अर्थ * खी जेजे 

त साला स्त्रीलिंगत्व प्रात होते. ८ प्यय--म्हणूत जेवदे उपलब्ध आत तस द्र यी थे स्री होतो 
क प 
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एके काळीं भाष्रेंत स्वतंत्र शग्द म्हणून नांदत होते. कालान्तरानें त्याचा स्वतंत्र अर्थ 
नाहींसा होऊन त्यांना प्रत्येवत्व प्रात झालें आहे. 'गच्छाभे' हा शब्द वेतला तर 
त्यांत गच्छ्‌ -- आमे अथवा मिं-एक अंग व दुसरा प्रत्यय-असे दोन भाग 
आहित. क्रियापदांना लागणारे पुरुष्रवाचक प्रत्यये हे पूर्वी एके काळीं स्वतंत्रपणें 
प्रचारांत असलेलीं सर्वनामेंच आहेत. “मि हा प्रत्यय पूर्वींच्या प्रथमपुरुषवाचक: 
सर्वनामाचा अपभ्रष्ट अवदरोष आहे. ' जाताहूं), ' जातो ? ह्या रूपामध्येहि प्रथम- 
पुरुषवाचक सर्वनाम अपंभ्रष्ट होऊन प्रत्ययाच्या रूपांत राहिलें आहे. शब्दयोगी' 
अव्ययाची हीच स्थिति आहे. “' मुळे, विषयीं, पासून, प्रमाणें, योगें * वगेरे 
अव्यये एके काळीं स्वतंत्र शब्द म्हणून भाप्रेंत रूढ होतीं. परंतु हीं त्यांचा तो 
अर्थ जाऊन त्यांना विभक्त्य्थद्शक असा दुय्यम अथे प्रात्त झाला आहे. अक्षा. 
तप्हेनें सर्व प्रत्ययी भाषांची उत्पत्ति अप्रत्ययी किंवा व्िकट्या किंवा राग्दनिगडित- 
भाषांपासून झाली असावी असा तर्क आहे. संस्कृत, ग्रीक, लंटिन, अवेस्ता वगेरे 
भाषा प्रत्ययी भाषेचीं उत्तम उदाहरणें होत. 
प्रत्ययी भाष्रेच्या पुढची भाष्रेची सुधारलेली स्थिति म्हणजे प्रत्ययास 
अजीबात फाटा देऊन त्याऐवजीं विभक्तिप्रातर्पक अव्ययांचा उपयोग करावयाचाः 
ही होय. नुसत शब्द एकमेकांपुढें ठेवून काळ, लिंग, वचन, विभक्त्यादे अथ 
दाखविणें ही पाहिली स्थिति, त्यांचें प्रत्ययांत रूपांतर होणें ही दुसरी त्याच्या पुढची 
स्थिति, आणि त्याच्याहि पुढची स्थिति म्हणजे प्रत्ययाबद्दल . राव्दयोगी अव्यये" 
वापरण्याची प्रद्यात्त ही होय. 'ने,एं,शी,' ह्या प्रत्ययांऐवजीं मुळें, कारणें, हस्ते, द्वारां, 
किंवा “स, ला; ना, तें? ह्या प्रत्ययांऐबजीं कारणें, करितां, साठीं, स्तव, किंवा त,ई, 
वद्दळ आंत, मध्यें समयीं, विषयीं हीं अव्यये वापरली जातात. ह्या प्रकारच्या भाषांची 
उदाहरणें फ्रेंच, इंग्लिश, हिंदी व कांहीं थोड्या अंशी मराठी ह्या भाषा होत. ह्या 
प्रकाराला पाश्चात्य भाषावेत्ते 3119191081 असें म्हणतात 


भाप्रेचे 11001100"5111४ आणि ॥०॥७५॥५॥७(1॥७ म्हणून जे प्रकार 
पाश्चात्य भाष्राशास्त्रवेत्त्यांनीं मानिळे आहेत ते फारसे महत्त्वाचे नाहींत. पहिल्या 
प्रकारच्या भाष्रेंत उपसर्ग आणि धातु ह्यांच्यामध्ये इतर शब्द घालण्याची रूठि 
उदाहरणाथ, “ अपह्ते ” असे न म्हणतां “ अप एनं पाप्मानं ह्ते 
असे म्हणाबयाचें -' अप ' आणि ' हते ' ह्या दोन दाब्दांमध्ये एनं पाप्मानं 
(तो विहक आढ आहेत. “ पातयामास ' असे न म्हणतां “ पातयाम्‌ 
री स असे म्हणावयाचे. ही दोन संस्कृतमधील उदाहरण ह्या 
8 भाषेच्या विरिष्टपणार्ची उदाहरणें होतील, 


जू 
वेर आघारलेळे 'श्वात्य भाषावेतत्यांनीं शब्दांचे ' प्रकृति व प्रत्यय * ह्यांच्या संवेधा- 
भाषांचे दोन “णांचे प्रकार सांगितले. आपल्या इकडील दृष्टीनें पाहिलें म्हणजे 


भख्य अस्य पकार पडतील 
सकार पडतील. एक प्रत्ययी भाषा आणि दुसरी अप्रलययी 
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ल्न 
भाषा. अप्रत्ययी भाषांनाच सामासिक भाषा असें म्हटळें तरी त्या दोहोंत थोडासा 
करक आहे. सामासिक भाषेंत समास जे आपण करतों त्याच्या मुळाशी प्रत्ययांची 
कल्पना असते. प्रत्ययांचा आपण लोप करतों एवढेंच. अप्रत्ययी भाषेत प्रत्ययांची 
कल्पना नसून शब्द एकमेकांपुढें ठेवितात, सामासिक भाषा बोलणेंहि कांहीं फारसें 
अवघड नाहीं. संस्कृत; प्राकृत ह्या भाषांत समास करून बोलण्याच्या प्रवृत्तीचा 
प्रकष झालेला दिसून येतो. संवय झाली म्हणजे समस्त बोलणें हेंच व्यस्त बोलण्या- 
पेक्षां सुलभ होतें. 150190४ आणि 4*४डोप(11191100 हे जे दोन प्रकार सांगि- 
तळे ते ह्या आपल्या “ अप्रत्ययी ? प्रकारांत सहज येतीळ. दुसरा आपला प्रकार 
प्रत्ययी भाषांचा. प्रत्ययी भाषांत प्रकृति व प्रत्यय ह्यांच्यामुळे पोटभेद झाले 


आहित. प्रत्यय साधारणपणें शब्दांच्या पुढें लावण्याची रूढि आहि. परंतु तुर्की व 


अवेस्ता भाषांत दाब्दांच्या मध्यें एखादे वेळेस प्रत्यय घालतात. असल्या भाषांना 
“: आगमप्रघान * भाषा म्हणावें. शक्दाच्या पुढें जसे प्रत्यय लावतात तसें शब्दाच्या 
मागे, आरंभीहि कांहीं शब्द किंवा दाग्दांचे अवशेष ठेवितात. दाब्दांच्या मागें 
शब्द दोन प्रकारांनी ठेविला जातो ब त्याप्रमाणें त्यांना दोन नांवेंहि प्राप्त झाली 
आहेत. एक आणगमाप्रमाणें व॒ दुसरा उपसगोप्रमाणें. शव्द आगमाप्रमाणें मागें 
ठेविला म्हणजे : आगमप्रधान ? व उपसगीप्रमार्णे ठेविला म्हणजे “ उपसरगप्रधान 
अशीं त्या त्या भाष्रेस नांवें प्रास्त होतील. ज्याप्रमाणें प्रत्ययानें शब्दांत विळाति 
हीते, त्याचप्रमाणें. आगम व उपसर्ग ह्यांनींहि शब्दांत व त्याच्या अथोत विक्काति 
होते. हें “ उपसर्गेण धात्वर्थो बळादन्यत्र नीयते?' ह्या वचनावरून सिद्ध आहे 


आद्य मानवसमाजाच्या आद्य भाषप्रेचें स्वरूप कोणतें होतें ह्याबद्दल विद्वा- 
नांमध्ये मतभेद आहे. त्याचप्रमाणें अप्रत्ययी भाषेपासून प्रत्ययी भाषा उत्पन्न झाली 
पा सिद्धान्ताबद्दलहि मतभेद आहे. वर सांगितलेले भाषांचे जे सहा प्रकार सांगि- 
तले ते प्रथ्वीवर सध्यां रूढ असलेल्या भाषा कोणत्या स्थितींत आहित त्याचेच 
फक्त दर्शक आहेत. अमुक एका स्थितीमधून तिळा अमुक एक स्थिति प्राप्त 
झाली असें म्हणतां येत नाहीं. त्याचप्रमाणें रानटी लोकांच्या कांहीं भाषा जर 
पाहिल्या तर त्यांत प्रत्ययांचा बुजबुजाट परमावधीस गेलेला दिसून येईल. त्यावरून 
आद्य भाषा अप्रत्ययी होती असें म्हटलें तर टिकणार नाहीं. त्याचप्रमाणें अप्रत्ययी 
भाषेंतहि कर्धी कधीं शब्दनिगडित्वदि दिसून येतें. तेव्हां भाषांच्या उत्क्रांतीच्या 
र जी रर दिलेल्या प्रकारांकडे न पाहतां केवळ त्यांची विद्यमान स्थिति काय 
---१ “या कोणत्या थेत टि जे डा तडा प्ाणलर 
होईल, अशा प्रकास्ची नवीन विचारसरणी आर. गक ह 20 
ण यमाचे वगीकरण सान्य-करीत नाहीः भाषावि स दै वर्गीकरण मान्य करीत नाहींत. त्यांच्या मते हे 
होसाच्या व प्रत्यक्ष वस्तुस्थितीच्या विरुद्ध आहे. धातुप्रधान 


व 
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(180००६ 07 150)६118४ 1791180880 9 असें भाषेचें आद्य स्वरूप असणें व 
त्यापासून शब्दनिगडित (3४३81१७) किंवा प्रत्ययप्रधान (1110०10181) 
इत्यादि स्वरूपें उत्क्रांत होगे ही गोष्ट भाषेच्या विकासांत आढळून येत नाहीं. 
वन्यभाषा किंवा प्रचलित भाषांची आद्र स्वरूपें पाहिलीं तर ह्या वरील वर्गीकरणास 
दुजोरा मिळत नाहीं. धाठुप्रधानत्व, शव्दनिगडितत्व, प्रत्ययप्रधानत्व हीं सर्व एकाच 
घेळीं एकाच भाष्रेंत असल्याचीं उदाहरणेंहि कांहीं कमी आढळत नाहींत. प्रत्ययांचे 
व शब्दांचे विविधत्व, भिन्नत्व, विचित्रत्व ही भाषेच्या आद्य स्वरूपांत अस्तित्वांत 
असल्याचें पुष्कळ वेळां आढळतें. तेव्हां ह्या वर्गीकरणाकडे केवळ भाषेच्या स्वरूपाच्या 
कांहीं विशिष्ट अवस्था म्हणूनच पाहणें योग्य आहे प्राचीन भाषाशास्त्रज्ञांची माषाविका- 
सावरह्वळची एक विचारसरणी इतकेंच ह्या वर्गीकरणास महत्त्व आहे. सर्वे आधुनिक 
भाषादास्त्रज्ञांनीं ही विचारसरणी सोडली आहे. 

२३. भाग्रेच्या उत्प्तीबद्दळचे जे सिद्धान्त वर देले आहेत त्यांपैकीं .काण- 
त्याहि कारणानें भाषा उत्पन्न झाली असें मानलें तरी भाष्रा एकदां उत्पन्न झाली 
म्हणजे तिची परिणति होते व परिणाति झाली म्हणजे तिच्यामध्ये प्रकारहि पुष्कळ 
पडतात व निरनिराळ्या जातीहि पुष्कळ होतात. भाष्रेची वाढ किंबा तिःचा विकास 
हाच होय. द 0 यण हा क कया _ जगांतील मनुष्यांचा पूर्वज असा एकच मानवसमाज होता व 
त्याची एकच भाषा होती_व॒ त्या पात्या समाजापासून व त्याच्या मापिप सुर 


इतर समाज व इतर भाषा उद्‌मवल्या अने समवत माह. भवल्या असें संभवत नाहीं. तर ए्थ्वीच्या र 
मनुष्याच्या उत्पत्तीस व वाढीस अनुकूल अशी परिस्थाति जेथे जेथे सांपडली तेथे 


तेथें मनुष्यसमाजाचे पुंज उत्पन्न झाळे आणि वाढले; त्यांच्याबरोबर त्यांच्या भाषाहि 
उत्पन्न झाल्या व वाढल्या; व त्या त्या ठिकाणाहून नंतर मग वसाहत करण्याठीं 
त्या त्या मानवपुंजानें प्रवास केला व आपल्या भाषाहि आपल्यात्ररोबर नेल्या. अश्या 


"रीतीनें रूढ असलेल्या मानवजातीचे व त्यांच्या भाषांचे उत्पत्तिस्थान एकच ठरत 


नसून निरनिराळे वंद ठरतात. 


त्याचप्रमाणें पाहिळी भाषा जी उत्पन्न झाली ती एका शब्दापासून द्व 
शब्द, दोहोपासून चार, चारापासून सोळा, सोळापासून शांभर, शंभरापासून हजार 
झ्या विवक्षित गागणितश्रेढीनें वाढली असे नाहीं; किंवा पदिही भाषा अगदीं साधी. 
होती असाहि प्रकार नाहीं. नाना प्रकारचे काळ, ते दरशविण्याचे अनेक प्रत्यय, 
वेभक्तीचे अर्थदर्शक अनेक प्रत्यय; नामाची; क्रियापदाचीं विविध ख्पें, इत्यादि 
मत आद्य भाषेत होतें व पुढें पुढें हें विविधत्व कमी होऊन तीमध्ये साधेपणा 
त :) हें मत अलीकडे भाषादास्त्रज्ञांस मान्य होऊं लागलें आहे. 
व सांग शात ता परिणति निरानेराळ्या प्रकारांनी होते. आद्य भाषा पूणे 

ह ल्याहदेततादिवस 'अपअष्ट- होत यातला भ्या चालली; 'तिब्या-मूळच्या चांगल्या 
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स्वरूपास वाईट स्वरूप प्रात्त होत चाललें आहे, असें म्हणणेंहि सयुक्तिक नाहीं. / 
भाषा दिवसानुदिवस अपभ्रष्ट होत चाळळी आहि, ह्या म्हणण्यापेक्षा भाषा परिणत 
होत चालली आहे, तिचा विकास होत आहे, हें म्हणणेच जास्त सयुक्तिक आहे. 
भाषेमध्ये अपभ्रंष, दुरुक्षार, स्खलन वगेरे जी निरा्याजनक परिभाषा उत्पन्न 
झाली आहे तिचें कारण म्हणजे मूळ भाषा देवी, गीर्बाण व पूर्णीआहेव ती 
मनुष्याच्या ताव्यांत आल्यापासून उत्तरोत्तर हीन दरशेप्रत चालली आहे ही समजूत 
' आहि. जुनें तितकें सोनें असें मानण्याच्या प्रव्रत्तीचाच हा एक परिणाम आहे परंतु 
सध्यांच्या शास्त्रीय युगांत ही अंधश्रद्धा सोडली पाहिजे. शास्त्राच्या परिभाघेतसुद्धां 
आक्यावादीपणा पाहिजे, म्हणूनच त्या उत्कप्रेच्छेच्या दृष्टीनें अपभ्रंश ह्या 
शब्दाच्या ऐवजीं परिणति, वाढ, विकास असे शब्द आम्ही सचावेतो. 

भाष्रेंत फरक होण्याचीं स्थळें दोन; एक दाग्दाचें वाह्यस्यरूप आणि दुसरें 
अन्तःसरूप, दब्दाच्या ब्राह्म स्वरूपांत फरक म्हणजे त्याच्या उच््चारांत फरक व 
अन्तःस्वरूपांत फरक म्हणजे त्याच्या अर्थात फरक. कधीं कर्धी बाह्य व आान्तर,म्हणजे 
उच्चार व अर्थ हया दोन्हमन्मेहि दोन्टांमध्येंहि फरक होतो. कालान्तरानें असें होतें कीं, कांहीं 
जुने शब्द बापरांतून पार नाहीसे होतात. कांहीं शब्दांच्या मूळ अर्थाचा लोप होतो 
व त्या ठिकाणीं दुसराच अथर त्या शब्दाला प्राप्त होतो. जुन्या शब्दांच्या लोंपावरोबर 


नव्या शब्दांचा भरणाहि भाषेंत होतो. असे निरानेराळ्या प्रकारचे फरक होऊन 
भांष्रेची वाढ सारखी होत असते. 


भार्षेत कालान्तरानें व देशान्तरानें फरक पडत जातात. आर्य लोकांची 
आर्यमाषा घेतली तर पू्वेदिक, वैदिक, संस्कृत, पाली, प्राकृत, अपभ्रंश व 
मगठा हे मूळ आय भाषेचे कालिक भेद म्हणतां येतील व ग्रीक, लॅटिन, इंग्रजी, 
गाथिक, णे झेंद, संस्कृत इत्यादि प्रांतिक भेद म्हणतां येतील. दुसरें 
आलय अ मापेचें घेतलें तर यादवकालीन, वह्यामनीकालीन, भाषेचे घेतलें तर यादवकालीन, बहामनीकालीन, _पेशवेकाळीन व 
आढकालीन इतके तिचे काळिक भेद शोती ू मे त व कोंकणी; वऱ्हाडी,घारी,देसूर, कारवारी 
इत्यादे प्रांतिक भेद होतील. प्रांतिक भेदाचे पुनः कालाच्या दृष्टीनें फरक पडलळेछे 
अफू शकतोळ. ह्या कालिक व. प्रांतिक भेदांशिवाय बोल्णाऱ्यांच्या जातीवरून, 
रूढ असतत सः वयावरून, गिक्षणावरून, भाषेचे फरक पडता ठिंगावरून, नैयावरून, शिक्षणावरून, भाषेचे फरक पडतात व ते भाषेत 
नट; सतात. प्रत्यक्ष २ येतं च ० य * 
त्या स्या य प णी आपल्या नज्ञरेस येते. लोहार, सोनार; भटामिक्षुक, कुंभार, 
प या दकोांच्या निरनिराळ्या व्यवसायभाषा, गणभाषा, स्त्रीभाषा, ल्भाष्रा, 
आमण भाषा, नागर भाषा इत्यादि प्रकार आहेत. 
ह. 
उच्चारप्ाक्रेिया 
बाह्य व आंतर. या दोन्ही 
व असा सारखा फ़ 


२४. भाषेचा स्वरूपांत नेमी 9 
ति स्वभाव आहे स्वरूपांत नेहमीं फरक पडणें हा 


रक झाल्यानेच तिची परिणति होते. हें वर 
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सांगितलेंच आहे. ह्यासंव्रंधीं निरानिराळीं मतें प्रचाळित आहेत. कोणी ह्या 
प्रक्रियसंवंधी एकच मूळ कारण असल्याचें प्रतिपादितात, तर इतर कोणी तत्संबंधी 
निरनिराळीं कारणें असल्याचें प्रातिपादितात. वाह्य फरक व आंतर फरक ह्यांपैकी 
बाह्य फरकांचा विर्‍चार प्रामुख्याने पुष्कळ झाला आहे. भाषांच्या अभ्यासाच्या 
प्रथम प्रथमच्या अवस्थेत अभ्यासकांचा हा समज होता कीं भाषेंत फरक होतात ते 
एकच आणि ते बाह्य फरक किंवा वणेप्रक्रियंतील फरक होत. उच्चारांत किंवा 
ध्वनींत मुखांतील कंठ, ताळ, दन्त, मूर्धन्‌, जिव्हा, नादनलिका, फुप्फुसे इत्यादि 
इंद्रियांचा संबंध येतो व अथोच्या बाबर्तांत मेंदु किंबा बुद्धि ह्यांचा संबंध येतो. 
श्वास हें साहित्य आणि वर दिलेलीं इंद्रिये ही साधनें ह्या दोहोंच्या जोरावर व्वनि 
उत्पन्न होतात. तेव्हां ह्या दोहोंत थोडा जरी फरक झाला तरी ध्वनि किंवा उच्चार 
ह्यांत फरक झाल्याखेरीज राहणार नाहींत. हिलाच उन्चारप्राक्रेया; वणेप्रक्रिया 
किंवा स्वरप्रक्रिया, *वनिप्राक्रेया म्हणतात. ह्या प्राक्रेयेचीं आतां आपण कारणें पाहूं. 

(१) उल्चारोपयोगी अशीं जीं इंद्रियें वर सांगितलीं तीं किंवा न्या 
साहित्यावर उच्चार उत्पन्न करावयाचें तें साहित्य म्हणजे श्वास ह्या दोहोंच्या वाप- 
रांत थोडासा आळस झाला किंवा थोडीशी टिलाई झाली तर उच्चारांत फरक 
पडतोच. मनुष्यप्राणी जात्याच थोडासा ढिलाईचा प्रोकी असल्यामुळें उच्चारांत 
जितकी काळजी त्यानें घ्यावयास पाहिजे तितकी तो घेत नाहीं. शिक्षित मनुष्य 
जरा थोडी तरी उड्चाराब्रद्वळ काळजी वाहील; परंतु अशिक्षित माणसें, स्त्रिया व 
मुलें ह्यांच्याकडून तितकी दक्षता न बाळगली गेल्यामुळें भाषेतील शब्दांच्या उच्चारांत 
हळूहळू फरक पडत जातात व समाजांत त्यांचें प्रमाण जास्त असल्यामुळे त्यांनीं 
सुरू केलेले फरकच अखेर सर्वमान्य: होतात. वेर, उच्चाराची गोष अश्शी आहे की, 
त्यामध्यें स्ललन केव्हां व कसे सुरू होतें हें तावडतोव लक्षांत येत नाही. वाहत्या 
गँगेतील आपल्या पायाखालची वाळू कणाकगानें कश्ी कमी होत जाते हें आपणास 
घसरून पडेतोप्यंत समजत नाहीं. तसेंच उच्न्चारांवोल फरकांचें आहे. उच्चार- 
प्रक्रियेचे मुख्य कारण म्हणजे आळप किंवा होतां होईल तितके श्रम कमो करण्याची 
मनुष्याची प्रव्वात्ति हें होय. 

(२) उच्चारांत फरक पडप्याचें दुसरें कारण अनुकरण हें होय. प्रत्येक 
मनुष्याचे जसे स्वरूप मित्न असतें तसे त्याचे उच््चारहे भिन्न असतात. दोन 
मनुष्यांचे उच्चार अगदीं हुबेहुब सारखे आहेत असें उदाहरण सांपडणें विरळा. 
भाषा शिकतांना किंबा बोलतांना आपण दुसऱ्याच्या उ््वारांसारखे उच्ध्वार कर- 
अ. ह खटपट करतों. कधी त्याची नक्कळ करतो. अशा वेळींदि हुबेदुव्र नक्‍्कठ न 
ह क नर मष का . फरक पडत जातात व तेच भाष्रेंत कायम होऊन बसतात. 

रिक तांना तर असे फरक फार होतात. लहान मुळें ज्या वेळीं थोरांच्या 
क किंवा गांबदळ.ोक ज्या वेळी शिकलेल्या लोकांत्र्या उच्चारांचें,अनुकरण 


9) 
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करण्यार्‍चा प्रयत्न चांगल्या संदूवुद्धीनें करतात. त्या वेळीं त्यांतच त्यांच्या हातून 
प्रमाद घडतात आणि दुष्ट उक्ष्चार सुरू होऊन कायम होतात. 


(३) उच्चारांत वाजवीपेक्षा जास्त आंघात दिला किंवा वाजवीपेक्षा 
जास्त श्वास सोडला तरीहि क्ग्दांच्या उक््चारांत फरक होतात. इंग्रजी वगेरे भाषांत 
जो आघात ( ०७९०५४ ) आहि त्याच्या स्थानांत बदल केला तर उच्चारांत फरक 
होतात. क, च; टू, तं, प, ग्‌, जू; इ, दू, बू ह्या अल्पप्राण व्यंजनांच्या 
उच्चारांत जर श्वास अधिक मिसळला तर त्यांचीं लगेच महाप्राण व्यंजने तयार 
होतात. शब्दावरील आघातामुळे शब्दांच्या उक््चारांत फरक पडल्याची दोन उत्तम 
उदाहरणें आहित. एक इंग्रजीमधील १7७६४ किंवा 10110॥171॥0 ७0३ गा हव 
दुसरें मराठीमधील अनुच्चारित अनुस्वाराचें हे. आघातानें शब्द उच्चारण्यांत जो 
जोर खर्च होतो तो त्याच शब्दांतील दुसऱ्या निराघात अवयवाच्या उच्चारांत कमी 
पडतो. जोर. कमी पंडला कीं त्याचा उच्चार अस्पष्ट झालाच अर्से समजावें. 
उच्चार अस्पष्ट झाला कीं तो उच्चार नाहींसा होण्याकडे त्याची प्रव्रात्त होते. 

(४) हवामान व देद्यर्पारस्थिति ह्यांमुळेह्ि उच््चारांत_ फरक होतात. 
समुद्राकिनाऱ्यालळगत राहणाऱ्या लोकांच्या उच्चारात नासक्य उच्चाराचे प्रमाण 
जास्त असते, कोकर्णातीळ उच्चार निराळे तर घाटावरील उच्चार निराळे. डोंग कोंकणांतील उच्चार निराळे तर घाटावरील उच्चार निराळे. डोंगर- 
कठडींत राहणाऱ्या रचटी लोकांच्या उच्चारांत कार्करय असतें. कार्कर्य असतें. थंड प्रदेशांत राह- 
'णाऱ्या लोकांचे उच्चार निराळे तर उष्ण प्रदेशांत राहणाऱ्या लोकांचे उच्चार 
निराळे. समशीतोष्ण प्रदेशांत राहणाऱ्या लोकांच्या उच्चारांत नरमपणा व गोंडस- 
-् असतो. आये लोक थेड प्रदेश्यांत होते तोपर्यत त्यांना मूर्धन्य वण उच्चारता 
येत नसत. मारखघाडांतीळ बऱ्याच लोकांना र्‌ बसू हे वणे उच्चारतां येत नाहींत. 


हवामान व भाषेतील उ-्चार ह्या दोहोंचा कांहीहि संबंध नाहीं असें वरील मता भाषेंतील उ-चार ह्या दोहोंचा कांहीहि संबध नाहीं असें वरील मताच्या 
रद्ध एक मत आधुनिक भाषाशास्त्रवेत्त्यांनी मांडले आहे: एक मत आधुनिक भाषाशास्त्रवेतत्यांनी मांडलें आहे. १ 


(५ ) .मुखांतील इंद्रियांमध्ये काहीं कृत्रिम किंवा. स्वाभाविक दोष असेल 
तर उच्ष्चारांत फरक पडतो. कांहीं लोकांना कू, र्‌; च्‌ वगेरे वर्ण. नीट स्पष्ट 
उच्चारता येत नाहींत. त्यांबद्दल ते अनुक्रमें ट्‌, य, त्‌ इत्यादि वणे उच्चारतात. 
काही काही रानटी माती तोंडांत कांहीं तरी लाकडाचा तुकडा घालण्याची चाळ 
५ तो तुकडा न काढल्यामुळे त्यांच्या उच्चारांत फरक होतो. याव 
त की समाजांत स्त्रियांच्या तोंडांत लाकडाचा गोळ तुकडा घालण्याची 
ही ळक र गना फ हा उच्चार नीट करतां येत नाहीं. मुळे 
. उच्ष्चारच नाहींसा झाला मर्म आणा शिकतात, तेव्हां त्यांच्या भाषेत * फ? हा 
. 7 पाहे. कांही .. सुधारलेल्या शग वा र ती क टन क. सणालांतीच त्याच्या नाकांत स्त्रियांच्या नाकांत 
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भाषाशास्त्राची सामान्य तत्वें ३१ 
दागिने घालण्याची जी चाल आहे तीमुळे उच्चारांत कांही थोडासा फरक पडल्या- 
खेरीज राहात नाहीं. 

(६ ) मिन्न भिन्न संस्कृतींच्या लोकांचें मिश्रण किंवा एकीकरण झाल्यानेंहि 
परस्परांचे उच्चार वदलळतात. आये आणि अनार्य ह्यांच्या सान्निध्यानेंच आर्याच्या 
उच्चारांत मूर्धन्य उच्चाराचा प्रकार आला. त्यानें दन्त्यताळव्याचा एक नवीनच 
उच्चार आला.दन्त्यतालव्याचा उच््चार,आयो'चा मंगोलियन लोकांशीं ज्या वेळेस संबंध 
आला त्या वेळेस आर्याच्या उक्ष्चारांत आला असेंहि एक मत आहे.* ही झाली 
प्राचीन काळची गोष्ट, पण पुढें उत्तरकालांतहि हिंदुस्थानांत स्थायिक झालेल्या 
आरयो'चा. ट्थेरेनियन लोकांक्षीं संबध आला; त्यामुळें परस्परांच्या भाषावर परिणाम 
झाला. सोळा; सतरा; अठरा ह्या तीन शतकांत महमदीयांचा मराठ्यांशी जो संबंध 
आला त्यामुळें मराठी बोलणाऱ्यांच्या उच्च्चारांत निभ्त तोकडा “ अ ? उच्चार, 
एक विरिष्ट कंठ्य उच्चार असे नवे उच्चार मराठींत आले असें एक मत आहे. 
सायन ( शीव ), करकी ( खडकी ), मुटरा ( मथुरा ), वॅरोडा ( बडोदा किंवा 
बडोद्रा ), बेलगाम ( बेळगांव ), वगेरे या गांवांच्या नांवांच्या उच्न्वारांत जो 
इंग्रजीच्या वळणावर फरक झाला आहे तो इंग्रज राज्यकत्यीशीं आपला जो संबंध 
आला त्यामुळें झाला हें उघड आहे. 

(७ ) ह्या संस्कृतिसंस्कृतीच्या भेसळीच्या परिणामासारखा जेत्यांच्या 
सैवैधाचाहि उच्चारावर परिणाम होतो. एका राष्ट्राने दुसऱ्या राष्ट्रावर मोहीम करून 
जय मिळविला म्हणजे त्या जयावरोवर जेत्या राष्ट्राचे उच््चारहि न कळत जित 
राष्ट्रांत येतात. त्यायोगानें मूळ लोकांचे उच्चचारभेद होतात. युरोपमध्ये पूर्वी 
असलेल्या रोमन लोकांची राजवट नाहींशी झाल्यावरोबर हायजमेन भाषेत किती 
तरी फरक झालेले आहेत. 

(८ ) वसाहतकमाच्या इच्छेने किंवा राजकतैक अमानुष जुलमाळा किंवा 

धार्मिक छळाला कंटाळून जे लोक देशत्याग करतात, त्यांच्या उच्चारांताहि देशक्रांती- 
मुळें फरक होत असल्याचे दिसतात. बुद्धोत्तरकालीं अक्यीच लोकक्रांति झाली व 
तिच्या योगानें निरनिराळ्या प्रांतिक प्राकृत भाषा उद्‌भवल्या. तसेंच कुमारिलमट्ट 
व आद्यदंकराचाये यांच्या वेळीं लोकक्रांति झाली व धमासंबंधीं आंदोलने पुष्कळ 
झाली. बोद्ध, वैदिकस्माते व महमदी ह्या तीन धर्मांचा संघर्ष झाला. ह्या लोक- 
- कांतीनें अवाचीन देशी भाषा निर्माण झाल्या, असें कांही विद्वान्‌ म्हणतात. 
__. (९ ) अन्नामुळेंहि उच्चारक्रिया बदलते. कांहीं जातींच्या उच्चारशुद्धीचें 
| कारण त्यांची आहारश्युद्धि आहे हें उघड आहे. वणे तेच, उच्ष्चाराची साधने-इंद्रिये 
(तींच परंतु त्यांचे निराळे उच्च्चार निरनिराळ्या जातींत आढळतात. फरक थोडे 
का असेनात; परंतु ते कानास निराळे लागल्याशिवाय राहात नाहींत. ..._ 


कपा काका ल कनक १९५. १.10. 1010814 ; ॥7.2. ॥८७८८(१८7'८७, 1. 


३२ मराठी भाषा-उद्गम व विकास. 


(१०) दुर्गादेवीसारथे कजाग दुष्काळ किंवा रोगांच्या साथी ह्यामुळेंदि 
उच्चारक्रियेंत थोडीफार क्रांति होत असल्याचें सांगतात. मादक पदाथाच्या 
_सेवनानें किंवा ज्वरासारख्या आजाराने मनुष्याच्या मेंदूत जी विकृति होते तिजमुळे 
स्या त्या व्यक्तीच्या उच्चचारांतहि विकृति झाल्याची उदाहरणें सर्वीच्या पर्वियार्ची 
आहेत; आणि ही जरी व्यक्तिव्यक्तीची उच्न्चारविकृति असली तरी ती कालपरत्वे 
सवीची उच्च्चारविकृति होते. उन्न्चारप्राक्रिया ही मूळची व्याक्तिनिष्ठ असून हळूइळूच 
तिचा प्रसार होत असतो. 

(११) मिन्न मित्न भाषा बोलणाऱ्या लोकांच्या सान्निश्यांत व संघर्षेणानेंहि 
भाष्रेचें रूपान्तर होतें. हें_ रूपान्तर भाषेच्या बाह्य स्वरूपाच्याच बाबतींत होतें. 
तिच्या आंतर रचनेंत फारसा फरक होत नाहीं. भोवतालच्या भाषेतील राब्द व 
वाकप्रचार यांची भाषेत मिसळण होते इतकेंच. जेथे दोन मिन्न भाषांचे प्रांत एके 
ठिकाणीं मिळतात अद्या सरहद्दीवरहि मिश्रणक्रिया सामान्य जनतेत अतिरिक्त 
प्रमाणांत घडते व अक्षा मिश्र भाषांना त्या त्या प्रांती तोंडी व्यवहारांत शिष्टत्वहि 
लाभते; परंतु त्यांचा ग्रंथभाष्रेंत सहसा प्रवेशा होत नाहीं; म्हणजे अक्या रांगडी 
भाषांच्या पदरी शिष्टत्व पडूं हाकत नाही. कोल्हापूरसोलापूरकडील मराठीवर कानडीचे; 


नागपुराकडीळ मराठीवर हिंदीचे, खानदेशी व डांगी मराठीवर गुजरातीचे जे कांहीं 


परिणाम दिसून येतात ते सर्व ह्या मिश्रणाच्या प्रवृत्तीचेच द्योतक होत. 


| 


२५. उन्चारप्रक्रियेच्या कारणाचा येथवर निर्देश झाला. ह्या निरानिराळ्या 
कारणांनी उच्चारप्रक्रियेंत जे निरनिराळे फरक रूढ होतात ते आतां पाहूं. फरकांचें 
मुख्य दोन प्रकार आहेत. एक सापेक्ष फरक व दुसरा निरपेक्ष फरक. पहिल्या 
सापेक्ष प्रकारांत जे उच्चाराचे फरक होतात ते कशावर तरी अवलंबून असतात. 
ता प्रकारांतील फरक कश्यावरहि अवलंबून नसून स्वतंत्र असतात. युरोपीय 
के भाषांतील उच्च्चारप्रक्रियेसंबंधी जो एक अल्यंत महत्त्वाचा सिद्धान्त 
.ग्रिम्म ह्याने शोधून काढिला तो असा निरपेक्ष स्वतंत्र आहे. हा फरक कशावरहि 
अवलंबून नसतो. सान्निकटवर्ती उच्चारावर तो अवलंबून नसतो. (परिशोेष्ट १ पहा.) 


दुसऱ्या सापेक्ष प्रकारांतील मुख्य प्रकार पुढें दिले आहेतः --_- 
( १) अल्त्यळ्नोप : ह्याची उदाहरणें पुष्कळ आहेत. मराठींतीळ अन्त्य 

- विशेष कडी क क तील आघातामुळे किंवा अन्त्य उच््चाराकडे बोलणाराचे 
जीत तकर कधी ह एट जात नाहीत  कालपरें त्यांचा लोप होतो” 
त्यांपैकी एकाचा ळोप र क दोन .व्यंजने शेवटी एकत्र येऊं शकत नाहींत. 
धी कौडन्‌न- स भे ? उदार णासंस्कृत-वाक्‌. ( वाकू-- स्‌ 3 हा क्नीडर्न- 
श। 8200 ायरा र सका << पःचातू्‌ ? जाव < यावत्‌ , पुण << पुनर! 
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मराठी :-करून > करूं > करू. मराठीमध्ये अन्त्यलोपाचीं उदाहरणें पुष्कळ 
आहेत. करूं, बोलूं, जाऊं, लहू, खेळूं इत्यादि प्र. पु. भविष्यकाळीं ख्पें एके 
काळीं ( अठराव्या दातकांत ) करून; बोळून, जाऊन; लहून, खेळून अशी 
उचारलीं जात असल्याचा पुरावा तत्कांलीन. कागदपत्रांत सांपडतो. जावें, कराव, 
बोलावें, इत्यादि विध्यर्थी रूपें जावं, करावं, बोलावं अशीं आजच्या मराठींत 
उच्चारली जातात. * फुलें, कामें, फळें, टोके, ' वगेरे एकारान्त नपुसकलिंगी 
नामाचीं रूपें * फुलं, कार्म, फळं, टोकं ) अक्षी सध्यांच्या मराठींत उच्चारली 
जातात व कित्येक वेळीं लिहिलींहि जातात. “ आणि? चें * अन्‌ ? किंवा * नी; 
: त्याने, ? * तिनें ' चें “ त्यानं, तिनं, ? ' केलें, गेळें ' चें 'केलं, गेलं, हीं उदाहरणें 
अन्त्यळोपाची होत. पद्धत ( पद्धाति ), गत ( गति ), रीत ( रीति) ह्या शब्दांत 
अन्त्यलोपच झालां आहे. ज्या आकारान्त शब्दांतील अन्त्य .अ तोकडा उच्चारिला 
जातो ते शब्द अन्ल्यलोपाचीं उदाहरणें होत. उदा० :-जातातू, 'पडतातू, करतू, 
घावत्‌ ; पटपटू, पटापटू; खटपटू , झरझर्‌ ; सरसर्‌ , सरासर्‌ , इत्यादि. 

(२) आघातामुळे होणारे फरक : वर सांगितलेळे फरक आघातामुळे 
होतात असेंहि म्हणतां येईल. _* व्हरनियर ह्यानें जो एक उच्चाराचा सिद्धान्त 
ग्रिम्मच्या सिद्धान्ताला पुरवणी म्हणून स्थापिला तो ह्या २ पुरवणी म्हणून स्थापिला तो ह्या सद्रांत मोडतो.प, ट्‌; चू, 

“ह्या वणांना बू , इ., जआदेरा होतात.शब्दाच्या उ्न्वारांत व तत्परत्वें अथौतहि फरक 
डोर्लिदा भाषेत होतात, हें सवोच्या पारिचयाचें आहे. स्वरित; उदात्त, अनुदात्त; .ह्या 
तीन प्रकारच्या स्वरांमुळें वेदाच्या भाषेतील शाब्दांच्या उच््चारांत फरक होतात. 

(३) गुण, बुद्धि, संप्रसारण : हे. स्वरांच्या व अर्धस्वरांच्या उच्चारां- 
तीळ फरक आहित. “ इ, उ, ७, लु, ' बद्दल, कांहीं विशिष्ट पारिस्थतींत 
ए; ओ, अर्‌, अळू असे फरक झाले म्हणजे त्याला गुण म्हणतात ( अदेडू- 
गुण;---१-१-२.). अ; इ, उ, %; ल, ह्यांना आ, ऐ, औ, आर्‌ , आलू , 
असे आदेश झाले म्हणजे वृद्धि होते ( वृद्धिरादेच्‌ १-१-१ ). संप्रसारणाची 
व्याख्या पाणिनीनें “ इग्‌ यणः संप्रसारणम्‌!! ( १-१-४५ ) अशी केली आहे. 
“यू, वू; र, ठू, ह्या. व्यंजनांबद्दल पुन्हां त्यांचे मूळचे खर “ इ, उ, क, ल; 
येगें या विकारास संप्रसारण असें म्हणतात. अशी उलटापालट उड्चारांत हेते 
तरी कां १ तर ह्याची उपपत्ति अशी. “यू, वू, र्‌; ठू, हे वर्ण अर्धखर ह्या 

- पभकागंत मोडतात. ह्यांच्या उच्चारांत पूण व्यंजनत्व उतरलेळें नसल्यामुळें त्यांचा 
उच्चार बऱ्याच वेळां स्वरांच्या उन्चाराकडे झुकतो. अश्या तऱ्हेने त्या वर्णीच्या एकेरी 
यक्त उज्चारांत मेद उतन्न होतो. उदा०:-य्‌ > इअ, वू उअ, र्‌ 5 क्रअ, 
र-लअन्मस उच्चचारांत प्रथक्त्व येतें व विशेषतः हे वणे ज्या वेळेस शब्दाच्या 
आतर भागांत दोन स्वरांच्या मध्यें येतात, त्या वेळेस तर हें प्रेथक्‍त्व जास्त होतें 
कारण ज्या दोन स्वसंच्या उच्चारांत ह्यांपैकी जो वणे सांपडतो त्या खरांच्या योगानें 
२ म. भा. 


३४ मराठी भाषा-उद्वम व विकास 

“एक प्रकारची. त्या वर्णाभोंबर्ती स्वरोन््चाराची छटा उत्पन्न केली जाते व त्याचा 
'त्यावर परिणाम होतो. अश्या प्रकाराने यू, व्‌; र; ळ्‌, हे उच्चार नरमावले 
"जाऊन त्यांचें रूपांतर स्वरांत होतें. 


उदा ०--हृद्‌य हियअउ ह्य्यि 
वायु वाइउ वाई 
दीपर्याष्टि दिवइड्टि दिवटी 
स्वरः सुअर सूर 

ऱ् सुवर्णक सुवण्णव सोनें 
कं्रपट्टिका कसर्वाड्या कसोटी 
प्रतिवेशी पडउश्ी पडोंशी . 


(४) सांन्रिध्यपरिणाम ( 4355170118101 ) : शब्दांत निरनिराळे वर्ण 
*असतातं व ते एकमेकांच्या . सान्निध्यांतच उच्चारले जातात. . ते उच्चारतांना 
अर्थातच..त्यांचा एकमेकांच्या उच्चाराचा पारीणाम शेजारच्या. वर्णाच्या. उन््चारावर 
होतो. हा परिणाम दोंन प्रकारांनी होतो. तो एक प्रकार म्हणजे दोन्ही वर्णाचा 
एक वणे होऊन तो पूर्व द्विं्त वर्ण होतो. दुसरा प्रकार म्हणजे दोन्ही वर्ण एक व 
. होऊनः पर वणे ह्वित्त होतो. ी ी 
(१) पूर्ववणेपरिणाति : उदा०-मुक्‍्त > मुक्‍्क; व्याघ >> वग्घ > वाघ; पक्व > 
. पक्क > पक्का; रात्री > स्ती > रात. 
(२). परवणेपरिणतिः उदा०-तप्त > तत्त >तात; सप्त > सत्त > सात; दुग्ध > 
- दुः्ध:> दूध; सिक्त:>.सित्त > शीत; कार्य > कज्ज > काज; सार्थम्‌ > सरथ> साथ. 
. संस्कृतमधील विसगीचे होणारे बदल ह्याच सानिध्य पारिणामाच्या सदरांत 
येतात. उदा ०- 


रामः गच्छति > रामो गच्छति. 
अरिः गंच्छति > अरिर्गच्छति. 
रामः टीकते > रामष्टीकते. 
र री र रल राम तिष्ठति > रामस्तिष्ठति. . 
मरत होतांना कठोर व्यंजनांची मृदु. व्यंजने होणें किंवा उलट मूदु व्यंजन 
त्त होर्णे हे फरक सुद्धां सानिध्यर्पारणामार्चींच उदाहरणें होत. तसेंच “ न! तै 
| र र सश चे पू' होणे, “तू? चें ' ट्‌? होणें हे प्रकार सानिध्य 
रा ह्या त "त येतात. पाणिनीच्या “ रघाभ्या नो णः, स्तोः ष्टुना ष्ट॒ः ? छ्या 
त फरक 'सानिध्यपारिणामांचेच? होत. प्रत्यय * स्न ? असा आ. 
रे 9 वता 9 विष्णु, जिष्णु, वर्धिष्णु र्‍ जविष्णु. रौ 
संलग्न आहे. य ह * हा फरक वर (४) मध्यें सांगितलेल्या फरकाशी 
९. आाणनीच्या “ रोरि (८.३.१४ ) ब“ ठ्लोपे पूर्वस्य दीर्घोडणः 1, 
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(६.३.१११ ) ह्या दोन सूत्रांत उल्लेखिलेल्या फरकांच्या सारखाच हा फरक 
आहे. रच्या पुढें र्‌ आणि टू च्या पुढें ट्‌ आला तर एक वर्ण नाहींसा होतो व 
पूर्व स्वराला दीघेत्व येते. मराठीमध्ये होणाऱ्या फरकाचा विशेष हा कीं सारखे वणे 
नाहींसे होतात. स्वराला दीघेत्व येत नाहीं. कधीं कधीं तें मुळांतच असतें. 

उदा० घेऊन घेऊन >घे घेऊन. 

बोलून बोळून > बो बोळून 

जेवला जेवला आणि ओकला > जे जेवला आणि ओकला. 

(६ ) आयद्यस्वरागम: .उच्चारसोलभ्यासाठीं स्वरागम ( 710०५७७३15 ) : 
संयुक्त वण उच्चारणे कठिण असल्यामुळें त्याच्या अगोदर एखादा स्वर घालतात. 
उदा. स्क्र > इस्क्र, इस्कूल, इस्टेशनं, इस्पीक, अस्नान ( स्नान ), अस्तुरी (स्त्री) 

(७ ) मध्यवर्णागम ! स्वरभक्ति हा प्रकार वरीलप्रमाणेच उच्चार सोपा 
करण्यासाठी होतो. * स्वरभक्ती ? ( स्वेरेण भक्तिः ? किंवा. “ स्वरस्य भक्ति: ) ) 
हा वणेप्रक्रियेंतीलळ फार महत्त्वाचा फरक आहे. स्वस्भक्तीसंत्रंधीं नियम पुढील- 
प्रमाणे आहे. र 
“ संयुक्त व्यंजनांत अंतस्थ य्‌, र्‌, ळू , वू किंबा अनुनासिक असेल तर तीं 
व्यंजनें निराळी होऊन त्यामध्यें अ, आ; इ; ई, उ, ऊ ह्यांपैकी कोणता तरी स्वर 
शिरतो. 

हा नियम संस्कृत व प्राकृत शब्दांच्या बाबतींत लागूं पडतो. मराठीमध्ये 
मात्र यापुढें मजळ गेली असून “ रक्त ? बद्दंल “ स्गंत ! व भक्त बद्दल ' भगत 
अशीं खूप प्रथम बोलीमध्ये आलीं व नंतर त्यांचा वाड्य़यांत शिरकाव झाला. 
कचित्‌ व्यंजनभक्तीचीं उदाहरणें सुरू झालीं 

शब्दामध्ये व्यंजनाच्या पूर्वी जर “ र्‌' आला तर तो र्‌ उच्चारतांना 
त्याच्यापूर्वी एक स्वर उन्ध्वारिला जातो. “* र्‌ ह्याचा मूर्धन्य उक्च्चार सोप्या 
रीतीनें केळा जावा म्हणून केवळ आधार म्हणून तो स्वर येतो, हाच प्रकार “ठू? 
व्यंजनाच्या किंवा दुसऱ्या कोणत्याहि व्यंजनाच्या बाबतींत होतो 

स्वरर्भाक्त आणि वि-छेष ह्या दोहोत थोडा सूक्ष्म. फरक आहे. स्वरभक्तीचा 
संबंध केवळ छन्दामध्यें येतो. विश्छेषाचा संत्रंध तसा येत नाहीं. 

स्वरभक्तीचीं उदाहरणें--अदॉर्री, आष्टिषेणः, रातवल्टाः, 

(%. प्रा. १-३२) 
वि-छेषाचीं उदाहरणें-इंदर ( इंद्र ), दरात ( दहत ), परकार ( प्रकार), 
मरम ( भ्रम ), इपर ( विप्र ), प्रथिवी ( प्रथ्वी ) 

वर दिलेल्या उदाहरणांत ' स्वर ? मध्ये आला आहे. कधीं कधीं स्वराच्या 
ऐवजीं व्यंजन दोन मिन्नस्थानीय ठव्य़ंजनांमध्ये केवळ उच्चार सोपा करण्यासाठीं 
येते. उदा ०-तुम्बळ (तुमुल), कंत्रळ (कमळ), वान्दर ( वानर ), कंबर, अंमळ 


ह ८2) 


'युरेराखी > गुराखी; सुकेंकेळें > सुकेळे; एक कामी > एकामी; कुंभफ 


- क्रियेतील एक चमत्कार आहे. शब्दांतील एका वणाचा 


. म्हणजे त्या फरकास वर्णविपर्यय किंवा वर्णव्यत्यास 


- उज्नचारांची परंपरा सारखी एकापुः 


३६ मराठी भाषा-उद्'म व विकास 


“५५ -५----/-५/--५--५--५-..- 
२>५/५/५-५-५- 


--५/”५-”५ 


'तारांत्रळ,म्हण्टलें,हण्टळें.मराठीनें.हा प्रकार अपभ्रंश भाषेपासून उचंळलेला दिसतो, किंवा 
वैदिक संस्कृतमधील हा उच्चारावश्षेष मराठींत आला. उदा ० :-ऱऱसूनरी > सुन्दरी. 
(८) स्वरलोप ( 891006 ) : हा प्रकार स्वरभक्तीच्या उलट आहि. 
ह्यामध्ये स्वर जास्त येण्याच्याऐवजीं मधील स्वराचा लोप होतो. उदा ०-ग्मा, ज्मा, 
पल्डा < पडला, वराल्डा < वराडला ( कोंकणी भाषा ). 

(९) अक्षख्यापत्ति (०101087) शब्दांतील समान अवयवांचा 
लोप : दोन मिन्न अवयव सारखे असून एक दुसऱ्यावर आरूट होऊन किंवा 
'दोन्ही एक होऊन इाब्दाचें रूप सिद्ध होतें. ह्या प्रकाराला अक्षरव्यापत्ति असें 
'म्हणंतात. उदा०- डोववृधः > रोवृध; जहीहि> जहि; दाष्पपिंजर >> शाभ्विजर; 
ल > कुंफळ; 
केकंतताड > केकताड; दिअ (दीप) आवली > दिवाळी; धुववणी > घुवण; नववर > 
नवरा; नाक काटणी > नाकाटणी; नाकाटी; रिका काम (रिक्‍त -- कर्म ) > रिकाम; 


' लाखकार > लकारी; जन्यनिवास > जानवसा. 


_ (३० ) वणेविपर्यय किंवा वणेव्यत्यास (1०६७४11685) : हा उच्चार 
चा उच्ध्चार दुसऱ्या वणीच्या 
किंवा वणीची अदलाबद्ळ .झाली 


स म्हणतात. शब्दाच्या उन्नचारांत 
एक प्रकारची गति असते; एक प्रकारचा तोळ असतो. तो तोल वरिघडला कीं 


उच्चचारांत विघाड होतो. “ काळे राळे गोरे राळे ? असे कठीग वणोल्चाराचे वर्ण 


जागीं आला म्हणजे किंवा परस्पर उन्चारांचची 


.न थांबतां जळद उच्न्चारावयास सांगितळे असतां उन्न्वाराची फार मोज उडते. सर्व 
_'ळ' तरी, किंवा. सर्व 


. उच्चारले जातात. उल्न्वारांत असा त्रिघाड 


'र' तरी, किंवा ते दोन्ही जाऊन त्यांच्या ऐवजीं.“ य ? असे 

त अस कां होतो ? ह्याचें उत्तर म्हणजे 

तसरमुंडी सुरू होते. हा तोल तरी काँ सुटतो! 

ळ, र, रु ळ ह्या मूधन्य वर्णाच्या कर्कश व कठीण 
ढं एक लागल्यामुळें उच्ष्चाराचा ताळ सुटला . 


उच्न्चाराचा तोल सुटतो 'व॑ त्याची 
तर त्या प्रयोगांत * ळ;, र, 


आणि उडल्चारांची घसरगुंडी झाली 


उच्चा रांतील हा तोल सर्वोच्या-मुलांच्या व थोरांच्या-भापेत सुटळेळा 
ढळतो प्या व थोरांच्याहि भार्वेत ही सरगुंडी क 


नसरपुंडी होते. 'कंधीं कधीं 


च इळू ( ल्घु), लोणी (नवनीत ) चिटकर्गे ( विकटगें 
ोस्के निकटणें ) 
>. मजी टिकला ( तिलक), पल्डा ( पडला ) ; डू १ 
उदा० पा ल्बु) म्य अ णशा १ ह्‌ * हा उच्चार आपली जागा बदलतो. 
* वहाण (उपानह), बषीविप यां ( ऐकाथे ), तहान ( तृष्णा )) नहाण ( स्नान )! 
री वपययाचीं आणखी उदाहरणें; -जाणपछांग (ज्ञानेप्रत्याभिज्ञान) ढ 
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कवडसा (कडवसा), नुकसान (नुस्कान, लुस्कान), काख (खाक),महद्यूर ह्ह्व्र (मशहूर) 
कुलप (कुप्ल); बहीण (भगिनी), मराठी, मऱ्हाटी (महाराष्ट्री), निडाळ ( ललाट < 
प्रा-निडाळ ), कुऱ्हाड ( कुठार ), सून ( स्तुप्रा ), फराळ ( फलाहार ), केकत 
( केतकी ), अडुळसा ( अटरुप्र ), शिमगा ( सुग्रीष्मक; देप्रा, सागेम्हओ) . 
उच्चारांतील हा चमत्कार मराठी भाषेच्या आरंभापासून असलेला दिसतो. 
प्राकृत भाष्रांतहि असले वर्गविपर्यय होत असत. ह्या वर्णाच्या उज्ध्वारांच्या अदला- 
बदलींत कांहीं नियम आहे कीं काय ही एक विचाराऱची बात्र आहे. हेमचंद्राच्या 
सूत्रांवरून ह्याबाबत कांहीं नियम निष्पन्न होण्यासारखे आहेत. हेमचंद्रानें वणविपर्य 
याचीं नऊ सूत्रे दिलीं आहेत. “ करेणु वाराणस्योरणोव्येत्ययः ( ८--२१-११६ ), 
आलाने लनोः (-११७ ), अचलपुरे चलोः (-११८), महाराष्ट्र हरोः (११९) 
हदे हृदोः (-१२० ), हारेताले रळानवा (-१२१ ), लघुके ल्होः (-१२२ ); 
ललाटे लडोः (-१२३), ह्य ह्यो (१२४ ), हीं तीं नऊ सूर्वरे होत. ह्या सूत्रांत 
उदाहरणें देऊन कोणत्या दोन वर्णाचा विपर्यय झाला आहे ह्याचाहि निर्देश केला 
आहे. १ करेणु, २.वाराणसी, ३ आलान, ४ अचलपूर, ५ महाराष्ट्र , ६ हृद, 
हरिताळ;, ८ लघुक, ९ ललाट, १० ह्यः हे हेमचंद्राचे दहा शब्द आहेत. ह्या दहा 
शब्दांत ज्या वर्णांचा विपर्यय झाला आहे त्यांच्या जोड्या मांडतोंः र-ण; ल-न; 
ऱच-ल; ह-र; ह-द; र-ल, ल-ह; ल-ड; हय; हे वर्ण बदलले आहेत. ह्यांत 
कांहीं वर्ण पुनः पुनः आल्याने त्यांची संख्या अधिक झाली आहे. .खरें पाहिलें तर 
र, ण; ल; न; च, ह, य, इतक्याच वणाचा विपर्यय झाला आहे. ह्यांत उन्न्चाराविपर्यय 
स्वतंत्र रीतीनें झाला नाहीं. अमुक एक वर्ण अमुक एका वर्णाच्या संगतींत आला 
म्हणूनच विपयेय झाला. विपर्यया'ची ही प्रक्रिया सापेक्ष स्वरूपाची . आहे. त्यास 
दुसऱ्या एखाद्या वर्णांच्या सान्निध्याची किंवा साहचयाची अपेक्षा असते. वरील 
वर्णोच्या जोड्यांतील वर्ण साहचर्यानें आले म्हणून'च त्यांचा विपर्यय. झाला. रण; लन, 
चल; हर, हद्‌, रळ; लहू, हय हीं त्या वणाचीं साहचर्ये होत. हे जे साहचर्यानें दोन दोन 
वर्ण एकाच शाब्दांत जवळ जवळ आले व स्थानांतर पावले, ते वर्ण सूक्ष्म दृष्टीनें 
पाहिळे तर उच्च्चाराच्या बाबतींत एकाच प्रकारचे आहेत असे आढळतें. तसेंच 
प्रतयेक जोडीतील दोन्ही वणाच्या उच्च्चारांचीं स्थानें एकच किंवा परस्पर जवळचीं 
आहेत. “ण ? चें नरमावलेळें रूप “न आणि ल हे दन्त्य वर्ण असून त्यांचें 
उच्धचचारस्थान एकच आहे. ही प्रक्रिया वेदिक भाष्रेंत हात होती, हें 'स्तोक, सिकता' ह्यां 
शब्दांवरून दिसतें.इंग्रजींतील ही वणेप्रक्रिया "'1"०ए४॥1- १71 ,18958-0861'5, 
पळ50- जप7०55, ऐेयत-53वत, ॥8३0)-१8७०५' ह्या उदाहरणांत दिसते 


वरील विवेचनावरून पुढील फलादेश निष्पन्न होतो 


[. १ ] वर्णविपर्यय होणारे कांहीं विशिष्टच वर्ण आहेत. उदा.- ' रल, 
नण','डल',6ळड),'रण';“सक 
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[२] ह्या वणीच्या उच्चारस्थानांत विशिष्ट संबंध आहे. ज्यांचा उच्चार 
जवळ जवळ सनिकृष्ट आहे त्या वणानचाच विप्रय होतो. १ 

(११) कर्धीकधीं. छंदाच्या सोयीसाठीं वर्णाच्या उच्चारांत फरक पडतात. 
वेदपठणांत तर नेहमीं अन्त्य ' अ? दीर्घ उच्चारिळा जातो. उदा० विदा 
मधघवन्‌ विदा; सप्तहस्तारो5स्या. 

(१२) शाब्दाच्या उच्चारपरिमाणामुळें होणारे फरक : शुंग्दाच्या उच्चाराचे 
परिमाण एक विरिष्ट ठरळेळें असतें. त्याच्या मात्रांची संख्या ठरलेली असते. तो 
शब्द एका भाषेंतून दुसऱ्या भाषेंत गेला व त्याच्यांतील इतर वणे जरी बदलले 
तरी तें परिमाण कायम राहते; व त्याच्या अनुरोधाने त्या शब्दांत ्हस्वदीधैत्व 
येतें. उदा० पक्व > पिकला, पाका; पृष्ठ >पद्ठ>पा 
वितस्ति>र्वात; वर्तिका > वत्तिआ > वात. 

( मराठी भाषेच्यावावत वणेप्रक्रियेचे जे फरक पडतात ते पुढे स्वतंत्र 
रोतीनें विवेचिळे आहेत ). । 

२६. वणेप्रक्रियेचे उत्सग म्हणजे कांहीं निसगौच 
भाषा ही मानवसमाजासारख्या सजीव संस्थेच्या ताव्यांत असते.त्यामुळे तीहि एक 
प्रकारची जिवंत अशी संस्था आहे. जिवंतपणा असला कीं त्याबरोबर -जिंधत- 
पणाच्या कांहीं लहरी येतात. भाषेच्या सजीवत्वामुळें कधीं कधीं उच्चारासंबँधीं, 
कधी प्रयोगासंबंधीं, तर कधीं शब्दाच्या अर्थासंवंधीं लहर उत्पन्न होते व अद्या 

लहरी स्वभावाचे कारण शोधूं जातां सांपडत नाहीं. प्रक्रियेचे उत्सर्ग म्हणावयाचे 
परंतु त्याला अपवाद पुष्कळ आढळून येतात. बरींच उदाहरणें सांपडल्याखेरीज 
उत्सर्ग बांधता येत नाहीं. उत्सगाच्या कार्यक्षेत्राची मर्यादा घालणें कठीण जार्ते. 
उत्सगीचे मागे अवत तार काटी निदान जोक म्दणतात कॉ, वरमकिवेच्या 
पी ) म्हणजे ठे जवळजवळ अनिरबेध असे चाललेले असते. 
तत. वणपाक्रेयेचे नियम केव्हां मोडळे जातीळ ह्याचा नेम नाहीं 

* तसा त्याला दाखल्याहे मिळतो. वा .- 


ठ; कक्ष > रिच्छ > रीस; 


च्या बंधनांसारखे नव्हत. 


अर्थेविकास 
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जीवन, खरा जिवंतपणा, खरा उपयोग म्हणजे शब्दांचा अर्थ होय. व्यवहाराच्या 
दृष्टीनें अथर हाच मुख्य व ध्वनि हा दुय्यम आहे. “ध्वनि हा अथाचे वाहून 
आहे. शब्द हा *्वनीच्या साहाय्यानें अभिव्यक्त होऊन बाहेर पडण्यापूर्वी आपल्या 
मनांत एक क्रिया चाळळेली असते व ती इतकी स्पष्ट जरी होत नसली तरी ती 
होते हें खास. अर्थ व त्याच्या अभिव्यक्तीसाठी होणारी मानसिक हालचाल 
ह्या मानसक्ास्त्रविष्रयक बावरी असल्यामुळें त्यांचा ऊहापोह येथें करणें आवश्यक 
नाहीं. भाषेच्या ध्वनिप्रक्रियस किंवा उच्चारप्रक्रियेस भाषेचे जारीरशास्त्र म्हटलें 
तर अथ्रेविकास हें भाषेचे मानसक्यास्र किंवा अध्यात्मशास्त्र म्हणावयास 
हरकत नाहीं. 9 
२८. शाब्दांच्या उत्ध्चारांत जसे फरक होतात तसे त्यांच्या अथीताहि फरक 
होतात.परंतु उत्ध्चारांतील वरेचसे फरक अपवाद असले तरी कांहीं तरी नियमाप्रमाणे 
होतात,तसे अ्थातील फरक नियमाप्रमाणें होत नाहीतं.द्या फरकांचीं कारणें सांगणें 
कठीण आहे. दाग्द किंवा ध्वनि व त्याचा अथे ह्याचा संबध बराचसा अनियमित 
व अनियोत्रित आहे. ह्याळा ताळ ना तंत्र. बोलणाऱ्यांच्या लहरीचा'च भाग ह्यांत 
पुष्कळ असतो. भाषा अगोदरच क्षणिकर्वात्त व अत्यंत लहरी स्वभावाची अशी 
असते. शब्दांचे अर्थ व त्यांचे फरक ह्यांत त्या लहरी विशेष हृग्गोचर होतात. 
अमुक शब्दाळा अमुकच अथे कां, कसा; केव्हां व कोणीं दिला, ह्यासंबंधी 
निश्चित कांहीं सांगतां वेत नाही. शब्द व अर्थ ह्यांच्या संबंधाचा उलगडा 
आपल्याकडील आलंकारिकांना झाला नाहीं म्हणूनच. “ संकेत ? हा ईन्बरेच्छेवर 
अवलंबून आहे, अशी त्यांनीं त्यांची कशी तरी वासलात लावली. “' अस्मातू्‌ 
पदादयमर्था बोडव्यः इति ईश्वरेच्छा ” -ह्या पदापासून अमुक एक अथे सम- 
जावा अशी ईश्वराची इच्छा आहे. ही. संकेताची उपर्पात्त त्यांनीं दिली आहे. संके- 
ताळा अपौरुषेय म्हणतात ते ह्यामुळेंच. ' संकेत? हा आपाततः व अकारणतः उतपन्न 
झालेला असला तरी वस्तु व तद्दशीक शब्द ह्यांची सांगड एकदां बांधली म्हणजे ती 
सुटत नाहीं. संकेताच्या वरील व्याख्येतीळ “ इश्वरेच्छा, हा शब्द मान्य होण्या- 
सारखा नाहीं. सध्यांच्या शास्त्रीय युगांत भांघरेच्या बाबत ईश्वरकतेत्व मान्य होणार 
नाहीं. अमुक एका पदाचा अमुक एकं अर्थ समजावा असें मनुष्य ठरवितो. ईश्वर 
हा सृष्टींतील यच्चयावत्‌ चराचर वस्तु जरी उत्पन्न करीत असला तरीत्या सवाचे 
नामकरण तो करीत नाहीं. वस्तूंची निर्मिति जरी ईश्वरकर्तेक असली तरी त्या सर्वाचे 
नामकरण मानवकर्तृक किंवा मानवसमाजकतृंक आहि. हें नामकरण मानवानें संभा 
मरवून केलें नाहीं किंवा एखादा कायदा करून केळे नाही, तर तै त्याच्या 
हातून आपाततः व प्रसंगांच्या जरुरीप्रमाणे झालें व त्याला समाजांतील 
इतरांची मान्यता मिळाली. अद्या तर्‍हेनें मानवानें संकेत निर्माण केले. त्या 
संकेतांच्या खुणा म्हणून शब्द रूढ झाले. शब्द हीं प्रतीके आहेत. ह्या केवळ 
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खणा आहित. ह्यांच्या पाठीमागें संकेत उभा असतो. संकेत हा शब्दाचा मुख्य 
आघार आहे. तो त्याचा प्रषववंश आहे. जोपर्यंत संकेत ज्ावूत तोपर्यंत श्व्द 
शाबूत. त्यांत विकृति झाली कीं शब्दांत विकाति होते. संकेत नष्ट झाला कीं 
शब्द मरतो. शब्द व संकेत किंवा संकेतामुळे त्याला प्राप्त होणारा अर्थ ह्या 
दोहोंत अतिनिकटचें साहचर्य असते. एक आहे तर दुसरा आहे; एक नाही 
तर दुसरा नाहीं. इतका अविनाभाव ह्या दोहोंत आहे. वेदान्तांतील प्रकृति- 
पुरुषांचे जे ऐक्य किंवा शिवपार्वतीचें जे ऐक्य तें वाक्‌ आणि अर्थ ह्या दोहोंचे 
मानिळें आहे. अभेदाचें हें एक आदर्श उदाहरण आहे. शब्दाच्या मागें जो 
संकेत उभा असतो तो प्रत्यक्ष वस्तूसंबंधीं असतो, तर कधीं त्या वस्तूच्या कल्पने- 
संबंधीं असतो. दोन पाय, दोन हात, डोकें, नाकडोळे इत्यादे अबयवांचा बोलका 
प्राणी दिसळा कीं त्याला “ मनुष्य ? म्हणावयाचे; न बोलका परंतु आवाज 
निर्माण करणारा, आडव्या आकाराचा, चार पायांचा, प्राणी दिसला कीं त्याला 
“ पु ( जनावर )? म्हणावयाचें अशा ज्या आपण खूणगांठी बांधतो ते त्या त्या 
शब्दाचे संकेत होत. माझ्यापुढे * मनुष्य ? ही सृष्ट वस्तु आहे. त्याला “मनुष्य? 
हा शब्द, मी ठरल्याप्रमाणे वापरीन. समजा माझ्या पुढें प्रत्यक्ष मनुष्य? नाहीं; 
तरी पण मी कल्सनेनें तो माझ्या मन&चक्षसमोर आणूं शकेन व त्या कल्पनेने 
उभा केलेल्या वस्तूला मी मनुष्य ? च म्हणेन. : मनुष्य ? हा शब्द मी प्रत्यक्ष 
समोर असलेल्या वस्तूबरद्दळ व कल्पनेने उभा केलेल्या ( मनुष्य ) ह्या वस्तूबरद्दलहि 
बापरळा. प्रत्येक सृष्ट वस्तूची अशी कह्पनेनें निर्माण केलेली एक आक्काते 
मानवी मनांत असते. वस्तु आणि तिची काल्पनिक: प्रतिकृति अशा दोन गाष्टी 
प्रत्येक वस्तूच्या बाबत असतात. ह्या दोन्हींची खण म्हणजे तद्दर्शंक शब्द होय. 

की शब्द ब अथे ह्यांचा क्रम: शब्द व त्याचा अथ ह्या दोदोंपैकीं शब्द 


झगोदर आणि सर्च नंतर असा क्रम ऐकणाऱ्याच्या दृष्टीनें समजला जातो; परंठु 
बाढणाऱ्याच्या दृष्टीनें पाहिलें तर हा क्रम उ 


-- प लट असल्याचें आपणांस आढळून 
इॅळ. सृष्टीच्या उत्पत्तीच्या क्रमाच्या दृष्टीनें. पाहिळें तर वस्तु अगोदर नंतर तिची 
काल्पनिक प्रतिकृति आणि त्यानंतर तद्दशीक शब्द असा स्वाभाविक क्रम लागतो. 
वस्तु प्रथम निर्माण झाल्या; त्यांचे नामकरण नंतर झालें; म्हणजे अभ अगोदर आणि 
ये नतर असा उलटा क्रम असल्याचें प्रत्ययास येतें. आपल्या नेहमीच्या भाषिक 
'पवहारांत शब्द ' अगोदर आणि अथे. नंतर असा क्रम असतो च्या 
अगदीं विरुद्ध सृष्टींतील क्रम आहे. (0003 
अगेक तगवि म अकता 0 ह ता 
पड र ण झाला. हे म्हणणें 
८ राब्द हें प्रत्यक्ष वस्तूचे किंवा तत्संत्रंधी कल्पनेचे 
“मान्य व्हावे छागते. बोलणारा व ऐकणारा 


ण्याऐवजी एखाद्या वस्तूचा 
अधिक सयुक्तिक आहे. 

| दर्शक चिन्ह आहे हें ठरलें. 
ह्या दोघांचे त्याबाबत एकमत 


भाषाशांस्त्राची सामान्य तत्त्व ४९. 
या... ... 1. क णा का अकटडटल 
व्हावें लागते. तसें ते न झालें तर व्यवहारच कांही शक्‍य. होणार नाहीं. दोघांचा 
भावार्थ एकच झाला पाहिजे. दोघांच्या संकेतांचे ऐक्य साघळें पाहिजे. 

वस्तु-कल्पना ( संकेत )-प्रतीक (शब्द ) : आतां ह्याच्याहि मागे 
जाऊन भावार्थ व शब्दचिन्ह ह्या दोहोंचा मेळ कसा वसतो हें पाहूं. शब्दाला 
अथे प्राप्त होतांना ( किंवा वस्तूला समर्पक शब्दचिन्ह प्रात होतांना ) काय क्रिया 
होते तें पाहूं. * शब्द ? हें एक चिन्ह आहे. तें एक प्रतीक आहे, आणि तें प्रतीक 
एका वस्तूचे किंवा वस्तुसंवेधीच्या * कल्पनेचे ' आहे. शाब्दार्थाच्या वात्रत तीन 
बांबींचा संत्रंध येता. पहिली बाब वस्तु, दुसरी ब्राब त्या वस्तूची कल्पना आणि 
[तिसरी बाब त्या कल्पनेचे दर्शक चिन्ह किंवा प्रतीक. वस्तु, कल्पना, प्रतीक ह्या 
तीन बाबींच्या परस्परसंबंधानेंच अमुक एका राब्दाला अमुक एक अर्थ प्रास 
होतो. ह्या तीन बाबींचा हा संत्रे त्रिकोणाच्या आकृतीनें दाखवितात. त्रिको- 
णाच्या एका टोंकास संत्रेधी वस्तु, शिरोबरिंदूजवळ त्या वस्तूची कल्पना व त्रिको- 
णाच्या दुसऱ्या टोंकास तिचें प्रतीक किंवा शब्दचिह् अशी त्याची मांडणी आहिं- 


( मनुष्यसंबर्धी ) संकेत, कल्पना * 


( मनुष्य ) वस्तु प्रतीक, शब्द ( म-नु-ष्य ) 
शब्दाच्या अथांचा असा हा त्रिकोण आहे. ह्या त्रिकोणाला पाया नाहीं; 
हे विसरतां कामा नये. कारण वस्तु व. तद्द्शक शब्द हे परस्परसंबद्ध नाहीत. 
ते संकेत किंवा कल्पना ह्यांच्या मार्पत जोडलेले आहेत. 

- शब्द व त्याचा अर्थ ह्यांच्या संबंधाची अनिश्चितता पाहणें हें बरेंच 
मनोरंजक आहे. “ कवि ? हा शब्द कु > गाणें ह्या धातूपासून झाला म्हणून 
त्याला कवि म्हटलें तर काव काव करणारा कावळा व कुहूं कुहूं करणारी कोकिळा 
यांना कावि कां म्हणूं नये £ किंबा कावळा शब्द कवीबद्दळ कां चालूं नये 
गवताची काडी टोचते. म्हणून जर तिला तृण म्हणावयाचे, तर * सुदैला ' तृण 
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कां म्हणू नये £ ठिवाय गवताच्या सर्वच काड्या टोंचतात असेंहि 
नाहीं. खांब उभा असतो म्हणून जर त्याला स्थाणु म्हणावयाचे तर माणूस 
उभा राहिला तर त्याला ' स्थाणु ? कां म्हणूं नये ? अचल उभ्या स्थितींत 
राहणार्‍या वस्तु थोड्या का आहेत ? व त्या सवोना स्थाणु म्हणावयाचे कीं काय? 
तेव्हां शब्दाथासंवेंधीं विशिष्ट संकेत पडलेळे असतात व ते डोळे मिट्रून घ्यावे 
लागतात. मुख्य गोष्ट एवढीच व्यानांत ठेवावयाची कीं, वस्तूला अन्वर्थक नांव 
देण्याच्या वेळेस त्या वस्तूंतील मुख्य गुण प्रामुख्यानें डोळ्यांपुढे उभा राहतो व 
दिलेल्या नांबांत त्याचा ठसा उमटतो. त्याचप्रमाणें वस्तूवस्तूंमधील साम्य, वैप्रम्य, 
अनुकरण, विरोध ह्यांमुळेंच शब्दावर अमुक एक अश्रे लादला जातो. नामकर- 
णाच्या वेळेस नांव सर्वे बाजूंनीं सार्थ व अन्वर्थ असतेच असे नाहीं. 

२९. “शब्द? काय दाखवितो ह्यासंबंधींहि आपल्या इकडील नैयाथेकांनीं व 
वैय्याकरणांनीं विवेचन केळें आहे. पतंजलीने आपल्या महाभाष्याच्या आरंभीं 
शब्दांचे वैदिक व लौकिक असे दोन प्रकार मानून लौकिक शब्द एखादा गाय? 
ह्यासारखा घेतळा तर तो वठिंड, मान, खिंगें वगेरे पदार्थ किंवा हालणें, चालणे 
वगेरे क्रिया किंवा दुसरा एखादा गुण हे न दाखवितां त्या सवानीं युक्त असा 
प्राणी दाखवितो असे विवेचन केळें आहे.१ जो शब्द उच्चारल्यानें गाईच्या शब्द उच्चारल्यानें गाईच्या. सवे 
य र्यी व इतर गोष्टी मनापुढें उभ्या राहतात तोच शब्द गाय? होईल 
अशा आशयाची पतंजलीने शब्दाची व्याख्या केळी आहे. शब्द नुसती जाति 
दाखवीत नाहीं किंवा नुसती व्यक्तिहि दाखवीत नादी; तर तो जातिविदिष्ट . 
व व्युकति दाखत्रितो... -असाच भाव पतंजलीच्या पुढील वाक्यांत दिसून येतो:--- 
" ह गोःस्वरूपेण गौर्नाप्यगीः, गोत्त्वाभिसंबंधाचु गोः । ? 

३०. अथोच्या किंवा व्युत्पत्तीच्या दृष्टीने शब्दाचे तीन प्रकार आहेत. 


कांहीं झला अर्थ रूढीनें कायमचा ठरविलेला असतो त्यांना रूढ असे म्हणतात. 
कक जला, अश्व, कणे, वगेरे. कांहीं शब्द - असे असतात की; त्यांचा अर्थ 
धातूच्या अथाप्रमाणें लागतो. ह्यांना यौगिक असें म्हणतात. उदा०- 
पाचक, ळोहार, बिणकरी इत्यादि. वरीळ दोन्ही तत्त्वें ज्या शब्दांत आंढळून येतात 


त्याला योगरूठ म्हणतात. ह्यामध्ये यी 
अर्थ असतात. तात. ह्यामध्ये व्युसत्तीचा एक व. रूढीचा एक असे दोन 


- उदा० ---पडकज.साप वगेरे.ह्यांशिवाय यौगिकरूढ 
प्रकार नेयायेकांनीं मानिला आहे. त्यामध्यें “उद्‌मिज्ज” वंगेरेसारखे ब येतात. 
३१. 2... ब्दाच्या अर्थातीळ दोन अंश 


ण्या अर्थात दोन अंश असतात. अंश असतात. एक वस्तुद्रीक व दुसरा 


व का ल त तिन एक शोक बढुवा भावनाप्रेरक; . एक 


भावनादर्शक; एक व्यवहारभेरक 
०24 ९!रपररक कदिक व दसर 
पादक व दुसरा 


१, पतेजलि : महाभाष्य, १-१--१ 
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भावनिक. ह्या दोन अंशांचा मिळून शब्दाचा अथर बनलेला असतो. अथाचे हे 
दोन अवयव होत. शब्द वापरला किंवा ऐकला कीं ' आपणांस तद्दार्शीत वस्तूचे 
शान होते. खुर्ची, बाक, पुस्तक, घर, दार, गांव, शहर, ईश्वर, आई, लाडका, 
वेंगेरे दाव्द उच्चचारल्याबरोबर आपणांस त्या त्या वस्तूचे ज्ञान होतें. हा जो वस्तु- 
संबैर्धी माहेती देणारा, व्यवहारास प्रत्रत्त करणारा व वस्तुसंबंधीं ज्ञान करून 
देणारा त्या शब्दांच्या अ्थोतील भाग त्याला बौद्धिक अंश म्हणतात. प्रत्येक 
दाव्दानें कांही तरी ज्ञान होतें; म्हणून प्रत्येक शब्दांत बोद्धिक अंश 
(116116०081 (४01617 3 हा असतोच. वस्तुनामें, पदा्थनामें, जातिनामे 
थोडक्यांत म्हणजे सर्व सामान्यनामें ह्यांच्या द्योतक शब्दांच्या अथीत बौद्धिक 
अंद्याचा भाग अधिक असतो. ह्या अंद्याचाच एक भाग प्रेरक अंदा 
( ०१०५१७ 0018111 3) म्हणून कांहीं विद्वान्‌ मानतात. 

शव्दाच्या अर्थातीलळ ह्या वौद्धिकि अंशाबरोबर भावनिक अंद 


वर भावनांचे थरचे थर सांचलळेळे असतात. भापेंतील उद्‌गारवाचक अव्यये, 
विशेष्रनामें, व्यक्तिनामें, विदोषणें इत्यादि शग्दांत भावनिक अंद्याचा भाग अधिक 
असतो. धार्मिक शब्द, ऐतिहासिक व्यक्ति, भावनागर्भ अर्थाचे शब्द, ह्यांत 
भावानिक अंदा आधिक असतो. कधीं कधीं तर विष्ट स्थितीमुळे, पारिस्थतीसुळें 
एखाद्या साध्या राब्दाच्या अर्थांत भावनिक अंश॒& अधिक असतो. रसोत्पादक 
काव्यांतील शब्द भावनिकच विदोषर असतात. शब्दाच्या आलंकारिक अर्थात 
भावनिक अंद अधिक असतो. शब्दाच्या अर्थातील ह्या बोद्धिक व भावनिक अंरां- 
मुळें शब्दाला विशिष्ट शक्ति प्राप्त होतात. 


उघड रीतीने समजतो तेथे अभिधा शक्ति समजतात. दगड शाब्दाचा ' दगड; 
घोंडा ? हा अथे अभिधादक्तीनें प्राप्त होतो. परंतु * मद, निवेद्ध मनुष्य? हा 
जो त्याचा अथे तो  लक्षणाशक्तीनें प्रास्त होतो. ' गाढव २ प्राणिविशोष ? ही 
अभिघाशाक्ति; तर : गाढव २ निबुद्ध मनुष्य ? ही लक्षणाशक्ति. रब्दाचा प्रत्यक्ष 
सरळ व स्पष्ट असा. अथ कांहीं वेळेस. कमी पडतो, त्यास बाध येतो. मुख्यार्थाने 
कल्पना जर बरोबर समजली गेली नाही. तर ती समजण्यासाठी मुख्याथौलाच 
संलय़ असा रूढीनें मान्य केळेला व कांहीं तरी जास्त गुण दाखाधेणारा जो अथे 
घ्यावा लागतो त्यालाच लाक्षाणिक अर्थ म्हणतात.. “ नदीवरील .झोपडी ” ह्या 
वया सा तातन “नदान ्ाला 


>>>“ 
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शुब्दप्रेयागांत नदीच्या पाण्यावरील झोपडी असा प्रत्यक्ष सरळ अर्थ न घेतां, तो 
सोंडून नदीच्या कांठावरील झोपडी असा अथे ध्यावा लागतो. हीच दाग्दाची 
लक्षणावृत्ति होय. 


ऑभधादाक्तीचा प्रांत सोडल्यानंतर भाष्रेंतीळ बहुतेक सर्वे प्रांत ह्या 
लक्षणेने ब्यापिळा आहे. कित्येक स्थलीं लक्षणेवर .लक्षणा लादली जाते. आद्य 
मानवाच्या ताव्यांतील भाष्रेचा झुळझुळ वाहणारा पाहिला ओघ लश्षणेमुळेंच 
विराट्स्वरूप धारण करतो. टक्षणेनेंच उपमा, रूपक वइतर वरेच अलंकार 
उत्नन्न होतात. लाक्षणिक बोलण्याचा आपणांस इतका सराव होतो कीं, अमुक एक 
बोलणें लाक्षणिक असल्याचें आपल्या व्यानांतहि येत नाहीं.भाषेची ही लक्षणासंपत्ति 
भाषेच्या सुधारणेबरोबर वाढत जाते. शब्दांत किंवा भाषेंत लाक्षणिक अर्थ पेलण्याची. धारणेब्ररोबर वाढत जाते. शब्दांत किंवा भाषेंत लाक्षणिक अर्थ पेलण्याची 
5 या क टा व॒ कर ची शक्ति आहे यावरून भाषा बोलणाऱ्या लोकांची 
बुद्धिमत्ताहि अजमावितां येते. भाषेमध्ये लक्षणा पदोपदी आढळून येते. “* त्यानें 
त्याची खूबर कणीक तिं्रळी ?, ' मडके मढविणें, ' * सोनाराने कान टोंचणें, 
: कागद घासणे,  * पंजाबचा सिंह, ? * गडाचा सिंह, ' “ शुक्राचार्य, ! * पुणें 
हें महाराष्ट्राचे नाक, ' “* तानाजी शिवाजीचा उजवा हात, ' “ डोंगर कसा 
टवकारतो, * “ आम्रव्रक्ष आपणास बोलवितो; ? ' शोत आम्हांस जेवूं घालते, 
। पाषाणास पाझर फुटत नाहीं, ' : द्या येणे, ? * विचार करणें, ' “ खाबू, ' 
, माणसाची काय किंमत ! > “ त्यानें व्यूह स्वला, * “ त्याचा व्यूह ढासळला, * 
गोष्टीचा थांग, ? “ तो टेंब्रा मिरवितो. ? * त्याची कळी उमलली, ' “ त्याचें 
तोड कोमेजले, ' “ दिव्यांनी रस्ते फुलळे, ' हो सव उत्तान व प्रच्छन्न अक्षा 
लक्षणेचीं उदाहरणें आहेत. १ 
- अभिधा आणि लक्षणा 
शक्ति “* जना म्हणून आहे. ह्या आत्ततीस काव्यांचा आत्मा म्हणत र 


ह्या दोन शक्तींसारखी शब्दाची तिसरी एंक 
ह क जयी न आहे. ह्या क्तीस काव्याचा आत्मा म्हणतात. 
_स्तमके > सूये अस्ताला गेला, ” असे म्हटल्याबरोबर संब्या करण्याची 
बेळ झाली, आतां स्नान केलें पाहिज, कामें सर्वी आवरलीं पाहिजेत इत्यादि 


अर्थ जो सूचित होतो तो त्या इाब्दांच्या व्यंजना ह्या शक्‍तीमुळेच होतो. ही 
शकत लक्षणेपेक्षा थोडी निराळी 211 ४ कट 


ऱ्यास जरा जास्त विद न मयसुयपत याता याने आणदा- 
दाखविणाऱ्या व्यंननो शषतसारख्जाच जागला का काब. ठाब्दाचे अ 
त्यांचे आणि व्यजमेचे बरच सा, .  कोंदी दकत समजल्या गेल्या आहेत. 
अर्श; प्रकरण, लिंग ता क पा न विप्रयोग, साहचर्य, विरोधिता; 
झालेल्या इतर शब्दांचा या सापका कोणत्या तरी कां होईना संबंधानें निगाडेत 
; ७0 र जण य यातावेत करावयाचा भतती. ताच्या अ्थाब्राबत करावयाचा असतो. 
१, कृ. पां. कुलकणी : भाषाशास्त्र आणि मराठी भाषा, प्र. ९२-९३ 
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३३. शब्दाच्या अर्थात निरनिराळ्या कारणांनीं जे ' निरनिराळे प्रकार 
पडतात त्यांच्या मुळाशी लक्षणा हीच दृत्ति आहेः लक्षगादत्तींत दोन प्रकार प्रथम 
उदूभूत होतात : (१) अथाचे सामान्यीकरण व (२) अर्थाचे विशेषीकरण, 
ह्यांनाच अथैविस्तार आणि अर्थसंकोच असें म्हणतां येईल. अर्थविस्तार किंवा 
अर्थसंकोच होण्याचें कारण दाब्द आणि अर्थ ह्या दोदोंमध्ये असणारे समीकरण 
कोणत्या तरी बाजूस कमी पडतें हें होय. दोन्ही समसमान नसल्यामुळें इतका फरक 
पडत जातो. न ी » 

(१) अथ्रेविस्तार--“-एखादा राव्द जितका मूळ अर्थ दाखवितो त्याच्या- 
पेक्षां अधिक अथ्रे त्या शब्दाने ध्यावा लागतो. गोसावी म्हणजे गो -- स्वा्मिन्‌ > 
गाईंचा धनी; पण हलली कशाचाहि धनी नसला तरी किंवा असंला तरी त्याला 
गोसावी म्हणतात. मृग म्हणजे हरीण; परंतु सर्व प्राण्यांच्या अर्थी हा राव्द वापर- 
तात. पेसेंवाळा म्हणजे केवळ पैसे किंवा नाणें जवळ असलेला माणूसच नव्हे तर 
वैसाअडका, सोनेंदागिने, घरबाडी, जमीनजुमला वगेरे जवळ. असणारा इतका 
'व्यापक अर्थ त्यांत येतो. संमाहारद्षंद्द म्हणून जो संमासाचां प्रकार आहे त्यांत 
अथाची 'वाढ बरीच झालेली असते. पानपत्रांवळ, भाजीपाला, पितर; कागंदपंत्र 
वगेरे शब्दांच्या मूळ अर्थात पुष्कळ अथरेविस्तार झालेला आहे. गोठा म्हणजे फक्त 
“गांड बोंधण्याचें ठिकाण; परंतु म्हशी, बैल, घोडे जरी बांधले तरी तो गोठोच 
असतो. बायको असते एकच; पण तिला ' आमची मंडळी ? म्हणतात. गंगा; 
'भागीरंथी हॅ एका विशिष्ट नदीची नांवें होत; परंतु .ती आपल्या गावाजवळच्या 
नदीलाहि व नदी नसेळ तर ' ओढ्यालाहि लावतांना कर्धी कधीं आपण ऐकतो 
-कादूंबरी म्हणजे बाग कवीच्या कथानकांतील एका नायिकेचे नांव; परंतु आतां 
सर्व रम्य कथांना हा शब्द लावतात, वरात < वर यात्रा; म्हणजे नवऱ्या 
“मुलाची फक्त मिखणणूक; परंतु तो राब्द मुंजीच्या मिखणुकीसहि लावतात 
| (२) अर्थसंकोच--ह्याच्या उलट कधीं अथाचा संकोच होतों. पांखरूं आणि 
पक्षी हे दोन्ही पंख असणारे प्राणी ह्या एका अ्थांचेच राब्द; परंतु.पांखरूं म्हणजे 

हान आणि पक्षी म्हणजे मोठा असां फरक होतो. निर्वाण, मोक्ष३, खर्गे हे एका 
अथाचे शब्द; परंतु निर्वाण हे बुद्धांचे, मोक्ष हें ज्ञान्यांचे आणि स्व म्हणजे 
इतरांचे कैवल्य ह्याअथी भेद करून वापरळे जातात. पार्थिव म्हणजे पथ्वीसंबंधी; 
परंतु त्याचा ' राजा ?--यप्ृथ्वीवर राज्य करणारा इतकाच अथे संकुचित केला 
आहे. * गांठोडे म्हणजे कांहींहि गुंडाळून ठेवलेल; परंतु “ तो गांठोडे बाळगून 
आहि? ह्यांत गांठोडें म्हणजे पैशाचे किंवा दागिन्यांचे एवढाच अथ आभप्रत 
आहे. “ त्यांचें जवळ सोने आहे. ” “मी शहरांत किंवा गांवांत जाणार आहे 
“५ तों आमचा काळ आहे. ' ह्या 'वाक्‍्यांतीळ जाड ठशाचे शब्द तर्सेच धम 
“ताप; वेदना; वेणा; वेद, कुडंब; जनावरं, इंद्र, विष्रयंसुख, गवेष, कार्लाना 
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तकं, ताई ( कान. ताय र आई, वडीलधारी बाई 9 तांगा ( कान. तमंग स 
उंचवटा ); ठुंब्डी (<< ठुंब्रा ), तुरा ( अर. तुर्र - पुढचे केंस ) ्त्यादे 
जब्दांत मूळच्या अथीचा संकोच झाला आहे. - ही सर्व अर्थसंकोचाचीं 
उदाहरणें होत. र 

एकाच अथाचे अनेक शब्द असले तर प्रत्येक शब्दाच्या अर्थात स 
भेद करून प्रत्येकाच्या अ्थोत कांहीं तरी निराळी छटा उत्पन्न होते. माता, आई 
माई, माय हे एकाच अर्थाचे शब्द आहेत; परंतु त्यांच्या अ्थोत व तदनुषंगी 
प्रेमळ भावनेत सूक्ष्म कां होईना पण अंतर आहे. कार्य, काम, काज, इत्यादि 
दाव्द व्युत्पत्तिदृ्ट्या एकाच अथाचे; परंतु रूढ अर्थ मात्र त्यांचे भिन्न आहेत. 
“ हृदय ? म्हणजे अंत:करण; परंतु त्यापासून निघालेल्या : हिय्या ? शब्दाचा अर्थ 
निराळा आहे. * पुस्तक ' निराळें आणि * पोथी ? निराळी. ' स्नान ? म्हणजे 
आंघोळ, व, “ न्हाण ? म्हणजेहि आंघोळ; परंतु एकांबद्दळं दुसरा शब्द चालत 
नाही. ' मागे सांपडला ? ह्याचा एक अर्थ तर * माग सांपडला ? ह्याचा अगदीं 
निराळा अथे. “ मारग मळणे” म्हणून देशस्थ ब्राह्मणांमध्यें कुलाचार आहे; 
त्यांत * मारग ? ह्याचा अर्थ ह्याहून भिन्न. मनस्‌, मनुष, मति, मनन, मन्यु दै 
सर्वे शब्द “ मन्‌ > मनने ह्या धातूपासून निघाले; परंतु प्रत्येक शब्दाचा रूढाथे 
अगदीं निराळा आहे. ' गाभारा, गाभ, गाभा, * ह्या तिन्ही शब्दांचे मूळ एक'च 
पण अथ मात्र निराळे झाले आहेत. 


शब्दाच्या संस्कृत रूपाबरोबरच त्याचीं प्राकृत रूपेहि माष्रेंत रूढ आहेत. 
परंतु त्यांचा अर्थ मात्र संस्कृतरूपी शब्दाच्या अ्थोहून निराळा आहे दाब्दाच्छ़ा 
संस्कृत ब भाकृत रूपांच्या जोड्या पुढें दिल्या आहेत. दोन्हीतील अर्थभेद स्पष्ट 
असल्यामुळें दिला नाहीं. | 7 
ऑस्थ-आठी, क्लेश-किळस, 
फरस, वणै-वाण, सिंह-सिंग, 
मेहूण, स्थान-ठाण, 
' पक्ष-पांख, 
मुद्रा-मूद. 


:_ ह्या सवे उदाहरणांवरून असे दिसून येईल कीं, भाषेंत शब्द रिकामा; 
निस्थेक असा राहूं शकत नाहीं. कोणत्याहि शब्दाने आळशी, निरुपयोगी बनावे 
बोगारे त जार्दी व्र नाही, प्र्येक शब्दाने आपलें काम जाविलें ; म्हणून 
० प तरतरयी अथवा समस्वरूपी शब्दाच्या अथोत सूक्ष्म मेद 

भ्‌ “टाचा पिस्तृत अर्थ तदूमव शब्दांत संकुचित होतो. 
त्या रत टो तपरिदार:-- मनुष्याचा स्वभावच असा आहे कीं तो वाईट 
1 चागले असेल तें जवळ करितो. वाईटास चांगला पोप्राख 


कर्म-काम,- नष्ट-नाट, नाठाळ; प$ष- 
स्प्रणे-फासणे, क्षीर-खीर, शून्य-सुना, मिथुन 
व्यापार वापर, वावर; शुद्धि-सुद, पत्र-पत्ता, पर्वन--पेरः 
. पँख; मवानी-जोहणी, मुहूरत-म्होतूर, संघि-सांघ, स्तन-थान; 
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चढवून त्याचा वाईटपणा कमी करण्याकडे मनुष्याची प्रवृत्ति असते. वाईट; 
अभद्र, अश्‍लील अशा शब्दांचा उच्न्चारहि सभ्यतेच्या विरुद्ध असतो. गोष्ट जरी 
खरी असली तरी तिच्या मूळ भेसूर; अपथ्य स्वरूपांत सांगितली. तर ती कानाला; 
जिभेला; मनाला व दिष्टतेळाहि खपत नाहीं. * कोणी मोठा मनुष्य खालीं पडला 
असे न.म्हणतां रावसाहेब खालीं आले असं म्हणतात. तसेंच मरणा'ची बातमी 
सांगतांना “ अमका अमका मेला, ” असे न म्हणतां * वारला, किंवा अमका 
स्वर्गवासी झाला, किंवा देवाज्ञा झाली, देहावसान झालें, प्राणोतक्रमण झालें; ' 
इत्यादि त्याच अथाचे शिष्ट. प्रयोग वापरतात. ५ दिवा माल्वर्णे_ हा प्रयोग माल्वणे ?_हा प्रयोग 
अशिष्ट समजतात. त्याऐवजी _ " दिवा थोर करण, पिण्या थोर करणें, दिव्यास निरोप देणें ' असे 
म्हणतात. स्त्रियांच्या ब्राबतींत तर ही प्रत्रत्ति जास्त दिसून ते. घरंदाज सुवासिनी 
: करंड्यांतील “ कुंकू व क नाले? साचा ग्रवीय अशील ? अथवा “ कपाळावरील कुंकू पुसले, ? असें कर्धी 
म्हणावयाची नाहीं; तर त्याऐवजी * कु वाढलें? असा प्रयो . ' वांगडी 
फुटली ? असें न म्हणतां '“ बांगडी वाढली ? असेच ती म्हणेल. ' शौच ह्या 
शब्दाचा मूळचा अर्थ स्वच्छता परंतु तो कोणत्या अर्थानें वापरला जातो है 
सवीना माहीत आहि, जै 


कधीं कर्धी कालान्तरानें आपोआपच एखाद्या ग्राम्य शब्दाचा ग्राम्यपणा 
नाहींसा होतो. अर्थाकडे बारकाईनें पाहिलें तर सभ्य, शिष्ट माणसाच्या तौंडांतून 
ते शब्द उच्चारले जाऊं नयेत असे ते शब्द असतात. परंतु रोजच्या उपयोगांत 
आल्यामुळें त्यांच्या मूळच्या ग्राम्य स्वरूपांकडे कोणाचें लक्ष जात नाहीं. “गुलाम; त 
भोसडी'चा, बहान'चोद, मादरःचोद, फोंकळीचा, लेकाचा, अरेच्या) हे व असलेच 
शब्द ह्या प्रकारांत येतात. “* त्याची खरडपट्टी काढली-?; ' त्याची चांगली 
तासडपट्टी केली, ? वगेरे वाक्‍यांतील शब्दांचा अर्थ पाहिला तर किता अंदलील 
आहे ! परंतु रोजच्या वापराने तो इतकासा दृष्टीसमोर येत नाहीं. खाज, जिरली; 
उलटी ( केली किंवा झाली ); मस्का-लोणी लावणे; हे शब्द तर चांगल्या सुदि- 
क्षितांच्या बोलण्यांत येतात. कॅलेजमधील मुठेंमुली “६ कशी जिरली-जिखली, उलटी 
केली, काय पण मस्का लावला |? असे प्रयोग बिनधोक रीतीनें करतांना ऐकण्यांत 
येतात. “ धर आंगठा किंवा दाखव आंगठा; घामटें काढणें, स्वारी भरणे, 
उरावर बसणें ? असले प्रयोग दिष्टांनीं बिनदिक्कत केळेळे आपण ऐकतो. 
शिक्षण सावत्रिक झाल्यामुळे “' धश्चोट; स्कामचोट ? असल्या दाब्दांब्रद्दळ 
कांहीं चमत्कारिक वाटेनासे झाळें आहे. डोळा मारणे, लॅब्रे करणे, हाताळणे 
( चोरणें ), सोट्या; ढड्दया; रक्षा, राख ( उपपत्नी ), गोटा, षंढ, म्होतूर, 
पाट, इंगा दावणे, चंपी करर, धिसाडघाई, इत्यादि शब्दांतील ग्राम्यत्व 
पार नाहीसे झाळें आहे. ग्राम्यतापरिहाराचा आणखी एक परकार आहि. 'चार- 
चौघांत किंवा बायकामुलांच्या समोर ग्राम्य व अश्‍लील शब्द उच्वाखत नाहात- 
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हा शब्दांचा अथ निर्दिष्ट करावयाचा झाला तर ते अरलळील शाव्द प्रत्यक्ष 
न उच्चारता त्याबद्दल त्यांचा अर्थ सूचित करणारे “ उपशाळ व्द्‌ वापरतात. रांड, 
"चा; राख ह्या शब्दांबद्दल “ अंगंवस्त्र, ) “पात्रं? हे शब्द वापरतात. योनि- 
भाचक शब्द " अंग? “ मायांग ? हे शिष्टमान्य आहेत हेत. मेथुन, संबंध, संभोग. 
आईलषण, व्यंवहार वगैरें शब्द स्त्रीपुरुषरसंत्रंधाबद्दल रिष्टमान्य होत. “ पंढ किंवा 
नपुंसक * असें न म्हणतां  तृतीयप्रकाति द्रोपदेय, बृहन्नडां हे शब्द वापरतात 
कोंही शिव्या ब अपशब्द असे आहेत कीं ते अरसऊ मराठींत उच््चारळे तर फार 
आम्य व अइळीळ वाटतात; परंतु त्यानाच संस्कृत ( किंवा इंग्रजी ) भाषांचे 
अवगुंठन दिलें कीं त्यांचें अइलीलत्व नाहींस होतें 
(४) वाईट शब्दांचा वाईटपणा जसा नाहींसा . होतो. 
ष्दाचा चांगुलपणाहि नाहींसा होऊन त्यांना केवळ औपचारिक 
'ज मायने आपण लिहितो ते सर्ब ह्या पकारचे होत. ' राजमान्य राजेश्री. 
अखंडितलक्ष्मी, ? “ सकलगुणालंकरण: ? राजाश्रया विराजित,? “सद्गुणनिधान 
कृपानिधान, ? : आपला आज्ञाधारक, ? “ कृतानेक साष्टांगं नमस्कार ? इत्यादि 
तर आपण वापरतो; परंतु त्यांच्या अर्थाकडे आपण कंधीहे लक्ष देत नाहीं 
गम राम, ' उघो उघो केली> ह्या शब्दाच्या मूळ अर्थाचा पार विसर पडला 
आहे. हे सर्व अर्थशून्यत्वाचे प्रकार आहेत. संस्कृतमधील “ असर ? शब्दाचा 
इतिहास तर मजेदार आ “महणजे देव, शेक्तिमानेर सा उघ 
- अनाय लोकांशीं आर्यांचा झगडा झाल्यामुळे त्यांच्या देवतांस ५ असुर? हा राब्द 


देत्य ह्या अर्थी रापूम त्यांच्याउळट “ सुर शब्द उत्पन्न करून त्याची योजना 
स्वंदेवताद्शोक अशी केली 


| ( ५ ) अकारण गौरव-__ कधी क्षी शब्दांमध्ये खोटा भारदस्तपणा 
आणिला जातो. उभट, आप; शिकस्त, निद्रिस्त, अवोच्य श्रीमंतपूजन ' इत्यादि 
*राब्दांत विनाकारण -एक वर्ण जास्त घाळून अकारण गौरव आणिला आहे. कांदीं 
- दागामध्येहि असा भारदस्तपणा आणिला जातो. उदा०-. मारामारी झाली 
असं न म्हणतां “ आले ? असें म्हणंतात. 


यण्दाचा मूळ अर्थ जाऊन त्यां शब्दाकडे वाक्‍यांतीळ 
शेऊन त घयी रख्य झाहे; परंत : ऐवजी 7 म्हणज >: ९ ऐवज. ह्या 'दाग्दा" गान्दाचे 
होऊन तं ग ण सवर होऊन वसठे भा आई? परंत ५ ऐवंजी ” म्हणज बहुल ?_ असा -मथ 
योगे, पेक्षा  इत्यारि च त आहे. तीच गोष्ट * मुळे प्रमाणे, साठी? 
- दारभ्य, लिहिंल्यादारम्य योगी अव्ययांची. परिच्छिन्न, त्यादारभ्य' गेल्या" 
सस्कृतमधील झधिक झ॒ प व्या वी अव्यये जुन्या लिखाणांत येतांत 
; शब्दांचा उपयोग विशेषण १ "अन्तर, वरीयसू , श्यसू, इष्ट इत्यादि 


भाव दाखविण्याकडे करतात, 


तसा . चांगल्या 
त्व येतें. पत्रांत 
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विभक्तिप्रत्ययांवद्दल शब्दयोगी अव्ययें वापरण्याची प्र्वत्त ह्यामुळेंच पडली आहे. ल शब्दयोगी अव्ययें वापरण्याची प्रत्रत्ति ह्यामुळेंच पडली आहे. 
६ घरीं ? बद्दल * घरामध्ये ', * गांवाहून * वद्दल “ गांवापासून, ? तसेच 'त्याच्या- 
पेक्षा,  त्याच्याकरितां ? हीं सर्व त्याच प्रवृत्तीची उदाहरणे होत. वाह वाह, 
छीः, थू , वगेरे उद्गारााचक अव्यये असून तीं नामाप्रमाणें वापरलीं जातात. 
* जोराने, जोरांत, जोमांत, इतक्यांत व थोडक्यांत ? हीं अव्यये होत. परंतु तीं 
मूळची सविभाक्तिक नामें आहेत. मूळचे एक प्रकारचें शब्द व्याकरणांत दुसऱ्या 
प्रकारचे होतात. विद्वेषणाव्रद्दळ नामे, नामांवद्दलळ बिदोषणे, भाववाचः विशेषणे, भाववाचक 
नामांवद्दळ सामान्यनामें, उनात. कयाय आ स डी हि काळ दाख- 
विण्यासाठीं साहाय्य क्रियापदाचा उपयोग हे जे उलटसल्य प्रयोग 
- आढळतात, तेहि ह्याच प्रवृत्तीचे ढळतात, तोाहे ह्याच प्रव्रत्तीचे दर्गाक आहेत. प्रत्ययप्रक्रियेतील उलाटाल 
तिजमुळेच होते. 

क ्िहात ) साम्याभास---शाब्दांच्या उच्चारांत फरक ज्याप्रमाणें साम्याभासामुळे 
पडतात, त्याचप्रमाणें शब्दांच्या अर्थाताहे फरक साम्याभासामुळे पडतात. या 
साम्याभासामुळेंच लहान मुळें कांहीं चमत्कारिक प्रयोग करतात. “ धरला ? हें रूप 
च्याकरणश्युद्ध व योग्य आहे; परंतु त्याच धर्तीवर * मरला? किंवा करला? 
अशीं रूपें मुळें करितात. : दूध प्यालास का? ? असें विचारल्याब्ररोबर “ द्ध 
प्यालो ' च्या ऐवजीं ' दूध प्याला ' असा प्रयोग सुळें करतात. परकी ह 
' मराठी शिकतांना असेच चमत्कारिक प्रयोग केवळ त्यांच्या स्वतःच्या भाषेंतील 
साम्यावरून करतात. “ तो काम केला ? हा प्रयोग कानडी लोकांच्या बोलण्यांत 
नेहमीं येतो. पारशी लोक दक्षिणी लोकांस चेेनें “ अरे तात्या, बघळास का? 
असा प्रयोंग करतात. मुलांकडून किंवा अन्यभाष्रीयांकटूनच असे चमत्कारिक 
प्रयोग होतात असें नाहीं, तर चांगल्या जाणत्या लोकांकडूनाहि या साम्याभासा- 
मुळें प्रयोगसंकर होतो. “ मला तें काम होत नाहीं; ह्या प्रयोगांत ज्या दोन 
प्रयोगांची छाया पडली आहे ते प्रयोग हे -- मला तें काम करवत नाहीं 
हा एक व ' माझ्याच्याने ते काम होत नाहीं ? हा दुसरा. ' तो जावेंसे म्हणतो, 
ह्यावराहे “ त्याला जावेंसें वाटतें ' आणि “तों जाऊं म्हणतो? ह्या दोन 
प्रयोगांची छाया पडली आहे. 

(८ ) शब्दांचा अपरिचितार्थ--कांहीं वेळेस शब्दाचा मूळ अभ नाहींसा 
होऊन त्याच्याऐवजी त्याच्याशीं अगदीं अपरिचित असा अर्थ त्या दाब्दाला 
मात होतो. उदा०---' तारावळ ' ह्या शब्दाचा आकाशांतील ताऱ्यांच्या 
सामर्थ्याचा मनुष्याच्या ज्ञीवितावर होणारा बरावाईट परिणाम हा मूळचा 
अथ, परंतु त्यांत एक अनुस्वार येऊन तारंबळ म्हणजे धांदल असा अथर 
झळा, तर्सच ' शनीचा फेरा, ? : खडाष्टक, ' 'मनस्वी,? * बादरायण, ' त्रेधा, 
'छांदिष्ट,' “आपे, “बाष्कळ, “भादरणें,' ह्या शब्दांच्या अर्थात फरक पडला आहे. 

४ म. भा. 
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(९) अर्थभ्रंश--ह्या वर सांगितलेल्या प्रवृत्तीसारखीच आणखी एक 
शब्दाच्या अर्थात भ्रेश किंवा दोष उत्पन्न करण्याची प्रव्रत्ति आढळून यच 
उदा०---विद्यार्थी' ह्या शब्दाचा मूळचा अथर विद्या शिकणारा; परंतु आम्हांला 
- एक विद्यार्थी , ठेवावयाचा आहे, म्हणजे शाळेंत जाणारा मुल्गा; परंतु धरीं 
पूजा करणे, भाजी आणणें वगेरे किरकोळ वरचीं कामें करणारा गरीव मुलगा 
असा व्यवहारांत त्याचा अर्थ झाला आहे. “ महाराज? हा शब्द गुजराती 
आचाऱ्याला लावतात. आचारी (आचाय ह्या दाव्दांपासून आला का?),परिमळ;वार्स 
( तुपाचा ), व्यसन, उपाधि, ग्रंथ ( लहानशा गोष्टींचा ग्रथ ); अरिष्ट, फाकडा 
_ ( पाणीदार, निष्णात, रंगेळ ), फोजदार, बिलंदर ( बुलंद > दुर्गम ), जुळ 
बुनगा ( वुन्गाहू - त्रिनळढवय्या ), कारकून, फाजील ( फाजल > दाहाणा ) 
ही आणखी अथभ्रंशाचीं उदाहरणें होत. ' छांदिष्ट ? ( छंदासं्रंथीं ), ' आर्पे 
'( कपणीसंवंधीं ), “ वाष्कळ ? ( बाष्कळ > वेदाची एक शाखा )7 . माद 
( भद्राकरणम्‌ ) ह्या शब्दांतहि अथश्रश झाला आहे. ि 
_ क्घी कधी शब्दाच्या मूळ अर्थाच्या अगदीं विरुद्ध असा अर्थ ल 
शब्दाला प्रात होतो. उदा०--* अचपल? ( अतिचपल ह्या अर्थी या 
चाचा मूळ अर्थ समोर; परंतु त्याऐवजी * पाठीमागे, दृष्टियाड ? असा. त्याश्रा 
अथ रूढ झाला आहे. र 
। (१० ) अथप्ररास्ति--कधी कधी एखाद्या शब्दाचा मूळचा अ, 
वाईट असतो; परंतु कालांतराने अर्थातील वाईटपणा जाऊन त्या ठिका 
चांगला अथे येतो. उदा०---* धूर्त ? ह्या शब्दाचा  कावेब्राज ? असा प्रळ 
अर्थ असून त्याऐवजी : शाहाणा, 
' वजीर ह्या दाब्दाचा अर्थ 
त्याऐवजी * मुख्य प्रधान ? असा 
आधिभौतिक शास्त्रांत प्रत्य 
राळे शब्द नव्या अ्थोर्मे भां 
_ परिभाषाहि मंराठींत 


> 


: दूरदर्शी ? असा अथर रूढ झाला आई 
सामान्य नोकर ? असा मूळ होता; तो जा 
त्याचा अर्थ झाला आहे. क 
दीं जसजसे शोध लागत आहेत तसतसे निरॉनि 
पित रूढ होंत आहेत. नव्या नव्या क्यात्नांच, 
र तयार करण्याचे प्रयत्न चाले आहित. अक्या री 
शब्दसंपात्त सारवी वाढत चालली आहे. 

२५. भिन्न भिन्न संस्कृतींच्या किंवा भाषांच्या लोकांचा संत्रंच आला 


म्ट्ण जे हि घे भा कज २४ विडां ्झ 
क पने नवे परकी भाष्रेतील शब्द भाषेत रूट होतात. द्राविडांचा आणि 
मराख्यांचा संबंध आला आणि 


र 1 पुष्कळ द्राविडी शब्द मराठींत म य्य क महमदी” 
टा चा धाक ्यवक ण ्््  ााठीता टे र्की 

यांचा णि मराख्यांचा संवंघ बरो? अरबी 

शब्द मराठीत घुसले. तसेच 


भाषादास्त्राची सामान्य तत्वे ५१ 


भाषेच्या वाढीच्या दृष्टीनें हानिकारक आहे. .संस्कृतिसंस्कृर्तींचा मिलाफ झाला 
कीं, राब्दांचे लोण येणारच. येणारच. तें टाळतां येतच नाहीं. शब्द टाळावयाचे असले 
तर संस्कृतिसंयोगा'चाच विच्छेद केला पाहिजे. तो न करतां केवळ शब्द उचलून 
आदान ठें गाडा बांधण्यासारखें किंवा पायाच्या अगोदर कळस उभारण्या- 
सारखें आहे. शिवाय कोणताहि शाब्द भाप्रेंत_ उत्पन होऊन जो रूढ होतो तो त्याच्या 
मुळाशीं असलेल्या कल्पनेच्या ( य होतो. ती कल्पना नाहींशी 
झाली तरच तिच्यावर आधारलेला शब्द भाषेतून नाहींसा होतो. वेदी, 
दवी, आसंदी, होता; प्रतिह््ता, पुरोडाश वगेरे वेदांतील शब्द पुढें बेपत्ता झाळे; 
किंवा मवला, एकवंकी, रासोभ; राऊवें, राभस्य, आविस; आहाणा हे ज्ञाने- 
श्वरींतील शब्द किंवा हुंबते, बोहरी, वोगरू, निकुरे, लास, वारुवा, झांजर, वगेरे 
नामदेवा'चे शब्द पुढच्या मराठींत बेपत्ता झाले. ह्याचें कारण त्यांच्या मुळाशी 
असलेल्या कल्पना नष्ट झाल्या हेंच होय. शाब्द मरतात ह्याचें कारण त्यांची 

मूळची कल्पना मरते हँ होय; तेव्हां कल्पना जोपर्येत जिवंत आहे तोपर्यंत तद्दशक 
शब्द नाहींसा कसा होणार £ असे दाब्द मुद्दाम नाहींसे केळे तर दुसरे परको राब्द 
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क ककल फटाफट हकक ० त्र...“ ्व्व्ल्ल् 


स्वतंत्र अशी निमाण केली पाहिजे. | सर्व शास्त्रनिर्मिति व कलाविकास मराठींत 
करून ह्यांसेव्रधी कल्पना मराठींत उत्पन्न केल्या तरच' तद्दर्शक मराठी राब्द 
रूढ होतील | 

३५. शब्दांत काव्य, इतिहास, नीतिमत्ता हीं असतात. शब्दांत समाजाऱचा 
सर्व व्यवहार प्रातिबिंबित झालेला असतो. कांहीं शब्द काव्यांतच योजण्यासारखे 
- कोमळ; कणमधुर असतात, तर कांहीं कर्णककर असतात. कर्ण, गांगेय; कालेय, 
मदन; नरकासुर; यादवी, कुरुक्षेत्र, कोडगा, शतकृत्य, दारपेजरी, जन्मसावित्री 
वगेरे शब्दांत पुराणांशीं अनुसंधान आहे. निर्वाण, अहत , सूच, भाऊगर्दी, 
फाकडा, भवानी; घाशिरामी वगेरे शब्दांत इतिहास आहे. राजकीय, धार्मिक, 
सामाजिक अनुकूलप्रातिकूल मतेंहि शब्दांत उमटलेलीं दिसतात. भाई, साथी 
मवाळ, जहाल हे शब्द राजकीय मिन्न मते दाखवितात, बामण, भडुरगा, पळी- 
पंचपात्र्या, कुणबट, नांगऱ्या, लंगोट्या, कागडा, लांडा, सायबा वगेरे निंदा- 
व्यंजक डाब्दांत धर्ममतें उतरलेली दिसतात. सामाजिक चालीरीति, व्यवहार; 
संवयी वगेरे कित्येक वेळां राब्दांमध्यें उमटलेल्या असतात. “ कोस ? म्हणजे दोन 
किंवा तीन मैल असे आपण सध्यां म्हणतों. परंतु पूर्वी मनुष्याचें ओरडणें किंवा 
हाक जेवढ्या अंतरावर ऐकूं जाई तेवढ्या प्रदेशास क्रोह म्हणत असत. फरशी 
म्हणजे कुऱ्हाड असं आपण समजतों व ते हत्यार लोखंड-पो लादाचें करतों. परंतु 
फरशी म्हणजे परु आणि तो पाइवे किंवा पु ह्या शब्दापासून ज्या अथी 
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आला आहे त्या अर्थी पूर्वी तें हत्यार प्राण्यांच्या कुश्षींतील हाडाचें करीत क 
हें उघड आहि. ' सैंपाक ? हा कांहीं कोणा दुसऱ्या आचाऱ्याकडून तयार अ. 
याचा नसून (< स्वयंपाक ) स्वतां करावयाचा असे. “ परीट * हे कपडे पर्वीढि 
असत (<<घावक) व रंगवीतहि असत (< रजक). वेळ दाखविण्याकरितां पू. ण 
टोले मारीत असत हे ' प्रहर? ह्या शब्दावरून उघड आहे. गोळया ह 
घोड्यावर बसणें, असुक घोड्यावर आहे, घोडामिदान जवळ, आपलें डे पुढ 
ढकलणे वगेरे वाक्प्रयोग युद्धप्रवृत्तीचे निदरीक आहेत. घायाळचतुर्दक्ी ( व 
घायाळ झालेल्यांची श्राद्धतिथि ), ढालगज ( ढालेचा हत्ती ), खडाजंगी ( मै नी 
लढाई ), हूल उठविणें ( सैन्याच्या पुढें ओरडणें ), जामा (विजार 
(वरचा अंगरखा ), वगेरे शब्द जुन्या कांही चालीरीतींचे निदैक आहेत. 8. : 
मोडणे, € घटस्फोट ' (“ मडकें फोडणें > हें मृत्यूचें निदर्शक ), ' गोड बंगा 

( बंगाल देशांतील ज्ञारण मारण विद्येचे दर्ाक ), “घनचक्र! “ घनु 9 
( अघोरपंथापासून घोर हा शाब्द )? * लाजाहोम' , ' सप्तपदी ?, ' बेलभंडार 

“ बोहनी ( करणे )?, ' बोर्ने ( घालणें )) ' गडगणेर ? * केळवण ? वगेरे शब्दा 
वरून पूर्वीच्या काळच्या सामाजिक चालीरीति दाखविल्या जातात. शब्दांच्या 
अथोमध्ये सामाजिक चाळीरीति ज्या लपून बसलेल्या असतात त्या दाब्दाच्या 
धालर्थाच्या साहाय्यानेंच हुडकून काढतां येतात. वेदकालीन सामाजिक परि 
स्थाति जी कांहीं विद्वानांना अजमावितां आली व जे इतक्या प्राचीन कालचे 
चित्र पुढें उभें करतां आलें तेंहि ह्या शब्दांच्या अर्थामुळेंच आळे हें स्पष्ट आहे" 


२६. भाषेंतील शब्दांच्या उच्चारप्रक्रिया व अर्थप्रक्रिया ह्या येथवर सांगि” 


तल्या. ह्यांना शब्दांचे वर्णसमाम्नाय किंवा उच्चारसमाम्नाय व अर्थसमाम्नाय 
म्हणावयास हरकत नाहीं. 


अक्षा तऱ्हेचे समाम्नाय ( सम्‌. :- आ'त--म्ता > एकत्र 
विचार ) प्राचीन काळचे लोक करीत असल्याचे दाखळे आपल्या पूर्वींच्या वाडा" 
यांत सांपडतात. उब्दांचा उच्चार व अर्थ ह्यांत झालेल्या फरकानेंच माग्ेचा 
सदय रर शब्दाच्या स्वरूपांत दळ, अथोत बदल किंवा दोहोत बदल, 
अर्थ तोच राहून स्वरूपांत फरक 
नवे शब्द येणें हे सर्व प्रकार भाषेंत प्रत्य 
प्रकार झाळे तरी भाषेस कमीपणा येत १2. 
ज्याप्रमाणे बाल्य; तादरव, वाघेन्य अण लस बाल्य, ताहणक बाई ची ल्वे शेत. सित द मी 
'तहूत्‌ भाषरेचीहि हां नतर होत र न्तरे किंवा रूपान्तरें असर : 
ज्ञाते. वणेप्रक्रिया व कल ह्या च्य प्रकारांनी भाषा जास्त गो 
हळू फरक पडत जाऊन तिच्य ह्या दोन्ही प्रकारच्या चचमत्कारांनीं भाषेत 


च छि 'पाक्चून पोयभाषा व कालपर्धे स्वतंत्र अक्षा भाषा 
उत्सन्न होतात. पोटभाषांचा विचार खालीं केला आहे. 


भाषाशास्त्राची सामान्य तस्वें "३ 


का... 
पोटभाषा 


३७. भापणेच्या बाह्य व आंतर ह्या दोन्ही स्वरूपांत कालान्तराने फरक 
कसे व कोणत्या प्रकारचे पडतात हें वर सांगितले. भाष्रेचें शरीर व तिच्यांतील 
आत्मा ह्या दोहोंत असे बदल झाल्यामुळें विकृति होऊन तिचे स्वरूप पालटते 
व तिच्यापासून निरनिराळ्या भाषा उत्पन्न होतात. मूळ भाषेचे आय, ट्युरेनियन; 
मंगोलियन, बांटू वगेरे प्रकार होणें किंवा आर्य भाषेचे वैदिक; अवेस्ता; ग्रीक; 
ठेटिन, लिथूनियन, गॉथिक वगेरे प्रकार होणें किंवा वैदिक भाषेचे संस्कृत, 
पाळी, प्राकृत, अपश्नक्ष व वर्तमानकालीन बोली होणें किंवा मराठीचे वऱ्हाडी, 
कोंकणी, काखारी, खानदेशी इत्यादि प्रकार होणें हें सर्वे भाषेच्या दुहेरी 
स्वरूपांत फरक होण्याचा जो तिःचा स्वभाव आहे त्याच्यावर अवलंबून आहि. ह्या 
स्वभावामुळेंच मांब्रमध्ये पोटभाषा उत्पन्न होतात. वर दिलेले त्या त्या भाषेचे 
प्रकार पोटभाषाच होत. 

खऱ्या अंतिम दृष्टीनें पाहिळें तर जितक्या व्याक्ते तितक्‍या निराळ्या 
भाषा व तितक्‍या पोटभाषा असल्या पाहिजेत. परंतु पोटभाषे'ची व्याप्ति इतकी 
वाढवून चालावयाचें नाहीं. भाषेंत व्यक्तीचे व्यक्तित्व तर उमट्तेंच, परंतु ते 
समाजाचा जो एक मोठा ठसा तिच्यावर उमटतो त्याच्यापुढे टिकत नाही. 
भाषेवर उमटणाऱ्या ह्या मोठ्या ठक्णाला पोटभाषा म्हणतात. पोटभाषा ही सुद्धां 
समाजांतील एखाद्या घटकाची बोलभाषाच असंते. भाषेंतील एकजिनसीपणा 
कायम राहण्यास बोलणाऱ्या लोकांत व्यवहार सारखा झाला पाहिजे. ह्या व्यवहार- 
सातत्याने भाषेमध्ये स्थैर्य राहतें. हें कोणत्याहि कारणानें खुंटले कीं एक भाषा 
दुसऱ्या पोटमाष्रेस प्रसवत. जवळ जवळ असणाऱ्या उपभाषांमध्ये स्पष्ट असा 
फरक फारसा दिसत नाहीं; परंतु मध्यवर्ती भाषेच्या प्रदेशाच्या दोन टोकांच्या 
दोन उपभाषा घेतल्या तर त्यांमधील अंतर मनाला पटल्याशिवाय राहात नाही. 
मूळमाष्रा आणि तिच्यापासून निघालेल्या पोटभाषा ह्या दोहोंमध्ये उच्चार; प्रयोग; 
प्रत्यय, शब्दसमूह ह्या बात्रतींत साम्य आणि वैषम्य दोन्हीं असावीं लागतात. 
साम्य नसेल तर दोघींचे मायळेकीचें नातें राहणार नाहीं. व वेप्रम्य नसेल तर 
दोन्हीमध्ये अळगपणा राहणार नाहीं. पोटभाषा बोलणारे समाजहि एकमेकांशीं 
संबद्ध असावे लागतात. देलाचा अभिमान, इतिहास, महाकाव्ये; पुराणांतील 
दुंतकथा, लोककथा हीं सवे त्या दोहोंस एकत्र बांधणारी साधनें होत. साम्य ज्या 
प्रमाणांत सांपडेल त्या प्रमाणांत मूळ मातृभाष्रेपासून पोटभांष्रेचा अलगपणा 
अजमावतां येईल. पुनः ज्या प्रमाणांत मूळ समाजांत लढाई, दुष्काळ, आपपसां- 
तीळ वितुरें वेगेरेनीं उळथापालथ होईल त्या प्रमाणांत त्यांच्या बोलींताहि साम्य 
कमी होऊन वैषम्याचें प्रमाण वाहूं लागेळ व पोटभाषा मूळ भाषेपासून दूरची 
दिसेळ. एक संस्काते, एक धर्म, एकच राजकीय सत्ता, एकच जीवनमार्ग, 
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एकच सारस्वत असल्यानें कोणत्याहि भाषेपासून पोटभाषा उत्पन्न होण्यास आळा 
पडतो. परंतु त्यांतच जर का बिघाड झाला तर भाषेंत विकाति सुरू होते आणि 
पोटभाषा उत्पन्न होण्यास सुरुवात होते. 
३८. पोटभाषा उत्पन्न झाल्या म्हणजे मध्यवर्ती मातृभाषा कमकुवत 
होते असें नाहीं. पोटभाषा मातभापरेचें सत्व न झोप्रवां उळट [तिळा पोस सण्यार्ये, 
चर्र र च्या अंगावर मूठभर मांस चढविण्याचें काम करतात "र मा क 
(तिच्या अंगावर मूठभर मांस चढविण्याचें काम करतात. पोटभाषा म्हणजे मूळ 
भाषेचे फाटे किंवा मूळ भाषाभागीरथीचे कांहीं काळवे नव्हत की,त्यांमधून नदीचें 
पाणी खेळले गेलें कौ, मूळ नदीला 
> च क लीं ळर झं ह्झ्य प नीच्या 
अश्ववत्याच्या पारंव्या होत. त्या वरून खार खोल य जागेंत जमि 


ण नसतो. तंबू उभारावयाच्या वेळीं 
ब नीट अचळ सरळ राहावा म्हणून 
चहूं बाजूंस काढण्यांनीं व मेखांनीं त्याला बांधावे लागतें. तसेंच भाषेचे आहे. 
तिला चांगली डांबून टाकण्यासाठी तिला पोटभाष्रारूपी रशींनीं बांधावी लागते, 
व तक्षी बांधली तरच ती संकटांना न जुमानतां स्थिर राहूं शकते. 

२९. पोट्भाषांचें महत्त्व मूळ भाषेच्या इतकें जरी कदाचित्‌ नसलें तरी 
तै कांही कमी नाहीं. उत्पत्तीच्या “्यवर्ती भाषाच' एखाद्या 


पोटभाषांचा गौणपणा काहून टाकून त्यांना 
धाच्या ताव्यांतील आहे पोरभाष्रांत सरस व 
निर्माण झाल्यानंतर तिला कमी कोण ळेखणार ? तिच्यामध्ये 
"२ जाज्वल्य क॑ स्वतंत्र:स्वरूपाचा “यवहार सुरू केला, तिच्या द्वारां जर शास्त्रांचा 


प्रसार जुळ तीच पोटभाषा आदर्श ' मध्यवर्ती मुख्य भाषाच कां होऊं 
यकणार नाहीं ! अशा दृष्टीने पोरभाषरेंत जर व ड्य़यानिर्मिति कोणीं केली तर 
८ यव भाषीयां ग 3 हवर. चें 
मध्यवती नीं तिज पाहतां तिचें त्या वाड्य़या- 


बद्दळ अभिनंदन जकडे असूयेच्या दृष्टीने नपा 
य पगुदनच वळे हाडी भाप्रेंत जर भावनास्पर्शी 


पाहिजे. कोंकणी किंवा वर 
उत्तम विचारप्रतक गथरचना केळी, अभिनवक्षास्रांचा 


७. काव्य /निमाणा वेळे द 
मसार जर कोणीं केला तर त्यांत मध्यवर्ती मराठी बोलणाऱ्यांस त्याचा विषाद 


भाषाद्यास्त्राचीं सामान्य तसें "५ 
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कां वाटावा ? पोटभाषा संपन्न व ऊज्ञस्वळ केल्यानें मध्यवती भाषाहि संपन्न 
होईल. त्याचप्रमाणें झुमुक एका गणाचीच किंवा प्रांताची भाषा आम्दी 
आदश कां मानावी ! आमलील मागा जन यी कोट तीची मुळ 
क्यात कांही अ ही. भाषा काय किंवा पोटभाषा काय, ती जी मूळ 
धरून सर्वमान्य ब सन्मान्य होते ती बोलणाऱ्यांच्या दुराग्रहाने न होतां तिच्यामध्ये 
जें जोरदार; ओजस्वी व तेजस्वी वाड्यय निमीण केळे जातें त्यावरून होते. तदा 
प्रकारचें वाडयय निष्पन्न करावें आणि आपली भाषा सर्वमान्य करावी हाच 
उघड व प्रामाणिक मार्ग आहे. 
पोटभाष्रांनीं व्यापावयाच्या क्षेत्रास असुक एक मर्यादा घालतां येत नाहीं. 
त्याचप्रमाणें बोलळणाऱ्यांची संख्या अमुकच असली पाहिजे असाहि नित्रॅध ठरवितां 
येत नाही. नेपाळमध्ये व मणिपूरच्या आसपास पोटमापांचा इतका अकर व॒ मणिपूरच्या आसपास पोटभाषांचा इतका चुजबुजाट 
झाला आहे झा आहि का, एका म्य यक क ावात्कद एकेका पोटभापेचे क्षेत्र कांदी कुडंबांपुरतेच आहे. हीब्रू भाषेचे माष्रेचे 
व बास्क चा भाषपचोह त्र कार संकुचित आहि. यदा त वास्क ह लोक धम, 
संस्कति वगरे कारणांनी मूळच्या आपल्या लहानमोठ्या क्षेत्रास ब्रिळगून राहिले 
आहेत. कधीं कधीं लढाया; दुष्काळ, शेगांची साथ ह्या उत्पातांनींहि बोलणाऱ्यांची 
संख्या सारखी घटत असते. 


(> 


पोटभाषांचे निरनिराळे प्रकार आहेत. प्रांतिक भेद, कालिक भेद, गणभेद; 
ठिंगभेद, वयोमेद, संस्कृतिभेद इत्यादि सर्व हे भाषांचे निरनिराळे पोटभेद 
आहेत. केवळ मराठीचें उदाहरण द्यावयाचें झाळें तर वऱ्हाडी, खानदेशी, 
कोंकणी, देशी, काखारी हे प्रांतिक भेद॒ होत. यादवकालीन, बहामनीकालीन; 
शिवकालीन; पेदवेकाळीन, किंवा वैमानकालीन हे कालिक भेद होत. लोहार, 
चांभार, महार, बुरूड; ब्राह्मण, मराठे इत्यादि गणभाषा; स्त्रीमापा; पुरुप्रभाषा, 


>> 


बालभाषा;वृद्धभाष्रा,ग्रामीणभाप्रा; नागरभाषा इत्याद मराठी भाष्रेंचे प्रकार आहित. 


ह्या सर्वांचा ऊहापोह व त्यांची गमके हीं पुढें स्वतंत्र प्रकरणांत दिली आहेत. 
(१ 
वर्तमानकालीन भारतीय भाषा 
४०. मराठी भाषा ही मागे सांगितलेल्या आर्यभाष्रेच्या कुळींत 


उत्पन्न झालेली असल्यामुळें आपणांस तिच्या भोवतालचा गोतावळा कशा 
ल्स् नड त्र वी 7२ _*.. ९ > यन र) 
स्वरूपाचा आहे हें पाहिळें पाहिजे.. त्यावरून सव गोतावळ्यांत मराठीचा 


दजी काय आहे हें समजण्यास त्या'चा उपयोग होईल. जटा ऱ्य आर्य भाषेच्या अठ 
जला समजव्या गेल्या आदेत (१) आगे मारती य. य ी 
(३), त यसयामयन य वरवर पारमिता जात (४) अस्त्रानियन, (५ ) ग्रीक, (६) लटिन, (७) केल्टिक, (2) 
जर्‌मनिक, ह्यापेका प्रत्यक क्ञार्खेपासून निरनिराळे फाटे निघाळे आहेत. ह्या” 
शिवाय पुन्हा एके काळीं रूढ असलेल्या परंतु सध्यां लोप पावलेल्या अशा 
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मध्य अटियांतील तुखारी भाष्रेसारख्या भाषांचाहि एक निराळा वर्ग होईल. ह्या 
आयोंदूमव भाषांचे वर्गीकरण मागें प्र. २१-२२ वर दिळेंच आहे 

आपल्या मराठीक्षीं संबद्ध म्हणजे पहिली झाखा होय. हिला आम्हीं 
आरयभारतीय असें जरा विस्तृत नांव दिळें आहे. ह्या वगोत भरतखंडांतीळ 
आयोौद्‌भव सर्व भाषा येऊन त्यांच्या शिवाय त्यांच्या भोंवतालच्या व त्यांच्या 
प्रत्यक्ष गोतावळ्यांतील अशा इतराहि थोड्या भाषा येतात. आर्य भारतीय भाषेचे 
मुख्य तीन पोटभेद पडतात. खुद्द भरतखंडांतील वैदिक, संस्कृत, पाणिनीय 
संस्कृत, पाळी, शोरसनी, पै्याची, मागधी, महाराष्ट्री, अपभ्रंश, हिंदी, गुजराती; 
बंगाली, मराठी इत्यादि सर्व भाषांचा अन्तर्माव त्या पाहिल्या वगोत होतो. 
दुसऱ्या वर्गात मध्य आरियांतील हिटाइट, कासाइट, मिटानी, निया ह्या 
व इराणांतील जुन्या आर्यभाषांचा अन्तर्भाव होतो. ब्राह्मणांची अक्ी 
वेदिक संस्कृत भाषा होती ती इराणमध्ये स्थायिक होऊन राहिलेल्या आयोची 
भाषा अवेस्ता द्दी होती. झंद हें त्यांच्या ग्रंथांचे नांव व अवेस्ता हें त्यांच्या 
वरील टीकेचें नांव. अद्या दोन्ही नांवांपासून बनलेळें झंद-अवेस्ता हें नांव त्यांच्या 
भांप्रेस येऊन बसलें. पार्शी धर्माचा संस्थापक जो झरतुष्ट त्यानें आपल्या 
धमाच्या गाथा ह्याच भाष्रेंत गायिल्या. झरतुष्टाचा काळ साधारणपणें खि. पू, 
६०० पर्यंत आहे. ह्याच भाषेचा तिसरा पोटभेद म्हणजे दरदीय ? भाषांचा. 
सीमान्त असा जो वायव्य सरहृहीकडील प्रांत आहे, त्या प्रांताच्या टापूंत ह्या 
भाषा बोलल्या जातात. च््रळ, वसिवेरी, कल्श, कोहिस्तान आणि कादमीर ह्या 
प्रांतांत ह्या भाषा बोलल्या जातात. 


वर दिलेल्या आर्य भारतीय भापेच्या तीन भेदांपैकीं पाहेल्या वगीतीळ 
मराठी माषेसारख्या ज्या वर्तमानकालीन भारतीय बोळी आहेत त्यासंवंर्धा माहेती 
सुढ देत आहे. 


तंत्रच वर्ग केला अ द उत्तरेकडील भाषांचा दरदीय भाषा म्हणून 
पळत देता मले जारे 0 उल्लेखिलेल्या द्रद्‌ लोकांमध्यें ह्या भाषा 
फाशी व अवेस्ता ह्यांच्याली २ ". असे नांव मिळालें आहे. ह्यांचा पुराण 
चित्रळ, काफिरिस्तान वा “ह. ह्या दरदीय भाषा द्रदिस्तान, 
प्रांताच्या आासपास द र प वगर प्रांतांत रूढ असल्यामुळें त्याच 
संबंध आला आहे. बो बोलणारे ० इतर भाषा आहेत त्यांचा परस्पर 
निम्मी संख्या हर, ५ रि साधारणपणें र वीस लाख आहित. त्यांपैकीं 
फक्त कांहींशीं सुसंस्कृत य आहे. ह्या सवे भाषांमध्ये काहिमरी भाषाचं 
बाकी सर्व बोली ग्रामिण रान *नष्याची आहे असें म्हणतां येईल. 
ससल्यामुळें तेथील भाषेवर, घम मोवर 0“ कार्मीर हा मांत ज्ञुना पह आयस्तान 
? वाड्ययावर अ ठ्सा 
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उठलेला आहे. काहिमरी भाषा जिच्यापासून उत्पन्न झाली ती पैक्षाची भाषा 
: दरदीय ! स्वरूपाची आहे असें कित्येक म्हणतात.” युणाढ्याची * वृहृत्कथा ' ह्या 
पेश्याची भाषणेंतच लिहिली आहे. कागिमरी भाषा शारदा लिपींत लिहिली जाते. 
परंतु सध्यां बहुतेक ठिकाणीं फार्शी लिपि वापरतात. 

(२ ) व्हाण्डी-- ह्यानंतर लगतची भाषा म्हणजे पंजाबांतील व्हाण्डी 
भाषा होय. ही भाषा बोलणाऱ्यांची संख्या पन्नास लाख आहे. ह्या भाषेंत फारसे 
वाड्य़य नाहीं. जें कांहीं थोडेसें आहे तें शीखांचें 'जनमसांखी? वगेरे धार्मिक गद्य 
आहे. व्हाण्डी भाषा पंजाबच्या पाश्चम भागांत चालते. पंजाबच्या पूर्वे भागांत 
पंजाबी भाष्रा बोलली जाते. ही भाषा बोंलणारे लोक एक कोटी साठ लाख 
आहेत. पश्च्मिस सिंधुनद आणि पूर्वेकडे सतलज नदीपर्यंत डोंगराळ प्रदेद्यांतून थेट 
मुळतानपर्थत'चा प्रांत पंजाबी भाषेनें व्यापला आहे. पंजाबांतीळ कोणतेंहि शहर 
घेतळें तर पंजाबी भाषा एकाच मासल्याची बोलली जाईल असें नाहीं. पंजाबी 
भाषेचे शुद्ध स्वरूप रावी आणि ब्रियास ह्या दोन नद्यांतील प्रदेशांत ऐकावयास 
सांपडतें. डोगरी म्हणून ह्या भाष्रेची एक पोटभाषा आहे आणि ती जम्मु, कंग्रा 
यवारे प्रांतांत बोळली जाते. शीख लोक पंजाबी भाषा वापरतात. त्यांची लिपि 
मात्र गुरुमुखी आहे. सर्व | पंजात प्रांताची सामान्य बोधभाषा म्हटली तर उदू. प्रांताची सामान्य बोधभाषा म्हटली तर उ 
किंवा हिंदुस्तानी आहे असेंच म्हणावें लागेल पंजाब प्रांतांतील दुसरी एक 
महत्त्वाची भाषा पुरुतू ही होय. ही भाषा बोलणारे लोक नऊ लाख आहेत. 
पंजाबच्या वायव्य टोकापासून हिला सुरूवात होते. पेद्यावर, हजारखोरे; सिंधु- 
नदीच्या पूवर्केडीळ खोरें या प्रदेशांत हीच भाषा वापरतात. 

हे सर्व वर्णन केलें खरे; परंतु हिंदुस्थान हा देश अविभक्त; अखंडित 
समजून केलें आहे. व भाषकांचे आंकडेहि त्या समजुतीनें दिळे आहेत. इ. स. 
१९४७ मध्यें अखंड असलेल्या हिंदुस्थानाची राजकीय दृष्टया विभागणी झाली. 
पाकिस्तान हे निराळें राष्ट्र निर्माण झालें ह्या नवीन राष्ट्राच्या मर्योदेत सिंध; 
पाश्चिम पंजाब, बलुचिस्तान व वायव्य सरहद्दीकडील प्रांत ह्या प्रांतांचा समावेश 
होऊन त्यांचें पाश्चम पाकिस्तान बनळें व पूर्वेकडे पूर्ववंगाळ वगेरे प्रदे- 
शांचें पूर्वी पाकिस्तान बनलें. ह्यामुळें निरानिराळ्या भाषा बोलणाऱ्या लोकांची 
पांगापांग झाली. 


खरें पाहेळें तर ही राजकीय विभागणी आहे. तिच्या बरोबर भाषाविभा 
गणी झालीच पाहिजे असेंहि नाहीं व तशी ती होतहि नाहीं. परंतु हें तात्विक 
दृष्ट्या झालें. प्रत्यक्ष व्यवहारद्ष्टया कांहीं निराळीच पारिस्थाते होईल किंवा 
निमाण करण्यांत येईल. पाकितस्तानचें भाषिक धोरण आग्रहाचेंच होण्याचा संभव 


>> तळ 
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आहे. उदू भाषा ही तेथे राष्ट्रभाषा मानण्यांत येईल. ह्याचा परिण येइल. ह्याचा परिणाम मांत्र 
आयोदभव भाषांचा संकोच होण्यांत होईल. राजकारण काहीहि असले तरी धर्म; 
संस्कृति व भाषा ह्यां्राबत स्वातंत्र्य असावें हें चांगलें. 

(३) पहाडी भाष्रा--उत्तरेस हिमालयाच्या पायथ्याशी लगत असलेल्या 
ज्या भाषा प्रचलित आहेत त्यांना “ पहाडी ? भाषा म्हणतात. ह्या भाषांत 
पूर्वेकडील,पाश्चमेकडील व मध्य पहाडी असे तीन पोटभेद आहेत.ह्या भाषा बोलणारे 
छोक मूळचे * खद ? ह्या नांवाचे द्रदजातीय होते व हिमालयाच्या पाश्चिमेकडीळ 
भागांतून हे खालीं उतरले. त्याच सुमारास राजपुताना वगैरे प्रांतांतून कांही 
आर्येजातीय लोक वर सरकले आणि खडा लोकांत जाऊन मिसळले. ह्या त्यांच्या 
मिलाफान खद लोकांची मूळची भाषा वदळून “ पहाडी ? भाषा तयार झाली. 
ह्या पहाडी भाबरा जर बारकाईने तपासल्या तर त्यांच्यामध्यें राजपुतान्यांतीळ 
भाषा आणि दरदीय भाषा ह्यांचें मिश्रण झाळेळें आढळल्याशिवाय राहत नाहीं, 

2 आडी भाषांपेकी खस्कुरा नांवाची त्यांतील एक पोटभाषा इतर सवांपेष पैकीं नांवाची त्यांतील एक पोटभाप्रा इतर सवाधिक्षां 
अधिक महत्त्वाची आहे. हिलाच पर्वतीय, गोरखाली किंवा नेपाळी म्हणतात. 
कमानी, गढवाली ह्या भाष्राहि पहाडी वर्गातील होत. पहाडी भाषा बोळणा- 
ऱ्यांची संख्या एकंदर २० लाख आहे. ह्या भाषांचे आयुष्य फार मोठें नसल्यामुळे 
त्यांच्यांत वाढ्ययहि कांही विशेष निर्माण झालेलें नाहीं. अठराव्या शतकांत ह्या उत्पन्न 
झाल्या. त्यापूर्वी ह्याच प्रदेशांत अवधी, माथेली व बंगाली ह्या भाषा चाळू होत्या 
(४ ) सिंधी--सिंधुनदीच्या दाक्षिण खोऱ्यांतीळ प्रदेशांत सिंधी भाषा चाळू आहे. 
पता पांच पोटभाषा असून सिंधच्या पांच भागांत त्या वापरल्या जातात. थरच्या 

र वजा उत्तर सिंधमध्यें सिरायकी, दक्षिण सिंधमध्यें हारी, कच्छमध्ये 
द ण्छो च अगद उत्तरेकडे विचोली अश्या त्या रूढ आहेत. सिंधी भाषा प 
ज्या पांतांत बोळली जाते त्या प्रांतांत पूर्वी पैशाची प्राकृत बोळली जात होर 


दे सिंधमध्ये पैशाची प्राकृत बोळली जात होती. 
या आभीर लोकांची वस्ती झाल्यामुळे त्यांनी आपली * अपभ्रेरा 


1 थें रूढ केली. ह्या दोन कारणांनी 
अपश्रश अश्या दोन्ही भाषांची च्न्ट्‌ं 
खाली गुजरात, महाराष्ट्र व कोंकण ह्य 
दोन्ही बाबतींत सिंधी व 


सध्यांच्या सिंधी भाषेंत पैशाची आणि 
सांपडतात. आभीर लोक सिंध प्रांतांतून 


ल ६७ व पंजाबी ह्या भाषांमध्ये बरेंच साम्य आढळतें. सिंधीमध्य 
ह्मा पत याळ दार वणाचे उच्चार कांहीं अंशीं चमत्कारिक रीतीर्ने करतात” 
किंवा गुरयुली (ळव स नाहीं व जे आहे ते फारसे जुनें नाही. लेखनांत उ 

नापरतात. सिंधी भाषा बोलणारे लोक पसतीस लाख आहित. 


७९७. तार भाषेच्या 
नि बी ल्ग 
पूर्वेस हिंदी भाषेचा प्रदेश सुरू होतो. दिंदुस्थानांतीळ कोणत्याहि बोलीपेक्षां हिने जास्त ु 


तचच सतलज नदीच्या दाक्षिणेस आणि 
देश व्या -पदेश व्यापला आहे. हि [तील कोण त्याहि बोलीपेक्षा हिनें जास्त 
सदूश व्यापळा आहे. हिची पश्चिमेची सरह र पेक्षां हिनें ज 


हद्द सरहिंदपर्यंत जाते. पुढें नैपरेडत्येच्या 


भाषादास्त्राचीं सामान्य तसे "९ 


क्क 


बाजूनें खालीं जात जात पतियाळा आणि भावल्पूर संस्थानांतील अरण्यांतून वाट 
काढीत काढीत पंजावच्या अनुरोधाने येऊन जैसळमीरजवळ ती सिंधीची गांठ घेते. 
नंतर पाश्चिमेच्या बाजूस वळून पुढें जात जात एका बाजूस गुजरातीस टाकते आणि 
थोडें पुढें जाऊन मराठीच्या हद्दीशी आपली हद्द नेऊन मिडविते. इंदूरच्या जवळ 
तिन्ही माषांचा अंमळ थोडाबहुत दिसून अता भाषांचा अंमळ थोडाबहत दिसून येतो. पूर्णजवळ हिंदीची आणि वंगालीची 
भट होते. इ. स. १९५१ मध्ये झालेल्या खानेसुमारीप्रमाणें हिंदी, उदू, 
हिंदुस्तानी व पंजाबी बोलणाऱ्यांचची संख्या १४ कोटा, ९९ लक्ष, ४४ हजार; 
३११ आहे. हिंदी बोलणारे लोक सहा कोटी सात लक्ष त्रेसष्ट हजारांवर आहेत. ह्या . 
भाष्रेंत हिंदुस्थानांतील भाषांतील प्रत्येकीचा चांगुलणणा उतरला आहि. ही भाषा 
अतिदाय डौलदार, श्रवणहारी, योग्य भावनाप्रदर्क, ऐकायळा गोड, बोलायला 
गोड, अथौला गोंड, परिस्थितीस साजेशी, सभ्य; सौम्य, गंभीर, म्गूढु असे सर्वे गुण 
हिच्यांत एकवटलेले आहेत. संस्कृतच्या संगतीने हिला भारदस्तपणा आला आहि. 
फाशीच्या सहवासानें हिच्यांतील लेचेपेचेपणा नाहींसा झाला आहे. गुजराती व 
बंगाली भाषांनीं आपलें उच्चारमाधुर्य तिला दिळें आहे. मराठीने हिला आपला 
कणखरपणा दिला आहे. ह्या भाषेंत वाडय़यसंपत्तिहि पुष्कळ आहे, व सध्यां जारीनै 
वाढत आहे. तुलसीदास, सूरदास, नाभाजी, प्रियदास वेगेरेनीं भाषेवर उपकार 
करून तिच्यांत ओज व सामथ्ये ओतलें आहे. 

हिंदी भाषेच्या ज्या उपमाषा आहेत, त्यांमर्ध्ये राजस्थानी, अ अ_-7._- शी भाषेच्या ज्या उपभाषा आहित 
आणि खडी बोली ह्या मुख्य समजल्या जातात. १ बुंदेलखंडी म्हणून एक बराच. 
महत्त्वाचा असा पोटभेद आहे; परंतु स्थूलमानाने त्याचा अन्तभीव वर सांगित- 
लेल्या ब्रज भाषेमध्ये होतो. 

(अ) राजस्थानी-_ ही भाषा राजस्थानमध्ये सुरू आहे. राजस्थानी 
भाषा ब्रोळणारे लोक बीस लाख आहित. ह्या भाष्रेमध्ये पाश्चम राजस्थानी व पूव 
राजस्थानी असे दोन स्थूळ भेद असले तरी तिचे पुनः प्रांतपरत्वें पुष्कळ पोटभेद 
झाले आहेत. त्यांपैकीं माखाडी, जयपुरी, मेवाडी; माळवी, नेमाडी व हरोती 
हे मुख्य होत. ह्यांतील कांही पोटमभेदांमध्ये नांव घेण्यासारखे वाड्य़य तयार झालें 
आहे. माखाडामधीळ जुने- साहित्य डिंगळ या नांवाने. प्रसिद्ध आहे दादू दयाल 
व त्यांचे शिष्य ह्यांच्या वाणीनें जयपुरी भाषेस शोभविळें आहे. सूक्ष्म दृष्टीने 
पाहिळें असतां ह्या पोटमेदांमध्यें परस्परांपासून अलग समजण्यासारखे असे विशेष 
दिसणार नाहींत. भोंवतालीं वावरणाऱ्या भाषेशी है पोटभेद बरेचसे जुळतेमिळते 
असेच आहेत. उदाह्रणाथैः--जयपुरी आणि माखाडी यांचें गुजरातीशीं बरेंच 
साम्य आढळून येतें. तसेंच मेवाडीचें ब्रज भांषरेशीं आणि माळबीचें बुंदेल- 
खंडीक्ीं साम्य दिसेळ, एकंदरींत राजस्थानी भाप्ेमध्यें गुजरातीचें वळण जितके 


१. इयामसुन्दरदास : हिंदी माषा और साहित्य, अ. ५. 
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दिसते तितर्के पश्चिम हिंदीचें सुद्धां दिसत नाहीं. नामांचे कारक तर गुजराती" 
तील कारकांप्रमाणें दिसतात. च 

आपल्या मराठीचा ह्या राजस्थानीश्ी थोडासा संत्रंध येतो. मरा 
उत्तरेकडील पोटभेद मिली; खानदेशी, अहिराणी, नागपुरी, वऱ्हाडी हे राजस्था- 
नच्या दक्षिणस असल्यामुळें, व ग्वाल्हेर; इंदोर वगेरे वृहन्महाराष्ट्रांतील मराठी 
लोकांचा माळवी, जयपुरी व मेवाडी ह्या भाषांशीं संबंध आल्यामुळे एकीचा 
परिणाम दुसरीवर झाल्याशिवाय राहत नाहीं. 


(आ ) अवधी--दहिंदीचा हा दुसरा पोटभेद आहे. अवधी मा 
अयोध्या, आग्रा, बुंदेलखंड, छोटा नागपूर ह्या प्रांतांतील कांहीं प्रदेशांत चालते. 
दक्षिणेच्या बाजूस ह्या भाषेचा व मराठीचा संतवंध येतो, व तो इतका निकट- 
पणाचा आहे कीं; त्या वाजूस जो एक छत्तिसगडी म्हणून पोटभेद आहे, त्याला 
हिंदीचा पोटभेद समजावें का मराठीचा पोटभेद समजावें ह्यावद्दळ भाष्राकाविदा" 
मध्ये मतभेद आहे. छत्तिसगडी भाषेमध्ये मराठीच्या लकता जितक्या दिसतात 
तितक्‍याच हिंदीच्याहे ॥देसतात. ह्याशिवाय उडिया भांघ्रेचा परिणाम तिच्यावर 
थोडाबहुत आहे तो निराळाच. अवधीशिवाय बघेली म्हणून हिंदीचा आणखी 
एंक प्रकार आहे. अवधी आणि बघेली ह्यांमध्ये तसा विशेष स्पष्ट असा फॅ्र 
नाहीं. अवधी भाषेस गोस्वामी तुलसीदास 
विददेष सौंदर्य आणिलें व 


ऑट-याचा उपक्रम मलिक महम्मद ज्यायसी ह्यांनी आपल्य़ा 
चावत यंथाने केलाच होता ह्या भाव्रेंतहि पूर्वअवधी आणि पश्चिम अव 

५ आहेत. पूव॑अवधी अयोथ्या प्रांतांत व पश्चिमझवधी लखनौ 
पासून कनोजपर्थत बोलली जाते. ; 


_ ( न )व्रजभाषा---प्राकृतोद्मव अंतभोषांमध्यें ही भाषा फार महत्त्वाची 
न प पात व तत्परतवें शौरसेनी अपभ्रंश ह्या भाषेची खरी वार्रर 
हणजे 


हशा बत्रजभाषा आहे कृष्णाच्या सर्व ब्रजमंडलांत ह्या भाषेचा अंम 
साठा टापू येतो. मथुरा मध्यवर्ती धरून त्याच्या 
धोल्पूर, करौली क ह पटत बदाऊ, बरेली, आगणरे; मरतर्षू_? 
मराठीवर मेणाय भोडा र प्र ्त्याद्‌ अ ब्रजभाषेने व्यापिला या 
वाढ्याय कृष्णस्तुतिपर व (र फार कम झालेला आहे. मराठींतील अ 
समजूत; तेव्हा ह्या माषेती भाषा ह कष्णार्‍ची भाषा अशी वेष्णवांची 2 रट, 


_॥क-नन्दभापेतील-बरेच ठाब्द साप तत व्या र 
आढळून आल्यास नवल नाहीं सच शब्द संतांच्या अभ 
र बुंदेळी > 
न ( ड्‌ ) ९ भाषा---वर 2 ५. दिलेर यी शीं 
भेदे ग «टं > भा घरें 
ेंदेळी माषा आहे.बुंदेळखडांत ही... अजभाषेशी 


व वरीच संलय़ अदी 
ही भाषा चालू असल्यानें ह्या 


भाषेलाहि त्या प्रांताचे 


त्यामुळेच हिचा ग्रांथिक भाषा म्हणून दर्जी चढला. ह्याच्या 
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बुंदेलखंडी असें नांव मिळालें आहे. अस्सळ उत्तम बुंदेडही भाषा आल्हखंडामध्यें 
प्रत्ययास येते. कवि केशवदासांनीं ह्या आपल्या मायबोंलीस आपल्या प्रातिभासंपन्न 
काव्यानें गौरविळें आहे. 

(उ ) खडी बोली--ह्या भा 
ह्या भाष्रेच्या घटनेचा इतिहास मोठा मनोरंजक आहि. मुसलमानांचा हिंदुस्थानांत 
प्रवेश झाल्यानंतर व त्यांची सत्ता दिल्लीमध्ये बड्ठमूल झाल्यानंतरच्या: कालापासून 
उदू भाष्रेचा उद्‌गम आहे. मुसलमानी लढवय्ये लोक अरबस्थान, इराण, ठु्के- 
स्थान वगेरे तुराणी भाष्रांच्या प्रदेशांतून आले असल्यामुळें येथील एतद्देशीय 
बोलींमध्यें व्यवहार करणें त्यांना साहजिकच फार जाचूं लागलें. त्यांच्या अरवी, 
तुर्की वगेरे भाषा येथील लोकांना समजत नसत; तर येथीळ कोणत्याहि हिंदवी 
भाषेचा त्यांना उमज पडत नसे. अश्शा रीतीर्ने परस्परांचा वारूयवहार जेव्हां 
अशक्य होऊं लागला तेव्हां दोन्ही लोकांनीं परस्परांस समजण्यासाठीं परस्परांच्या 
भाषेंतील दाब्दु, व्याकरण, वाकप्रचार इत्यादि बाबतींत आदानप्रदान करून 


कस्य पणा पपया 


सिर्वाहाचे साधन-असते; त्याचप्रमाणें हिंदवी, अरतरी व फाशी ह्यांच्या भेसळी- 


>>> 
५.>>>->>>>>>>>>>>>> 


असे. पुढें जसजसे उपरे मुसलमान स्थायिक बनले व एतद्देशीय भाषेशी पक 
होऊं लागले, तसतसे ह्या त्यांच्या उदू भाषेलाहि स्यैय॑ येऊं लागळें, आणि 
आपल्या महृम्मदी संस्कृतीचा प्रसार करण्यासाठी ते लोक जेथे जेथें फिरले तेथें 
तेथें साधन म्हणून त्यांनीं ह्या भाष्रेस नेळें. उदू भाषेचे ठराविक असे स्थान 
नाहीं ते ह्यामुळेंच. हिंदुस्थानांत चोहों बाजूंस ही भाषा खैरपणानें वावरते. 

ह्या भाषेच्या घटनेमध्ये एक प्रकारची रस्सीखेच दृष्टीस पडते. मुसलमानी 
लोक आपल्या स्वतःच्या भाष्रेचा ठसा देण्याचा प्रयत्न करतात; व त्यासाठी 
अस्सल अरबी, तुकी, किंवा फार्शी शब्द व वाकप्रचार तिच्यांत हुवेहूब आणून 
सोडतात. हिंदूंचा प्रयत्न ह्याच्या उलट म्हणजे होतां होईल तों अस्सल आर्य 
शिक्कयाचे शब्द व वाकप्रचार तिच्यांत आणून सोडण्याच्या स्वरूपाचा आहे. 
रस्साखेचीच्या विरुद्ध प्रयत्नामुळे ह्या भाषेस नांवेंहि उदू व हिंदी अशी दिली 
जातात. पुढें इरिळशा लोकांच्या आगमनानंतर त्यांच्या अव्बळ अमदानीत त्यांनीं 
दोन्ही भाषांतील प्रचाठित असते दाब्द घेऊन त्यांना हिंदी भाषेच्या व्याकरणानें 
बांधून तिसराच एक *“ हिंदुस्तानी? म्हणून प्रकार रूढ केळा. अशा रीतीने 
एकंदर ह्या भाषेचे तीन प्रकार दिसतात. १ शुद्ध हिंदी-हच्यामध्यें हिंदूचे 
अभिजात वाड्य़य तयार होतें व ही हिंदूंची प्रचाराची भाषा आहे. २ उदूं- 
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रो पव्यन् म 
हिचा प्रचार विशेषत: मुसलमान लोकांमध्यें आहे व तेच लोक शिष्टभाषा म्हणून 
आपल्या साहित्यांत ही भाष्रा वापरतात. हिंदूसुद्धां घराबाहेर बाजारह्ाटावर 
हिचा उपयोग करतात. ३ हिंदुस्थानी-हिचा. उपयोग सर्व लोक सररहा करतात. 
घटनेच्या दृष्टीनें पाहिलें तर साधारणपणें असें म्हणतां येईल कां हिंदी भाषेचे 
' उन्चारण व व्याकरण आर्य शिक्कथांचें आहे. त्यामध्ये तुराणी भाप्रेची मेसळ 
. अगदीं नाहीं. उदृंमध्यें राव्द्समूह आर्य आणि तुराणी ह्या दोन्ही भाषांतून 
घेतलेला आहे. परंतु व्याकरणाचा साचा बराचसा तुराणी वळणावर आहे. 
हिंदुस्तानी भाषेमध्ये शब्दसमूहांत प्रमाण आर्य शब्दांचे जास्त असून व्याकरणाचा 
सांचा आर्य भाप्रेच्या वळणावर आहे. 

: हिंदुस्तानी ' ही गंगेच्या उत्तर दुआत्राची प्रथेमतः भाषा होती. विट 
सवांत आुद्ध स्वरूप मीरत ह श्यायजे य या आसर्मतांत.व उत्तरेस सांपडतें. ! आसमंतांत व उत्तरेस सांपडतें. ह्या भार 
कांही शब्दांमध्ये प्रांतपरत्वे थाडावहुत फरक झाला असेल; वण दवढी तोशीच 

“इन कलन ती सव , हिंदुस्थान . देशाची विशेषत. उत्तर हिंदुस्थानची बोळ 
. "याची भाषा होऊन वसली आहे. ह्या भाषेचे नांवाहे युरोपियन लोकांनीं बनविठे 
आहे. हिंदुस्थानांतील लोकांनीं ह्या भाषेचा जो वाढू 


५५-८५: 


तेथून मोगल इया स दिली राजथानीनजीकच्या बाजारात शाय म्ह 1 भाषेचा जन्म दिल्ली दमड दखवाल्या कदातना तचा स्व रका जाता 
तेथून मो तचा सव हिंदुस्थानभर प्रसार केला, 

. तेव्हांपासून आतांपर्यंत अविच्छिन्न चालत आलिली आहे. तिच्यांत पुष्कळ भार्षा” 
मरकारांचा, विशेषत: उदू व हिंदी ह्या दोन भाषांचा समावेश होतो. * 

त सर्वी लिपीमध्ये लिहिळेठें व फारशी व अरत्री शब्दांचा पुष्कळ मरणा 
असलेले जे चें रूप तीच उदू भाषा होय. पाश्चम हिंदुस्थानाच्या 
रीकांच्या ब ज्यांच्यावर फार्शींचा संस्कार झाळा आहे अश्या 
ख्वाय र मेहुधा ही भाषा येते. हिंदुस्थानीमध्ये सर्वत्र अगदी 
नडेगांवी बोलीमध्यें सुद्धा फाशी शब्द सांपडतातच. उटूं वाड्मयांत फा की 

धों कधी उ$ "इतक्या कल्पनातीत प्रमाणांत केळा जातो 
कर्थी कधी उदे वाक्यांत अ तेना. फक्त हिंदीफार्शीमिश्र आणि ठ्व्द 1; 
कडून कांहीं दिले गेले नाण; पर्स व स्वरूप मुसलमानी जै 
| व्यवहारांत पटाईत झालेल्या 


णा ह्ाच्याकडूनच दिळे गेळे आहे. 
परे (२५ क २. > शी वि 
करावा जग) 'चा विचार करतांना ओघानेच आणखी एका मुद्दयाचा विचार 

क क्य प चे हिंदत्यानांतील आर ' आणि तो म्हणजे हिंदुस्थानांतील आखिल भारतीय भाषा ठर 
१. 1)1. छा हा'500 : ५८.9. प, 77०१, 7». 202, 205 
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विण्यासंवंर्धींचा. हिंदी भाषेपासून एक मुसलमांनी अमदानींत व दुसरी इंग्रजी 
अमदानींत-उदू व हिंदुस्थानी-अद्या दोन सर्वमान्य बोली उद्‌भवल्या_ म्हणून 
वर सांगितलेंच आहे. ह्या दोन्ही भाषा हिंदी भाषेपासूनच कां उद्‌मवल्या १ 
दुसऱ्या भाषेपासून कां नाहीं उद्‌भवल्या ? असा साहजिकच प्रश्न येतो. ह्याचें 
उत्तर म्हणजे हिंदीमध्ये असेच कांहीं आकर्षक गुण असले पाहिजेत हें होय. 
तिच्यांत अशी कांही क्षमता असली पाहिजे कीं, ।तेचा उपयोग “अखिलभारतीय? 
- भाषा म्हणून करतां. यावा. 
सथ्यांसुद्धां हिंदुस्थानांत अखिल भारतीय अशी बोली कोणती असावी 
ह्यासंबंधी बराच मतभेद आहे. . जग हें झपाट्याने पुढें चाललें आहे. सुधारणेचे 
पाऊल वायुवेगानें पुढें पडत आहे. जागतिक व्यवहारांत प्रत्यही क्रांति होत 
आहि; तेव्हां अशा क्रांतीच्या युगांत व्यवहाराचे मुख्य साधन जी भाषा ती जर 
सर्वांस समजण्याजोगी अश्शी असेल तर हिंदुस्थानसारख्या विस्तृत देशाच्या व्यव- 
हारपूर्तीच्या मार्गातील अडथळा नाहींसा होईल. जगांतील उलाढालीत व्यवहा- 
. राच्या दृष्टीनें जगांतील लोकांस समजणारी व बोलतां येणारी एक विश्वभाषा 
किंवा जागतिक भाषा-सर्व भाषांतील मुख्य मुख्य विशेष घेऊन तयार कर- 
ण्याच्या सद्धेतूने कांहीं भाषाशास्त्रवेच्यांनीं इेडो किंवा एस्पेस््टो नांवाची भाषा 
तयार केली. कृत्रिम भाषा म्हणून तिने मूळ धरळें नाहीं ही गोष्ट निराळी. परंतु 
अशा सर्वसामान्य भाष्रेंची जरूरी भासते हें खास. युरोपमध्ये सर्व खंडभर फ्रेंच 
भाषा आंतरराष्ट्रीय भाषा म्हणून चाळू आहे. अलीकडे इंग्रजी लोकांच्या सर्व 
बाबीत अग्रेसरत्वामुळें व त्यांच्या राजवटीच्या विस्तारामुळे त्यांच्या इंग्रजी भाप्रेस 
असच आंतरराष्ट्रीय स्वरूप येऊं पाहात आहे. कांही स्वतंत्र राष्ट्रांनीं तर केवळ 
व्यवहारसौकर्याकडे दृष्टि देऊन इंग्रजी भाषेचा ' राजभाष्रा ? म्हणून स्वीकार 
. केला आहे. 
ह्याच दृष्टीनें हिंदुस्थानांत अशी अखिल भारतीय भाषा कोणती असावीं 
कीं, जिच्या योगानें केलासेश्वरापासून रामेश्वरापर्थेत्या मधीळ लोकांचा व्यवहार 
सुकर होईल. अश्शी भाषा ठरविण्यांत हिंदुस्थानच्या बाबतींत तर फार अडथळे. 
आहित. अगोदर देशा विस्तृत, त्यांत पुनः संस्काति मित्र, धम भिन्न, भावना भिन्न, 
आचारविचार भिन्न, अद्या भेदानें जखडलेल्या लोकांत राष्ट्रीय भाषा ठरविण्यांत 
एकवाक्यता व्हावी कशी १ हें ठरविणें जरी विपदूग्रस्त आहे तरी अत्यंत जरूर आहे. 


अखिळ भारतीय भाषा म्हणून दोनच भाषा पुढें येतात. एक इंग्रजी 
आणि दुसरी हिंदी. आणि दोन्ही भाषांचा निर्विकार मनानें हिंदुस्थानच्या परि- 
स्थितीकडे लक्ष देऊन जर विचार केला तर हिंदी भाषाच अखिल भारतीय भाषा 
होण्यास जास्त लायक आहे असा निर्णय द्यावा लागेल. इंग्रजी भाषा जर अखिल. 


1३४ मराठी भाषा-उद्गम व विकास 
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भारतीय बोली म्हणून मान्य केळी तर सुक्षिक्षितांचीच तेवढी सोय होईल. परं 
असे सुक्िक्षित हिंदुस्थानांत आंदेत किती ? तेव्हां ह्या म्रठमर लोकांच्या] 
सोयीसाठी बहुसंख्याक लोकांचे हाळ करणें हें कांदी न्याय्य होणार नाही. इंमजी 
भाषेंतील वाड्यय सकस आहे, तेजस्वी आहे, प्रत्यही वाढणारे आहे, तें “ वाधी- 
णीर्चे दूध ” आहे. परंतु येथे वाड्याच्या सरसनीरसतेचा प्रश्न नसून व्यवहार- 
सौकर्यांचा आहे; व हें ब्यवहारसौकर्य हिंदी भाषेच्या साहाय्यानें साधतें. हिंदी 
भाषा ही आयोदूमव बोली असल्यामुळें तिच्यांत आणि उत्तरेकडील सर्वे आयो 
भव बोलींत बरेंच साम्य आहे, व. त्यामुळें विशेष अभ्यासादिवाय हिमाल्या- 
पासून कावेरीपर्यंत सामान्य जनास हिंदी भाषा समजण्यास अडचण पडणार 
नाही. अडचण पडेल ती कावेरीच्या दक्षिणेकडील छोकांस. परंतु दुसरी कोणतीटि 
भाषा स्वीकारळी तरी त्यांना-द्राविडी भाषा बोलणाऱ्यांना-ही अडचण 
राहणारच. इंग्रजीवद्दळहि त्यांची अडचण कायमच. तेव्हां एका राष्ट्रांतील, एका 
संस्कृतींतील लोकांना एकत्र आणण्यासाठों राष्ट्रीय भाषेचे हे आणखी एक 
आहे! व अद्या रीतीनें हिंदी माप्रा ५ आखिल 
म्हणून स्वीकारण्यांत व्यवहारसौकर्यांची सोय 
है आहे. उदू भाषा जर स्वीकारली तर 
ही थोंड मागीत येईल व उर्दू भाषा देवनागरी 
"लिपींत लिहिणें विसंगत होईल. हिंदुस्तानी भाषा स्वीकारळी तर तिला जितके 
नाहीं. नाहीं तर तिला विशेष हरकत नाह/* 
शास्त्राच्या सूक्ष्म दृष्टीनें जरी फरक असलें 
फरक नाहीं. 

र इंहुस्थानांतील भाषांपैकी बंगाली 
आहे.बंगाळी भाषप्रा बोलळणाऱ्यां 


ही एक मुख्य मा 
२ेलक्ष, ६९ हजारांवर आ€' 


चाड्य़याच्या दष्टीनें बंगाली भाषाहि फारच संपन्न आहे. काव्य, शास्त्र, इतिहास; 
कारण वगैरे महत्त्वाच्या बाबतींत बंगाली लोकांनीं हिंदुस्थानांतच नव्हे र 

र गट र ह्दुस ऱच -न०& 
सव पृथ्वीवर चांगळें नांव मिळविले 


हा आ कज गावक उथोशचद रेक हणण गोर आशी आ 
'जदुनाथ सरवर ह्यांनी उर 'ापल्या वंगीय बंधूस सांगितले, राखळदास बानज? 
नछोकां यती ज्या आागेत आपल्या इतिहासाची जाणीव आपल्या 
कांस पटविली.ती भाषा सरू र । जाणीव 

बंकीमवाड्य़य व शरदूवाड्यय 


ही ाड्झ्य हा ब ग लीं ञझ्‌ > र आ न्य ब 
शाषा ललितवाड्य़याने नटली < ९. नेंगालीतीळ अमोल ठेवा. आहे. . बंग 


ष्‌ >, 
पडवयत र्ह उचलण्याची माती गवार तिच्यामध्ये उच पैहि पुष्कळ आहे" 
तिच्या त शब्द उचलण्या ति. विशेष 'चारमाधुयाहि पुष्कळ 
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आहे कीं, पांढरपेशाची एक भाप्रा आणि गांवढ्यांची एक भाषा असे दोन प्रकार 
भाषेंत दिसतात. कलकत्ता जर मथ्यावर धरलें तर त्याच्या पूर्वेस रंगपूर, मेमन- 
सिंग, डाक्का; बारिसाल वगेरे ठिकाणची एक पोटभाषा दिसते आणि परश्चिमस 
नडिया परगण्यांत दुसरी पोटभाषा दिसते. देशाच्या विभागणीमुळें बंगाली भाषा 
बोलणाऱ्या लोकांची संख्या बरीच घटली आहे. कांहीं बंगाली भाषिकांचा समावेदा 
पाकिस्तानांत झाला आहे. 


संख्येवरून पाहतां हिंदी भाषा सोडली तर बोली म्हणून बंगालीचाचच क्रम 
वर लागेल. खद्द बंगालमध्ये रांभरांतील अजमासें ९२ तरी लोक बंगाली भाषा 
बोलणारे आढळतात. आसाम, बिहार आणि ओढिया ह्या प्रांतांपैकीं बराचसा 
भाग भाग्रेच्या दृष्टीनें बंगालमध्येंच मोडतो. जसजसें. पश्चिमेकडे जावें तसतसे 
बंगाळी भाषा ओरिया, मगधी आणि मैथिली ह्या भाषांत रूपांतरित होते, आणि 
इशान्येस तिळा आसामी भाषेचें स्वरूप प्रात होतें. बंगाली भाषेच्या भोंवतीं तर 
द्राविडी भाषांचे ठिकाठिकाणीं एक जाळेंच पसरलेले आहे. पश्चिमेस सन्ताळी, हो; 
मुण्डारी, कोळ ह्या भाषांचा वंगाळीशीं संबंध आहि. ह्याशिवाय राजमहालाच्या 
डोंगरकठरडीतील माल्यो आणि ओरॉँ ह्या निराळ्याच. पूर्वैस व उत्तरेस ब्रझ्ती आणि 
चिनी ह्या भाष्रांशीं बंगाळीचा संबंध आला आहे. ईशान्येस वार, कचारी ह्या 
भाष्रा आहेत व त्यांच्यापुढे कांही नाग भाष्रांचा संबंध येतो. खासी भाषा 
इशान्येस अगदीं शेवटीं आहे. 

बंगालीच्या उपभाषांचे एक राढ, दुसरा वरेन्द्र, तिसरा कामरूप, 'चोथा 
वंग असे चार वग आहेत. राढ बोली पाश्चिम आणि नेक्रेत्य ह्या दोन दिद्ांकडे 
मिदनापूरच्या आसपास चालूं आहे. बंगालमध्ये पाश्चमेकडे होच बोली आहि 

'तिच्यामध्यें अगदीं पश्चिमकडे एक आणि दुसरी थोडी त्याच्या वेस असे दोन 

प्रकार पडण्यासारखे आहेत, पहिली बांकुरा, मनभूप, सिंगभू ह्या शहरांच्या 
-आसपासच्या प्रांतांत चालते. दसरी मुठिदाबाद, नाडेया ( पाश्चिम ), बद्वांन 
( पूव ), हुगळी, हावरा आणि कलकतच्यासह २४ परगणे वगैरे प्रांतांत रूढ 

हीच बंगाळमधील मुख्य मध्यवर्ती जनभाषा. ज्यामध्ये राजशाही, पत्रना, 
वोग्रा, दिनाजपूर, वगेरे जिल्हे मोडतात, त्या प्रांतांत वरेन्द्र बोली 'चालते 
कामरूप बोलीचेहि पश्चिमेकडील आणि पूर्वेकडील असे दोन भेद आहेत. पेकी 
पूर्वैकडीळ भेद आसामांत रूढ असून जल्पैगरी, पूर्वपूर्णिया,दार्जिलिंग, दिनाजपूर, 
कुचबिहार, पश्चिम गोपाळपूर, वगेरे प्रदेशांतहि चालतो. वंग म्हणून जो बंगा- 
“लीच्या बोलीचा चौथा भेद आहे, त्यामध्येंहि पूर्वेकडील वंग आणि पश्चिमिकडील 
वंग असे दोन उपभेद आहेत. त्यांपैकी पाश्चिमेकडील भेद मैमनसिंग, डाक्का 
'करिदपूर, वगेरे प्रांतांत चालतो आणि दुसरा पूर्वेकडील. उपभेद सिल्हेट, कचर, 

५ म. भा. 


3 जाकी. 
मायाजः तिपेरा, चितागांग वगेरे प्रांतांत चाळतो. ह्या बोलींशिवाय डोंगराच्या 
खबद्डीमध्यें पुष्कळ रानटी भाषा-- चक्मा, मायाडू वगेरे चाळू आहेत. मुख्य 
मध्यवर्ती भाषा कलकत््याच्या आसपास वावरते. तिलाच ग्रांथिक भाष्रेचा मान 
प्रात झाला आहे. * 


(७) आसामी, उरिया--वंगालीच्यापुढें आसामी भाषा येते.बंगाली आयपी 
आसामी ह्या भाषांचें बरेंच साम्य आहे. बंगालच्या खालच्या बाजूस ओरिसामध्ये 
उरिया अथवा उत्तली भाषा प्रचारांत आहे.सुबनीरखापासून गंजमापर्यंत समुद्राच्या 
किनाऱ्याकिनाऱ्यानें ही भाषा जाते. उरिया भाषा बोलणारे लोक वीस लाख 
आहेत, दक्षिणेस उरियाचा संबध तेलगू भाष्रेशीं येऊन तिच्या पळीकडे एका 
बाजूस गुजराती आणि डसऱ्या बाजूस मराठी ह्या भाषांशीं संबध येतो. 


(८) गुजराती--पश्चिमेकडील उत्तर किनाऱ्यालगतचचा सिंधच्या दाक्षि णे- 
कडील टापू गुजरातीनें व्यांपिळा आहे.ह्या भाषेत वाड्ययानेर्मितिहि झपाट्याने होत 
आहे.त्यांत शास्त्रासारख्या गहून विष्रयांवर विशेष ग्रंथ नसतात हें खरें आहे बहुतेक 
लोकांचा कल लक्ष्मीच्या आराधनेकडे असल्यामुळें सरस्वतीच्या आराधनेकडे लक्ष 
देण्यास कोणास विशेष फावत नाहीं. प्रेमानंद, मिराबाई, नरसी मेहता ह्यांच्या 
काव्याने भाष्रेस विशेष- शोभा आली आहे. गोवधनराम चरिपाठी ह्यांच्या सरस्वती- 
चंद्राने इतर भाषांतील कादूंबऱ्यांस खालीं पाहावयास लावेळें आहे. जे 
ब वछूभपंथीय किंवा रामानुजीय अनुयायांनी वेदान्त वाडय़य निर्माण केलें आहे. 

महात्मा गांधी यांनीं भाषेंत एक प्रकारचे : नवजीवन आणून सोडलें आहे. ह्या 
नवजीवनावरोत्रर केशव हर्षद्राय “रव, नरसीलाळ दिवाटिया, आनंदरंकर हव, 
कन्ह्याळाळ उनशी, रमणमाई नीलकंठ काका कालेलकर ह्यांनी भाष्रेचें ुद्धत्व व 
0 जर करे आहे. गुजरात देश जसा संपन्न तशी त्याची भाष्राहि संपन्न 
भाषा गोंडस व पि ची न शा द न तशी त्यांची भाषा! हे आहे. 
र्‍ै “पोर तरी जोरदार नाही.ती दरबारी जरी दिसली तरीं 
जरातमधील जमिनीसारखी भुसभुद्षीत आहे. 

वा तीन पोटभाषा आहेत. सुरतेस, एक अहमदाबादेस दुसरा; 
सरहद्द समुद्राने वीय ती हा या; पिमाड 
भाषांचा मुळूख आहे. पर्व व > त. राजस्तानी व हिंदी 

आहे. पाश्चिमेक> थोडासा 
पलीकडे उत्तरेस एका ४ ठे थोडासा कच्छी भाषेशी संबंध येतो व तिच्या 
१५५१७४१. .९ पात्या य ति ् 
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भाषाशास्त्राची सामान्य तत्वें ६७ 
नज ल विकला पीत व ह 
(९ ) द्राविडी भाषा---आर्योद्मव भाषांपैकी दोवटची, आपणां स्वोस 
पाराचित अशी जी मराठी भाषा तिचा क्षेत्रविस्तार सांगण्यापूर्वी दक्षिण हिंदुस्थानां- 
तील मुख्य द्राविडी भाषांचा उल्लेख करणें जरूर आहे. ह्या भाषांनीं सर्व दक्षिण 
हिंदुस्थान व्यापिलें आहे. ह्यांना पूर्वी तामुळी असें नांव होतें.ह्याच द्राविडी वंशांतील 
कांहीं भाषा उत्तरेस बलुचिस्तान व हिमालयाचा डोंगराळ प्रदेश. येथे चालूं 
आहेत. द्राविडी नांवाखालीं मोडणाऱ्या भाषांपैकी तामीळ, तेलगु, कानडी व 
मल्याळी ह्या चार मुख्य होत. ह्यांशिवाय आणखी तुळ, कुडगू, कोटा, खोड, 
राजमहाली, कैकाडी ह्या त्याच वगौतील भाषा आहेत. मराठीच्या लगत दक्षिणेस 
कानडी भाषेचा प्रांत सुरू होतो. ही भाषा मलबार किनाऱ्यावरील सदाशिवगड- 
पासून निघ्रून कारवारमधून धारवाडच्या पाश्चिमेकडून बेळगांव हुकेसीवरून कागल, 
कुरुंदवाड, ह्या ठिकाणीं येते. नंतर मिरजेच्या पलीकडे जाऊन पुढें भीमा नदीच्या 
कांठाकांठानें ब्रह्मपुरी, केळीगांव, पांडेगांव- वगेरे ओलांडून ती बेदर गांठते. ही 
तिची उत्तेरकडील सरहद्द होय. दक्षिणकडून सदाशिवगडावरून सह्याद्रीच्या 
पश्चिम घाटावर चढून म्हैसूर, कोइमतूर प्रांतांतेन ती पूवेघधाटावर वळते. 
कानडी भाषा बोलणाऱ्यांची संख्या एक कोटी, ४४- लक्ष, ७१ हजार, 
७. दो ६४, आहे. झड कानडीचा मासला आनडचा मासला म्हैसूर संस्थानांत ऐकावयास संस्थानांत ऐकाव 
मेकींवर त्यांचा पारिणाम झाला आहे. हा णकमन्हाव्याचक ळर स पारेणाम झाला आहे. कानडीमध्यें उत्तम वाड्मंयं बरेंच आहे. दुसरी 
द्राविडी भाषा जी तेलगु तिचा उत्तर सरकार, कर्नुळ, अकोट,  नेलोर, मद्रास 
इलाख्यांतील बल्लारी प्रांत, निजामशाहीतील कांहीं सुळूख आणि मध्यप्रांतांतीळ 
पूर्वेकडचा कांहीं प्रदेश इतका: विस्तार आहे. तेलगु भाषा बोलणारांची संख्या 
तीन कोटी तीस लाखांवर आहे. ह्या भाषेंत संस्कृत त संस्कृत शब्दांचा भरणा पुष्कळ भरणा 
आहे. बेदर, आदिनाबाद या प्रांतांत मराठीचा तेल्गृशीं संबंध येतो. अगदीं 
दाक्षिणेकडील भाषा तामीळ होय. सर्व द्राविडी भाषांत हीच श्रेष्ठ ठरेळ. ही भाषा 
बोलणाऱ्यांची संख्या दोन:कोरी ६५ लाख आहे. मद्रासच्या थोड्या उत्तेरे- 
पासून थेट दक्षिण टोकापर्यंत तामील बोलणारे लोक सांपडतात. पुलिकत ते 
केपकामोरीनपर्यंतचा प्रदेश तामील्चा आहे. सिळोनच्या उत्तर भागांत तामील 
भाषाच बोलली जाते. सर्व द्राविडी भाषांत ही फार जुनी, डौलदार व॒सुसंपन्न 
अशी आहे. ग्रांथिक भाषेला वी म स तामीळ व नोलीला कोडूनतामील अश नांवे कोडूनतामील अश्या नांवे 
आहेत. चोर्थी भाषा मल्याळी मलबार किनाऱ्यावर चालते. हो भाषा बोलणा- 
>यांची संख्या एक कोटी ३३ लक्ष ८० हजार . आहे. कोचीन, त्रावणकोर 
संस्थानांत हीच भाषा चाळू आहे. पूर्वी एके काळीं तामील व मल्याळी. ह्या 
दोन्ही एक स्वरूपाच्याच भाषा होत्या असे म्हणतात. भाषावार प्रांतरचनेमुळें ह्या 
भाषा बोलणारे लोक त्या त्या भाषिक राज्यांत एकत्र आले आहेत. 


»>४५/५८५/५/-४५/ 


६८ मराठी भाषा-उद्रम व विकास 


क 


४४ 


( १० ) मराठी--हिंदुस्थानांत सध्यां! रूढ असलेल्या आर्य व द्राविडी ह्या 
दोन वंशांतील मुख्य मुख्य भाषांचा येथवर निर्देश केळा. आर्य व द्राविडी अद्या 
दोन्ही भाषांच्या संधीवर वावरणारी जी मराठी भाषा तिचा येथें निर्देश केला 
म्हणजे वर्तमानकालीन बोलींविषयींर्चे हें विवेचन पूर्ण होईल. आर्योद्‌भव भाषां- 
पैकीं मराठी ही एक मुख्य भाषा आहे. ही भाषा बोलणाऱ्या लोकांची संख्या 
१९२१ सालच्या शिरोगणतीप्रमा्णे १,८७,९७,८३१ आहे. इ. स. १९३१ 
च्या शिरोगणतीमध्यें ही संख्या २,०८,८९,६५३ इतकी आहे. इ. स. १९५१ 
च्या शिरोगणतींत हा आंकडा २,७०,४९,५२२ असा. दिला आहे. कांहीं भाषा 
मराठीच्या पोटभाष्रा असून चुकीने दुसऱ्या भाषांत गणल्या गेल्यामुळें ही संख्या 
कमी झाली आहे. दोन मिन्न वंशांच्या भाषांच्या कैर्चीत सांपडल्यामुळें मराठीस 
पुष्कळ जाच सोसावा लागत आहे. तिचा स्वभाव व दारीररचना ह्या बात्री 
आर्योद्मव परंतु तिचा कांहीं अंशी प्रसार मात्र जो झाला आहे तो एंकेकाळीं 
द्राविडी असलेल्या लोकांत व प्रांतांत झाला. द्राविडी लोकांच्या वापरामुळे व 


द्राविडी भाषांच्या सान्निध्यामुळे तिच्या मूळ आरयोद्ूमव स्वरूपावर कानडी- 
तेळगूचचा फार परिणाम झाला आहे. 


ठोकळ मानाने सातपुड्याच्या खाळी कावेशेपर्येतचा पाश्चिमेकडील प्रांत 
मराठी भाप्रेनें व्यापिळा आहे. उत्तरेस दमणपासून दाक्षिणेस गोव्यापर्भैतचा अरब्री 
समुद्राचा पाश्चम किनारा ही मराठीची पाश्चिमेकडील मर्यादा आहे. उत्तेरेस ती 
दमणपासून दमणगंगेच्या कांठाकांठानें तिच्या उगमापर्यंत जाऊन नंतर घाटावर 
हून घाटावरील पाणलोटाच्या अनुरोधाने भिल्ल, कोळी वगेरे रानटी लोकांत 
मिसळून नमदा नदीस गांठते. येथेंच तिची गुजराती आणि नेमाडी ह्या माष्रांची 
गोद होते; हाउ मराठीचा प्रबास सातपुडा पर्वेताच्या रांगेने होतो. सात- 
उच्याच्या एका रांगेतून गाविलगडाच्या आसपासच्या प्रांतांतून तिचा रोख पूर्वेकडे 
वळून वेतुळ आणि सिओनी वगैरे प्रदेशांस अ बर 
मध्यावर ठेवून थोडीशी दाश्षिण र पूर र । 
यावनी शत तर थोडीशी पूर्वेस व पाश्चिमेस वळून लांजी व 


पाश्चिमेकडे. पैनगंगेच्या चा, भाषांना ती भेटते. पुढें चांद्यापर्यत जाऊन 
“नथ तुटतो. माहूरवरून दक्षिणेकडे 
वळणानें देगळूर, नळद 
येते. येथें कानडीचा 


नलदुग, सोलापूर, विजापूर ह्या गांवांवरून ती कृष्णानदीजवळ 
कोल्हापूरबरून पुनः नेकेत्येकडे ती जा 


ल्हापूरपर्यंत टिकतो. नंतर 
क इलाख्यार्‍चा प्रदेदा व्यापून 
समुद्रास भेटते. .महाराष्टांतीर ब खालील प्रदेशावरून टेराकोल येथें. पुनः पाश्चिम- 

6७ नद्या ज्याप्रमाणें वांकड्या बांकंड्या नागमोडीनें 
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वाहतात, त्याचप्रमाणें मराठीची ही क्षेत्रमर्यादा नागमोडीनें जाते.* ह्याशिवाय 
निरानेराळ्या विभक्त अशा पुष्कळ लहान लहान टापूंत मराठी बोलली जाते. 
सतराव्या व अठराव्या शतकांत हिंदुपदपादशाहीच्या विस्तारासाठी मरास्यांनी 
जी मुलखगिरी निरानेराळ्या प्रांतांत केळी, त्या प्रांतांत त्यांचे कांहीं दिवस पाय 
रुतल्यावर साहजिकच त्यांच्या मातृभाषेस त्या परप्रांतांत स्थायी होण्यास अत्रसरं 
मिळाला. मुळूखगिरीचें पाहैळें वारे ओसरल्यानंतर जेते जसे स्थायी झाल तशी त्यांची 
भाषाहि स्थायी झाली; व अद्या रीतीनें तंजावर, बडोदा, इंदूर, ग्वाल्हेर ह्या 
दूरदूरच्या प्रांतांत मराठी भाषा राजदरबारी आपलें ठाणें देऊन बसली व 
दरबारचचा मानपान घेऊं लागली. हिंदुस्थानच्या नव्या स्वातंत्र्याच्या राजवटींतं 
हीं सर्वच संस्थानें हिंद राज्यांत विलीन झालीं आहेत. द्विभाषिक मुंबई राज्यांत 
सवे मराठीभाष्रक एकत्र आले आहेत. मराठीचा महाराष्ट्रांत व बृहन्महाराष्ट्रांत 
क्षेत्राविस्तार अद्या स्वरूपाचा आहे. मराठी'चे निरनिराळे प्रांतिक भेद पुढे स्वतंत्र 
रीतीनें दिले आहेत. ( नकाशा पहावा. ) 


१, १४०]७७फ०11 : ॥॥/. 7. 29१०८207070/, १०७८9८९ तळा, 
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श्रेम्मचा सिद्धान्त 


आर्य भारतीय भाषांचा वणेप्रक्रियंतीळ हा एक महृत्त्वाचा उत्सर्ग आहे. 
ह्याचा संबंध व्यंजनांत होणाऱ्या आदेश्ांशीं किंवा फरकांशीं आहे.खरें पाहिलें तर 
ह्या व्यंननादेशाचें संशोधन ग्रिम्मच्यापूर्वी रॅस्मस्‌ रास्कर ह्या डीनिदा भाष्ा्यास्र” 
वेत्त्यानें केळें होतें. ग्रिम्मनें त्याचेच संशोधन पद्धतशीर रीतीने मांडले. 
ह्यामुळे हा सिद्धान्त ग्रिम्मच्या नांवावर मोडला जातो. हा सैद्धान्त 
मांडतांना अभिजात भाषांतील उडच्चारांवरोबर सामान्य व॒ खालच्या 
लोकांच्या बोलींतील उच्ध्वाराहे जमेस धरले. त्यामुळें भाषाक्ास्त्रांत एक प्रकारचें 
छोकशाहीचें तत्त्व आणण्याचें श्रेय ग्रिम्म यास मिळालें. ह्या तत्वाबरोबर आणखी 
एक तत्त्व त्यानें आणलें; आणि तें म्हणजे ' ऐतिह्यासिक तत्त्व ? होय. उत्सगीत 
सांगितलेले ्यंजनाचे बदल कोणत्या काळांत झाले हेंहि त्यानें सांगितलें. व्यंजनांत 
दोनदां फरक झाल्याचें सांगितलें आहे. एक फरक इ. स. ४०० मध्यें व दुसरा 
करके इ. स. ८०० मर्ध्ये झाला. ह्या दोन्ही कालांत त्या भाषा बोलणाऱ्या 
लोकांच्या मानासिक अवस्थांत कांहीं तरी सामाजिक किंबा राजकीय कारणांनी 
फरक पडले. व त्यामुळें व्यंजनोच्चारांत फरक पढले. इ. स. ४०० मध्यें लोजरमैन 
भाषेंतील व्यंजनोच्चार बदलले. इ.स.८०० मध्ये हायजर्मन भाष्रेतील व्यंजनोच्चार 
बदलले. ह्यांतील लोकशाहीच्या व॒ ऐतिहासिक तत्त्वांचा परिणाम पुढील भाषा- 


शास्त्रीय संशोधनावर झाला म्हणूनच ह्या आद्य व्यंजनप्रक्रियासिद्धान्ताला भाषा- 
शास्त्रांत विशेष महत्त्व प्रात झालें आहे. 


ह्मा उत्सगीचा संबध व्यंजनांच्या फरकाशीं आहे. ज्या व्यंजनांत फरक 
होतात व्य कसे होतात हें खालीं मांडून दाखवितो. व्यंजने चार वगीची आहेत. 
स्या यो्टयव .कंळ्य (दोन प्रकार ) हे होत. कोणत्या व्यंजनाला 
कोणते आदेदा होतात हे ओळीनें मांडळे आहेत. त्यांचीं उदाहरणे दिलीं आहेत. 
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२ ओएघः--भ >ब: क य 
क न्या न्न, बल्देप; पघन्टक, 
: "अ: ग; ग> कू; व न्टेध्ह 
7 '०ण्व्छू > ग्वू; ग्वू > क्‍्वू; क्व > व्हू 
१. दुन्त्य 
धू किंवा थू > दू-दाट. प ४६७1; ए2, 1028021161. 
उ जतत(ण या) 1200611; ४. पा] 
त>(ट) -थ-सं. त्य कण 


च्म्‌ः पाड-ग0ए. 
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<. आष्ठच 
भ्‌ > बू - सं. भ्रातू; ४. 11०1601 
वू > पू -- उिणड. 8190ए; 1०४. 81900 
पू > फू - 128. 7000५5; त5व>£. ४000 
कंख्य 
घ>ग- ळा. 61016; 1.83. ७]; 101४. उ] 
ग>कू- छा. ७०ण१प; 11४-1९1168 
कू > ६ - था. (08१ ((/ 3 ४) शट-ाय 010१. 
वर दन्त्य, ओष्ठ्य, कंख्य, ह्या व्यंजनांना होणारे आदेशा प्रथम एकत्र 
व नंतर स्वतंत्र निरनिराळे एकाखालळीं एक असे मांडून दाखविले आहेत. 
ह्या चार वर्गातील कठोर व मृदु व्यंजनांचे आदेश पुनः खालीं एका कोष्टकांत 
मांडून दाखविळे आहेत. थोडक्यांत म्हणजे ह्या उत्सर्गीचा नियम असा 
होईल कीं *' संस्कृतमधील तू, पू, कू; ह्या व्यंजनांबद्दल गॉथिक भाषेत 
थ्‌ (ठू), फ्‌, व्हू, अशीं व्यंजनें येतात. मूळच्या आर्य भाषेंतील प्रत्येक वगी- 
तील पाहिलें व दुसरें व्यंजन संस्कृत, ग्रीक, लाटिन व स्लाव्ह भाषांमध्ये कायम 
राहते, परंतु जररमानिक भाष्रेंत ते बदलते. 
हेच बदल खालील कोष्टकांत मांडले आहेत 


संस्कृत ग्रीक | लटिन | गाथेक । जर्‌मनिक । इंग्लिरा 
कठोर व्यंजने | प्चु व्यनन वया. “ '॥पेकुस |फेहु फी ॥फील 
न्‌पात्‌ नेपोस्‌ नेफ नेफ्य्‌ 
तृणम्‌ ठार्नस्‌ . | डोने थार्न 
वतेते व्हटो । वाइटंन्‌ । वेडेन 
त्र्य ठेयू । ठ्रोईस । द्राय थ्री 
आुनः . .झनस्‌ हुंडूसू  । हुण्डू. हाऊण्ड 
दिशाति त्सागेन 
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ग्रिम्मनें हा नियम शोधून काढला खरा. परंतु एका गोष्टीकडे त्याचें दुर्लक्ष 
झालें. पू, टू, कू हीं जीं संस्कृत व्यंजने दुसऱ्या भाप्रेंत जातांना आदेश घेतात 
तीं ब्यंजनें त्या त्या शब्दांत आरंभीं तरी असतात किंबा त्यांच्या पूर्वीच्या शब्दावर 
आघात तरी असतो. जेव्हां ह्यांपैकी एखादे व्यंजन आरंभींहि नाहीं आणि त्याच्या- 
पूर्वी आधाताहि नादीं तेव्हां हा ग्रिम्मचा नियम तेथें लागत नाहीं. उदा० पिता 
हा शब्द 791९! असा व्हावयास पाहिजे. तो तसा न होता 7११६] असा 
होतो. तेव्हां अद्या उदाहरणांच्या वात्रतींत ग्रिम्मचा सिद्धान्त कोता ठरतो. 
ह्या सिद्धान्ताचा कोतेपणा डॉ. व्हरनियर याने शोधून काढला आणि ग्रिम्मच्या' 
सिद्धान्ताला पुस्ति जोडून त्याला पूर्णत्व आणून दिलें.१ 


परिशिष्ट २ 

जुन्या आर्य भाष्रेंतील बरेच उच्चार वैदिक भाषेंत बरोबर उतरळे आहेत 
असें विद्वान्‌ लोक समजतात. ग्रीक, ठेटिन किंवा लिथूनियन वगेरे पाश्चात्य आय 
भाषा आणि वैदिक भाषा ह्या दोहोंमध्ये जेव्हां आदेश्यासंबंधी एखादी विसंगति 
आढळते तेव्हां वैदिक भाषेंतील उच्चार मूळ खरा व ग्रीक, ळेंटिन इत्यादि भाप्रेंत 
जो त्यावद्दळ आदेदा झाला असेल तो नंतरचा उत्तरकालीन असा विद्वानांचा 
साधारणपणें निश्चित असा सिद्धान्त आहे. ह्या सिद्धान्तास एखादे वेळेस अपवादा- 
त्मक उदाहरण सांपडत नाहीं असें नाहीं. वैदिक भाषेंतील जो 8] प 
तालव्यासंत्रंधीं-उत्सर्ग आहे तो अश्या अपवादात्मक उदाहरणांवरूनच शोधला 
गेला आहे. मूळ बेदपूर्वी आर्य भाग्रेंतील कण््य वर्ण ह्यांचे पौर्वात्य आणि पाश्चात्य 
भाषांमध्ये दोन निरानिराळे फरक झाले आहित. पूर्वेकडील भाषांत कंख्य वर्णांच्या 
उच्चारात एक ' ब ? कार येऊन मिसळतो. पाश्चात्य भाषांत तो निव्वळ कंड्यच 
राहतो. वैदिक भाषेंत क॑ असा राहतो तर लाटेन भाषे 
उदाहरणें तपासल्यानंतर असें आढळून 
यावयास पाहिजे त्या ठिकाणीं वेदभाषेंत 
शब्दांची जर ग्रीक व ठेटिन भाषांतीछ' प्रतीके पाहिली 
त्या कंठ्य वरणापूर्वी मात्र इ किंवा ए॒ हा तालव्य स्वर 
की, “ इ, ए ह्या तालव्य 


आलें कीं, ज्या ठिकाणीं कंख्य वर्ण 
तालव्य वर्ण येई ब ह्या 
तर त्यांत कंख्य वण येऊन 


भाषा मूळ आर्य भाषेच्या जवळची या सिद्धान्तास हां 
1810116. चत्वार अपवाद ठरतो. उदा० रेक; ( ७८) 1०. रिरेच; (५४८) 
जाता क क सिता त क वणात, ५. (७); 1.5 वृप्यंत, 


२ $£ : :  पराठीची पूर्वपीठिका 


१, वेदपू्वकाळीन आर्य भाषा 
४१. मराठी भाषा आर्य भाषेच्या कुळांत उत्पन्न झाली हें मागील प्रकर- 


णांत सांगितलें. आतां त्या आये भाषेचें अति प्राचीन आद्य असे स्वरूप व त्या 
स्वरूपाची मराठीच्या सध्यांच्या स्वरूपांत परिणाति होईपर्यंत मध्यें झालेलीं 
अवस्थांतरें हें सांगणें जरूर आहे. येथें प्रथम आर्य भाषेचें वेदपू्वैकालीन स्वरूप 
सांगतों. वेदपूर्वकालीन भाषेच्या ज्ञापकांचा शोध हा बऱ्याच अंशीं आनुमानिक 
स्वरूपाचा असणार. वेदावरून किंवा वेदसमकालीन वाड्य़यावरून वैदिक कालच्या 
भाषेच्या खणा सांगतां येणें शाक्य आहे. ज्ञंदअवेस्तावरून तत्कालीन पारशांचीं 
भाषा अजमावितां येते. होमरच्या इलियड ह्या काव्यावरून होमरच्या वेळची 
भाषा क्या स्वरूपांची होती हें सांगतां येतें. त्या त्या. काळाच्या भाषेची चिन्हे 
सांगतां येण्यारचें साधन म्हटलें म्हणजे तत्कालीन वाडय़य. अश्या तऱ्हेचें वाड्य़य 
वेदपूर्व कालासंबंधीं उपलब्ध नसल्यामुळें अर्थात्‌ त्या काळच्या भाषेचीं अनुमानें 
बांधणें इतर साधनांच्या बलावरच केळें पाहिजे. वैदिक व वेदसमकालीन इतर 
वाड्य़य; पाणिनीय संस्कृत, प्राकृत व इतर पाश्चात्य आर्य भाषा ह्या सर्वोचां 
तौलनिक अभ्यास, त्याचप्रमाणें आधुनिक बोलीच्या सांदीकोपऱ्यांत जे जे 
कांहीं चमत्कारिक वागवशेष सांपडतात ते, हीं सर्व साधनें ह्या कामी उपयोगी 
पडण्यासारखीं. आहेत. वेदकालीन किंवा इतर पाश्चात्य भाषा ह्यांसंबंधीं 
सिद्धान्त ज्याप्रमाणें इतिहासाच्या सत्रल व खड्या प्रमाणांवर आधारलेले असतात, 
तसे वेदपूर्वकालीन भाषेसंत्रंधींचे सिद्धान्त आधारलेळे राहणार नाहींत. धाग्या- 
धाग्यानें माग मागें काढीत काढीत वेदपूर्वकालीन भाषासरस्वतीच्या स्वरूपाची 
निश्चिति करावयाची आहे. जे लोक ही भाषा बोलत असत त्यांच्यासंत्रधी माहिती 
पुढीलप्रमाणें आहे. 


४२. आयोचें मूळ वसतिस्थान कोणतें ह्यासंबंधी वादाचा निकाल अद्याप 
लागला नाहीं व पुढेंहि लवकर लागून विद्दन्मान्य होईल असे दिसत नाहीं. 
निरनिराळ्या संशोधकांनीं वैदिक व तत्समकालीन वाढ्ययाच्या संशोधनाच्या 
थळावर आयोच्या वसतिस्थानासंबंधीं निरनिराळे तकेवजा सिद्धान्त मांडळे आहेत. 
त्यांतील एकाचा एकास मेळ नाहीं. आतांपर्यंत कांहीं नाहीं तरी निदान नऊ 
स्थानें आयाचें मूळ वसतिस्थान म्हणून अनुमानिलीं आहेत. युरोपचा वायव्ये- 
कडील भाग; आशिया युरोप ह्यांच्या सांध्यावरील उत्तरेकडील बिंदु; उत्तर 
ध्र्वाच्या आसपासचचा प्रदेश, आमींनिया आणि आक्सस आणि जक्‍्सार्टास ह्या: 
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मर्थील ढुआवर, कांकेशियस अथवा दिंदुकुश ह्यांचा माथा, दक्षिण रशियाजवळचा 
आशिया-ययुरोपच्या सांध्याचा टापू, सध्यां ऑस्ट्रया-दंगेरीनें व्यापळेळा प्रांत व 
मध्य आक्षिया अशा निरनिराळ्या प्रांतांत आर्य लोक आति प्राचीन, काळीं 
राहत असावेत अकद्यावरद्दलळची ख्वाही संशोधक देतात. ही जशी आयोच्या 
वसतिस्थानासंत्रंधींची बाब वादग्रस्त आहे त्नी त्यांनी आपल्या वसतिस्थानांतून 
जें ऑमिनिष्क्रमण केलें तें कोणत्या मार्गाने केळे ह्यासंतर्धी बात्र सुद्धां वादग्रस्त 
आहे. मूळ मध्यस्थानापासून पाश्चिमेस तमसा नदीपर्थेत व पूर्वेस गंगा नदीपर्येत 
जेव्हां त्यांनीं वसाहतीसाठी किंवा इतर कारणांधाठी आपला प्रवास केला, तेव्हां 
ते कोठून कोठें गेळे,कोठें किती वेळ त्यांचा मुक्काम पडला,वाटेंत कोणकोणाचा संत्रंध 
आला ह्याविषयींहि संशोधन झालें आहे. परंतु तीं अद्याप अनुमार्नेच आहेत. 
निर्णय म्हणून ठाम सांगतां येत नाहीं. मूळ वसातिस्थान उत्तरेकडील कोणतेंहि 
धरिळे तरी प्रवासाचा कांदीं भाग तरी आर्यांचा सवध पुंजचा पुंज तसाच खालीं 
दाक्षिणेकडे उतरला असला पाहिजे. नंतर त्यांपैकी कांहीं शाखा अलग झाल्या 
असाव्या. उत्तर छवाजवळील प्रदेश हा जर त्या शाखांचे अभिनिष्क्रमणाचें केंद्र 
समजलें तर रशियन उंचवट्यावरून कास्पियन समुद्र, तेथून तुर्कस्थान, तेथून 
सोकंद, तेथून पुनः दोन फाटे होऊन एक काटा मर्व्हजवळ पूर्वे इराणांत स्थायी 
होऊन वसला, व डुसरा कुभा नदी ओलांडून भरतखंडांत शिरला. हा एक मार्ग 
किंबा दुसरा ओसिट्या-हंगेरी जर अभिनिष्क्रमणाचें केंद्र समजलें तर तेथून 
आशियामायनरमधून दार्दानेलिस सामुद्रवुनीतून मेसापोटेमियामधील तेग्रीस- 
युफराटीसच्या दुआब्रांत व तेथून इराणांत व इराणांतून हिंदुस्थानांत असाहि मार्ग 
आर्योनी स्वीकारिठा असल्याचें अनुमान करतां येण्यासारखे आहे. खाल्डिया, 
मब्य आशियांतील ठुखारस्तान व सिंधु नदीच्या खोऱ्यांतील मोहेन्जोदारो वगेरे 
पता दो. धळ. घातलेल्या संशोधनावरून वंर दिलेल्या वादग्रस्त 
गण्याचा संभव आहे. 
_.  ड३. आयोंचें 
गोष्टीसंबंधीं मतभेद जसा सांगि 
4 से 


र्‌मीनक, इण्डो-टघटे' निरनिराळी नांवें सुचविली आहेत. इण्डोयुरोपियन; 
मेडिटरेनियन व आर्यन्‌ अशीं र इ"डो-केल्टिक, इण्डो-क्ठासिक, जाफेटिक, 
छाननी केली तर त्याच्या रि नंषे पुढें आलीं आहेत. ह्या प्रत्येक नांवाची 

अन्व्थकतेंत कांददींत अतिव्यात्तीचा तर कांदींत 
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अव्यास्तींचा दोष येईल. त्यांतल्या त्यांत आर्य ( आर्यन्‌ ) हें नांव कमी सदोष्र व 
जास्त जुळतें येईल. मग हा राब्द * लोक ? दाखवितो, भाषा दाखवीत नाहीं 
असा आरोप आला तरी हरकत नाहीं. जें लोकांचें नांव तेंच त्यांच्या भाषेचे नांव 
असले तर बिघडले कोठें ? कांहीं विद्वानांना आर्य हें नांवहि लोकांना दिलेलें 
आवडत नाहीं. ते १11705 हें नांव लोकांना पसंत करतात. कमींत कमी निदान 
५००० वषोचा हा उदधि मध्यें पडल्यामुळें त्याच्यापूर्वी एके काळीं उद॒धीच्या 
पलीकडील तीरावर असलेल्या आपल्या पूर्वजांच्या वसातेस्थानासंत्रंधीं, त्यांच्या 
निष्क्रमणाच्या मार्गासंत्रंधीं व त्यांच्या वापरांत असलेल्या भाषेच्या व तदूभव 
गोतावळ्याच्या नांवासंब्रंधी इतकी अनिश्चितता आहे. र 

वेदपूर्वकाळीन भाषेच्या वणेप्रक्रिया आणि प्रत्ययप्रक्रिया ह्या क्रमाने खालीं 
विशद केल्या आहेत. 

पूर्ववोदिक भाषेची वणेप्रक्रिया 

४४. संस्कृत वणमाळेंतील स्वर जर आपण पाहिले तर त्यांत साधे स्वर, 
संयुक्त स्वर व अर्धस्वर असे तीन प्रकार दिसतात. हे तिन्ही प्रकार पूर्ववौदिक 
भाषेत होतेच; परंतु ह्या तिहींमध्ये उच्चारदृष्टया क्रम असावा असें वारतें. ह्या 
तिहींपैकीं अधेस्वर हें प्रथमचे असावेत. त्यापासून साधे स्वर उत्पन्न झाले व 
' दैवर्टी संयुक्त स्वर झाळे असा क्रम असावा; असें म्हणण्यास पाणिनीय सूत्राचा 
आधार आहे. अ, इ; उ, क्र हा क्रम “ हयवरट्‌ ” ह्या सूत्रांत आलेल्या अध- 
स्वरांच्या क्रमासारखा आहे. ह्या दोन्ही जोड्यांचें साम्य पाहिलें म्हणजे असे वाटतें 
कीं, 'अ> हा स्वर “ हू? ज्या स्थानापासून उत्पन्न होतो त्या स्थानापासूनच 
उत्पन्न होत असला पाहिजे. ' ह कार हे दोन प्रकारचे आहेत हें विसरतां कामा 
नये. एक कंख्य हकार व दुसरा औरस्य हकार. हे दोन्ही निरनिराळे आहेत. पैकीं 
क्रॅज्य ' ह कारापासूनच * अ? हा खर निघाला आहे. ' अ? चें उन्न्चारस्थान 
ब “ यू? आणि ' वू? ह्यांचे उज्चारस्थान जवळजवळ सारखें असल्याचें “ अच्च 
घेः ? ( ७-३-११९ ) ह्या पाणिनीय सूत्रावरून दिसतें. 
कारण अभम्नि-- ओर अययू-- औ 

पशु -- औ < परावू -- औ | 

ह्या दोन उदाहरणांत य्‌ आणि वू ह्यांना ५ अ? बद्दल वापरलेले दिसते. 

अधैस्वरांपैकीं ' हू ? पासून ' अ? ह्या स्वराची उत्पत्ति झाली. पुढें यू, व्‌ 
आणि र्‌ पासून इ, उ, % हे खर उत्पन्न झाले. पाणिनीच्या ' इकू यणः भै 
(१-१-४५ ) ह्या सूत्रावरून यू , वू, र्‌ बद्दल इ, उ, क असे आदेशा होतात हे 
उघड आहे. य; वू ह्यांच्या उच्चारांत पुनः दोन प्रकार होते हें “व्योलेघुप्रयत्नतर 
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शाकटायनस्य “ ( ८-३-१८ ) ह्या सूत्रावरून उघड आहे. यू आणि वू ह्यांचे 
एक ऱ्हस्व आणि दुसरा दीध असे दोन उच्चार होते, हें शाकटायनास माहीत 
होते. “ लोपो ब्योर? (६-१-६६) ह्या सूत्रांत अन्त्य य्‌, व, ह्या व्यंजनांचा 
जो लोप होतो म्हणून सांगितळें आहे त्याचेंहि कारण हा यू आणि वू ह्यांचा ऱ्हस्व 
उच्चार हेंच असावें. 


ह्या विवेचनावरून हू, अर्थस्वर यू, वू, र्‌ हे अगोदरचे आणि ह्यांपासून 
उत्पन्न झाळेळे अ, इ, उ, ४ हे नंतरचे स्वर असें सिद्ध झालें, ज्या अर्थी हू ,आणि 
वू यू, र्‌हे अर्धस्वर अगोदरचे त्या अर्थी वेदभापेच्या पूर्वीच्या भाषेंत कोणत्याहि 
शब्दाचा अन्त स्वरांत न होतां अर्धस्वरांतच होत असला पाहिजे हें उघड 
आहे. वेदाच्या भाषेंत देव, शाला, अभि, पझ्यु, पितृ, न, रे, गो, नो इत्यादि 
शब्द जे स्वरान्त वापरलेले आढळतात तेच इाब्द वेदपूर्व भाषेंत देवहू , शाळादू; 
सझयू , पडाव, पितर्‌, नर्‌-नार्‌ , र्यू-रायू , गवू-गाव्‌, नवू-नावू, असे 
व्यजनान्त असले पाहिजेत. साधारणपणें स्वरान्त शब्दांपेक्षा व्यंजनान्त शब्द फार 
जुने असतात. 


४५. अधंस्वर व साथे खर ह्यांच्यानंतर संयुक्त स्वरांचा विचार येतो. 
संयुक्त स्वरांत आ, ई, ऊ, ए, ऐ, ओ, औ इतके स्वर येतात. यूज च हाल 
अर्धस्वरांचे जसे दोन उच्चार शाकटायनाच्या स्मरणांत होते म्हणून वर सांगितलें 
तसेंच ह्या संयुक्त स्वरांचेहि दोन-एक ऱ्हस्व व दुसरा दीध असे उच्चार होते, 
अर्से पाणिनीच्या सूत्रांवरून दिसतें. “ तपरस्तत्कालस्य ” ह्या सूत्रान्यें “त्‌ हं 
साक ' चडिरादेच्‌ ? ब : अदेड्युणः ! ह्या सूत्रांना लाविळें आहे. ह्या तू? 
कारावरून अस अनुमान निघतें कों, ' आ? ह्याचे दोन उच्चार ह्या सूत्रकाराळा 
माहीत होते. “आ? चा दीध उल्चार स्त्रीत्वाचा ज्ञायक व ऱ्हस्व उच्चार 
पुंस्त्वाचा स्ापक होतां. उदा०--- अद्वा ? ( घोडी ), गोंदा ( गाय देणारा 
पुरुष ) असा भेद दोन्ही उ्न्चारांत आहे. तसाच भेद पुढील उदाहरणांताहे 
काई. पगू-लेगडी स्त्री, पंगु-लंगडा पुरुष; अवी-मेंढी, आवि-मेंढा. 


ओत” (१-१. ६५ (बक दिजचनस्‌ मयश्म” (१-१-१११ आणि 
र *ए? आणि “ओर? ह्यांना जो 
फच इक? (१८२-.. ) ह्या सूत्रा” 


वरून २, > र «| ध्य 
"पफ आ ह्या दोन्ही स्वरांचा दीध उच्चार असावासा वाटतो. 
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अ-- इ आणि अ-- उ यांचा उच्चार अनुक्रमे ए आणि ओ होत असे; 
ऐ आणि ओऔ होत नसे. ह्यावरून असे दिसतें कीं वेदपूवे कालीं एक काळ असा 
होता कीं, दोन स्वर परमसन्निकृए आले असतां त्यांची संहिता होत नसे; व 
ह्यार्चे अवशिष्ट गमक म्हणजे तितउ किंवा प्रउग अशीं अल्पस्वल्प उदाहरणें 
सांपडतात. वेदोत्तरकालीन भाषेंत ही बोलण्याची लकत्र नाहींशी झाली. दोन 
स्वर जवळ जवळ आले असतां त्यांचा संधि करूनच लोक पुढें बोळूं लागळे. जवळ 
जवळ आलेल्या स्वरांचा संधि न करण्याकडे कल जो वेदपूवे आर्य भाप्रेचा होता 
तोच पुढें प्राकृत भाषांच्या कालांत व तदनंतर मराठीसारख्या आधुनिक प्राक- 
तिकोदूमव देशी भाषांतहि दिसून येतो. दोनच स्वर काय पण तीन तीनहि स्वर 
ग्राकृतांत एकाला एक जोडून उच्चारिळे जात. ह्याचा अर्थ एकचर- वेदपूर्व- 
काठीन प्राकृत भाषा व वेंदोत्तरकालीन प्राकृत भाषा, ह्यांच्यांत परमसनिकृष्ट 
स्वरांची संहिता न झालेली खपत असे.*  वेंदपूर्वकालीन भाषा प्राकुतच असत. 
अइ, अई, आइ, आई, अण, अऐे, आण, आणऐे, अयू, आयू, इतके 
उच्चाराचे प्रकार ह्या दोन्ही कालांत सांपडतात. त्याचप्रमाणे अउ, अऊ, आउ, 
आऊ, अओ, अओऔ, आओ, आओ, अवू , आव इतकेहि उच्चार रूढ होते. 
चैदिककालीं ह्या वरील दोन गटांतील पहिल्या चारांबद्दल ए, ओ उच्चार होत 
आणिं शेवटच्या सहांबद्दल ऐ, औ उच्चार होत. परंतु पाणिनीय कालांत मात्र 
पहिल्या गटांतील सवे उच्चारांबद्दळ ऐ आणि दुसऱ्या गटांतील सर्व उच्चारांबद्दळ 
औ अते दोन उच्चार रूढ झाले. 


४६. पाणिनीय परिभाष्रेंत द्द्धि म्हणून जो प्रकार “ ब्रद्धिरादेच्‌ ? ह्या 
सूत्रानें सांगितला आहे ह्याच्या मुळाशीं हीच वर सांगितलेली वेदपूर्व भाषेची परम- 
संनिकृष्ट स्वर असंहित उच्धच्चारण्याची लकब आहे. वेदपू्वेकालीं असंहित स्वरांच्या 
उच्चचारांना वाहे ही विशिष्ट संज्ञा देण्याचें कांही एक कारण नव्हतें, कां कीं त्या 
'त्या असंहित स्वरांचा उच्चार ऐ, औ ह्या संयुक्त व संहित जोडस्वरांच्या उन्च्चारां- 
सारखा हुबेहुब होई. पुढें जेव्हां वेदकालीं अ -- ई ह्यांचा संहित उच्चार * ए! 
होऊं लागला व अ -- उ ह्यांचा संहित उच्चार ओ होऊं लागला तेव्हां अइ 
ऐे आणि अ--उ> औ या जुन्या संहित जोडस्वरांना वृद्धि ही स्वतंत्र व खैर 
संज्ञा देणें माग पडलें. हे वेदपूवकालीन. उच््चार जरी नष्ट झाले तरी त्यांची स्मृति 
मात्र अजीबात नष्ट झाली नव्हती. प्रातिशाख्य व पाणिनीय संधिनियम ह्यांवरून 
'ते उच्चार अजमावितां येतात. प्र -. ऊद > प्रौह$ अक्ष -- ऊहिणी > अक्षौहिणी; 
'स्व॒ -- इर > स्वेर; ण -- क्ण र कणाणे इत्यादि शब्दांत त्या उच्चारांची स्मृति 
राहेली आहे. 


१, वि. का राजवाडे ; गुण व वाह नित्रंध, हातिहास व ऐतिहासिक २. 
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: वृद्धि , ह्या व्याकरणविषयक चमत्काराच्या मुळाशी वेदपूर्व भाषेंतील 
उच्धचार कसे आहेत हें येथवर सांगितलें. आतां वृद्धि ह्या चमत्काराचा भाषेमध्ये 
उपयोग काय व तो उपयोग करतांना मानसिक हेतु काय होता हें पाहूं. पूर्ववेदिक 
भाष्रेंच्या चारित्र्याचा असा एक काल होता कीं पितृवाचक शब्दापासून अपत्य- 
वाचक शब्द बनवावयाचा असल्यास तो पितृवाचक दाब्दाच्या शेवटीं प्रत्यय लागून 
बनत नसे, तर पितृवाचक दाग्दाच्या प्रथम स्वराच्या अगोदर “ आ ? किंवा 'अँ 
हा आगम शिरून बनत असे. मानसदास्त्रदृष्टया आ किंवा अ ह्या आगमाला 
विदष्र अर्थ असे. मूळ शब्दाच्या आंत “अ ? किंवा : आ? घाढून त्या शब्दाला 
लांब करण्यांत मतलब हा कीं त्या शब्दाने दाखविल्या जाणाऱ्या अर्थाची लांबी 
किंवा द्ृद्धि झालेली दरदांवावी. सर्व भाषांत अर्थाचें आतिदायन असा दीघे स्वर 
काढून करण्याची चाल आहे. पूववैदिक भाषांत हा अनेकमात्राक उच्चार अ 
किंवा : आ? ह्या स्वरावर अन्यत्वे स्थिर होऊन वराद्धिसंततिसंत्रंधदशोक झाला. 
तदितादि प्रक्रियेत व्ृद्धिस्वर अपत्यवाचक शाब्दांत फार भेटतो. सत्रत्र त्या सरांना 
अपत्यवाचचक जो 'बृद्ध' शब्द तोच लक्षणेनें मुक्रर करण्यांत आला. वृद्धिस्वरांचा 
व संज्रेचा हा असा इतिहास आहे. १ 

दृद्धीची प्रक्रिया खालीं दिलेल्या उदाहरणांवरून स्पष्ट होईल. 

उत्र पूफ्उफ्चऱपू--आ--उ--त्र> पाउच > पौत्र 

मित्रच्म्‌ -इ--तरन्मू-आप्इ-त्रर माइच < मैत्र 

कुरूऱकूपउ--रुऱ्कून्आ--उ--रु>काउरु कोख 

. राक शू-अ-कऱ्शू-र्‍आ-अ--क> शाक 

शिक थन इ--कऱ्शू-्आ--इ--क- शाइक> दोक 

कर कल यी भाषरेतिहासांत, भाषारचनंत व भाषान्याकर 
ड तात व कसकर्शी स्थित्यंतरे होतात हें वृद्धीच्या 


इतिहासावरून कळून येण्यास मार्ग होतो. उच्च्चार व स्वराघात यांचे फरक 
भाषाच्या चारिञ्र्यांत केवढी विलक्षण 


पम क्रांति करतात तिचें उत्तमोत्तमदर्वीक है 
चृद्धीचें प्रकरण आहे. 0 यानाचा 
श 9 प ९2 पूर्ववीदेक ** ञझ डा ऱ्चीं 
पी यल भाधेत “अ? ह्या स्वराची तीन स्वरूपे होतीं. ह्या तीन 
पु दिक संस्कृत भाषेंत * अ? असें एकच रूप झालें 
सचते ी 
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ह्यावरून 'अ? ह्या स्वराच्या उच्चचारासंवंधीं पूववेदिक भाषेमध्ये निश्चाति 
नव्ह्ती 
अधैस्वर :--_ह्या उच्चचारांच्या बाबतींत पूववैदिक भाषा विशेष संपन्न होती. 
आद्य :-र्‍्यकूत  उ००पा' (यां) उवारहा'त (37७05) प 
वीर," औत. (ता 906 'ए7० ( 37७३ ) 
मध्य :--- प्लवते 17107७ ( 91897) 
एति ७ंळा (जह) अप ( 3763) 
अन्त्य :---ज्या ( जीया ), मर्त्ये ( मर्तीय ), कत्ये ( करतीय ) असा वेदामध्ये 
र्‍चार करीत असत 
४८, विसगाचा उच्चार पूववैदिक भाषेंत कसा होता हें अजमावितां 
येण्यासारखे आहे. विसर्गाच्या उच्चारांत “ स्‌? काराचा अंद आहेव “हू? 
काराचाहि अंश आहे. वैदिक किंवा पाणिनीय संस्कृतमध्ये विसगाचा कर्धी 
ऊष्मान्त तर कधीं “ हू ? कारान्त असें रूपान्तर होतें. त्यावरून विसगीचा उच्चार 
पूर्ववीैदिक भाषेंत अधस्वरासारखा होता कों ऊष्म्यासारखा होता ह्याविषयीं रांका 
आहि. निरनिराळ्या परिस्थितींत विसगाचें निरनिराळे रूपांतर पाणिनीय संस्कृत- 
व्ये होत असे. विसगांच्या पुढें कोणताहि स्वर नसला तर त्याचा उच्चार हू , 
कर्धी रू, अथवा कधीं स्‌, पू, श्‌ इतक्या निरनिराळ्या प्रकारांनी होत असे. 
कधीं कर्धी य्‌ अथवा वू ह्यासारखाहि त्याचा उन्षचार होत असावा. विसगोच्या 
पुढें मूदु व्यंजन अथवा अ आला तर त्याचें स्पष्टीकरण पाणिनि “असुर: > असुर 
-- उ > असुरो ? असे करतो. विसर्ग ज्या अर्थी अर्धस्वराबरोबर गणला गेला 
आहे व ज्या अर्थी “ हृयवरट्‌ ” ह्या पाणिनीय सूत्रांत त्याचा अन्तभोव केला 
आहे त्या अर्थी विसर्गाचा उच्चार अर्धस्वरासारखा होत असावा. 


४९, वेदपूवैकालीन आर्य भाष्रेंतील स्वरोच्चारांसंबंधीं विवेचन येथवर 
केलें. व्यंजनोळ्चारांसंबंधी थोडासा विःचार येथें करून हें वणेप्रक्रियेचें प्रकरण पुरें 
करूं. व्यंजनोल्चाराच्या बाबतीत कांहीं ठळक गोष्टी सांगतां येण्यासारख्या आहेत 

वेदपूर्वभाषषेंत सर्व व्यंजनांचा उच्न्वार सध्यां आपण करतों तसाच करीत असले 
पांहिजेत असें आपणांस म्हणतां येणार नाहीं. मूर्धन्य उच्च्चार तर त्या भार्जेत 
नसावेत असें आतां निश्चित ठरंलें आहे. पूर्वकालीन पाश्चात्य आर्य भाषा आणि 
अवेस्तीय भाषा ह्यांमध्ये मूर्धन्य उच्चार नाहींत, त्या अथी वेदपूवे भाषेंत ते 
नसावेत. वैदिक आर्य हिंदुस्थानांत आल्यानंतर द्राविडी लोकांचा आणि त्यांचा 
जसा निकट संब्रंध आला तसे आयोच्या भाषेंत हे मूधेन्य उक्च्चार शिरले असें 
भाषाशास्त्रवेतत्याचें मत आहे*. ह्याशिवाय मूधेन्यासंबंधीं आणखी दोन मतें आहेत. 


१ 08]वेफ०8) : ४7. णी .2बणढादश ८7४७, 1/४70. 
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"६ ही मूधन्य व्यंजने पूर्ववैदिक आयाच्याएका उच्चारप्रवृत्तीचीं द्योतक आहेत. तालव्य 

उच्चारस्थानापूवीच्या लगतच्या उच्चारस्थानाजवळ जरा सेल व मंद असा जिमचा 
स्प करण्याची त्या लोकांची प्र्व्त्त होती. त्या प्रवृत्तीचा परिणाम म्हणून हे मूधन्य 
उच्चार उत्पन्न झाले.हें मत १४. ७791117100 ह्यानें मांडिले.दुसरें एक वाकरनागल 
'ह्यानें मांडिळें. त्याचें म्हणणें असें कीं हीं मूर्धन्य व्यंजनें कांहीं पूर्ववेदिक बोलींतील 
मूर्घन्यीकरण करण्याच्या वृत्तीमुळे झालीं. तत्कालीन एका बोलींत ' दशति' असा 
'दन्त्य उच्चार करीत तर दुसऱ्या बोलींत ' डशति ? असा मूर्धन्य उक्ध्चार करीत. 


मूधन्यांच्या उच्ध्चारस्थानासंबंधींहि संस्कृत व्याकरणकारांनीं घोटाळा केला 
“आहि. मूर्था ह्या ताळूच्या पूवी असून मूधन्यें तालव्यांच्या नंतर परिगणिलीं आहित. 
खरें पाहतां तीं प्रथम यावयास पाहिजेत. मूर्धेन्य उन्चारांप्रमाणेंच तालव्य 
उन्नचारांतहि. कांहीं थोंडासा फरक होण्यास सुरुवात झाली असली पाहिजे, १ 
स््याचीच परिणति पुढें गुजराती आणि मराठी ह्या आधुनिक भारतीय भाषात 
जे दन्त्यतालव्य उ्न्चार सुरू झाले त्यांत झाली असावी. 


वेदपूर्वकालांत ज्या कांहीं आर्याच्या टोळ्या हिंदुस्थानांत आल्या, त्यामळ 
सुद्ध! उन्न्चारमद पुष्कळ असावेत. कां आयीच्या सेळ्यांत दन्त्व उच्चार अधिर्क 
स्पष्ट तर कांहींत तालव्य उच्चार अधिक स्पष्ट अशी स्थिति असली पाहिजे; १ 
'हेच भेद पुढें प्राकृत कालांत शोरसेनींत व मागधींत अवतरले असावेत. उदा०/ 
शू, पू, स्‌ ह्यांद्दल शोरसेनींत * सू * येतो, तर माग्धींत ' हू? ( तालव्य ) 
थता. ह्या उष्म्यांच्या उञ्चारांत जसा फरक त्या लोकांत होता तसाच प्रत्येक 
'वगीतील दुसऱ्या व चौथ्या व्यंजनांच्या बाबतींतहि होता. कांहीं लोकांच्या उच्चारात 
डळ रनर फार येई र हीच्या उच्चारां र ७. कळ ऱ्_ * ६्ध्टे कि 
ह्‌ रा त्र कांहींच्या उच्चारांत तो तितका येत नसे. उदा०-''देवः 
या * दयूबह ' असा उच्चारीत व त्याच्याहि पूर्वीच्या काला 
जज त थयूघहू असा “ हू? मिश्र उक्ष्चार होत असे. तसाच पितर हा 
सश्दाचा उच्चार पूर्ववीदिक कालांत पय्‌तर्‌ असा होई व त्याच्याहि पूर्वीच्या कार्लात 
““ भयूधर र व * ? डोई. असे न प 
* मयूधर्‌ फय्‌थर्‌ ' असा होई. असे उच्चार हो ग्रीक 
0 र चालो चार हांत असत, ह्याजवद्दल 
२ वदी दाखला. मिळतो. उदा०-देव-थेऑस ( ग्रीक १? 
अबेस्तीय ). ह्या उच्चारभेदांवरून असें दिसतें कीं, उन्न्वाररा च 
डन 'मश्र उच्चार अधिक तसतसा 
हणावयास हरकत नाहीं. 


<< 


इ << घूहू ; व बंदू, 
घूहू << घूदू < घूध; > त्व 


पाश्चात्य आर्यभाप्रा ब अवे 
न वय सोहिली तर दयानॉ!डुजोरा: येईल: ??. रूपें पोहिलीं तर ह्यांना दुजोरा येईल. 
१, क. घडण: फर... /,९८707१23 ठे 


यवा दं 
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व्यंजनांपैकीं पूर्ववीदिक भाष्रेंतील दुन्त्य व ओष्ठ्य ह्या दोन्ही वगौतील 
व्यंजनें जशींच्या तशींच संस्कृत, ग्रीक, लॅटिन इत्यादि उत्तरकालीन भाषांमध्ये 
उतरलीं. त्यांमध्यें कांही फरक झाला नाहीं. उदाहरंणार्थ : 
पातिः ?०७ (खा), ?०(15 (18), 1>875 (1,111); अपि 411 (7), 
९१ (छा); भरामे, उेवा'वायां (30 ), 1380000 (3170) ), ए'610 ( ७), 
फए'७1]'2 (1.81); त्रय: 17७३ (छट), 105 (1:81); दम, 1201१10 (४17), 1) 011035 
(1.8), १0०१ ए (51); रुधिर; 1पा11/05 (खार), 100061 (1.81). 
पूर्ववैदिक भाषांत महाप्राण व अल्पप्राण असा भेद कठोर व्यंजनांच्या 
बाबतींत मानीत असत असेहि वरील उदाहरणांवरून दिसतें. ( उदा०- 
पू><फू त><थू) 
पूर्ववैदिक भाष्रेंतील कंठ .व तालव्य उच्चार उत्तरकालीन वैदिक, लॅटिन, 
ग्रीक, लिथुनियन भाषेंत येतांना मूळापासून फार बदलले आहेत. कंठ्यापासूनच 
'तालव्या*चीं उत्पत्ति कांहीं परास्थतींत झाली आहे. कांहीं वेळीं मळच्या उच्चारां- 
तील “व्‌? उच्चचार पुढें नाहींसा झाला 
रेकः 1:0तृए०5 (७), रिणक्ति; 11 पप० (1.8), 1,8101वू0 (५1), 
रिरेच, ०१७ (७); चित्‌ ९१ंत (1.81), 1. (४) | 
ऊष्मेः--पूववेदिक भाप्रेंत ह्यांचें दैन्य फार दिसते. ऊष्मा ' स्‌? हा 
'एकचच आहे. ह्याचींच पुढें निरनिराळ्या अवस्थांत शू; पू, तू, झ ? अर्शी 
रूपें होतात चा उक्धचचार पूर्ववैदिककालीं कांहीं वेळां “तू असा होई हें 
“ तस्थिवस्‌ * च्या ख्पांवरून उघड आहे. इतर कांहीं वेळीं ' ह? व र्‌? सारखाहि 
होई, हें 'ससजुषारुः ह्या सूत्रावरून.दिसतें 
सनः, 80185 (1.01), 3601052 1,580, 8111158 ( ७०] ), पाग 
(41071); वक्ष्यामि, ॥४७५० (37७5); तृष्यातिं प'188 (1.11). 
मूधेन्य :--पूववैदिक भाषांत स्पष्ट मूधैन्य उच्चार नव्हते. ते द्राविडांच्या 
सैपकोमुळें आले. आर्ययुरोपीय भाषांच्या जुन्या स्वरूपांत हे उच्चार आढळत 
नाहींत. दन्त्य व्यंजनांनाच कांहीं विशिष्ट परिस्थितींत मू्धन्याचें रूप प्रात्त होतं 


प्रत्ययमाकया 


५०. कोणत्याहि भाषेची एखादी आद्य अवस्था ही प्रत्ययविराहित असते, 
स्याप्रमाणे वैदिक भाषेच्या पूर्वीची भाष्राहि प्रत्ययविरहितच होती. वाक्‍यांतील 
दाब्दाचे जे निरनिराळे संत्रंध सध्यां प्रत्ययांच्या साहाय्यानें दाखवितां येतात, तेच 
संत्रध अक्या अप्रत्ययी भाष्रांत निरानिराळे स्वतंत्र शब्द ठेवून दाखवीत असत. 
ह्या स्वतत्न शब्दाचार्‍च कालांतराने फरक होऊन अखेर त्यांना प्रत्ययांचें स्वरूप 


६ म. भा, 
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येतें. असा या प्रत्ययांच्या उत्पत्तीचा थोडक्यांत इतिहास आहे. प्रत्ययांमध्यें 
अगोदर वचनाचे प्रत्यय; नंतर विभक्तिप्रत्यय व नंतर लिंगभेद दाखविणारे प्रत्यय 
असे उत्पन्न झाले. “ व्योमन्‌ , माते, सरसी, नदी ? वगेरेंसारखीं प्रातिपादिकिंच 
प्रथमेच्या एकवचनाचीं रूपें म्हणून वापरलीं जात. ह्यावरून कांहीं रूपें पूर्ववैदिक 
भाष्रेच्या निर्विभक्तीच्या काळांतील असावीत असें वाटतें. त्याचप्रमाणें दारा; 
मित्र, कलत्र वगैरेसारखे दाव्द पूर्ववैदिक आर्य भाषेच्या “ निर्लिंग ? अद्या 
अवस्थेंतील शिल्लक राहिलेले अवशेष आहेत कीं काय अशी दांका येते. 

५१, विभक्तींच्या प्रत्ययांतहि अगोदर एक विभक्ति असून तिच्यापासून 
दुसऱ्या विभक्ति उत्पन्न झाल्या असाव्यात. पूर्ववैदिक भाषेंतहि एक विभक्तीचा 
काळ; दोन विभक्तींचा, नंतर तीन विभक्तींचा, नंतर चार, पांच, सहा; सात 
आठ असा विभक्तिकालाचा क्रम लागतो. आठी विभक्तींपैकीं संत्रोवन आणि 
प्रथमा ह्यांची रूपं बहुतेक सारखीं असतात; संबोधनाळा कारक नाहीं. संत्रोंधन 
हें प्रच्छन्न वाक्यच आहे व शिवाय सर्वैनामांच्या बात्रतींत संबोधन विभक्ति 
गणली जात नाहीं, त्या अर्थी ती एक विभक्ति गळते. ह्या सातांमध्यें पुनः कांदी 
शब्दांची रूपें तपासळीं तर पंचमी आणि षष्टी ह्या दोन्ही विभक्तींचीं र्ख्प 
सारखींच दिसतात असें आढळून येईल म्हणून आणखी एक विभक्ति 
म्हणजे सहा होतात. त्याचप्रमाणे प्रथमा आणि द्वितीया ह्या दोन्ही प्रत्ययांच्या 
दृष्टीने बऱ्याच अंशीं सारख्या आहेत. तेव्हां पुनः एक विभाक्ते कमी होऊन 
विभक्ति पांच राहतात. नपुंसक नामांचीं अनेकवंचनांचां रूपें, पुंगी व 
स्रीलिंगी व्यंजनान्त नामांचीं रूपें व स्त्रीलिंगी आकारान्त नामांची अनेक 
वचनांची रूपें जर तपासलीं तर पांच विर्भाक्तच असाव्यात असें वाटतें. हीच 
जर विभक्तींच्या रूपांची छाननी आणखी केळी तर विभक्तींची संख्या 'चारावरर 
सते. आतां द्विवचनाचे प्रत्यय पाहा : 

प्रथमा, द्वितीया, संबोधन :णण्आ-ए-ई-ऊ-ओ. 

तृतीया, चतुर्थी, पंचमी :--म्याम्‌ 

प्रष्ठा, सत्तमी :--ओंस्‌ 

द्विवचनाचे प्रत्यय तपासले 


ह्यावरून तीन विभक्तींचा एंक काळ 
प्रथमावस्थेची 


तर विभक्तीचे तीन निरानेराळे गट पडतात” 


श ज्याविषयी बोलावयाचें तो असे दोनच संबंध उघड होतात? 

>. अभध दाखविणाऱ्याच विर्भाक्त प्रथम उत्पन्न झाल्या असाव्यात" 

य, पज गोष्टीबद्दल घोटाळा होऊं देऊ नये. वेदपूर्व आर्य भार्षेत 
ह्या व त्या क्रमाक्रमाने उत्पन्न झाल्या असें ज्या वेळेस आम्ही 


व हे दोन कारकसं 


विभक्ति 
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म्हणतों त्या वेळेस निरनिराळ्या विभक्तींचे स्वतंत्र असे प्रत्यय उत्पन्न झाले नव्हते 
एवढाच त्याचा अर्थ आहे. साती निरनिराळ्या . विभक्तींच्या साहाय्यानें जे 
निरनिराळे कारकसंबंध सध्यां दाखविले जातात ते वेदपू्वे आर्य भाषरेंतहि दाखविले 
जात असत. परंतु ते अन्य मार्गानें म्हणजे निरनिराळे शाब्द पुढें निकटवून 
दाखविले जात असत. ह्यावरून जितके असे निरनिराळे शब्द च्विकटविळे जात 
तितके कारकसंबंध व तितक्‍या निरनिराळ्या विभक्ति अशी स्थिति वेदपूरवे भार्षेत 
होती. हीच स्थिति प्रत्येक आद्य भाषेसंबंधीं असते असें भाषाशास्त्रवे्त्यांचें मत 
आहि. आम्ही जें विभक्तींच्या संबंधीं विवेचन केलें आहे तें . फक्त विभक्तींच्या 
प्रत्ययांना अनुलक्षून आहे. 

. ५२. विभक्तींच्या प्रत्ययांच्या विवेचनानंतर प्रातिदिकांच्या . स्वरूपाचा 
प्रश्न येतो. वेदपूर्व भाषेंत प्रातिपदिकें कधीं स्वरान्त असत व कधीं व्यंजनान्त 
असत. त्यांतल्या त्यांत शब्द व्यंजनान्त उच्चारण्याची लकब फार रूढ असे 
वैदिक भाषेंत. जे देव, शाळा, आम्नि, पश्च, पितृ, र, रै, गो, नौ असे स्पष्ट 
स्वरान्त शब्द रूढ असलेले सांपडतात, तेच पूवैवैदिक भाषेंत देवहू , शालाहू ; 
अभय , पडावू , पितर्‌, नर-नार्‌ , रयू-रायू, गवू-गावू, नवू-नाव्‌ असे 
व्यंजनान्त असावेत असें त्यांच्या रूपांवरून वाटतें. व ह्याच्याहि पूर्वींच्या पूर्ववीदिक 
भाष्रेच्या पहिल्या थरांत दयूवहू , पय्‌तर्‌ इत्यादि त्या शब्दांची रूपें होत असावींत 
असें ग्रीक, अवेस्ता वगेरे भाषांतील त्यांच्याशीं सम असलेल्या शब्दांच्या तुलने- 
वरून वाटतें. पूववेदिक भाषांत शब्द व्यंजनान्त उच्चारिळे जात असत येवढेंच नव्हे 
तर कधीं कधीं तें अन्त्य व्यंजन क्षत्त उच्चारिळें जात असे असें पाणिनीच्या 
५८ अनचि च? ( ८-४-४७ ) ह्या सूत्रावरून वाटतें. ' ह * शिवाय कोणतेहि 
अन्त्य व्यंजन द्वित्त उक््चारीत असत. त्याच्यापूर्वी शब्दांतील स्वर असे. उदा०- 
अन्‌, अम्‌, अयू; अवू , अस्‌ ह्यांचे उन््वचार अन्न, अम्म्‌, अय्य्‌, अव्बू; 
अस्सू असे होत असत>, ह्याचा अवदोष पार्णिनिकालापर्यंत चालू होता हे. “'झमो? 
(८, ३, ३२ ) ह्या सूत्रावरून सिद्ध होतें. ऱ्हस्व स्वरानंतरचे आणि स्वरापूर्वीचे 
न्‌, ण्‌, इ हे पाणिनीय संस्कृतमध्ये द्वित्त होतातच 

वैदिक व उत्तरकालीन संस्कृत ह्या भाषांतील नाम व क्रियापदें ह्यांचे 
प्रत्यय जर पारखून पाहिले तर प्रत्ययबीजें म, स्‌, न, तू, अ; इ इतकीं 
ठरतात. हीं प्रत्ययबीजें नामें, क्रियापदे, यांच्या प्रत्ययांत व गणांची विकरे 
ह्या सवोत आहेत. ह्या बीजांपासून उत्तरकालीन संस्कृतमधील प्रत्ययांचा पसारा 
झाला आहे. ' सू? चा अर्थ एक, दोन स; स्‌ म्हणजे द्विवचन, तीन स्‌, स्‌, स्‌ 

१, ०७३७७॥३७॥ » 7,67000७५०, काट, 2 

२, ७४. 1318४7१: क. 2.1. 2, 

३. राजवाडे : संस्कृत भाषेचा उलगडा, प्रष्ठ १२. 
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म्हणजे तीन, असा त्यांत वचनाचा अर्थ आला. त्याचप्रमाणें अम्‌ व अन्‌ 

ह्यांचाहि अर्थ एक हा होई. उदा०-राजू-- अन्‌ > राजन्‌ ( एक राजा ) इ. 
भाषे वे . ** हहिलीं क्या. पूर्ववैदिक 

वैदिक भाप्रेंतील जर वैकल्पिक ख्पें पाहिली तर त्यांवरून पूर्ववेदिक 


समाजामध्यें ज्या कांही भाषा प्रचलित होत्या त्यांची प्रयोगसमूद्धि चांगलीच . 


नजरेस येते. देबा, देवो, (द्वि.); देवाः, देवास: ( बहु. ); देवेभिः, देवे; (तृ.ब.) ; 
देवेम्यः, देवे ( च. पं. वहु. ), ह्या रूपांवरून असें वाटते कींहीं निरनिराळीं लूपॅ 
बोलणारे निरनिराळे समाज पूर्ववैदिक कालीं होते, आणि त्या सर्व समाजांचा 
मिलाफ झाल्यावर संमिश्र समाजानें उच्च्चाराळा सुकर अशीं ख्पें ठेविली, 
* तस्थिवस्‌ ” ह्या शब्दाची अंगें तस्थिवान्स्‌ , तस्थुष्‌ , तस्थिवत्‌ अशीं तीन तऱ्हेने 
होतात. ह्यावरून असें अनुमान निघतें कीं तीन समाज लिटूचीं कृदन्तें तीन 
तऱ्हेने सिद्ध करीत. विभक्तीच्या प्रत्ययांत असाच फरक दिसतो. व्यंजनान्त आणि 
स्वरान्त शब्दांना निरनिराळे विभक्तीचे प्रत्यय लागतात. उदा ०--_- 


स्वरान्त शब्दांस व्यंजनान्त राब्दांस 
तृतीया . एन आ 
चतुर्थी य॒ ए्‌ 
पंचमी त्‌ स्‌ 
वम झे 
षष्ठी | ओस । ओस 
नामू आम्‌ 


_ ह्यावरून पूर्ववीदिक एक समाज एक प्रकारचे ब दुसरा समाज दुसऱ्या 
सरकारचे प्रत्यय वापरी, असें अनुमान निवतें. 


की श्व्द्‌ पूववेदिक कालीं कारांनी ७ *.. 
र ८गो?र₹ के कालीं चार प्र उच्चारणारे चार समाज 
" उदा०---१ गौ, ₹गो, ३ गा, ४ गव, गु. 


९३. “तत्‌? ह्या सर्वनामाबद्दळ एक समाज : त्यत्‌ ' आणि दुसरा समाज 
ल - ह्या बद्दल तर." दम, इ, द्वा, दि, दोण्णी ढी 
पांच ख्पें वापरणारे पांच भिन्न समाज असले पाहिजेत. तसेच * त्रे, त्रय, त्रयसू ; 
तिस, तिण्णी ? हींख्पें पांच मिन्न पूवेवेदिक बोलींत असलीं पाहिजेत. ' ्वत्वार टे 
६० चत, वतर, वतस. ? व: अष्टन्‌ बद्दल “अष्ट, अषा, अष्टी? ही खूप 
वः ह ५ अ. आयोचे समाज असावेत. पूर्ववीदेक आर्थ भाष्रेंत * अस्मत.' 
बरील दोन सर्वनामांचींच प शिश मिन अर्शी, एकवीस रूपं आहेत. तीं प 


> 
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ह्याला दुजोरा प्राकृतमधील त्या पुरुषांच्या सर्वेनामांवरून मिळतो. प्राकृतमधील 
प्रथम व द्वितीय पुरूषी सर्वनामांचा संस्कृतमधील सर्वनामांशीं प्रत्यक्ष संबंध नाहीं 
त्या अर्थी हीं प्राकृत सर्वनामें वेदंपूवेकाली रूढ असलेल्या बोलींतून आलीं असावींत 
:- हे उघड आहि. 
९>. 1 पुंलिंगी 
पूर्वेवेदिक कालीं एक समाज इकारान्त व उकारान्त स्त्रीवाचक शब्द पुंलिंगी 
समजे व दुसरा समाज स्त्रीलिंगी समजे.ह्याला मति व धेनु ह्या शब्दांची साक्ष आहे. 


उदा०--मतये घेनवे मत्ये घेन्े 
मतेः घेनोः मत्याः घेन्वाः 
मतो घेनो मत्याम्‌ घेन्वाम्‌ 
ह ळा ० क कक 
पुंलिंगी हरि व गुरूप्रमाणे स्त्रीलिंगी नदी व घेनूप्रमाणें 


: पाति? शब्द असाच मनोरंजक आहे. त्याचीं रूपे १ पाति; २ पत्यु, 
३ पात्यि; पत्यु ह्या तीन दाब्दांच्या रूपांच्या सरभेसळीने झालीं आहेत. 

५४. कठुम्‌, गन्तुम्‌, यातुम्‌ , ही पाणिनीय संस्कृत तुमन्त म्हणून एक धातु- 
साधिताचा प्रकार आहे त्याचीं रूपें असें समजतात. वैदिक वाड्ययांत हीं धातु- 
साधितनामे आहेत; कारण नामास ज्याप्रमाणें विभक्तिप्रत्यय लागतात; त्याप्रमाणे 
ह्या धातुसाधितांस दोन विभक्तीचे प्रत्यय लागत असत. कतुम्‌, गन्तुम., यातुम्‌ 
वगैरे ह्या द्वितीयेच्या रूपांबरोबर कर्तवे;, गन्तवे, यातवे इत्यादि चतुर्थ्येत रूपें 
वोीदिक वाळायांत उपलब्ध आहेत. पूववैदिक कालीं हा शब्द साती विभक्तींत 
न्चाळत असावा. “' मया यातुः शकक्‍यते ” असा प्रयोंग पूववेदिक भाषेंत रूढ 
असावा, असें सध्यां मराठींत जो “ म्यां जाऊं शकतों ?” असा प्रयोग कांहीं 
ठिकाणीं रूढ आहि त्यावरून वाटतें. हा प्रयोग पुढें पाणिनीय कालांत लोपला 
असला तरी प्रांतिक बोलींत कोठें तरी सुरू असलेला मराठींत शरोरला असावा. 
मराठींत ' खाऊ, गाऊ, काऊ ? क्‍्ॅगेरें जीं ऊकारान्त धातुसाधितनामें आहेत 
तीं संस्कृत खातु, गाटु, कवितु वगेरे तुमन्ताचींच अपभ्रष्ट रूपें असावींत. १ 

५५. मराठींत कांहीं जे चमत्कारिक प्रयोग आढळून येतात त्यांवरून 
पूवेवेदिक भाप्रेची आणखी एक लकब नजरेस येते. 

तो कथण्याचें करतां झाला > स कथयां 'चकार 

त्यांनीं जाणण्याचे केलें > ते विदाम्‌ चक्र 

तुम्ही जाणण्याचें करां " यूयं विदाम्‌ कुयाव 

तुम्हांला इंद्र रक्षिण्याचें करो > इन्द्रः वः पावयां कुर्यात्‌ 

तो त्याला वृत्त सांगण्याचें करता झाला > स तस्मै वृत्त॑ कथयां चकार 


>. 


१, राजवाडे : तिडून्तविचार; प. १३. 
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५५५५५५५५५५” 


५५५५५५५५५४ ५/-/४/४/४५/४५/४५/४५/५४४/९४९५९॥९ट”, 
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वर दिलेल्या वाक्यांच्या जोड्या तपासल्यानंतर असें दिसून वेत कीं, 
वेदभाषेच्याहि पूर्वी भूतकालांत व विध्यथौत “* अयाम्‌ ” हा प्रत्यय धातूंना 
लागत असे. संस्कृतमधील लिट ( भूतकाळ ) व ठळुझळ ( विब्यर्थ ) ह्या दोन 
काळांच्या रूपांचा उलगडा करतांना : अयाम्‌ ? असा प्रत्यय न मानतां ' आम्‌ र 
असा प्रत्यय मानतात. मराठींत ज्या अर्था कथणें,जाणणें, रक्षिणे, सांगणे इत्यादि 
धातुसाधित नामांना षष्ठींचे प्रत्यय लागळे आहेत त्या अर्थी ह्या 'आम्‌,: (<अयाम्‌) 
प्रत्यय मूळचा षष्टींचाच असावा आणि तो कथय़ू , विदू , पावू वगेरे धातुसाधित 
नामांना लागला असावा असें वाटतें. धातु किंवा बीजे हीं नामांसारखीं 
वापरीत असत. ( मंत्र-) दु, ( मंत्र- ) विद्‌ वगेरे धातु हे नामाप्रमाण 
अद्यापहि वापरतात. तेव्हां हीं मूळ रूपें घरेऊन त्यांना : आम हा प्रष्ठींचा प्रत्य 
वेदपूर्वकालच्या भाष्रेंत लागत होता. कालान्तरानें पाणिनिकालांत ब पुढें त्याचा 
लोप झाला खरा, तरी पण त्यानें आपली स्मृति वर दिलेल्या चमत्कारिक प्रयोगांत 
ठेविली आहे. १ ी 
रा मराठींत रूढ असलेल्या “* जाला, जहाला, झाला? ह्या रूपांवरून पूव 
क भाषेंतील एक निष्ठारूप सिद्ध होतें. अस? ह्या धातूचे ( भूत-भूतकाल” 
वाचक धातुसाधिताचें ) निष्ठारूप वेदभाष्रेंत किंवा पाणिनीय संस्कृतांत उपयोगात 
आणल्याचे आढळत नाहीं. मराठींत ज्या अर्थी तें आढळते त्या अर्थी त्यांची 
उपपत्ति कोंढून ! द्राविडी किंवा इतर भाषांतून जर तें आलें नसेळ तर वेदपूर्व 
कालीन भाषेतील अवशेष राहिला असावा हें उघड आहे. मराठी “ जाल भ 
ह्या निष्ठार्पाची उपपत्ति पुढीलप्रमाणें आहे. अ -- स्‌त > अस्त स्त ( अर्र. 
धातूचा आद्य अ लोप पावतो. ) 
नद जा व य य जी ( प्राकृतमधील रूप) ठव 
जयचाड वाज आणत तकाळार्‍चा स्वार्थे ८ळ? प्रत्यय री” र 
तिन्हा लिंगी व दोन्ही वचनी प झाल. ऱ ति घातुसाधित विशेषण मचन्याड र 
असें रूप आहे. ते संत्या नामापमा चालतें. मराठोंत दुसरें एक “ झा न 
_ धाठु ' जन्‌ ' पासून निघालें आहे. त्याचा अ 
क * असू? घातूपासून निघालेल्या रूपाचा सत्रंध नाहीं स्पष्टीकरणा 
ह... दन उदाहरणे दिलीं आहेत. टं 
1111 
र राहत नांवाचा 
मराठींतील 
“ असू * धातूर्चे रूप 


: अस्‌ ? धातूची निष्ठा, 

'चा पुत्र जाला-'जन? घातूचची निष्ठा. 
असेल हें भविष्यकालाचें जुन्या वाड्ययांत आढळणारे 
व तयापासून प्राप्त झालेलें क ह ०१७ ७ शेक आोतुनिक” नोठांतील/. “मदी बोलीतील * असल 


१. २. राजवाडे: तिडन्तविचार, पू.१३ 
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हें रूप असेंच मोठें मनोरंजक आहे. वेदपूर्वीच्या भाषेंत असिष्यत्‌ , शिष्यत्‌ अशीं 
ख्पें रूढ असावींत, त्यांचा अपभ्रंश जुन्या मराठींत भविष्यकाळीं असेल ( ला-- 
ली-ले ) असा झाला.) 
मराठींतीलळ “ या? कारान्त धातुसाधित चिंतनीय आहित. त्यांवरूनहि 
पूर्ववैदिक भाप्रेंतील विध्यर्थी रूप कसें असलें पाहिजे हें समजेल. “ हसाया, 
घ्याया, कराया, जाया, याया ? वगेरे धातुसाधित रूपें मराठींत नेहमींच्या वाप- 
रांत आहित. संस्कृतमध्ये विध्यर्थी धातुसाधितें तयार करणारे प्रत्यय अनीय; डय; 
तव्य असे तीन आहेत. ह्या तिन्हीपैकी कोणत्या तरी उदा०--तव्य किंवा इय ह्या 
प्रत्ययांपासून मराठी “ या ? हा प्रत्यय व्युत्पादणें शाक्य आहे. परंतु व्युत्पत्ति तित- 
कीशी ठाम बसत नाहीं. व्युत्पत्तीच्या अवस्था खालीं मांडून दाखवितों. 
हसाया <हसहाय <<हसइज<<हसेज <<हसेय्य. 
प्याया <पेया <पेथ्य <पेज्ज <पेय. 
याया <<येया <येय्य <<येज्ज <येय. 
कराया < कॅरेय्य < करेज <.  --- कार्य 
अशीं बरींच सूप व्युत्पादिळली म्हणजे प्रत्यय ' एय्य? असा असावा व 
त्यापासून मराठी “ या ? प्रत्यय निघाला असावा असें वाटतें. ह्या “ एय्यान्त 
प्रत्ययास क्रखेदांत आधार मिळतो. पुढें दिलेल्या उदाहरणांत “ तव्य ? ह्या विधि- 
प्रत्ययाबद्दल “ एय्य ' हा प्रत्यय वापरला आहि. 
स्तुषरेय्य पुरुवपैसं त्रद्र्वम्‌ ( ७. १०--१२०-६ )- 
ह्या “ एय्य ? प्रत्ययाच्या पुढील अवस्था पुढें दिल्या आहित. 
एय्य > एज्ज > एच > एस > यास. 
५६. पूर्ववैदिक आर्य भाषेच्या वणेप्रेक्रिया व प्रत्ययप्रक्रिया येथवर सांगितल्या. 
त्यानंतर त्या भाषेंतील शाब्दसमूहाबद्दळ थोडें सांगणें अवब्य . आहे. पौवीत्य व 
पाश्चिमात्य आर्य भाषांतील शब्दसंग्रह तपासून त्यांचा तोळनिक अभ्यास करून 
मूळ आद्य आर्य भार्पेतील शगब्दसंग्रहाचें स्वरूप निश्चित करण्याचा प्रयत्न कांहीं 
विद्वानांनी केळा आहे. ह्यांपैकी बेली, पोकोर्नि व वाल्दे ह्या विद्वानांचे प्रयत्न 
उल्लेखनीय आहेत. उदाहरणाथ आपण तीन संस्कृत धातूंची रूपें पाहून त्यांवरून 
त्यांची मूळ वेदपूर्वे आर्य भाषेंतील रूपें कशीं ठधतात हे पाहूं. 
स.” १४अवे. ” जुनी फाशी, ग्रीक छिथू. . लटिन 


क गर्ठा' गरा 1७४: (61 
टर 1)810 -ा 1)8616 ---“- 1)1'800 
प्रच्छू 1761० 7188272811 ' 72160 


१, २ राजवाडे : तिड्न्तविचार, प. १८, २१. 


८८ मराठी भाषा-उद्रम व विकास 


“>>... क ६ ० क ककालककमकन “शट 


ह्या वरील रूपांत सर्वसामान्य जे वर्ण आढळतात त्यांवरून मूळ पूववोदिक 
भाषेतील अनुक्रमें ' कृ? बद्दल : ९७ १, ६ ह्यू, बद्दळ “1096710? * पृच्छू 
बद्दल ' ?७!०? अशीं रूपें ठरतात. 


पूर्ववोदिक आर्य भाषेच्या शाखा 


७. पूववादक आयमभापेचें स्वरूप येथवर सांगितलें.हें तिचें स्वरूप अनुमानेक 
आह. ते अजमाविण्यास तिचें वाढ्य़य वगेरे साधनें नसल्यामुळें तिच्यापासून 
निर्माण झालेल्या व सध्यां चाळू असलेल्या भाषांच्या तोळनिक अभ्यासावरच 
तिचें स्वरूप अनुमानिळें आहे हा. भाषा आये लोक आपल्या मूळ आद्य 
वस्तस्थानीं बोळत असत. अुढ वास्तस्थानापासून त्यांचें जसें आभिनिष्क्रमण सरू 
झालें तसें त्यांच्या मूळ भाष्रेंत फरक पट्ट लागळे व तिच्यापासून दुसऱ्या पोटभाप्रा 
[नमाण होऊ लागल्या. युरोपमधील व आशियामधील सवे आरयोद्भव भाषा ह्या 
ता रूळ आद्य आर्यभाषेपासूनच निघाल्या. ह्या भाप्रांमध्येंहि उत्पत्तिक्रम लावतां 
यण्यासारखा आहे. आयांचा संघ जो मळ वासतस्थानापासून निघाला तो मध्य 
आरियामरध्ये हिटाईंट, मिटाईट कैसाइट, मिटानी वगेरे लोकांनीं वसाहत केलेल्या 
पहात -तऊन. त्याने, प्रयुम सुकताम ' केलो. हे एक मंत झालें. दुसरें मत असें कीं 
आयाचे मूळ वस्तिस्थान हेंच. आणि यथूनच त्यांच्या कांहीं टोळ्या पाश्चिमेकडे 
युरोपमध्ये व कांहीं पूर्वेकडे इराण हिंदुस्थानमध्यें गेल्या. वरील दोन्ही मतांपैकी 
काणताहे मत माना. इतकी गोष्ट मात्र खरी. हिटाईट आणि संस्कृत ह्या दोन 
भाष्रांत बरींच साम्ये आढळतात मध्य आरदियांतील बोघझकई येथें कांहीं 
प्राचीन लेख उपल्ध झाळे आहेत. तसेच तेथें अश्वश्ास्त्रावरीळ एक प्राचीन 
अ्रंथाहे सांपडला आहे. ह्या छखात व ग्रंथांत शाब्द आढळतात; त्या अर्थी संस्कृत 
*ढणाऱ्या आयोचा ह्या हिटाइट वगेरे लोकांशीं 
ळेखांतील कांहीं संस्कृत राग्द 
उ७ल्पमा्णे आहेत. “ एकवर्तन, पचवतेन, नववर्तन ? वगेरे अश्वविद्योंतील 
क ७ सतणे (सुतमंत ), पशास्तर, सोक्षत्र अतेदाम्‌ ( त्रतुधामन_) 
शि र) * उकथ ( त्विश्रथ ), मतिवाज, ्रे्यसूर, अतेज्न (तत्र)? 

( क्षेमसूर ) हे कांहीं देवतावाचक राव्द आहेत. ह्या राग्द- 


साम्यावरून 
डो द टश आ लोकांचा ह्या प्रांतांत कांहीं काळ मुक्काम पडला असावा ढे 


अर्शीच शब्दसाम्ये अगर 
(९ भाष्रासाम्यें यरो 
त्या साम्यावरून त्या त्या कील कांदी भाषांत आढळतात 


जोड्या ठरवितां 
असं [निश्चित म्हणतां येते कां ती वेतां येतात. त्या भाषायुग्मावरून 


युग्मभाषा 
एकत्र राहात असले पाहिजे उग्मभाषा बोलणारे दोन आर्यसंघ एका ठिकार्णी 


त. पुढे कालान्तरानें त्या थुग्मांतील एक संघ पूर्वेकडे व 


1. 


मराठीची प्रवेपीठिका ८९ 


3 


५/५/५/५-/५/५/५-/५-”५- 


>५/५/५/५-/ 


दुसरा पाश्चिमेकडे आपापली भाषा घेऊन गेला. त्यामुळें त्याची फारकत झाली व 
त्यांच्या भाप्रा परस्पराहून अधिक अधिक मिन्न झाल्या. ह्या ज्या युग्मभाषा झाल्या 
त्या मूळ आद्य आर्यभाषेच्या शाखाच होत. अश्या कोणकोणत्या युग्मभाषा संशो- 
धनाच्या आधारावर ठरविल्या गेल्या आहेत ? तर इटालिक-केल्टिक हें एक, बाल्टिक 
-स्लॅव्हीनिक हें दुसरे, फिनो-उग्नियन हें तिसरें; इंडो-इराणियन हें चौथें अली ही 
कांहीं आद्य. आर्य भाष्रेचीं भाषायुग्में होत.अ्थात्‌ ह्या आठहि भाषा तिच्या शाखा 
होत हे स्पष्ट आहे 

आतां हीं वर चार भाषायुग्में सांगितली. ह्यांतील दोन्ही भाषांत परस्पर 
साम्यें आहेत. त्यांवरून ह्या प्रत्येक युग्मांतील भाषा बोलणारे दोन्ही आर्यसंघ 
कांहीं काळ एकत्र राहात असलेच पाहिजेत. ह्या युग्मांतील :भाषा व तिच्या- 
पासून निघालेल्या सध्यांच्या भाषा ह्यांचे प्रदेदा पाहिळे म्हणजे मूळ आयांच्या 
अभिनिष्क्रमणाचे टप्पे किंवा त्यांच्या प्रवासांत त्यांनीं केलेल्या मुक्कामांचीं ठिकाणे 
आपणांस समजून येतील. त्यावरून आयोंच्या टोळ्या कोणकाणत्या दिशांना व 
त्यांतील कोणकोणत्या ठिकाणीं त्यांनीं वसाहती केल्या हे स्पष्ट होईल, एक आरये- 
संघ बाल्टिक स्लाव्ह, फिनलंड ह्या प्रदेशांत गेला. त्यापैकीं कांहीं मध्यआशियांत 
बोघझकुई येथें आले. त्यांतून कांहीं इराणांत येऊन स्थायी झाले. त्यांतूनहि पुनः 
कांहीं भारतांत येऊन राहिले. हेच पुढें प्रथम पंचचनद प्रांत, नंतर अन्तर्वेद, नंतर 

व्यप्रदेश-मगध-सौराष्ट्र-गुजरात-महाराष्ट्र्‌ वगरे प्रांतांत येऊन स्थायी झाले 

आर्यभाषांच्या तोळनिक अभ्यासाच्या आधारानेंच आर्योच्या वसाहतकमांच्या. 
क्रमाची, स्थलळा'ची व प्रवासाची उपपात्ते लावतां थेते 


अवेस्ता भाषा 


५८. वर इंडो-इराणियन असे एक भाषरायुग्म सांगितलें. ह्यांत भारतांतील 
वैदिक संस्कृत व इराणांतीळ अवेस्ता ह्या दोन मुख्य भाषांचा अन्तभोव होता. ह्या 
दोन भाषांवरूनच त्याला तसें नांव मिळालें. ह्या दोन भाषा बोलणारे आयोचे दोन 
समाज कांहीं काळ इराणांत एकत्र राहात असत.पुढें कांही कारणानें अवेस्ता बोलणारा 
आर्यसंघ तेथेंच राहिला व वैदिक संस्कृत बोलणारा संघ भारतांत येऊन स्थायी 
झाला. ह्या दोन भाषांत पुष्कळ भाष्रिक साम्ये आहेत. तीं इतकीं आहेत कीं 
वेदिक संस्कृत ही पाणिनीय संस्कृतपेक्षां अवेस्ताभाप्रेशीं अधिक जवळची दिसते 
बहीण लेकीपेक्षां आपल्या बाहिणीसारवी अधिक आहे. ह्या दोन भाष्रांत वर्ण- 
प्रक्रिया; प्रत्ययप्राक्रिया सारखी आहे. दोन्हींत प्रयोगहि सारखे'च होतात. वाक्‍्य- 
रचनाहि सारखीच आहे. शाब्दसंग्रह्हि सारखाच आहे. फक्त त्यांत थोडेसे वर्ण- 
प्रक्रियेचे बदळ झाळे आहेत.अवेस्ता भाषेंतील कोणताहि एखादा मंत्र घेऊन त्यांत 
झालेले वर्णप्रक्रियेचे बद्ल नीट केळे कीं बरोबर वेदांतील मंत्र तयार होतो. ह्या 
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दोन भाषांतील कांहीं मंत्र व वाक्यें खालीं मांडून दाखवितों म्हणजे त्यांतील 
सारखेपणा स्पष्ट नजरेस येईल. प्रथम अवेस्ता व नंतर वैदिक संस्कृत असा 
क्रम आहे. 
अवेस्ता : आविस्‌ नाओ अंतर हेंतु नेमवतीस्‌ चिश्राओ रातयो; 
वे. संस्कृत : आविष्कृताः अंतर्‌ संतु नमोवत्यः परिस्फुटाः रातयः 
अवेस्ता : ता यज्ञ वाइसू नामेनिस पेरि चा जसे वंता. 
वे. सं. : तान्‌ यजे स्वेः नामाभिः उपरि च आप्नवे अवेनम्‌ 
अवेस्ता : बूझेम अइव्यो आहुरा ओगो दाता अशा क्शेथ्रेमचा 
वे. सं. : यूयम्‌ एम्यः असुराः ओको दत्त अच्छतवं क्षत्रमच. 
अवेस्ता : त्वेम्‌ मझ्दा अहुरा फ्रो मा शीक्ा. 
वे. सं. : त्वम्‌ महन्‌ असुर प्र मां श्ाधि. 
अंबेस्ता : ४० ५१७७ 10०6781 ६18701. 
वेदिक : यो यथा पुत्रम्‌ तरुणम्‌. 
अवेस्ता : 801१8 ५१8110६868 118890. 
वेदिक : सोमम्‌ . वन्देत मर्त्य 
अवेस्ता : गी'& &0$ए० [8000४० 190100. 
वैदिक : प्र आभ्यः तनुभ्यः सोमो. 
अवेस्ता : १159110 056 - 9281. 
वौदिक सं.: विशते भेषजाय. 
ह्या जोड्यांवरून दोन्ही भाषेंतील साम्य स्पष्ट होईल. 


संस्कृत--वेदिक व पाणिनीय 


4 * टे र *. * 3 घे 
५९. वैदिकः "ण्पैदपूवेकाळीन भाषेचा प्रांत सोडून आपण ज्या वेळेस 


संस्कृ तच्या [तां ज़ गां "> ७ च. 

जी या पळ येतो या वळस भाषेच्या स्वरूपाच्या बाबतींत आपणास अधिर्क 

दोरोभू ता मळतो. वेदिक वाडट्मय हें जगांतील ता या सवे अंगोपांगांत 
- 3 " भाषाशास्तराच्या दृष्टीनें अतुल, उच्च, पुरातन व प्रगल्म असे साधन 

आहे. संस्कृतची स्वरूपे र 


2 ळक >> कि बड >. 
ब्याकरण रचिले ती दान: एक वेदिक आणि दुसरें पाणिनीनें ज्या माषेचे. 
एकाच संस्कृत त नो, रा रक याती 
फरक स्थूळ दृष्टीनेच 1 ग कालिक खूप आहेत; तेव्हां ह्या दोहोंत असठेला 
"रक स्थूल ह. सांगावयाचा आहे. १० री 

वेदाचे संस्कृत खरूपाचें आरे ० 

कता आ क, टक र्पाचे आहे अकद्यांतला भाग नाहीं. वेदाच्या स्व 
कोणत्या ना कोणत्या म यी डळांत ग्रथित केल्या आहेत. सर्व मंडले 
व दहाव्या मंडलांचे दते केळी आहेत. त्या कडषींना मंत्रद्रटे म्हणतात. पाहिल्या 
मात्र पुष्कळ आहेत. भाषेच्या दृष्टीनें दाही मंडलांत 
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शेवट्चें दहावे मंडळ उत्तरकालीन असावेसें वाटतें. दहाव्या मंडलांत सांपडणाऱ्या 
देवताविषयक व वेदान्तविषयकर ह्या बाबी जरी बाजूस ठेविल्या. व केवळ भाषाच 
पाहिली तरी तें नंतरचें ठरत. “ या ते शाविष्ठ नव्या अकेम्‌ ? व “ इयं मनीषा 
इयमट्विना गीः ” ह्या ओळींत “ नव्या अकैम्‌? व * मनीषा इयम्‌ ह्या किंवा 
असल्या शब्दांचा संधि पहिल्या नऊ मंडलांत होत नाहीं. तो दहाव्या मंडलांत 
होतो. पहिल्या नऊ मंडलांत_ ' य्‌' आणि “वू यांचा उक्ष्चार कृत्ताच्या व 
उच्चाराच्या सोयीसाठी इअ व उअ असा करतात. हे उच्चार दहाव्यांत आढळत 
नाहींत. पूर्वीच्या मंडलांत “ र्‌? फार आढळतो; तर दहाव्यांत ' ळू? फार 
आढळतो. शिवाय पूवीच्या मंडलांतील ईम्‌, अवस्यु, विचषाणि, वीति, असले 
लुने शब्द दहाव्यांत सांपडत नाहींत. ह्या सर्व पुराव्यावरून वैदिक .भाष्रेंतच दोन 
स्पष्ट कालिक प्रकार दिसतात हें उघड आहे. 

वेदाच्या भाषेप्रमाणे ब्राह्मणग्नंथांची भाषाहि स्वरयुक्त आहे. वैदिक भाषें- 
तील खांचाखुणा ब्राह्मणांच्या भाषरेंतहि सांपडतात. नामें; क्रियापदे वगेरे दोहोंत 
सारखींच चालतात. वाक्यरचना सारखीच आहे. वैदिक, ब्राह्मण, सोत्र व पाणि- 
नीय ह्या संस्कृत भाषेच्या चार अवस्था होत. 


६०. वेदांच्या भाषेंत अ,इ,उ,तर, ल हे साघे स्वर,ए ऐ, ओ ओ हे संयुक्त 
स्वर व त्यांच्या सैघीनें होणारे दीघ प्रकार हे ओहेत.गुण व वृद्धि हे फरक होतात. 
व्यंजनांच्या उच्चचारस्थानांप्रमाणें पांच वर्ग आहेत. अधेस्वर व ऊष्मेहि आहेत. 
ख्‌ू;घ;छ;झ; धू, धु; फू; भह्या व्यंजनांना %ळूप्रातिशाख्यांत संयुक्त 
व्यंजनें म्हटलीं आहेत, कारण त्यांच्या उच्च्चारांत * ह * कार येतो. नामें अ; इ; 
उ, कारान्त आहेत व बहुतेक पाणिनीय नियमाप्रमाणे चालतात. व्यंजनांपैकी 
च, कू, त्‌, थू, भ्‌, स्‌ इत्यादि व्यंजनें नामांच्या शेवटी सांपडतात. लिंगे तीन 
आहित. वचने तीन आहेत. संत्रोधनांसह विभक्ति आठ आहित. विदोषणें नामां- 
सारखीं 'वालतात. 

वैदिक भाषेच्या मुख्य खुणा खालीं दिल्या आहेत. वणेप्रक्रिया; प्रत्यय- 
प्रक्रिया व प्रयोगप्रक्रिया ह्यांसंबधी बहुतेक ठळक ठळक बात्रींचा खालीं दिलेल्या 
यादींत अंतभाव केला आहि. | 

१. 'ए? आणि “'ओ? ह्या स्त्ररांपुढें “ अ' स्वर जरी आला तरी ते 
दोन्ही स्वर संधीशिवाय राहतात. उदा०--उप प्रयन्तो अध्वरम्‌ । सुजाते अश्व 
सून्ृते । मित्रमहो अवद्यात्‌ । 

२. : आ? इंषदर्थे सानुनासिक होतो. उदा--अभ्रा ऑ अपः 

३. षष्ठीचा द्योतक “स्‌ मध्ये येतो. उदा ०--वाचस्पातिः, दिवस्पुत्र 
६ सू? ऐवजीं स्य ' येतो. उदा०--एष स्थ वाजी. 
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४. वैदिक भाषेत विछेषर बेसुमार होत असे. उदा ०---तन्व-तनुवम्‌; 
विश्वम-विपुवम्‌ ; स्वर्गा-सुवर्गी; त्र्यंवकम्‌-त्रियंबकम्‌ ; वरेण्यमू-वरेणियम्‌. 
५.  अयस्मयम्‌ ? हाच प्रयोग पाणिनीय संस्कृतमध्ये अयोमयम्‌ > 
असा होतो. 
६. प्रथमेचें अनेकवचन :--त्राह्मणास:, नरासः, देवासः, 
त्याचप्रमाणें तृतीयेचें अनेकवचन :-उदा० -"्यदेवेमिः, कणीभेः. 
७. “ आत्मन्‌ ? मधीळ “आ? चा लोप होतो. उदा०---त्मना देवेभ्यः, 
८. वैदिक भाप्रेंतील कांहीं महत्त्वाचे आदेश उल्लेखनीय आहेत. लौकिक 
संस्कृतांतील पाणिनीय प्राक्रेयेस घरून झालेली रूपें कंसांत दिलीं आहेत. उदा०- 
पंथाः ( पंथानः ), अस्मे, युष्मे ( वयम्‌, वरूयम्‌ ), चर्मन्‌ ( चर्मगि ), उर्या 
(उर्व्या ), उर्विया (उर्व्या ), मती ( मत्या )? नाभा ( नाभो ), सरसी (सरासि), 
सखाया ( सखायो ), साधुया ( साधु ), स्वप्नंया ( स्वप्नेन ), नावया ( नावा ), 
वसन्ता (वसन्ते). 
3. “प्र* आणि “सम्‌? इत्यादि उपसर्ग पादपूरणासाठीं दोनदां येतात. 
उदा ०----प्रप्रायममनिः ; संसमिद्युवसे, उपोप, उदुद. 
१०, वैदिक क्रियापदांचीं रूपें अगोदर देऊन नंतर कांहीं पाणिनीय 
संस्कृत रूपें कंसांत दिलीं आहेत. 
वधीं वृत्रम्‌ ( अवघिप्रम्‌ ); धारयत्यातू ( धारयव्वम्‌ ); गमयतात्‌ (गमयत); 
शुणोत ( डाणुत ); दथातन ( धत्त ); जुदुथन, जुहुतन ( जुहुत ); दीपयामसि 
दीपयामः ); श्रुधि, श्रणुधि, ( क्षण ); प्रावि, पूर्थि; रारन्धि, स्नात्वी (स्नात्वा); 
ग्रमांय ( ग्रहाण ); जभार ( जहार ); भेदाति ( मिनत्ति ); मरते ( म्रियते ); 
स्थेयम्‌ , गेयम्‌, गमेम, वोचम, वधन्तु, वर्धयन्तु; करवाव, करवाव:; मन्त्रयते, 
मन्त्रयेथे ( मन्त्रयाते ); इंशे गह्यायते; अकरतू , अमरत्‌ , झदरत्‌ असहत.१ 
२१. तुमन्ताचे निरनिराळे प्रत्यय. 
म से--नवक्षे; सेन-एंप्र; असे, असेन्‌-जीवसे; क्से-जेषरे; कसेन--श्रियसे; 
अध्ये, 3 लत आचर; कथ्ये, कथ्येन-आहुवध्ये; शाब्ये-पिध्ये; गा्येनू- 
दा ह यातन तवेडू-सूतवे; तवेन्‌-कसंवे. 
यग पया ठळक खुणा वर देल्या आहेत. ह्यांशिवाय बाकी सर्व 
आणि पाणिनीय संस्कृत भांप्रेत फारसा फरक नाहीं. 
पाणिनीय संस्कृत 


33 *_ > अ जवस 
रि १, वोदेक भाषेच्या नंतर कालानुक्रमानें पुढील स्थिति म्हणजे संस्कृत 
भाषा होय. व्यासवाल्मीक्यादि क्यादि य ९ ग. सहाकाव्यांती ,जिळा मगल्मत्य आणू महा 


काव्यांनीं जिला प्रगल्मत्व आणून 
१. रामचंद्रप्रणीत प्रक्रियाकौमुदी. 0 


*/9.॥9८7'४९७ 7, -ककक॥॥,७/०.700-715. 
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दिलें, कालिदासभवभूत्यादि कवींनीं जिचे स्म्यत्व सिद्ध केळे, दण्डी, बाण वगेरेनीं 
जिची शब्दसमृद्धि वाढविली, जिच्यांत दांकररामानुजादि आचारयोनीं वेदान्ततत्तवे 
प्रतिपादून केवल्याची योग्यता आणून सोडली व जिचें व्याकरण करण्याचें 
श्रेय संपादण्यास पाणिनिपतंजलीसारखे व्याकरणकार लाभले, त्या संस्कृत 
भाष्रेची थोखी काय वणन करावी ! कित्येक रातर्के भरतखंडांतीळ आर्याच्या 
धमोची, वेदान्ताची, सामान्य व्यवहाराची भाषा संस्कृत ही होती. ही 
संस्कृत भाप्रा वैदिक भाषरेचीच पुढची अवस्था आहे, म्हणून त्या आणि ह्या 
भाषेंत तसे मौलिक भेद नाहींत. संस्कृत भाप्रेंचे वर्ण व प्रत्यय किंवा उत्ध्वचार व 
व्याकरण हीं संक्षेपतः पुढें सांगितलीं आहेत. 

वैदिक भाषेत जीं स्वरव्यंजनें आहेत, तींच पाणिनीय संस्कृतमध्ये 
आहेत. पाणिनीय संस्कृतमध्ये शाग्दासिद्धि पन्नास वणीच्या साहाय्यानें होते. 
वैदिक भाषेच्या वर्णप्राक्रियेंत आणि पाणिनीय संस्कृत भाषेच्या वणेप्रक्रियेत 
विददोष फरक नाहींत. दोहोंत आढळून येणारे वणप्रक्रियेचे ठळक असे विशेष 
येथें द्यावयाचे आहेत. 

पाश्चात्य आर्य भाषेत अ ह्या खराचीं उ्हस्थ अ, इ, उ अशीं जीं तीन 
सूक्ष्म रूपें सांपडतात तीं संस्कृतमध्ये नाहींत. संस्कृत “ इ? स्वर ग्रीक वगेरे 
पाश्चात्य भाषांत ' ए, अ ? अशा स्वरूपांत आढळतो. “ उ? चे प्रातिनिधि 'उ' 
किंवा ऱ्हस्व : ओ ? आहेत. उदा ०--श्रतः , नु, युग-योग. “उ? कधीं कधी 
*  ? बद्दलहि येतो. उदा०--क्रोष्टु-क्रोष्ट, त्वष्ठुमन्त-त्वष्ट॒मन्तः, त्र, लू हे स्वर, 
संस्कृतारिवाय दुसऱ्या भाषांत नाहींत. ए, ऐ, ओ; ओऔ हे स्वर संस्कृतमध्येच 
'फक्त संहितस्वरूपांत आढळतात. इतर भाष्रांत ते संधि न. होतां येतात. ह्या 
स्वरांगिवाय स्वरांचे साधि, गुण, द्राद्धे, संप्रसारण हे फरक. संस्कृतमध्ये होतात. 
त्यांचें [र्ववरण अन्यत्र दिलें आहे. न 

संस्कृतमधील व्यंजनांची वरोवारी वर दिली आहे. वैदिक भाषेतील सर्व 
व्यंजने संस्कृतमध्ये उतरलीं आहेत; कंख्य, दन्त्य व ओष्ट्य व्यंजने संस्कृत व 
पाश्चात्य आयोदूभव भाषा ह्यांत सारखींच आहेत. कंठ्य व्यंजनांचे दोन्ही प्रकार 
संस्कृतमध्ये एकत्र झाले आहेत. 

२. क्रविः, 7ए०7 (129); शाखा, 32818 (1.11) ); मगः, 0०४७ 

(0-92); स्थगर्यार्त (6४० (1.8), 

२. कित्‌, १प०१ (1.); सचते, 8०५07, (1.);गम्‌ , पय (७०). 
__ सेस्कृतमधील तालव्य वर्ण मूळच्या कंब्य वणीपासून निष्पन्न झाळे आहेत. 
केठ्य वणापुढ इ किंवा ए हे तालव्य स्वर आले म्हणजे कंठ्य वणीस तालव्यत्व 
येतें. पाश्चात्य भाषेंतील ताळव्य वर्ण संस्कृतमध्ये ऊष्मे किंबा ज़, झ्‌ होतात. 
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चत्वारः, - ९०३७१० (ग.,); रोचते, 7.प०& (1); जाते, 8४0९१5 
(७०॥); जामि;, ड७पणांग प (1.), 

दुन्त्य व ओष्ठ्य वणीचे विकार पुढीलप्रमाणें आहेत. 

तठुः ५-९ पाड (1), त्य: ४७ (1:), वर्तते ४९७० (1), (दण 
4१8 (€), सदः 86१60 (1), पिंतू वता (७०५४), कफ 7२६७ 
( 7). 

मूधन्य व्यंजने द्राविडी भाषेतून आयोदूमव भाषांत आलीं आहेत. 
“ रघाभ्याम्‌ू नो णः ” ह्या सूत्रांत सांगितलेल्या विशिष्ट परिस्थतीत दृन्त्य 
व्यंजनांनची मूर्धन्य व्यंजने होतात. उदा ०---उष्ण; कण, कीण क़्तुप.> उडप. 
कत्रिम >>> कुट्टिम ग्रन्थ, निग्रन्थ > घटते, निघंडु क्त ् कुट इ. 
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पमत्यय 
६२, सर्व सामान्यनामांना थोड्याफार फरकानें खालील प्रत्यय. लागतात. 
ण. वट द्वि. व, अ, व. 
प्रथमा स्‌ ओऔ अस्‌ 
द्वितीया अम्‌ ओऔ अस्‌ 
गवती ऱ्पा भ्याम्‌ मिस्‌ 
चतुर्थी ए भ्याम्‌ भ्यस्‌ 
कटी च ओस आम 
सप्तमी ड्‌ ओस सु 


.__ ह्यांमध्ये कांहीं ठिकाणी लिड्गवरत्वें किरकोळ फरक होतात. ठदा०-7 
नपुंसकलिंगी ५" ॥६. सं. चे प्रत्यय म्‌, इ, आनि असे आहेत. ज्लीठिंगी नामाच 
प्रत्यय थोडेसे निराळे आहेत. सवनामांचीं रूपेंहि थोड्याफार फरकांनी निराळी 
हातात. हे फरक सर्वीच्या परिचयाचे असल्यामुळे येथे देत नाहीं. जिज्ञासूंनी 
एखाद्या संस्कृत व्याकरणांत पद्दावे. | 
दर व सॅस्कुत भाषेत क्रियापदांच्या रूपांची जशी संपन्नता आहे तशी 
हि, ण > भाष्रेंत नाहीं. संस्कृतमध्ये धातूच्या मुळ रूपांत आत्मनेपद 
भाणि परस्मेपद सा फरक मानिला जातो. स्वतःच्या उपयोगासाठीं | व 
क २७) > त. पी 
(क शब्दांचा अर्थ आहे. क्रियेचें फळ कर्त्या" 
स अपेक्षा असते त्या वेळेस * आत्मनेपदी ? धाठ 
हारतातः ज्या वेळेस तेंच फल दुसऱ्याकडे जाईल अश्शी अपेक्षा असते त्या वेळेस 
धवेवि, *धातूंचचा हा भेद पूर्ववादिक भाषेच्या शेवटच्या अवस्थेत 
एखाद्या: पू | 
ध्य पूवेवैदिक बोलींत प्र्यक्ष रूढ असावा. परंतु . पाणिनीच्या कालीं तो 
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नाहींसा झाला ह्याला पुरावा त्याच्या “ विभाष्रोपपदेन प्रतीयमाने ” ह्या सूत्रांत 
सांपडतो. “ वदू ? धाठूचीं पांच रूपें परस्मैपदी व सोळा रूपें आत्मनेपदी अक्ीं 
एकंदर एकवीस रूपें आहेत. संस्कृत भाषा, प्रत्यक्ष बोळली जात असतांना हा 
नियम तंतोतंत जरी पाळला गेला असला तरी पुढें त्यांत फार रिथिलता आली. 
सध्यां त्याचा कांहीं नियम नाहीं. धातूंनीं मात्र आपलें मूळ आत्मनेपदी व परस्मै- 
पदी स्वरूप कायम ठेविलें आहे. 


ह्या पदांच्या फरकांदिवाय संस्कृत धातूंत “ गणांचा ' आणखी फरक 
पडला आहे, संस्कृतमधील एकंद्र क्रियादर्शक धातूंचे दहा गण मानिळे आहेत. 
प्रत्येक गणाचे निरनिराळे चिन्ह आहे. तें चिन्ह धातूस लावून नंतर प्रत्यय 
लावतात. दुसरा व तिसरा गण ह्यांनाच फक्त चिन्हें नाहींत. प्रत्यय ज्याप्रमाणें 
सर्वनामांपासून निघाळे आहेत त्याप्रमाणें हीं गणचिन्होहे सर्वनामापासून निघाली 
आहेत. प्रथम व षष्ठ गणाचा “अ? हा “ अस्मे ' ह्याचा अवदोष आहे. चौथ्याचा 
' य! आणि दहाव्याचा अय ? ह्यांत साहाय्यकारी क्रियापदाचा अवशेष असला. 
पाहिजे. सातव्याचा “ न्‌ ' व नवव्याचा “ ना? हे व पांचव्याचा “ नु' आणि 
आठव्याचा “उ? हे परस्परसंबद्ध असावेत, व त्यांमध्ये : न्‌? हा सवनाम- 
बीजाचा अवशेष असावा. 


काळांच्या रूपांच्या दृष्टीनेंहि प्रत्ययांचे दोन भाग पडतात. एक सावेधातुक 
व दुसरा आर्धघातुक, पहिल्या वगौत निरनिराळ्या काळांचे पुरुषवाचक व शितू्‌ 
प्रत्यय हे येतात. बाकी राहिलेले सर्व अर्थ व काळाचे प्रत्यय दुसऱ्यांत- येतात. 
क्रियची पूर्णता व क्रियेचे सातत्य हें कधीं कधीं अभ्यासाने म्हणजे धातूची द्विरूक्ति 
करून दाखविलीं जातात. काळ व अर्थ मिळून दहा ' ७! कार आहेत. वतमान 
र ल्ड्य, प कान तीन परकार ( लड, लहू, लिट). वेदपूव भांघेतहि हे लकार 
ढळतात. तेथेहि हे एकमेकांसाठी वापरले आत. ह्याला दाखला पाणिनीच्या 
पुढील सूत्रांत मिळतो. “ छंदसि लड 


लड लिर; भविष्यकाळाचे दोन 
प्रकार (ळटू ,ठुट्‌).आज्ञार्थ (लो ट॒).विध्यथै (लेड). संकेतार्थ 


हया ट्‌ डो (लड).हीं त्यांची नांवें 
हित.ह्या सवा'चा विचार येथें करणे शक्‍य नसल्यामुळें मुख्य मुख्य लकाराचे प्रत्यय 
मात्र देतों. साकत भाषांतील प्रत्ययांशीं व तत्परत्वे मराठीच्या प्रत्ययांशी त्यांचा! 
अभध जोडण्यास ह्यांचा फार उपयोग होईल. 
परस्मेपद आत्मनेपद 
रव, हि.व. भ.व. ए.व हि.्व 
त ष्ट ् ् व व क. 
सि. थसू्‌ थ से आथे वे 
दन्सळजाति तत... आत्त ते ह... 
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-आज्ञार्थ प्र. पु. आनि आव आम ण आवंहे आमह 
ढिश्पुश<-. तम. त स्व इथाम्‌ ध्वबम्‌ 
तृ. यु.तठतु ताम ञन्तु ताम्‌ इताम्‌ अन्ताम्‌ 

विध्यर्थ प्र. पु. ईयम्‌ ईव डम हय इवाहे ईमहि 
द्वे, पु. ईः ईतम ईत इंथाः इंयाथामू इंध्वम्‌ 
तृ. पु. ईत ईताम्‌ इय ईत  ईयाताम्‌ ईरन्‌ 

भूत प्र. पु.अमू व म दं वहि महि 
द्वि. त्मू त -थाः  इथाम्‌ £्वम्‌ 


पुरा 
तू. पु. त्‌ तांम्‌ अन्‌ त इताम्‌ अन्त 
दोन्ही 


प्र. पु. -स्थामि स्यावः स्यामः तास्मि तास्वः तास्मः 
द्वि. पु. स्यसि स्यथः  स्यथ तार्सि तास्थः तास्थ 
तृ. पु. स्यति स्यतः  स्यान्त. ता तारौ तारः 


ह्याचप्रमाणें आत्मनेपदी प्रत्यय तयार होतात. तसेंच पहिल्या भूतकाळाच्या 
'प्रत्ययांच्या आरंभीं ' स्य? आगम लाविला म्हणजे संकेतार्थांचे प्रत्यय तयार 
'होतात. परोक्ष भूताचे प्रत्यय :--- 


परस्मैपद आत्मनेपद्‌ 
प. ञ्‌ व म ए बहे महे 
रद पु. थ्‌ अथुस्‌ अ से आथे शवे 
पु अतुस्‌ उसू ए आते इंरे 
-.___ कुदन्ताचे प्रत्यय--अत, मान, आन, वत, तृ इत्यादि 
तुमन्त---तुम्‌ 
ल्यब्रन्त---त्वा, य. 
निष्ठा--त. णी... 
| चर्करीत---धातूचें अभ्यस्त रूप. 
येथे क. * संस्कृत भाष्रेसंबंधीं जी एक नेहमीं रांका घेतली जाते तिचा विचार 


र जरूर आहे. संस्कृत भाषा. ही कधीं बोलली जात नव्हती, बोळी म्हणून 
धी डया वापरांत नव्हती, असें कांहीं विद्वानांचे म्हणणें आहे. संस्कृत 
भाषत जी प्रत्ययांची समृद्धि दिसते तिच्यामुळे व॒ तिच्या एकंदर नियमंबद्धतेमुळे 
ती बोली म्हणून वापरली जाणें अाक्य दिसतें. पंडित मंडळींनीं आपल्या मत” 


प्रदशीनास किंवा वादविवादास भारदस्तपणा आणण्यासाठी संस्कृत ही एक 


जा की असावी असे विधान करून संस्कृत भाषेच्या सिद्धतेची 
छावतात. ' संस्कृत? ह्या शव्दाचाच अर्थ ते : चांगळी नीटनेटकी 
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केळेली, तिल चांगला आकार दिलेली भाषा असा अर्थ करतांत, व ह्यावरून 
तिच्यांत बोलीचा स्वाभाविकपणा नसून कृत्रिमता असल्याचें ते दाखवितात. 

६५, ही वरील विचारसरणी सदोष आहे हें उघड दिसतें.भाषा ही केव्हांहि 
'ब कोणाकडूनहि तयार केळी जात नाहीं. पूर्वी कांहीं विद्वानांनी जांगातिक 
व्यवहाराच्या सोयीसाठी म्हणून एक इंडो किंवा एस्परॅन्ठो नांवाची भाषा तयार 
"केली; परंतु ती कायम होऊं शकली नाहीं. किती जरी मोठे विद्वान्‌ झाले तरी 
भाप्रा तयार करणें व तिचा व्यवहारांत उपयोग चालूं करणे हें त्यांच्या आवांक्या- 
बाहेरचें आहे. दुसरी गोष्ट, कोणत्याहि भाष्रेंतील शब्दांच्या उच्न्चारांत, प्रत्ययांत व 
प्रयोगांत फरक झालेळे आढळून आले म्हणजे समजावे कीं, ती भाषा बोलली 
'जात असली पाहिजे. संस्कृतमध्ये अक्या प्रकारचे. फरक झालेले ज्या अर्थी 
दिसतात त्या अर्थी ती भाष्रा बोलली जात असलीच पाहिजे ह्याविषयी शांका 
नाहीं. भाषेंत फरक होणें हें भाषेच्या जिवंतपणाचे लक्षण आहे. यास्काचायोनीं 
मिरुक्तांत संस्कृतमधील स्वरप्रक्रियेचीं पुढील उदाहरणें दिलीं आहेत 

१. आदिलोप :--उदा०-स्तः, सान्त, ( अ लोप ) 

२. .अन्त्यलोप :--उदा०-गत्वा, गत.( म्‌ लोप ) 

३. उपघालोप :--उदा०-जग्मतुः, जग्मुः, ज्मा; ग्मा (अ लोप ) 

४. आदिविपयय.;--उदा०-ज्योतिस्‌ ( < चुत) 

५. वरणीपजन :--उदा०-आस्थतू्‌ (< स्था), भरूजा ( < भ्रस्ज_) 

ह्यांशिवाय गुण, वृद्धि, संप्रसारण वगेरे महत्त्वाचे फरक आहित. व्यंजन- 
साधि व स्वरसांधि हे तर. भाषा बोलली गेली .तरच शक्‍य होतात. ग्रांथिक भाषेंत 
संधि करण्याची जरुरीऱ्च भासणार नाहीं. वणेत्याग, वणोगम, वणैविपयेय वगेरे 
भ्रकार होणें हें माणसांकडून एखादी भाषा .बोलली गेली . तरच होतील. ग्रांथिक 
.सांच्यांत बसलेल्या भाषेंत होणें शक्‍य नाहीं 


संस्कृतमधील क्रियापदांचीं कांहीं रूपें. पाहिलीं म्हणजे ती बोली होती, ह्या 
-विधानास बळकटी येते. मराठींत ज्याप्रमाणें ' खा खा खातो; कर कर करतो, 
पी पी पितो; मर मर मरतो' इत्यादि प्रयोग आहेत, त्याप्रमाणें संस्कृतमध्ये ' खाद 
-खादेते ? खादाते, '* कुरु कुरु इति करोति ' असे प्रयोग आहेत. तसेंच पुढील 
प्रयोग बोलींतच शक्‍य आहेत. उदा ०-''ओंदनं भुंक्ष्ष; सक्‍्तून्‌ पितर, धानाः खादेति 
“रवे अयम्‌ अभ्यबहराति < भात जेव;सांतूंची पेज पी, लाह्या खा ? अशा तऱ्हेने 
'हा पाट भरता.जीवनाशं नड्याते, हस्तग्राहं ग्रह्माति, दण्डादण्डी, केशाकेशी इत्यादि 


संस्कृत भाषा बोली म्हणून वापरांत होती ह्याला बाह्य पुरावाहि पुष्कळ 
आहे. यास्काचायांनीं “ च्छन्दासे ? आणि “ भाषायाम्‌* असे तत्कालीन भाषेचे 
द्वोन भाग करून “ भाषायाम्‌ ? हा प्रयोग संस्कृतबद्दळ वापरला आहि. तसेच 
9 म. भा. 
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त्यांनीं संस्कृतचे प्रांतिक भेद प्राच्य, उदीच्य असे उल्लेखिळे आहेत. संस्कृत भाषा 
बोली असल्याबद्दल पाणिनीचीं सूत्रेंहि साक्ष देतात; “ नादिन्याक्रोशे पुत्रस्य ? 
“ एकश्राति दूरात्संबुद्धी ?”; ““ वाक्‍यस्य टेः प्ठुत उदात्त: *? “प्रत्यमिवादे5ूद्रे” 
इत्यादि सूत्रांत त्याला आधार मिळतो. '“सिद्धे शब्दार्भसंबंधे?? ह्या वार्तिकावरूनहि 
संस्कृत बोली ठरते. अद्योकवनांतं सीतेस हनुमानानें जो श्रीरामचंद्राचा निरोप सांगि- 
तळा तो संस्कृत भाषेंत सांगितला असें रामायण सांगतें.नाटकें म्हणजे समाजाचे आरदर्य; 
तेव्हां नाटकांतीळ पात्रें ज्याप्रमाणें प्राकृत भाषा वापरतात त्याप्रमाणें देव, ब्राह्मण; 
क्षि, राजे वगेरे पात्रें संस्कृत भाषा वापरतात. तेव्हां ती बोली असली पाहिजे 
ळेंटिनपासून ज्याप्रमाणें इंग्रजी, फ्रेंच इत्यादि भाषा निघाल्या, तद्वत्‌ इकडे 
संस्कृतपासूनच निरानिराळ्या प्राकृत भाषा निघाल्या आहेत. अशीं अंतःप्रमाणे 
व वाह्यप्रमाणे ह्या दोन्दींवरून संस्कृत भाषा ही बोली ठरते. 


संस्कृत भाषेतील धातुपाठ 


६६. कोणतीहि भाषा घ्या.तिच्या शास्त्रीय विवेचनांत. वर्णप्राक्रेया; प्रत्यय" 
प्रक्रिया, प्रयोगप्रक्रिया वगेरे तिच्या अंगांना जसें महत्तव आहे. त्से तिच्यांतीळ 
धातुपाठालाहि महत्त्व आहे. त्यांत पुनः संस्कृतमधील सर्व नामें धातूपासून 
उत्पन्न झालीं ( आख्यातंजानि नामानि ) हा सिद्धान्त मानिला गेल्यामुळें संस्कृत 
मर्धील धातूंना अधिकच महत्त्व प्रात झाळें आहे. भाषेचा सर्व विकास ह्या धाव 
वैर अवलंबून असतो. भाप्रेंत जितके धातु अधिक तितक्‍या त्या लोकांच्या क्रिया 
अधिक, जितक्या क्रिया अधिक तितका त्यांचा व्यवहार अधिक; जितका व्यव 
हार अधिक, तितकी त्या लोकांत सुधारणा अधिक. ह्यावरून असे दिसेल 
संस्कृतमधील धातुपाठावरून आपणांस त्या लोकांची संस्काते अजमावितां येईल 
थाटूना भाषिक महत्त्व तर आहेच परंतु त्यांना सांस्कृतिक महत्त्वदि आढे 
“स थातुपाठ संस्कृत, प्राकृत ह्या प्रत्येक भाषांच्या व्याकरणकारांनीं दिले आहेत 
त खाच्या ह्या द्विविध महत्त्वामुळेंच. यास्क, चण्ड, पांणाने, वररुचि, हेमचंद्र? 
लक्ष्मीर वगेरे सर्व व्याकरणकारांनी घातुपाठ आपल्या ग्रंथांत दिळे आहेत. 
शाास्रज स्कीट ह्याने पूरवैदिक आर्य भाषेतील एक 'घातुपाठ' दिला आहे. 
त्या त ण व ककी नजम की 0002171. आहेत ा 
िशायाम अहे बिला माने, गानासे हि ता? गने, रव्य, शा 
नेरानिराळे मुख्य अर्थ दिले च्य हर % “यार, _ सेवाथ,' ज्ञानाचे असे र 
एकच आहे. जवळ जवळ. ती *.. 1 धातुपाठांतील बऱ्याच धातूंचा 
किंबा हिंसा असाहि ३. आ ग आणा 
हत तातोबा री. विज रात असल्याचें पुढील सिद्धान्तांवरू 
3 'गत्यथोस्ते हिंसाथीः,? “ये हिंसार्थास्ते ज्ञानार्थार 
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हे धातु एकाच अर्थी सांगितले असले तरी त्या अर्थात भिन्न मिन्न छटा. आहेत. 
“ गाते ' ह्या एकाच क्रियेंत किंचित्‌ चळन, सतत गमन, गत्याक्षेप; गत्यारंभ; 
नीचेः गाति, मंदगति, तिर्थक्‌ गाते वगेरे क्रियेच्या निरानिराळ्या छटा आहेत. हे 
संस्कृत धाठु प्राकृत भाषेंतून अर्वाचीन बोलींत उतरले आहेत.ते ज्या अर्थानें अर्वाचीन 
बोलींत. वापरळे जातात. त्याच्यावरून मूळ क्रियेंतील अर्थाची सूक्ष्म छंटा दिसून 
येते. उदाहरणांनी हें अधिक स्पष्ट होईल. स्पंदू हा धातु गत्यर्थ आहे. परंतु 
स्पन्द्न ( डोळ्याचें ) ह्यावरून गतीची छटा दिसून येते. सेक्‌ ह्या धातूचाहि 
अथे जाणें असा आहे. त्याचा अवरोष “ अंगावर शेकलें? ह्या मराठी वाक्यांत 
आढळतो व तो अर्थाची सूक्ष्म छटा दाखवितो. श्रकू ( सरकणें ) श्वकू (सवंकर्णे), 
त्रौक्‌ ( धूम ठोकणें ), वस्कू ( बसकन्‌ येणें ), मस्क्‌ ( मचकणें ), टिकू ( कपडा 
रिकणें ), रंधू ( रांगणें ), लंघ्रू ( लंगडणें ), वंध्‌ ( बांकणें )> वल्ग्‌ ( वळगणें ); 
वंग्‌ ( बंगणें ), फक्क ( फाकणें ), तंग ( तगणें ), शिंख्‌ ( दिंखणें ) वगेरे सर्व 
संस्कृत धातु जाणे-गति ह्या अर्थाचे आहेत. परंतु त्या 'गाति? ह्या सामान्य अर्थो- 
तील विशेष अर्थाची छटा कंसामध्यें दिलेल्या मराठी धातूंवरून स्पष्ट कळून येते. 
| मराठीसारख्या .अर्वांचीन भाषांतील घातुप्रक्रिया व तिच्यामुळे झालेली 
तिची वाढ समजण्यास ह्या धातुपाठाची अत्यंत मदत होते. 


भाकृत भाषा 
६७. पूर्ववेदिक, वैदिक व संस्कृत ह्या भाषांचा विचार येथवर केला. 
ह्यानंतर प्राकृत भाषांचा विचार क्रमाने येतो. प्राकृत भाषांना सुद्धां फार जुनी 
परंपरा आहे व त्यांचे महत्त्वहि फार आहे. ज्या भांषा अतिप्राचीन कालांत आर्य 
लोकांच्या बोळभाषा होत्या, ज्यांच्यामध्ये भगवान्‌ महावीर व बुद्धदेव ह्यांनी 
आपल्या पवित्र सिद्धान्ताचा उपदेश केला, ज्या भाषांच्या द्वारा जैन व बोड ह्या 
धर्माच्या उपदेशाची परंपरा पुढें पुष्कळ विद्वानांनी चालविली, ज्या भाषांमध्ये 
अशोक राजानें आपल्या मनास झालेली सात्त्विक उपराति आपल्या साम्राज्याच्या 
चारी दिशांस खोदविठी, ज्या भाषांमध्ये प्रवरसेन, हाल, राजदेखर वगेरेंनीं 
आपल्या प्रतिभासंपन्न काव्यनिर्मितीचा परिचय करून दिला, ज्यांच्यामध्ये प्रणीत 
झालेल्या सारस्वतावर पुढें प्रत्यक्ष संस्कृतमध्ये कांहीं अथांची उभारणी झाली; 
संस्कृत नाटकांमध्ये केवळ वर्णमाधुयीमुळें ज्या भाषा स्त्रियांच्या तोंडीं घालण्यांत 
आल्या, व ज्या भाषांपासून भारतखंडांतीठ आधुनिक बोली. प्रत्यक्ष किंवा अप्रत्यक्ष 
रीतीनें उत्पन्न झाल्या त्या ह्या भाषा प्राकृत होत. | 
गीवाणवाणी ऐकण्याला योग्य, प्राकृत भाषा स्वभावाच्या मधुर, अपभ्रंश 
भाषा भव्य आणि पेक्षाची भाषा भाषा भव्य आणि पेशाची भाषा रसपूर्ण आ आहेत, ) असा रत, असा गौरवपूर्ण उल्लेख संस्कृत उललेख संस्कृत 
१, “ गिरः श्रव्या दिव्याः प्रकातेमधुरा प्राकृतागेर : | 
ुभव्योपश्रेशाः सरसरचने भृतवचनम्‌ ? (राजशेखर बा. रा.१-११ हर 
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व प्राकृत ह्या दोन्ही भाषांत सव्यसाचित्वानें काव्यविहार करणाऱ्या राजरेखरं 
कवीनें केलेला आहे. अद्याच प्रकारचे उल्लेखहि हाळ वगेरे कवींच्या ग्रंथांतूनहि 
आढळतात. “ प्राकृत भाषेंतील अम्ृतोपम काव्य जो पढण्याऐकण्याचें न जाणतां 
जरं कामाची तत्तर्चिता करूं म्हणेल तर त्याला शारमच बाटली पाहिजे. ? असें 
हाल म्हणतो ( गा. स. १-२ ). “ संस्कृत शाव्दांचें लावण्य प्राकृत छायेनें जासत 
खुळून दिसतें. संस्कृतमध्ये दाग्दांचे संस्कार जे असतात त्यांच्यावरहि प्राकुत'चा 
प्रभाव दिसतो. ( वाक्पतिराज ग. व. ६५ ) २. “मोठ्या प्रमाणावर नवीन नवीन 
अंथीची निष्पात्ति आणि त्याला अनुरूप सुंदर रचना ह्या दोहोंनीं युक्त अशी 
प्रबंधसंपात्ति सृष्टीच्या प्रारंभापासून प्राकृत भाषांमध्येंच झाली असल्याची ग्वाही” 
वाक्‍्पतिराज देतो (ग. व. ). संस्कृत भाषा ककंश व प्राकृत भाषा सुकुमार आहि. 
पुरुष आणिं ललना ह्या दोहोंमध्ये जितकें अंतर आहे, तितकें संस्कृत व प्राकृत 
ह्या दोहोंमध्ये आहे ( क. मं. १ ). सुंदर, मधुर, श्ंगाररसपूर्ण व युवतिजनांना 
प्रिय असें प्राकृत काव्य श्रुतिगोचर झाळें तर संस्कृत .पढावयास जातो कोण 
( जयवलछूभ वना. प्र. ६) ! अशा रीतीनें प्राकृत भाषांचे श्रतिमनोहारित्व; 
लालित्य, माधुर्य वगेरे गुणांविषयींचे उद्‌गार निरानिराळ्या कवींनी काढले आहित. 
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६८. प्राकृत ह्या शब्दाच्या उपपत्तीबद्दल वाद आहे. प्राकृत व्याकरण- 
कारांची ठाम समजूतच अश्शी होती कीं, सर्व प्राकृत भाषा संस्कृतपासून 
नेघाल्या व त्याप्रमाणें त्यांनीं ह्या प्राकृत ' शब्दाची व्याख्या केळी आहे. 
बौदेक भाष्रेळा समकालीन प्रादेशिक आर्यभाषा होत्या व त्याचप्रमाणें महा" 
ताटी आरतकार्ली, पा्णिनिकाली, पातज्‌ूजळकालीं नाना देशभाषा होत्या, ह्या 
"डान्तास इतिहासाचा व इतर प्रमाणांचा आधार आहे प्राकृत व्याकरण 
एर. मक्त. (संस्कृत). मव घाकृतम''? अशी प्राकृत शब्दाची व्याख्या करितात 
जक अर्थ कोठेच नाहीं. शिवाय प्राकृतमध्ये तीन प्रकारचे शब्द आहित. 
नकर ब तदूभव ह्या दोन्ही शब्दांची मूळ प्रकृति संस्कृत ठरेल. प 

ळ वाट १ ६६ : २ 99 [को 
कोठे दिली जाते. टी 0. मानि नच दी व्य नाश 
ह्या गैरलागू व्याख्या आहेत. तेव्हां भाषेचू ्ा पय स्थितीच्या दृष्टीने 
“ प्राकृत ? शब्दाची उपपत्ति निराळी असणें नक का स्वमावेन 

णि शक्य आहे. “' प्रकृत्या स्वभ हठ 
प्रकृतीनां साधारणजनानामिदं प्राकृतम्‌ ? 
ल्मा जाकी ठरते. १ प्रकृतीचा स्वमाव किंवा साधा 
रण स नसर कोर व इतर भ्रंथकार ह्यांना मान्य आहे. 
१. हरगोविन्द्दास, पाइअसददमहाण्णवो, प्रस्तावना. 
२. अनेकायैसंग्रह ८७ ६, ७. अमिधानचिन्तामणि (३, ३७८ ). 
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६९. प्राकृत भाषांचे पुराणत्व वैदिक भाषेवरून सिद्ध होण्यासारखें आहे. 
वोदिक भाष्रेंतील कांहीं विशेष पाणिनीय संस्कृतमध्ये सांपडत नाहींत, परंतु ते 
प्राकृतमध्ये सांपडतात. त्यावरून प्राकुत भाषांचा प्रवाह स्वतंत्र वैदिक किंवा 
पूववैदिक कालापासून असला पाहिजे असें मानावे लागतें. पुढें दिलेले प्राकृत 
भाषांत आढळून येणारे वैदिक भाषेंतील विशेष उल्लेखनीय आहेत. 

१. प्राकृत भाषांत व्यंजनान्त शब्द नाहींत. ह्याच धतीवर वैदिक 
भाष्रेमध्येहि पश्चात्‌ बद्दळ पश्चना. (अथ. १०-४-११ )५ युष्मान्‌ बद्दल युष्मा 
(%. १-१३-१ ), उच्चेस्‌ बद्दल उच्चा (तै. सं. २-३-१४ ), नीचैस्‌ 
बद्दल नीचा ( ते. सं. १-२-१४), तावत्‌ बद्दल ताव, स्यात्‌ बद्दल सिया, 
कमन्‌ बद्दल कम्म असे शब्द सांपडतात. 

२. प्राकृत व वैदिक ह्या दोन्ही भाषांत “दूर चा टू , चू? चा 
ह हू 2, द ट र्‍चा ण्‌? होतो. उदा >. 

दुर्दैम र दूढभ (या. सं. ३२-३६ व क्र. ४-९८ ) 

डु्नांश - दु्णांश ( झु. य. प्रातिक्षाख्य २३-४३ ) 

प्रतिसंधाय - प्रतिसंहाय ( गोपथ ब्राह्मण २-४ ) 

बरेचसे प्राकृत शब्द वैदिक भाषेमध्ये ज्या अर्थी प्रत्यक्ष वापरलेले आढळ- 
तात, त्या अथी वेदिक भाप्रेबरोबर प्राकृत भाष्राहि त्या कालीं लोकांच्या बोल- 
ण्यांत असल्या पाहिजेत. वैदिक भाषा सुशिक्षित वगाची भाषा असेल तर प्राकृत 
भाषा सर्वसामान्य खालच्या थरांवरीळ लोकांच्या असाव्यात. वैदिक भाषेतील 
पुढील प्राकृत शब्द पहा---जफॅरी, तुफरी, वद, बुसथ; ताबुव ( क्रखेदांतील ), 
होरा, द्वेष्काण ( अथवंवेद ), नेम, तामरस, पिक, तक्‍्म ( ह्यांना जामनि 
म्लेच्छ म्हणतो. ) कमार, कितव, कला, कालकूट, कुणास, गण, कुंड, नाना, 
निहार, नीळ, हिममेध, ब्रि, रिज, मयूर, रात्री, रूप, सायम्‌ , वल्णु. ( हे सर्व 
शब्दवेदांत आहेत. ). अटवी, आलक, आडढंबर, कम्बल, कुलाल, तंडुळ, तिल, 
मर्कट, त्रीहि ( हे शब्द ब्राह्मणग्रंथांत आहेत. ग 

- २. स्वरविळेप्राची उदाहरणें :--तन्वः>तनुवः ( तैत्ति. आर ७--२२ १), 
स्व>सुवः ( तंत्ति. आर. ७-११ ), स्वर्ग>सुवर्ग ( तै. सं. ४-२-- २३ ), रात्र्या> 
रात्रिया ( मैत्रा. ब्रा. १-१-१ ), सहस्त्य>सहस्िअ.त्याचप्रमाणे सः चित्‌ ह्याचें 
सो चित्‌ (क. १-१९-१ ) होतें. 

___ ४. अकारान्त पुं. शब्दाच्या प्रथमेचा' ए. व. प्रत्यय ओ आहे. उदा०-- 
संवत्सरो अजायत ( ७. १-१९०-२ )शव्सो चिंतू/ (क. १-.१९३१-. ६६ ही 

५, तृतीयेचें अनेकवचन प्राकृतमध्येहि प्रत्ययान्त होतें त्यालाच अनुरूप 
वैदिक भाप्रेमध्यें प्रत्ययान्त * भि: ? होतें. उदा०---देवेमि: ; गमीरोभेः, ज्येष्ठामिः. 
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६. प्राकृतप्रमाणें वैदिक भांषेमध्येंहि चतुर्थीबद्दल प्र्ठी विभक्तीचा प्रयोग 

करीत असत. रं 
७, त्याचप्रमाणें द्विवचनाबद्दळ बहुवचन कोठें कोठें बापरीत असते. 

इन्द्रावरुणी बद्दल इन्द्रावरुणा; मित्रावरुणो बद्दल मित्रावरुणा; यौ सुरथौ रथितमौ 

बद्दल या सुरथा राथेतमा; दिविस्प्र्यावश्विनो बद्दळ दिविस्पृशा आअश्चिना; नरौ 

बद्दल नरा. 


८. संधिनियम प्राकृतप्रमाणेंच वैदिक भाषेंत आढळतात. हि -- एतम्‌ < 
हेतम्‌; का -- इति > काति (शा. त्रा, ११-४, ४, ३,); मे-- आयु मेयु 
( गो. त्रा. पूर्व २-६ ). 

वैदिक भांब्रेने आपलें साहित्यरूप गोंडस दिसण्यासाठी व आपल्या 
अंगपुष्टीसाठीं तत्काळीन जानपद भाषांमधून अनेक शब्दांचा स्वीकार केला. 
उदा०--क्रस्वेदांमध्यें बक ( वक्र ), वहू (वधू ), मेह (मेघ), पुराण (पुरातन) 
तितउ ( चाळणी ), उच्छेक ( उत्तेक ). पुढील उत्तरकाळीन संस्कृतमध्ये छडा 
पुढील प्राकृत शब्द आढळतात. उदा०---तितउ ( चाळणी ), आपु 
( मगिनीपति ), खर ( क्षुर ), गोखर ( गोक्षुर ), गुग्युल ( गुर्युल ), छुरिका 
( क्षुरिका ), अच्छ ( क्रक्ष ), कच्छ ( कक्ष ), पिया ( प्रियाळ ), गल्ल (गण्ड) 
चन्द्र ( चन्द्र ), इन्दिर ( इंद्र ), शिथिल ( 'कथू), मरन्द ( मकरंद ), किस 
( किसल्य ), हांला ( सुराविशेष्र ), हैवाक ( व्यसन ), दाढा (-दंद्रा ), "लि 
क्विका ( ल्घुद्दार), जारुज ( जरायुज ), पुराण ( पुरातन ) . 


>०. प्राकृत भाषांचा काल हा भाषाविपुल्याचा काल आहे. हा भाषिक 
क्रान्तीचाच काळ आहे. ह्या कालांत किती मिन्न मिन्न प्राकृत भाषा रूढ 

असलेल्या दिसतात, प्राकृत ही सर्वसामान्य संज्ञा खरी, परंतु तिचे प्रकार कि 
व्हावेत ]| ह्या लोंकभाष्रा-जानपदभाषा असल्यामुळें जितके जानपदांत प्रकार 
तितके भाष्रेंतहि प्रकार यावेत हें साहजिक आहे. कांहीं प्राकृत धार्मिक तर कांही 
मादेशिक, कांहीं वाडय़यीन तर कांहीं व्याकरणिक, कांहीं गाथा म्ाकृत तर काढ 
शिलालेखी,कांहीं भारतीय तर कांही बृहद भारतीय प्राकृत;कांही लौकिक तर कांदी 
नाटकाच्या पात्रांच्या, कांहीं अपभ्रष्ट तर कांहीं अपभ्रेशा.आतां हे सारे भेद स्वतंत्र जरी 
4 गा ) एकमेकांत अन्तर्भूत होणारे असले तरी हेच काय पण ह्या; 
७ द प्राकृत भाषासंवैधीं निर्माण झाले हें कांहीं खोटें नाहीं. छ्या 
विर अनेक जरी असल्या तरी आयोची घुनी भाषिक परंपरा ह्यांनींच राखली व 

पुढें अर्वांचीन भोलींपर्यंत त्यांनींच पोंचविली. 

पका ह्या ्ा  पकृतीच्या भाषा म्हणजे सामान्य लोकांच्या 
>या नेरनिराळ्या प्रांतांत जी प्राकृत बोळली जात होती त्या 
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भाष्रेस त्या प्रांताचे नांव मिळालें; व म्हणून जितके प्रांत तितक्या प्राकुत भाषा असें 
ठरलें. प्राकृत भाषांच्या संख्येत जी अनिश्चितता आहे ती ह्यामुळेच; व म्हणूनच 
“-नानाभाषाश्व मारत (शल्य ४९-१० ३)?” असा उललेख महाभारतांत येतो. लौकिक 
बोलींच्या चलस्वरूपामुळें भाषांची संख्या स्थिर राहणें राकय नव्हतें. त्यामुळें कोणी 
चार,तर कोणी पांच, तर कोणी सहा असे होतां होतां कोणी एकवीस प्राकृत भाषांचे 
प्रकार सांगतो. वररूचीनें माहाराष्ट्री, शौरसेनी, मागधी व पैद्याची असे चार प्रकार 
'आपल्या प्राकुृतप्रकाशांत सांगितळे आहेत. मृच्छकटिकाचा टीकाकार माहाराष्ट्री; 
शौरसेनी, मागधी, अवन्तिका व प्राच्या ह्या पांच प्राकृतांचा उल्लेख करतो. भर- 
त्ताच्या नाट्यशास्त्रांत' व शेषकृष्णाच्या प्राकृतचंद्रिकेंत ' सात प्राकृतांचा उल्लेख 
आहे. माहाराष्ट्री, शोरसेनी, मागधी, व पैश्याची हे मुख्य चार व ह्यांशिवाय 
अर्धमागधी. व चूलिकांवेशाची हे दोन पोटभेद मिळून सहा प्राकृत होतात. प्राकृत 
व्याकरणकारांनीं माहाराष्ट्रीचेंच व्याकरण सांगून बाकीच्या प्राकृतांच्या विशेष 
तेवढ्या खणा सांगितल्या आहेत. ह्या सहादिवाय इतर प्राकृतांचा उल्लेख व्याक- 
रणांत येत नाहीं. सर्व प्राकृतांत मुख्य प्राकृत माहाराष्ट्री होय. हिचा उपयोग 
काव्यांत करीत असत. ही सुतरां साहित्यिक स्वरूपाची भाषा होती. हिच्यापासून 
विश्रष्ट झालेले आशष्ट भेद पुष्कळ होते. शौरसेनी वगेरे इतर प्राकृत माहाराष्ट्री- 
पासून निघाल्या असेंहि एक मत आहे. २ माहाराष्ट्री प्राकृत ही महाराष्ट्रांत बोलली 
जात होती कीं नार्ही ह्याजबद्दल शंका आहे. बाकीच्या प्राकृत त्या त्या प्रांतांत 
बोलल्या जात होत्या. निरनिराळ्या प्राकृत भाषा बोलणारे समाजांतील घटक कोण 
होते ह्यांविषयीं नाट्यश्यास्त्रांत कांहीं नियम आढळतात. पद्याची भाषा माहाराष्ट्री; 
राजस्त्रिया व वूती ह्यांची शौरसेनी; पारेचारकांची . मागधी; कोळसेविक्यांची 
पैशाची; सैनिक, राजपुत्र, व्यापारी ह्यांची अर्धमागधी; विदूषकासारख्या अधम 
पात्रांची प्राच्या; खुषमस्कऱ्यांची आवन्तिकी; शकारांची शकारी; विद्याधरकिन्नरांची 
बाल्हिकी; गोपालांची आमभीरी; मोळिविक्यांची शाबरी; द्यूतकारांची दाक्षिणात्य 
अशा भाषा बोलल्या जात असत. आद्य प्राकृत जी “' पाली ?' तिचा व उत्तर- 
काळीन अपभ्रंश किंवा अवहृदट्ट भाष्रा ह्यांचा नाटकांत उपयोग केलेला दिसत 
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१. मागध्यवन्तिजा प्राच्या गरसेन्यर्धमागधी । बाल्हिका दाक्षिणात्या च 
सप्त भाषाः प्रकीर्तिताः || ( नास्यशास्त्र अ. १७, ४८ ) 
२. माहाराष्ट्री तथावन्ती शोरसेन्यधमागधी । बाल्हिका मागधी चैव प्रडेता 
दाक्षिणात्यज्ञाः ( प्रा. चंद्रिका ) न. 
३. सर्वासु भाषास्विह हेतुभूतां भाषां महाराष्ट्रभुवां 'पुरस्तातू । 
निरूपयिष्यामे यथोपदेशः श्रीरामशामाहभिमां प्रयत्लात्‌ ॥ 
( रामतरकंबागीश, प्रा. ल., सबक २) 


१०४ मराठी भाषा-उद्गम व विकास 
नाहीं. देव, राजा, त्राह्मण, मिक्षु वगेरे उत्तम पात्रें अर्थात्‌ संस्कृत भाषेचा 
उपयोग करीत. 

७१. प्राकृत भाषांचे मुख्य प्रकार तीन किंबा चार पडतात. आति प्राचीन 
म्हणजे वेदकालीन प्राकूत ही त्यांची प्राथमिक अवस्था होय. हा पहिला प्रकार. 
दुसरा प्रकार मध्ययुगीन प्राकृतांचा. ह्यांत पाली, माहाराष्ट्री, शौरसेनी वगेरे प्राकृत 
येतात. तिसऱ्या प्रकारांत माहाराष्ट्री, शोरसेनी इत्यादींचे अपभ्रंश किंवा अपश्रंदा 
म्हणून स्वतंत्र असलेली भाषा ह्या येतात. चोथ्या प्रकारांत सध्यां हिंदुस्थानांत 
रूढ असलेल्या बोली येतात. 

मध्ययुगीन प्राकृतांपैकीं पहिळी प्राकृत म्हणजे पाली भाषा होय. स्थल; 
काल व विदेप्रतः उच्चार ह्यांच्या क्रमानें जरी पाहिळें तरी वोदिक भाप्रारूपी 
तेजोगोळापासून पाली हीच भाषा पाहिलें स्फुलिंग म्हणून वाहेर पडली. गोतम- 
बुद्धाने आपलें तत्तवसार नाग, वज्जी, लिच्छवी वगेरे लोकांत पाली भाषेच्या द्वारा 
सांगितलें. निर्वाणविचार किंवा “ सर्व दुःखं दुःखं, सर्व क्षाणिकं क्षणिकं ? इत्यादि 
तत्त्वांची वित्चिकित्सा ह्या भाष्रेंतच चाले. बुद्धदेवाची भाषा हीच असल्यामुळे 
हिचें मूळ बोद्धळोकांच्या मतें वेदाच्याहि मागें अनादि होऊन बसलें. 

पाली ह्या शब्दाच्या व्युत्पत्तीबद्दलळ ठाम मत नाहीं. कोंगी पाली राब्द 
प्राळि-पोथीच्या पानांची रांग-या दाव्दापासून व्युत्पादितात तर कोणी प्रकट 
> पाझअड > पाअल > पाल या मागोनें तो शब्द आला असें म्हणतात. तिसरे 
कोणी पाठू हा धातु त्याच्या मुळाद्ीं मानतात. पाली भाषेच्या माहेरासंत्रेथीं अनि- 
श्वितता आहे. एक मत असें आहे कीं अश्योकसम्राटानें आपल्या महेंद्र नांवाच्या 
सुलाळा उपदेशाचा प्रचार करण्यासाठीं सिंहलद्वीपास पांठविळें आणि महेंद्र 
ज्या अर्थी माळव्याच्या राजघानींत-उज्जयिनींत -जन्मला त्या अर्थी पाळी भाषा 
माळवा प्रांतांत बोळली जात असावी. उत्तरेकडील खरोष्टी लिपींतीळ शिळाळेखांच्या 
भार्षेत आणि पाली भाष्रेंत कांहीं साम्य नसल्यामुळें पाली भाषा उज्जयिनीच्या 
आसपासच्या प्रांताची असावी. दुसरें एक मत असें आहे कीं, पाळी ही कलिंग 
प्रांताची भाषा असावी व तेथून सिंहलद्वीपास धमप्रचारकांनीं ती नेली असावी. 
खण्डगिरी येथील शिलालेखांतीळ भाषा आणि पाली यांची जर तुलना केली तर 
पज कल येवा वित (फ्रँक). प पाळी भाप्रेची उभारणी मागधी भापेवर 

हे एक मंत आहे. 

पालीशिबायं इतर ज्या मध्ययु 
प्रतीच्य, उदीच्य, दाक्षिणात्य वम' 
प्राच्य भाषा पूर्वेकडील पंचाल, कोश 
( दक्षिण बिहार ) इतक्या देशांत 
होता. ह्या मोठ्या. विस्तारामुळे 
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गीन प्राकृत भाषा. आहेत त्यांचे प्राच्य; 
व्यदेशीय असे दिद्ावार भेद आहेत. त्यांपैकीं 
राळ, काशी, विदेह ( उत्तर बिहार ) व मगध 
बोलली जातं असल्यामुळें तिचा. विस्तार मोठा 
तिच्यांत पुनः पश्चिम प्राच्या व पूर्व प्राच्या असे 
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भेद झाले. पंश्चिम प्राच्या म्हणजे अधैमागधी व पूव प्राच्या म्हणजे मागधी. प्रतीच्य 
भाष्रेंत अशोकाच्या शिलालेखांत वापरलेल्या भाषा येतात. उदीच्य प्रकारांत उत्तरे- 
कडील खोतानी; निया, पैशाची व अपभ्रंशाचे भेद इतके येतात. दाक्षिणात्य भाषेंत 
माहाराष्ट्री व मध्यदेशीयांत शौरसेनी अशी त्यांची विभागणी आहे. माकेण्डयारने 
आपल्या प्राकृतसर्वस्वांत तत्सम, तदभव व देंळ्य असे प्राकृतांचे तीन प्रकार 
कल्पून तदूमवाचे भाषा, विभाषा, अपभ्रंश व पेशाच. असे चार पोटभेद केले 
आहेत. वर सांगितलेल्या प्राकुत भाषा त्यानें विभाषांचे प्रकार म्हणून दिळे आहेत 


७२. प्राकृत भाषांच्या नांवावरून त्या कोंणत्या प्रांतांत व कोणत्या लोकांत 
बोलल्या जात होत्या याची कल्पना येते. मथुरेच्या आसपासच्या प्रांतांत व पूर्व 
पंजाबांत म्हणजे पुराणांतील शूरसेन राजाच्या अमलाखालीं जेवढा प्रांत होता 
तेवढ्या प्रांतांत जी भाषा बोळली जात होती ती शौरसेनी होय. राजग्रह आणि 
पाटलीपुत्र या राजधानींच्या आसपासचा सर्व मगध म्हणजे सध्यांचा बिहार प्रांत 
हा मागधीनें व्यापळा होता. व सध्यां त्या प्रांतांत चाळू असणाऱ्या भाषांकडून 
वरील विधानाला बळकटी येते. बाकीच्या माहाराष्ट्री, पैशाची व अर्धमागधी. 
ह्यांच्या प्रांताविषयीं निश्चित मत नाहीं. माहाराष्ट्री ही तिच्या नांवावरून महारा- 
घराची भाषा असावी असें वाटते. विनय पर्वताच्या दक्षिणेस नर्मदेच्या पर्यतच्या 
प्रदेशास महाराष्ट्र देश म्हणत असत. तेव्हां ह्याच देशांत माहाराष्ट्री भाषा चालत 
असावी असें म्हटल्यास सध्यां त्या देशांत बोलल्या जाणाऱ्या भाषांकडून त्याला 
पुरावा मिळत नाहीं. माहाराष्ट्रीपासून मराठी भाषा उत्पन्न झाली असे ह्या दोन्ही 
नांवांवरून वाटतें. “ मराठीच्या जन्मदात्री भाषेचे ठिकाण अश्ोकससम्राटाच्या 
कारकीदीच्या वेळीं बरेचसे उत्तरेकडे होतें. सध्यांच्या महाराष्ट्राच्या उत्तरेकडील 
तो प्रांत असावा. आणि जसजसें त्या प्रांतांत गुजराती भाष्रा बोलणाऱ्या काठी 
किंवा गुर्जर लोकांच्या झुंडीच्या झुंडी येऊं लागल्या तसतसे महाराष्ट्री भाषा बोलणारे 
लोक खालील प्रांतांत रेटळे गेळे, '' असे प्रो, टर्नर यांचें मत आहे. परंतु दोन्ही 
भाष्रांची घटना पाहिली तर तै विधान टिकत नाहीं. सध्यां ज्या देशाला महाराष्ट्र 
म्हणतात त्या प्रांताची पूर्वीची भाषा माहाराष्ट्री नसावी. तेव्हां देशावरून किंवा 

- लोकांवरून भाषेस जे नांव मिळतें तें माहाराष्ट्रीच्या बाबतींत खरें नाहीं. महाराष्ट्र 
म्हणजे पुष्कळ लहान लहान राष्रे-गोपराष्टू, मल्लराष्ट्र, विदर्भ, कोंकण वगेरे मिळून 
झालेला देश होय असें आम्हीं महाराष्ट्राची वसाहत ह्या प्रकरणांत सांगितलें आहे. 

माहाराष्ट्री म्हणजे सर्व राष्ट्राची-मोठ्या राष्ट्राची भाषा असा अर्थ आहे. इतर 
प्राकृत ह्या. बोळी असतांना जी ग्रांथिक किंवा शिष्ट, मध्यवती भाषा होती तिला; 

हाराष्ट्री म्हणत असावेत व ह्याच दृष्टीनें प्राकृतञ्याकरणकार ' शोष माहाराष्ट्री 
वतू ' असा हवाला इतर प्राकृत भाषांच्या नियमांत देतात. 
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वेशाची प्राकृत कोणत्या प्रदेशांत बोलली जात असे, यासंत्रंधीं निश्चित 
मत नाहीं. “ पैशाची ? म्हणजे भूतपिशाचांची भाषा अक्ली समजूत प्राकृत 
घ्याकरणकार आणि आलंकारिक यांची होती. महाभारतांत उत्तर प्रांतांकडील ज्या 
छोकांचा निर्देश केला आहे त्यामध्यें पिशाच लोकांचा उल्लेख आहि. त्यावरून 
वायब्येकडील डोंगराळ प्रांतांत राहणारे हे लोक असावेत असें वाटतें. “ कार्मीराः 
उरसाः पेद्याचाः काम्बोजाः दरदाः शका: २ इतक्यांचा निर्देश महाभारतांत केला 
आहे. * हिंदुकुश पर्वताच्या दाक्षिणस डोंगराळ प्रदेशांत व वायव्येकडील डोंगराळ 
प्रदेशांत ज्या रानटी जाती राहतात त्याच पैक्याची भाषा बोलणाऱ्या लोकांचे 
वंशज असाव्यात". पैशाची भाषेचा ज्याप्रमागे * ्राळेका पैद्याची ? म्हणून 
एक प्रकार आहे, त्याप्रमाणें केकय, शूरसेन आणि पञ्चाल हेहि प्रकार आहेत 
असें माकंण्डेय आपल्या प्राकृतसर्वस्वांत म्हणतो. यावरून पैक्षाची भाषेने 
पूर्वी, सध्यां पंजाबांत मोडला जाणारा बराच प्रांत व्यापिला असला पाहिजे. 
वरराचे व हेमचंद्र वगेरे प्राकृत व्याकरणकारांच्या मतें पैशाची आणि शौरसेनी 
ह्यांचा फार निकट संत्रंध आहे. पैशाचीची प्रकृति शौरसेनी आहे असें वरराचे 
म्हणतो. पैशाचीचे थोडे नियम देऊन नंतर “' शोधे शोरसेनीवत्‌ (८-४-३२३ 1 
असें हेमचंद्र म्हणतो. ह्याच्या उलट पैशाची प्राकृत द्राविडी रानटी लोकांची 
भाषा असे डॉ. होन्लें म्हणतो. २ तसेच मेय्ये ह्या फ्रेंच पांडितानें पैश्याची 
झाकृतला उत्तरेकडील गांधारपंजाबमधील प्राकृतापासून अलग कादून दरदांची 
भाषा मानली आहे; आणि अवौचीन काइमीरी, चित्राळी, काफोरी ह्या भाषांची 
जननी म्हणून समजली आहे. 

अर्धमागधी भाषेचा उल्लेख वर आलाच आहे. इतर भाषांप्रमाणे ह्या 
भाषेला नांव देशावरून पडलें नाहीं. ही कोशल प्रांताची भाष्रा असल्यामुळें 
हुद्धदेव, महावीर ह्या धमेसंस्थापकांची ती भाषा ठरते. पुढें जेन तीौर्थकरांनीं व 
> उपद्‌शकांनीं आपल्या धमाची सुत्तें सामान्य जनांस सांगण्याकारीतां ह्याच 
भाघस उपद्‌शवाहून म्हणून वापरळें व असे करतांना ह्या भाष्रेंत त्यांनीं निर 
अह र री पेश ह्याभा र प्रांतविश्िष्ट असें नांव न येतां. मोघम 
टी * अरसनाच्या प्रदेशाजवळच्या कोशल प्रांतांत 
रसेनीच्या बऱ्याच खणा तिच्यांत उतरल्या असल्या- 


अदूरत्वादेयमेवार्धमागधी ? अर्से तिच्याबद्दळ मार्कण्डेय 
आपल्या प्राकृतसवेस्वांत म्हणतो. 


न्या 2... ज्याचे, ह विधान. वस्तुस्थितीचा परंतु माकेण्डेयाचें हे विधान वस्तुस्थितीशी 
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|केतपत जुळतें हा प्रश्नच आहे. सूक्ष्म दृष्टीनें पाहिळें तर अधमाग्धींत पुष्कळ 
ठिकार्णी मागधी व माहाराष्ट्री या दोन भाषांचे. मिश्रण झालेळें आढळते 
अधमागवी हें. नांव जिंतकें साथे आहे तितकेंच अधमाहाराष्ट्री हें नांव सार्थ 
होईल. .“' महाराष्ट्रीमिश्राधमागधी ” अर्से अर्धमागधीसंबंधारने म्हणतातच 

७ ३. प्राकृत भाषांच्या उत्पत्तीचा जसा वसाहतीच्या दृष्टीनें करम ठरतो; 
तसा उच्चाराच्या दृष्टीनेहि त्यांचा क्रम ठरण्यासारखा आहि. संस्कृतमधील ' वतंते 
आणि * कृत ' हे दोन शब्द घेऊन त्यांचीं सर्वे प्राकृत भाषांत रूपें काय हातात; 
हें पाहेलें म्हणजे त्यांचा क्रम आपोआप लागेल 


१, पाणिनीय भाषा चतते कृत 
२. पाली वद्ृति कत 
३. पैद्याची वद्धति कत 
४. शोरसेनी वड्ूदि कद 
८. मागधी वद्ृदि,-डि कद;-ड 
६. माहाराष्ट्री वटट्इ कञझ 


संस्कृत भाषेंत ' वतत ' असे रूप होते. प्राकृतांत प्रायः परस्मेपद सावत्रिक 
आहे. ' त? चा द! सर्व प्राकृतांत सामान्य आहे. 'ते' ची ति? होणें ही 
पाहिळी स्थिति होय. “ ति ? थोडी नरमावली म्हणजे “* दि ' हाते ही त्याच्या 
पुढची स्थिति आहे. “दि? ची “डी? होणें ही त्याच्यापुढची स्थिति आहे, 
आणि ' इ होणें हौ अगदीं शोवटची स्थिति आहे. “ते? पासून “ इ * पर्यंतच्या 
मधील अवस्था “ते >ति> दि>डि> ढि>हि>इ 2८ ्ह्या 
आहेत. ह्यावरून उच्चाराच्या दृष्टीनें पाली, पैशाची, शोरसेनी, मागधी, माहा- 
राष्ट्री असा प्राकृत भाषांच्या उत्पत्तीचा क्रम लागतो. आयाच्या वसाहतीच्या 
दृष्टीनें सुद्धां हाच क्रम लागतो. 


७४. भाषेच्या बाबतींत नक्की काळ सांगणें फार कठीण आहि. अमुक 
एक भाष्रा मृत झाली केव्हां व दुसरी तिच्या जागीं आली केव्हां या प्रश्नांची 
उत्तरे शतकांतच द्यावी लागतात. भाषेचे आयुर्मानहि मोठें असल्यामुळें तिला 
जन्मण्यास व मरण्यास दातके लागळी तर त्यांत आश्चर्य नाहीं. शिवाय 
एक भाषा मृत होऊन नाहींशी होण्याच्या मागीस लागली असतांनाच उत्तर 
भाषा अपभ्रंश म्हणून सुरू असते. त्यामुळें एका भाषेच्या काळांतच दुसऱ्या 
तज्जन्य भाषेचा काळ मिसळतो. भारतीय भाषांचा काळ ठखावयाचचे म्हटलं 
तर त्यांचे तीन स्थूळ विभाग पडतात. पहिळा खि. पू. ५००० पासून खि. 
पू. १००० पर्यंतचा काळ. यांत नंतर वैदिक खि पू. ३००० च्या पूर्वी ब्राह्मण, 
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व नंतर खि. पू. १००० पर्यंत सत्र, ओपनिषदिक इतके प्रकार येतात. दुसरा 
खि. पूर्व १००० पासून खि. पू. २०० पर्यंत. हा पाणिनीय संस्कृतचा काळ. 
याची मयोदा रामायण महाभारतादि काव्यांच्या संस्करणापर्यंत जाते. खि. पूर्व 
६०० पासून प्राकृत भाष्रांचा काळ जो सुरू होतो तो खिस्तोत्तर ६००-७०० 
पर्यंत टिकतो. ह्या हजार वाराशें वर्घाचे पुनः तीन पोटविभाग पडतात. मरवा] 
उुद्ध, महावीर यांच्या वेळीं प्राकृतांची भरभराट होती. खि. पू. ६०० ते चा 
पू. २०० हा पहिला विभाग. ह्यांत अक्षोकाचे शिलालेख, पाळी भाषा वगा 
येतात. दुसरा विभाग खिं. पू. २०० ते खिस्तोत्तर २०० पर्थेतचा आहे. ह्यांत 
माहाराष्ट्री, शौरसेनी, मागधी, पैक्लाची वगेरे मान्यतेस पावल्या. हा कालखंड 
सर्व प्राकृत भाषांच्या उत्कपरीचा आहि. वृहत्कया (१०० खि. पू. ) ह्याच 
काळांत लिहिली. वररुचीनें आपला प्राकृतप्रकारा ह्याच काळांत लिहिला (खि. 
पू १०० ). अश्वघोषानें आपलीं नाटकें ह्याच काळांत लिहिली. ह्या काळानंतर 
पुढें दोनतीन वर्षे प्राकृत भाषा वापरांत होत्या हें नाटकांत वापरलेल्या प्राकृतां 
वरून सिद्ध होतें. खिस्तोत्तर ४० ० पासून खिस्तोत्तर ७०० पर्यतच्या मधील 
काळांत वर ज्या प्राकृत भाषा सांगितल्या त्यांचे अपभ्रेशा व अपभ्रंदा नांवाचा 
स्वतंत्र भाषा ह्या सुरू झाल्या व खिस्तोत्तर ७०० शतकानंतर वर्तमानकालील 
बोलीतील वाढ्य़य जरी १२०० ह्या दातकाच्या सुमाराचे सांपडतें तरी त्या 
वाड्य़याच्या अगोदर ३००-४०० वर्षे तरी त्या भाषा उत्पन्न झाल्या असल्याच 
पाहिजेत. थोडक्यांत काळाचें कोष्टक पुढीलप्रमाणें होईल. 

पूर्ववीदिक भाषा खिस्तपूवे ५००० च्या पूवीचा काळ 


वैदिक ब्राह्मण 23 सौत्र ८..." > वळा. १०० 9 र 
9 22 1३7 5पनादे ह, .,, ५००० ते “खिस्त पू. 


पाणिनीय संस्कुत क ऐ५कळळाति 1», पू 090 
पाळी, अशोक दिळालेख ०7... दक्वीळळत्ते. 7 “पू ० 
माहाराष्ट्री, मागधी, शौरसेनी, पैश्याची ,, २०० ते खिस्तोंतर २०० 
अपभ्रंश खिस्तोत्तर ४०० ते ,, 9४३ 
मराठी, गुजराती, हिंदी वगेरे वर्तमान--_-- 

कालीन बोलींचा उद्य खिस्तोत्तर ७००४ 


वणेप्रक्रिया 


“: - ७५, पुढें पाली व प्राकृत ह्या भाषांच्या वर्णप्रक्रिया व प्रत्ययप्रक्रिया देऊन 
नंतर प्रत्येक प्राकृतचे विशेष दिले आहेत. प्रथम पाळी आणि प्राकृत ह्या दोढींना 
साधारण असे स्वरांचे व व्यंजनांचे होणारे फरक देतों. 

साकत भाषांच्या वणेप्रक्रियेवरून-- 


व मग ती स्वरप्रक्रिया असो वा व्यंजन. 
माक्रिया असो ही गोष्ट स्पष्ट दिसेल कां 


ही प्राकृत वणेप्रक्रिया फरक होण्प्राच्या 
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बाबतींत विशषेष्र संपन्न आहे. त्यांचें स्वरांचे व व्यंजनांचे होणारे बदल इतके 
आहित कीं व ते इतक्या प्रकारचे आहेत कीं वणेप्रक्रियेचे सर्व नियम त्यांवरून 
बाजूळा सांरळेळे दिसतात. पूर्वांचें सर्व वणेप्रक्रियाशास्त्र पुढें प्राकतच्या काळांत 
नरमाविलें गेळें इतकेंच . नाहीं तर तें दूर सारलें गेळें. वणप्रक्रियेच्या नियमांचा 
अभाव एका उदाहरणाने स्पष्ट होईल. एकच प्राकृत राव्द “ सत्त ? हा घेतला 
तर तो सहा निरनिराळ्या “ सक्त, शक्त; सत्त्व, सत्र, सत्त, दात ? ह्या मूळ संस्कृत 
शब्दांपासून सिद्ध होऊं लागला, ह्यावरून प्राकृत वणेप्रक्रियेची जशी संपन्नता 
दिसून येते तशी तिची शिथिलताहि दिसून येते. 


ऱ्हस्व स्वर 
संस्कृतमधील ऱ्हस्व स्वर पाळी व प्राकृतमध्यें ऱहस्वच राहतात, 
उदा ०--ऑम् > अग्गि; अथ > अट्ट; प्रिय > पिय; वृक्ष > रुख्ख; मुखम>मुखम्‌ ; 
'सुहम्‌. की 

२. संस्कृतमधील संयुक्त व्यंजनापूर्वींचा दीधे स्वर पाली व प्राकृतमध्ये 
ऱ्हस्व होतो. उदा ०---वान्त > वन्त; काष्ट > कड्ट; देशान्तरे > देसन्तरे; कान्तार > 
कण्टार; मात्रम्‌ > मत्तम्‌, 

३. पाली आणि प्राकृतमध्ये : ए ' आणि ' ओर? ह्यांचे उक्च्चार ऱ्हस्व 
होतात. खरें पाहिलें असतां ' ए!' : ओर? . हे स्वर संस्कृतमध्ये जात्याच दीधे 
आहित;, परंतु संयुक्त व्यंजनांपूर्वीचा दीधे स्वर ऱ्हस्व करण्याच्या प्रवृत्तीचा परि 
'णाम ह्यांवर झाला आहे. “६ए? आणि “ओं दोन स्वर संयुक्त स्वरांपूवीच' 
'फक्त ऱ्हस्व होतात असें नाहीं तर साध्या एकेरी व्यंजनापूर्वाहि ते ऱ्हस्व होतात 
आणि तेव्हां पाली आणि प्राकृतमध्ये त्यापुढील व्यंजन द्ित्त होतें व अशा 
दीतीनें उन्चार सारखाच राहतो. 


संस्कृत ' ऐ, ओ किंवा अवू ह्यांच्या ऐवजी प्राकृतमध्यें “ए 
“ओ' हे स्वर येतात. उदा ०--एक > एकक; एवम्‌ > एव्वम्‌, जव्वम्‌ ;मंत्र > मेत्त; 
अवक्रम > ओक्कम्‌. 

कधीं कधीं * ए? आणि “ओर ह्यांचे आणखी ऱहस्वीकरण होऊन इ; 
उ हे स्वर त्याबद्दल येतात. उ०-प्रमोद > पामुज्ज 

४. संयुक्त व्यंजन आणि अनुस्वार ह्यांपूर्वीचे दीधे स्वर ऱ्हस्व होतात. 
उदा०---देवानाम्‌ > देवाण, गणनायाम्‌ > गणणायं. 


५. स्वरभक्तीमुळें संयुक्त व्यंजनापूर्वीचा दीधे स्वर पालीमध्यें ऱ्हस्व 


होतो. खा ०---तीकष्ण > तिखिण, द्वारम्‌ > दुआलम्‌ , स्त्री > इत्थिअ, क्लान्त > 
किलन्त 
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९५५५५५ ५/५/५॥५५/५/५८५/५/५/५- 


-_५.--५-५-५/५/५-: 


६. संस्कृत “क्र? चा “अ; इ, अथवा उ ? होतो. हा फरक क्र्ग्वेद- 
कालींसुद्धां होत अस. पाली व माहाराष्ट्री ह्या भाषांत '%' चा 'अ? होतो व 
शौरसेनी व मागधी ह्या भाषांत “क्र ? चा “इ? अथवा ' उ? होतो उ०-- 
क >. अ-कृत > कत, मृत > मत, हृदय > हृअअ (मा. ), हृदक ( अर्ध मा. ); 
क्र, उ-कृत> किद ( शो. ), मृत > मुद (शो.), ट्रागाळ > सियाल (मा.). 


दीघेस्वर 


७. अन्त्य दीधेस्वर व संयुक्त व्यंजनापूर्वांचे दीघैस्वर हे ऱ्हस्व. होतात. 
बाकी सर्व दीघे स्वर पाली व प्राकृतमध्यें दीधच राहतात. उदा०-काल > काल, 
माता > माता, क्षीर > खीरम्‌, मूल > मूळ; देश > देस, देव > देवो, घोटक > 
घोंटक. इं आणि ऊ ह्यांबरद्दळ विशेष्र विधिनिष्रेध नाहींत. त्यांच्या ऱ्हस्व-दीर्घाबद्दळ 
विशेष भेद नाहीं. त्यांचे “इ, उ? हे ऱ्हस्व स्वर व * ए, ओ >? हे दीौर्घस्वर 
आहित. उदा०---नीड > नेडमू, कीदुदा > केरिस, तुण्ड > तोण्ड, पुष्कर > 
पोक्कखर. 

८. वू, अयरू अथवा ऐ ह्यांचा ऱ्हस्व उच्चार ए, व्‌ आणि अव्‌ अथवा 
ओऔ ह्यांचा ऱ्हस्व उच्चार ओ असे होतात. उदा०--तेल > तेल्मम्‌, पौत्र >पोत्त; 
सोवणे > सोवण्ण. 

९, विसगीचा लोप पाठीच्या काळांतच झाला. शव्दाच्या शेवटीं विसर्ग 
असेल तर पाली व प्राकृतमध्यें त्याचा. ओ किंबा उ होतो. दाव्दाच्या मध्यें जर 
विसर्ग. असेळ तर तो विसर्ग पुढच्या व्यंजनांत मिसळून गेल्यामुळें त्याला द्वि 
किंवा दीधेत्व येते. उदा ०--दु:खम्‌ > दुकक्‍्खम्‌. देवः > देवो; पुनः > पुणा. 

व्यंजन 
न डव * आद्य ब्यंजनें तशींच राहतात. मव्य आणि अन्त्य व्यंजनांत पुष्कळ 
गड व्यैजनांचा ऱ्य अण नकल क ह वकती खडू कळ च्य 
अल्य ब्यजन तर विष्योर निराभित असते. ह्या या त: णे? अर्से 
डेत व 


हणत असत. ह्याला अभिनेध असे. हे 5 ही 
राहून पुढें त्याचा लोप होत 4८1५ होत असे. हें व्यंजन अर्धोच्चारित कांहीं काळ 


-४/५/५/५/५-”५- 


चि पड तरा लाया तूं क दू; पू, ब्‌ हीं प्राक” 
नीं असतील ण्य र व क हीं व्यंजने फारशी संस्कृतमध्ये 
र र पराकृतमध्यें तशींच राहतात. संस्कृतमध्ये न. 

दहती. की असत नाहींत. जेन ग्रंथाच्या भा्प्रेत 
भमाणें दन्त्य वर्णांना विल ०--नूपुर-णेऊर, नाशयाति-णासेइ. त्याच- 
भाकृतमर मधेन्यत्व प्राप्त होतें. उंदा०- दावि डी 


आणि मू .दिवाय 
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आद्यस्थानचे य्‌, व्‌, र्‌; ठ॒ हे प्राकृतमध्ये कायम राहतात. “य? आणि 'वू 
ह्यांचा विशेष चमत्कार प्रातिशाख्यांत सांगितला आहे तोच पुढें देतो. 
पादादो च पदादौ च संयोगावग्रहेघु च । 
चच शब्द इति विज्ञेयो योडन्यः स य इति स्मृतः || 
आद्य “यू? चा ' जू? होतो. “व्‌? चा बू होतो. उदा०-यावत्‌-जाव; 
यन्त्र-जन्तो. 
ऊष्म व्यंजनें--स्‌; शू, परू ह्या तिन्हीबद्दल पाली आणि प्राकृतमध्ये 
: सू? होतो. कांहीं पूर्व प्राकृतमध्यें श॒ होतो. उदा ० ---सकल > दाअल, सोंदर्य 
सुन्देर; शब्दापयति > सद्दावेदि; शीतल >> सीदल. 
(35 
प्राकृत वणेप्रक्रिया-स्वर 
७६. १. संस्कृत “आ? चा प्राकृतमध्यें विकल्पानें “ अ होतो. उदा ०-. 
प्रकारः > पायारो; पयरो; प्रचारः > पयारो, पयरो; प्रवाहः > पवाहो, प्रवहो. 
२. संयुक्त व्यंजनांच्या पूर्वीचा “ इ ? विकल्पानें * ए ' होतो. उदा०- 
डिण्डिम > डेण्डिमो, डिण्डिमो. पिष्टम्‌ > पेट्ट, पिठ. सिन्दूरम्‌ > सेंदूर, सिंदूर. 
ज्र स््ुः शै (> कख >> 
३. “त्स, ) “च्छ च्या पूर्वीचा ' उ.? दीघ होतो. उदा०-उत्सराते >. 
ऊसरइ), उत्सवः > ऊत्सवो, उच्छ्वासः > ऊसासो. 
४. संयुक्त व्यंजनापू्वीया “उ? चा ओ होतो. उदा०--कुण्ठ: > 
कोंठो, तुण्डम्‌ > तोंड, पुस्तक >.पोत्थओ; मुस्तक > मोत्या 
संस्कृत % ह्याची अ, उ, रि अशी रूपे होतात. उदा०-अ-कृतम्‌ 
> कय, तृणम्‌ > तणं, घतम्‌ > घ्य. उ-पितृग्रहे > पिउघरं, मातृगहम्‌ < 
माउधरं, मातृष्वसा > माउसिआ. रि-क्रक्त: > रिन्छो, कधि > राद्धे 
६, संस्कृत ल चा इलि होतो. उदा ०-क्लप्तः > ॥केलित्तो; क्लन्नः किलिन्नो 
७. संस्कृत ऐ व आओ ह्यांना अनुक्रमे ए व ओ आदेश होतात. उदा०-- 
केलासः > केलासो, वैद्य: > वेज्जो, योवनम्‌ < जोवणं, कौमुदी > कोमुइ 
व्यजन 
क गयी अन्त्य व्यंजनाचा लोप होतो. उदा०--अन्तर्‌ -- उपरी > अन्त 
उ 
अंतोवरि; जन्मन्‌ > जम्म; तमस्‌ > तम; तावत्‌ > ताव; यावत्‌ > जाव 
२. पदामध्यें व स्वरानंतर आलेले क, ग्‌, ज्‌ चत, दू 
ठरि 
ह्याचा प्राकृतमध्यें लोप हाता. उदा०-लांकः > लोओ; नग ; >> नो कया 
सइ; गज: > ग ह 
; ओ; राज्नेः> राई; यतिः > जई; गदा > गया; रिपु > रिऊ; 


२. पदामध्यें असलेले व स्वरानन्तर आलेले ख धर चा 
व्यंजनाच्याब्रहल प्राकृतमध्ये “ हृ येतो 0 


२४ 


“९ 
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सख--मुखम्‌ > मुह; लिखाते > लिहइ; 
घ--जघनम्‌ > जहणं; मेघ: > मेहो; 
थ---मिथुनम्‌ > मिहुणं; कथा > कहा; 
ध-जबधिरः > बाहिरो; बाधा > बाहा; 
भ---शोभते > सोहइ; सभा > सहा; 

४. त्याचप्रमाणें “ टू ? बद्दल “ डू ?; “ठू? बद्दल 
! ् पू २ बह्ूळ* वू १, € बूर बद्दल ' वू 2; ६ य्‌ * बहल 


६८ट:?६्ट 
*२) ऱर 


*» 


क ल नर ; टु न्‌ 2) बहल 4 ण्‌ ; 


च्य 
ऱ्न्द बो हवू ठा ऱ 
2 * गाय 


कु 
कोलड; तडागम्‌ > तलायं; 
नयणं; वदनम्‌ > वयणं; 
प---उपमा > उवमा; उपसर्ग > उवसग्गो; 
ब--”अलाबूः अलावू , शबलम्‌ > सवलं; 
य (आद्य) यमः > जमो; यदः > जसो; याति > जाई. 
र--कुराः > कुसो; दरा > दस; विंशति > विंसइ; 
पर--कषायः > कसायो; पंढ: > संडो; । 
विश्षेषः > विसेसो; रोषः > सेसो; 
र ५. संयुक्त व्यंजनांतील पहिल्या कू, मू, टू, ड्‌, त्‌, दू, परू, घ., पू; 
व हू ह्या. व्यंजनांचा लोप होतो व. दुसरें व्यंजन द्वित्त होते. १ 
अउक्तम्‌ > भत्तं, दुग्धं > | दुद्ं, घट्पदं > छप्पअं, खड्ग: > खग 
- उत्पलं > उप्पलं, 'मदगुः > मग्मू, सुप्तः > सत्तो, उमश्र > मस्सु, गोष्टी 
-> गोठ्ठी. 


ड---क्रीडति 


बद्दल 
ट्के 
ठ-ऱ्कुठारः > 
> 
'न-"र्‍नेयनम > 
> 

> 


स्‌ 


हीं कह प वीन > > जे गतो प्रहिळा 
म, न, यू, हीं व्यंजनें उत्तवण असलीं तरी त्यांचा लोप होतो व टर 
-वणे शक्ित्त होतो. घुग्ममू > युग्गं, नग्न: >. नग्गो;, कुड्यम्‌ > तरी 
प र ह संयुक्त व्येजनांतील ळू, वू; बू; र्‌हे वर्ण पाहिले किंवा दुसरे असढे 
*त्पाचा ढोप होतो व. राहिलेळें व्यंजन .दवेःत होतें 
ड--उल्का > उक्का, वल्कलम्‌ > वकक्‍्कलं. 
व---पक्‍्वम्‌ > पिक्क. र 
*--अब्द: > अक्षे, शब्दः > सद्दो. 
र--अके > अक्को, दीर्घ: > दिग्धो.. _ 
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प्राकृत मत्ययप्रक्रिया 


७७. प्राकृत काय किंवा पाळी काय, ह्यांच्या प्रत्ययांच्या बाबतींत 
पुष्कळ सुधारणा होऊन त्यांत सोपेपणा आळा आहे. वैदिक. किंवा संस्कृत भाषां- 
तील प्रत्ययवेपुल्य नाहींसें झाळें. सर्व नामें स्वरान्त होण्याच्या मार्गास लागलीं. 
त्यांच्यांत प्रथम कांहीं काळ जुने अवशेष तग धरून राहिले तरी ते फार अल्प 
आहित. नामांचे द्विवचन पालींत राहिलें परंतु पुढच्या प्राकृतमध्यें तें नाहींसे 
झालें. तीन लिंगे राहिली. काळ व अर्थ ह्यांची संख्या कमी झाली. एकच 
विभाक्ते निरानिराळे भिन्न संबंध दाखवू लागली. चतुर्थी व षष्टी ह्यांची सरभेसळ 
होऊं लागली. उत्तरकालीन प्राकृतमध्यें तृतीया व सप्तमी ह्यांची सरमभैसळ झाली. 
भिन्न विभक्तींचीं नामांचीं रूपें सारखीच होऊं लागलीं. ( पुत्ता -प्र. अ. व; 
पं. ए. व. ). प्राकृतमध्यें प्रत्ययांची वाढ झाली. विभाक्तेप्रत्यय व इाब्दयोगी 
अव्यये नामांना लागण्यापूर्वी त्याचें एक विष्ट “सामान्य रूप? होऊं लागले. 
क्रियापदाच्या काळ व अर्थ ह्यांच्या प्रत्ययांत फारच फरक झाले. दोन वतेमान- 
काळ ( कतेरि व कमोणि ), एक भविष्य, एक आशज्ञार्थ, एक आशीलिड इतकेच 
राहिले. भूतकाळा'चे मूळ प्रत्यय प्रथमच्या प्राकृतमध्यें कांहों काळ राहिले. पण 
पुढें भूतकाळ निष्ठेपासून सिद्ध होऊं लागला व त्यामुळें क्रियापदाचे रूप विशेष- 
णात्मक झालें, भूतकाळाच्या रूपांच्या सिद्धीवरून एक गोष्ट स्पष्ट होते. ती ही की, 
भूतकाळी प्रत्ययांचा बुजबुजाट प्राकृतमध्यें पार नाहींसा झाला, ही निप्ठे- 
( भतभूत धातुसाधित ) पासून भूतकाळ साधण्याची सोपी प्रद्मात्त पुढच्या उत्तर- 
कालीन संस्कृतमध्येंहरि सुरु झाली. अश्या रीतीनें भाषिक व्यवहार . सोपा; सरळ, 
सर्वजनसुळभ करण्याची प्रव्वात्त पालीपासून जी सुरू झाली ती प्राकृत भाषांच्या 
काळांत तर चाळलीच पण पुढें आजच्या अवीचीन .बोलींमध्योहे आली. 


पाळीचे प्रत्यय 


नामें 
७८. धम्म, कञ्ञा हे शब्द पाली भाषेंत खालीलप्रमाणे चालतात. 
ए. व. | “अ. व. 
पर. पस्मा 2६ .»»/९४ धम्मा, धम्मास 
सः धम्म-म्मा ध्म्मा 
द्वि. धम्ममू . ॥ ध्म्मे 
2 - धम्मेन धम्मेभि-हि 
च. | धम्मस्स धम्मानम्‌ 
पष. धम्साय . 


अहार ग्रेशोसेलक हेस्क 


-_५-५--“--“५<-- 


पं. धम्मा, 'धम्मसा, 'धम्मम्हा 
स. धम्मे, धम्मस्मिन्‌ ; धम्माह्म 
ए. व. 
कञ्ञा 
, . कंञ्ञो 
ी कञ्ञमू्‌ 
कऊञ्ञाय 
» कञ्ञञाय 
कञ्ञाय 
। कञ्ञाय 


न्स 


क 


कञ्ञायम्‌ 


"1 क्र ञ्न 


ऱ् 
यु 
यु 


भूतकाळ--अवेचम्‌ , अदूसम्‌ ,अहुम, 
भविष्य---विचेस्सति, दख्खाति 
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धम्मेभि-हि 
ध्म्मेसु 
अ. व. 
कञ्ञा, कञ्ञायो 
000) 
>. 
कञ्ञाभि-हि 
कञ्ञानम्‌ 
कत्ञाभि-हि 
कञ्ञासु 


ब्र्वन्ते 
ह (प्र.भ.), अहुवत्य [दवि.अ 7 


विध्यथ---एय्यामि, एय्यासे, एय्य इत्यादि. | 
. ल्य्रन्त--गन्त्वा, दिश्ट्वा, चेत्वान, कातून, सोतूनम्‌. 
निष्ठा--पत्त, . इठ्ठ, बन्ध, पिलन्ध. 
भाकृतमधील नामांचे प्रत्यय 


२३. प्राकृतमध्ये( ' अ, इ, उं" कारान्त).नामांना खालील प्रत्यय लागतात” 
ध्व व, 


अ. व, 

प्र. ओ, ए. ०. आ, ओ (इ, उकारान्त ) 
दि; 

मू ए, णो १7 
2 | (ए.) ण; णं, णा व 

(इ) उ-कारान्त नामांना ) वि 
ऱ्च. १ 
प आ, दो, दु, हि हिंतो, सुंतो 
मणा णो(इ) (आ), पणं 
, कारान्त नामांना ) 
':४ ! द्ध म्मि नि सं, हि 

033. > १2 


टस 
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पुत्त शब्द पुढीलप्रमाणें चांलतो. 


प्र. पुत्ता, पुत्ते ( अर्ध मा. ) पुत्त पुत्ता, पुत्ताओ ( अधेमा. ) 
द्वि. पुत्तम्‌ पुत्ते; 'पुत्ता, ” ९ .४ 3 

* तू. पुत्तेण, पुत्तेणं (शो. मा. ) पुत्तेहि, पुत्तेहि ( मा. अधमा. ) 
पं. पुत्ता, पुत्तादो ( शो. ) पुत्तासुंतो, पुत्ताहुंतो, पुत्तेहिं. 
प्र. पुत्तस्स पुत्ताणं 
स. -पुत्ते, पुत्ताममि (मा ) पुत्तेसु 


इतर आ, इ, उ-कारान्त नामें थोड्याफार फरकाने अ्षींच चालतात. 
* १ कारान्त व व्यंजनान्त नामें बहुतेक “ अ ' कारान्त होऊन त्याप्रमाणे 
चालतात. विशेषणें नामांप्रमाणें चालतात. संस्कृतप्रमाणें त्यांचे  तरतमत्व 
“ अर , अम ? हे प्रत्यय लावून दाखवितात 

सवनामें--सवेनामांच्या ब्राबतींत प्राकृत भाषांत निरानिराळीं पुष्कळ रूपें 
आढळतात. तीं बहुतेक प्रांतिक भाषांत वापरांत असावींत 

प्रथम पुरुषाची रूपं ] 

एके व.-१ अहम्‌, हो; २ मम्‌, ममम्‌, मे; ३ मए, मइ; ५ ममाओ, 
ममाहेंतो; ६ मम; मह, मज्झ, मज्झम्‌, महु; ७ मइ, ममम्मि 

अनक व.---१ अह्ये, हगे; २ अम्ह, णो, णे; ३ अम्हेहि; ५ अह्मतो, 
अम्हेहिंतो; ६ अम्हाणं; अम्हम्‌, अम्ह, म्ह, णो, णे; ७ अहेसु, अह्मास 

द्वितीय पुरुष व तृतीय पुरुष यांची रूपें अ्याच स्वरूपाची आहेत. त्यांत 
वरील “ अ? च्या ऐवजीं अनुक्रमें 'तु' व “ते? ही अंगे घरेऊन रूपें तयारं होतात, 

प्राकृतमधील संख्याविशोष्रणें पुटीलप्रमाणें आहेत 

एकक; दो, दुब्वे, दोणे; तओ, तिण्णि; चत्तारो, चदस्सो. चत्तारि 
पर छ, सत्त, एक्कारस, तेरस, तरह, चोइह, 'चउद्दस, . एगूणवीस, बीसई, 
तीस, तीसम्‌, असीइम्‌ , सहस्स, इ. इ. हीं रूपें नामाप्रमागे चालतात. 


प्राकृतमधील क्रियापदांचे प्रत्यय 


क्रियापदाच्या बाब्रतीत संस्कृतमधील पुष्कळ गोष्टींचा प्राकृतमध्यें लोप 
झाला आहे. आत्मनेपद, द्विवचन, संकेतां्थ, एक भूतकाळ ह्यांचा लोप झाला 
ह्यांऐवजीं कुद॒न्तांचा उपयोग करीत असत. 


वतमानकाळाचे प्रत्यय 


ए. व. अ. व. 
प्रश; मि, म्ह * ' मो, *मइ..म्हो 
दिन पु. सि, हे, से - त्या;ऱ्य, घ, ह 


तृ. पु. . इ, .ए, ति न्त, न्ते, इरे 
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आज्ञाथे 
सन यु मु मो 
दि. पु. ०, सु, इज्जनु इजाहे 
| इजे, हि ऱ - 
तू. पु. उ न्तु 
भविष्यकाळ 
म यु. स्स, स्सामि, ह्यामि, हिमि स्सामो, हामो, हिमो, स्साम; 
| हाम, हिम; स्सामु, हामु, दिसु, 
हिस्सा, हित्या. 
द्वि. यु हिस, हिसे हित्था, हिहुं 
तृ. पु.  हिड, हिए 'हिन्ति, हिन्ते, हिड्रे 
- प्रयोजका (णिच्‌ ) चे प्रत्यय--अ, ए, आ, आवे. 
तरा निष्ठा-इअ तुमन्त-उम्‌; ऊण 
बावन ऊग:/तता कमणि-ज्ज 


८०. पाली व प्राकृत ह्या भाषांचे उच्चार व व्याकरण ह्यांतील मुख्य 
बात्री सांगिल्या. ह्या दोहोंच्या व्याकरणांतील साम्ये. जशीं वर सांगितलीं तरे 
त्यांच्यांतील ठळक भेद सांगर्णेहि अवश्य आहे. ह्यांपैकी मराठीमध्ये कोणकोर्णध रि श्‍ै 
विशेष उतरले हें समजण्यास ह्यांचा उपयोग होईल. पाळीमध्ये वावरणारा “2 यं 
कार प्राकृतमध्यें आढळत नाहीं. पैद्याचीमध्यें “ ळ्‌ ? बद्दल “ ळ्‌? येतो. पालीम* 

न आणि ' णू, हे दोन्ही उच्चार आहेत, परंतु प्राकृतमध्ये * ण? हा एकच 
उज्नचार आहे. पैद्याचीमध्ये मात्र ' न्‌! आढळतो अर्सयुक्त व शब्दाच्या आरेभीचे 
शि 9 तू, दू, पू, य्‌, वू हे नऊ वर्ण पालीमध्ये. लोप पावत नाहींत 
परंचु प्राकृतमध्ये होप पावतात. तसेंच असंयुक्त शब्दांच्यामधील ख्‌ , धू»  *! 
व» भू, ह्या वर्णोरददल प्राकृतमध्ये ' हू ? येतो. पालीमंध्ये हा फरक केचित्‌ होतो 
८१. प्राकृत भाषेचे जे न्याकरण वर देले आहे तें माहाराष्ट्रचिं आहे 
क, साकृत भाषांना. कांहीं अपवाद सोडून लासूं होतें. हे अपवाद कोणत 
ण्यासाठी प्रत्येक प्राकृतच्या ठळक तेवढ्या खुणा पुढे /दिल्या आहेत 
लोप पशाची भाष्रेंत संस्कृतप्रमाणें व्यंजनें जंशींच्या ' तशींच राहतात: त्यांचा 
2 नाहीं. व्यंजनांना आदेशा. होतात. ::१,) “दू? चा “त? होतो; 
/_. » सदनमू>सतनं, .. प्रदेश>पतेस, मदन>मतन (२.)५ण चा र्‍्य् 
ठू चा'ळ'",-:-दा षू>ऱ्चा ञ्ञ्‌ 
होतो. उदा०---गुणग स, “जू, न्यू, ण्यू ह्या तिहींबद्दळ 
र उुणगण>णुनगनः; कुल > कुळ, ' जलजळ; शोमाळसोमा? 
पम > विसम, पुण्य, > पुञ्ञ ज्ञानम्‌ य 
>ज्ञानं. (३). हृदय "मधील 


इतर प्रा 
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चचा “प होतो. हृदयम्‌ > हितपकं. ( ४ ) ल्यत्रन्ताचे प्रत्यय तून, डून, त्यून हे 
तीन आहेत. उदा०---गन्तून; रन्तून, नद्‌धून; तत्थून ( स्थित्वा ). ( ५ ) विध्य- 
थांचा प्रत्यय । एय्य ' व कर्माणि प्रत्यय “ इय्य ? असे आहेत. उदा०-हुवेय्य; 
मिय्यते; दिट्यते. (६ ) 'चूलिका पेश्ाचीमध्ये तिसऱ्या व चौथ्या वरणाबद्दल 
त्याच वर्गातील अनुक्रमें पहिला व दुसरा वण येतो. उदा०-नकर ( नगर ), 
मेख (मेघ ) व : र ? बद्दल ल्‌ विकल्पाने येतो. उदा०-लह, रह ( रथ). 

शोरसेनी प्राकृतमध्ये (१) “ त्‌) आणि “थू? हे वणे अनुक्रमें ' दू ' 
आणि “ धू ? होतात. (२) ' भू ' धातूंतील “भ्‌ चा “ हू ? होत नाहीं. (३) 
ल्यबन्ताचे प्रत्यय “त्ता”, ' इय, ? ' दूण? हे आहेंत. उदा०-मभोत्ता, भाविय, 
भोदूण ( भूत्वा ); पाढित्ता, पढिय, पढिदूण [पठित्वा]. “क? व गम ह्या 
घातृंचीं ल्यबन्त . रूपं अनुक्रमें कदुझ व गदुअ अशीं होतात. ( ४ ) भविष्यः 
काळाचा प्रत्यय स्सि आहे. उदा०-मविस्सिदि, पठिस्सिदि. (५) दाणी, 
ता, य्येव, ण॑, हामाणहे, हञ्जे, अम्मंहे, हीही, ही अव्यये शोरसेनींत 
विदोष येतात 

मागधी भाष्रेंत (१) र्‌, स्‌, ज्‌ ह्या वर्णाबद्दल अनुक्रमे ठ्‌, ग; य्॒‌हे 
वणे येतात. यू बद्दल जू होत नाहीं. उदा०-नले (नरे ), कले (करे), पुलिशे 
(पुरुष्रे), (२) द्वित्त व्यंजनाचे फरक पुढीलंप्रमाणें होतात. पस्ट ( स्पष्ट ), 
उवस्तिदे ( उपस्थिते ), अत्य ( अथे), यरके .( यक्षे ) ' तिष्ठ ह्याचें रूप 'चिष्ट' 
होतें. ( ३ ) प्रथमेच्या एकवचनाचें रूप : ए ' कारान्त होतें. एशे मेशे ( एषः 
मेषः ). षष्ठीच्या एकवचनार्चे रूप * आह ? किंवा. ' स्स' कारान्त व अनेकवचचनाचे 
रूप “ आहें? किंवा “ ण॑ ? कारान्त होतें. उदा०-कम्माह ( कर्मण: ), भीमरेनस्स 
("स्य ); कम्माहे ( कमणाम्‌ ); नलिन्दाणं. (४ ) प्रथमपुरुषवाचक सर्वनामाचें 
दोन्ही वचनी रूप ' हगे ) असे होतें 

___. अधमागधींतील उच्चाराचे फरक न देतां फक्त व्याकरणाचे फरक देतों. 

( १) पुंलिंगी. अकारान्त नामास प्रथमेच्या एकवचनाचा प्रत्यय * ए ?; तृतीया 
एक व. “सा; चतुर्थी एक-व. “ आए” व “ आते”; सप्तमी एक व. स्मि 
हे प्रत्यय आहेत. ( २ ) सर्तेनामांचीं विरोष रूपे * तेब्मो ( तत्‌-पं. ब. ), तव 
( युष्मदू-ष. ए. ), अस्माकं ( अस्मदू-षष्टी ब. ) अर्शी होतात. (३ ) क्रिया- 
पदाच्या बाबतींत भूतकाळ तृ. पु. बहुवचनाचा प्रत्यय ' इंसु' आहे. उदा०- 
पुच्छिसु, गयिछिसु, आभासिंसु. ल्यत्रन्ताचे प्रत्यय “ टटु, इत्ता, एत्ता; इत्ताणं, 
एत्ताणं, इत्तु, च्चा, इया ? इतके आहेत. तुमन्ताचे इत्तते, इत्तत्ते हे प्रत्यय 
आहेत. निष्ठा “ड? ह्या प्रत्ययानें सिद्ध होते. तद्विताचे प्रत्ययहि पुष्कळ 
प्रकारचे आहेत. प्रत्येक प्राकृत भाषेचे विशिष्ट स्वरूप लक्षांत येण्यासाठी इतका 
स्थूल निदेश पुरेसा होईल. स्थल्संकोचामुळें त्या सबोची उदाहरणें दिलीं नाहींत. 
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८२. प्राकृत भाष्रांच्या बरोबर गाथाभांष्रचाहि उल्लेख केला पाहिजे वैदिक 
संस्कृत किंवा पुढीळ पाणिनीय संस्कृत ह्या भाषांवर ज्याप्रमाणे प्राकृत बोलींचा 
पारिणाम झाला तसाच उलट संस्क्रतनेंहि आपली छाप प्राकृत भाषांवर ठ. वण्यास 
कमी केलें नाहीं. संस्कृतचा त्याग करून बुद्धदेव व महावीर 'ह्यांनीं आपल्या तत्त्व. 
प्रचारासाठी ज्या दोन प्राकृत भाषांचा अवलंत्र केळा त्या पाली आणि अर्धमागधी 

भाषांनासद्धां संस्कृत भाप्रेचें जोखड झुगारून देगें कठीण झालें. पुष्कळ संस्ठृत 
शब्द अविकल तत्सम स्वरूपांत प्राकृतमध्यें बापरळेळे दिसतात. एवढेंच नाही तर 


कांहीं ठिकाणीं संस्कृतचे प्रत्ययहि प्राकुत शळ्दांना चिकटविलळेळे दिसतात बुद्ध 


आणि जेन धर्मांतील कांहीं . धार्मिक वाळाय उदा ०-ललिताविस्तर, सद्धमपुण्डारक! 
चन्द्रप्रदीपसूत्र इत्यादि धर्मग्रंथांत अद्या तऱ्हेची संस्कृतमिश्र प्राकृत किंवा प्राकृत 
मिश्र संस्कृत भाषा वापरली आहे. ह्या मिश्रित भाषेला ब्युनूफ व राजेंद्रळाळ 
मित्र हे गाथाभाषा म्हणून संत्रोधितात व ह्या भाषेच्या प्रवृत्तीसंत्रंधी अस प्राति 
पादितात कीं; संस्कृतपासून पाली किंवा अर्धमागधी निष्पन्न होण्याच्या पूर्वी “गाथा 
भाष्रा निष्पन्न झाल्या असाव्यात; कारण ह्या भाष्रेमध्यें संस्कृतची कांहीं चिन्टे 
आणि प्राकृतांचींहि कांहीं चिन्हें आढळून येतात. परंतु ह्या सिद्धान्ताचा भ्रान्तपणा 
उघड आहे. एक तर गाथा भाषा ज्या ग्रंथांत आढळून येतात त्या ग्रंथाचा 
खि. पू. २०० . पासून खि. उ. ३००. आहे. ह्या कालापूर्वी पाली किंवा अ 
मागधी रूढ होऊन बसल्या होत्या. तेव्हां फार झालें तर गाथा भाषा पाली; ळर 
मागधीच्या सम्नकालीन म्हणतां येतील. पूर्वकालीन नव्हतच नव्हत. प्राकृत भा 
संस्कृत भाषेच्या. परिणामाचें एक ठळक प्रत्यंतर एवढीच “ गाथा ? भाषांची 
पर्केमत आहे. - 
अपभ्नेश 
८३. प्राकृत भाषांचा विचार येथवर झाला. त्यानंतर. ओघाने अपश्रँर 
य 
ळ होणारा वाईट उच्चार असा आहे. “. 
लोकांना राब्दाचा नीट शुद्ध उत्चार करणें कठीण जातें म्हणून सोपा उनवार 
करतात. ह्याच अथाने अपभ्रेश शब्द पतंजलीच्या महाभाष्यांत वापरला आहि? 
उदाहरणादाखल त्याने ' गौः । या शब्दाचे : गावी, गोणी गोता; गोपोत्ताठिका 
क र ह्यावरून पतंजलीच्या वेळेपर्यंत म्हणजे ली 
पहळे वाळवा निय शब्द्‌ एक स्वतंत्र भाषा ह्या अर्थी वापरला जात 
ण आतवा कण 309 व्य जगह. अपुरा शाव्द माषिच्या 


सला 


गोणी ले एकेकस्य दाब्दस्य वहवोडपभ्रंशाः ॥ तद्यथा । गौरित्यस्य शब्दस्थ गावी? 
? गोपोत्तालिकेत्येवमादयो5पभ्रशा: । महाभाष्य १ मी, 
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समानार्थी वापरलेला अदळत नार्ही. विश्रंश, विभ्रष्ट अश्या दाव्दांनीं ते शब्दाचे 
अपउन्चार ओळखतात 
५६ शबराभीरचण्डालसचर द्रविडोडूजाः । 
हीना वनेचरागां च विभाप्रा नाटके स्मृताः | ' नाट्यशास्त्र १७-४९ 
ह्या कोकांत आभीर जातीच्या लोकांचा उल्लेख आला आहे. त्यांच्या 
भाषेला मात्र खि. स. ३०० पावेतों विवाक्षित नांव प्रात्त झालेलें नव्हतें. त्यांच्या 
व॒ इतर रानटी लोकांच्या भाषांना “ विभाषा ? असें संब्रोधिळें आहे. . पुढें त्याच 
व्यायांत भरताचार्य कांहीं भाषांच्या विदोष्र लकत्री सांगतात. सिंध, पंजाब व 
सौवीर ह्या प्रांतांत आभीर जात रहात असे. तेशील भाषेची लकत्र पुढील 'होकांत. 
दिली आहे. - 
“: 'हिमवत्सिधु सौवीरान्ये च देशाः समाश्रेताः । 
उकारबहुलां तज्जञस्तेपु भाषां प्रयाजयेतू ।| 
भरतांनीं अपभ्रेश ह्या नांवार्ने त्या भाषेचा उल्लेख केलेला नाहीं. केवळ त्या 
माषरेची एक लकत्र सांगितली आणि त्या लकत्रेची भाषा सिंध, पंजाब व सोवीर 
ह्या तीन प्रांतांत बोलली जात होती असे ते सांगतात. परंतु अपभ्रंदा हे नांव 
काठेवाडांतील वळभी राजवटींतील दुसऱ्या धरसेनाच्या लेखामध्ये सांपडतें. तों 
आपले वडील गुहसेन संस्कृत,. प्राकृत, अपभ्रंश ह्या तिन्ही भाषांत काव्य 
लिहिण्यांत निप्णात हाते असें लिहितो. हा वलभी घराण्यांतील राजा खिस्तोत्तर 
६०० च्या मध्यावर झाला. ह्याच सुमाराचा [ इ. स. ६०० ] भामह नांवाचा 
कवि संस्कृत, प्राकृत व अपभ्रंश अद्या तीन भाषा उल्लेखितो. ह्याच्या. पुढचा 
दण्डीनें केलेला अपभ्रैश भाषेचा उल्लेख महत्त्वाचा आहे. संस्कृत, प्राकृत व 
अपभ्रैदा ह्यांशिवाय आणखी एक चौथा प्रकार त्यानें मानला आहे. परंतु सर्वोत 
महत्त्वाची बाऊ म्हटली म्हणजे अपभ्रंरा भाषा ही आभीरांची आहे असें त्यानं 
स्पष्ट म्हटळें आहे [ आभीरादिगिरः काव्येष्वपभ्रंरा इति स्मृताः ]. आणि पुढें 
अपभ्रेशकाव्याचें त्यानें एक गमक सांगितलें. संस्कृत काव्यांत सर्ग असतात. 
प्राकृत काव्यांत संधि असतात आणि अपभ्रंश काव्यांत आसार असतात. * ह्यावरून 
अपभ्रेशा भाषा आभीरांची होती एवढेंच नव्हे तर त्यामध्ये वाड्य़य प्रसवण्याची९ 
पात्रता होती, असे निष्पन्न होते 
खिस्तोत्तर ९०० मधील रुद्रटाची साक्ष ह्या मुद्दयास धरून आहें. 
१. संस्कृतप्राकृतापश्रेशाभाप्रात्रयप्रतिबद्धरचनानिपुणतरान्तः करण; । 
२. आभीरादिगिरः काव्येष्वपभ्रंश इति स्मृताः 
संस्कृत सगजन्थादि प्राकृत सन्धिकादिकम्‌ । 
आसारादीन्यपभ्रंशो नाहकादे तु मिश्रकम्‌ । 
काव्यादरा १--२६; २७. 
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त्यानेंहरि सह्दा प्रकारांत भाषांची विभागणी करून त्यांमर्थ्ये अपभ्रेदा हा एक प्रकार 
मानला आहे. अपभ्रंशाचे निरनिराळे प्रकार तो मानतो. १ ह... 
इ. स. १९१ व्या शतकांत होऊन गेलेल्या राजदेखर नांवाच्या कवीनें केले 
वर्णन जरा काव्यमय आहे. यार्ने काव्यरूपी महापुरुष कल्पून शब्दाथौ हें त्याचे 
गारीर, संस्कृत हें मुख, प्राकृत बाहु, अपभ्रंश जघन, पैक्याची हे पाय, मिश्र दै 
उरस्‌, असे निराळे अवयव मानले आहेत. कविसम्राटू ज्या वेळेस दरवार भरवितो 
त्या वेळेस तो संस्कृत कवि उत्तरेस, प्राकृत कावि पूर्वेस, अपभ्रं्ध कवि पाश्चिमेस, 
पेशाःच कावि दक्षिणिस बसवितो. परंतु पुढें प्रत्येक भाषेचा देदाविस्तार सांगतांना 
त्यानें अपभ्रंाभाषेच्या विस्ताराचे क्लेत्र “ सकलमरुभुवष्टक्कमेदानकाश्व ” असे. 
सांगितलें आहे. मरुभुव: म्हणजे सध्यांचें मारवाड होईल. टक्क म्हणजे पूर्वपंजान 
होय. टोंक नांवाचें संस्थान हेंच असण्याचा संभव आहे. भेदानक म्हणजे नकी 
कोणता प्रांत हें सांगतां येत नाहीं. | 
____ अपभ्रंश. भाषा वापरणारे लोक पुष्कळ होते. राजाचे स्त्रीपुरुषसेवक व 
हुजरे अपभ्रंश भाषा वापरीत, पंडित संस्कृत वापरीत, कांहीं खालचे लोक प्राकृत 
वापरीत, नंतर बाकीचे सुतार, लोंहार, तेली, तांबोळी वगैरे सर्व प्रकारचे कारा” 
गीर अपभ्रंश वापरीत असत. अपभ्रेश ही “ लोकांची भाषा ” होती. पुढें १६. 
व्या शतकाच्या शेवटीं शेवटीं देशपरत्वे अपभ्रंश भाषेचे तीन प्रकार झाल्याचा दाखला 
मिळतो. उपनागर, आभीर आणि ग्राम्य असे तीन प्रकार असल्याचें नमिसाठ 
( खि. उ. १०६९ ) नांवाचा एक काव्यांलंकारावरचा जैन टीकाकार सांगतो 
ब अपभ्रेश भाषेचा विस्तार मगधामध्यें झाल्याचेंहि तो म्हणतो. / 
८४ अपभ्रंदा भाषांचा उललेख भामह, दण्डी ह्या ग्रंथकारांनी केलेला वर 
दिला आहे. त्याचप्रमाणें ६ व्या शतकांत होऊन गेलेल्या वळभी घराण्यांतीह 
धरसेनाच्या शिलालेखांत आलेला निर्देशाहि दिला आहे. त्यांवरून इ. स. ५ लॅ. य 
हा अपश्रंशाचा उद्यंकाल धरण्यास हरकत नाहीं असा निष्कर्ष निघतो. १६ 
त्याच्याहि २ शतके मार्गे अपभ्रंशाचा काल हरमान याकोबी ह्यांनी “ पडम्च- 
र्य ” ह्या ग्रंथाच्या आधारावर नेला आहे. अपभ्रंश भाषांच्या स्पष्ट अक्या ज्या 
उगा मानल्या आहेत त्या : पउमचरिय ? ग्रंथांत सांपडतांत व * पडमचारिय 
म क याकोबी 9 मताने खिस्तोत्तर २ ०9० किवा गर्क क 
तकी मा ल बनल्या असाव्यात असा त्यांचा वकर वणी 
क य वा. वीत झालेल्या मळ ग्रंथांताहि अपभ्रंद्यांतील प्र 
७.२ आ आ उदाहरणें सांपडतात. त्याच सुमाराचा हा 


१. प्राकुत-संस्कृत-मागधपिशा च-भाषाश्य शौरसेनी च । 
*डा>य. भ्रिमेदो देशविशेषादपश्रेशः । । काव्यालंकार २-१ १. 
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एक पुरावा आहे. मृच्छकटिक व विक्रमोवशीय ह्या दोन नाटकांत वापरलेल्या 
अपभ्रंश भाषांच्या च्िन्हांवरूनाहे त्या भाषांचा काळ ठरविण्यास बळकटी येण्या- 
सारखी आहे. मृच्छकटिक नाटकाच्या दुसऱ्या अंकांत द्यतकार आणि चन्दनक 
ह्यांचा संवाद आहे. त्यामध्यें चन्दनकाची भाषा दक्की म्हणून आहे. हीहि वरील 
पंजाबकडील भाषा आहे व तीमध्ये अपभ्रंशाच्या उकारादि खणा दिसतात. 
मृच्छकटिक नाटकाच्या काळाबद्दल मतभेद आहे व जरी उत्तरकालीन काळ 
मानिला तरी अपभ्रंशाचा काळ खि. उ. ४०० ठरतो.. तसेंच विक्रमोर्वशीयाच्या 
पुराव्यासंवंधीं. ह्या नाटकांत उर्वशी ज्या वेळीं भरताच्या शापासुळें एकदम 
अहड्य झाली त्या वेळीं प्रेमानें बेहोष होऊन पुरुर्वस्‌ राजा वेड्यासारखे चाळे 
करू लागला व त्या वेंडाच्या लह्रींत त्यानें आपलें प्रेमयगान अपभ्रंश भाषेंत केलें 
आहे. कालिदासाच्या काळासंत्रंधीहि मतभेद आहे. तद्दत्‌ हीं राजानें गायिलेलीं 
अपभ्रंश काव्यें कालिदासप्रणीत आहेत कीं उत्तरकालीन आहेत ह्याबद्दल मतभेद 
आहे. तीं जर कालिदासाचीं मानलीं तर अपभ्रंरा भाषा खि. उ. ४००-५०० 
च्या सुभारास सररहा सुरू होत्या ह्या विधानास दुजोरा मिळतो. क 
_ ८५. अपभ्रंश भाषेचे निरानेराळे प्रकार, ते ज्या प्रांतांत रूढ होते ते 

प्रदेश, व त्या प्रकाराच्या कांही ठळक खणा ह्यासंबंधींची बरोबर कल्पना खाली 
दिलेल्या प्राकृतचंद्रिकेंतील उताऱ्यावरून व त्यावरील माकेडेंयाच्या टीकेवरून 
येईल. प्राकृतचे २७ उपमेद सांगितठे आहेत. 4 

व्राचडो लाखैदर्भावुपनागरनागरो । बातरावन्त्य-पाऊ्चाळ-टाक्क-मालवके- 
कयाः । गोडाट्हैव-पाश्रचात्य-पाण्ड्य-कौन्तल-सैंहलाः ।॥. कालिडर्य-प्राच्य-काणीट- 
काऊ्च-द्राविड-गौर्जराः । आभीरो मध्यदेशीयः सूक्ष्ममेदव्यवस्थिताः । सप्तविंश- 
त्यपभ्रंशा वैतालादिप्रभेदतः ।॥ "७४४५६ 
र ( प्राकृतचन्द्रिका ) 

ह्या २७ उपभेदांचीं ठळक गमकें पुढीळ टीकेंत दिलीं आहेत. 

टाक्‍्कं टक्‍्कभाषा नागरोापनागरादिभ्यो5वधारणीयम्‌ । तुव्हुला मालवी । 
बाडीबहुला पाञ्चाली । उल्भप्राया वैदर्भी । संब्रोधनाढ्या लाटी । इंकारोकार- 
बहुला ओद्री । सवीप्सा कैकयी । समासाढ्या गोडी । डकारबहुळा कोन्तली । 
एकारिणी पाण्ड्या । युक्ताढ्या सैंहिलळी । हिंयुक्ता कालिज्ञी । प्राच्या तद्देक्ी- 
भाषाढ्या । ज(भ) ट्रोदिबहुला5भीरी । वणविपर्ययात्‌ काणोटी । मध्यदेक्षीया 
तद्देशीयाढ्या संस्कृताढ्या च गौजंरी । रत (ल) हभां व्यत्ययेन पाश्चात्या 
रेफव्यत्ययेन द्राविडी । ढकारब्हुळा वैतालिकी | एओब्हुळा काऊ्ची । शेषा 
देदभाषा विभेदात्‌--- ( माकेडेय-प्राकृतसर्वस्व ) 

अपभ्रंशाचे असे २७ प्रकार जरी असले तरी ह्या सर्व प्रकारांत वाड्यय- 
रचना नाहीं. जेन उपदेशक ज्या निरनिराळ्या प्रांतांत धर्मोपदेशासाठीं गेले त्या 
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प्रांतांतील बोलींना ते अपभ्रेंशाचे निरनिराळे प्रकार समजूं लागले व त्यांच्या ज्या 
कांहीं खुणा ठळक रीतीनें त्यांच्या मनावर व्रिंतरल्या त्याच मार्कंण्डेयानें वर सांगि- 
तल्य़ा आहेत. सत्तावीस प्रकारांत कांहीं द्राविड व काणीट भाषांचा अन्तभीव 
केला आहे तो चिन्तनीय आहे. त्यावरून किती स्थूळ मानाने भेद काढळे आहित 
हें दिसेल. अपभ्रंशाचे हे इतके २७ प्रकार मानणें वरोबर नाहीं व शास्त्राला धरून 
नाहीं, ही कल्पना खुद्द मार्कंण्डेयाला-सुद्धां होती. कारण त्याने लगेच पुढें सत्तावीस 
प्रकारांऐवजीं तीन प्रकार मानळे आहेत. तो म्हणतोा--- 
नागरो ज्राचडश्वोपनागरश्ेति ते त्रयः । अपभ्रेशाः परे सूक्ष्मभेदत्वानन 
परथश्मताः | * 


व पुढेच “ अन्येषामपश्रंद्यानामेवान्तर्भावः ?”* म्हणून सरव अपभ्रेश्ांचा 
वरील तिन्हींत अन्तर्भाव केळा आहे. प्राकृतचन्द्रिकाकारानेंहि २७ प्रकारांची 
लक्षणें सांगितलीं नाहींत किंत्रा त्यांतील वाड्य़याचाहि उल्लेख केळा नाहीं. अप- 
भ्रंशाचे मुख्य प्रकार म्हणजे ब्राचड, नागर व उपनागर हे तीनच. ह्यांतूनदि 
देमचंद्रानें साहित्यानिवद्ध अशी जी सामान्य अपभ्रेशा भाषा ती एकच मातून 
तिचे व्याकरण दिलें आहे. हेमचंद्राचा अपभ्रश आणि मार्कण्डेयाचा नागरा- 
पश्नंश हे एकच व त्याचे सव्यांचे वारस म्हणजे राजस्तानी व गुजराती ह्या. भाषा 
होत. ज्राचड अपभ्रेश सिंध प्रांतांत चाळू होता. त्यापासून निघालेली सिंधी. नागर. 
आणि ब्राचड ह्या दोहोंच्या. मिश्रणापासून उपनागर अपभ्रंश झाल्यामुळें त्यांचा 
विशिष्ट असा प्रांत नाहीं किंवा वारसहि नाहीं. 

<६. अपभ्रंदा भाष्रेंत वाड्यय निमाण होण्याच्या पूर्वी पुष्कळ काळापासून 
बोळभाषा म्हणून ती रूढ असली पाहिजे. कारण चण्डाच्या प्राकृत व्याकरणांत 4. 
कालिदासाच्या विक्रमोबशीय नाटकामध्ये कांहीं भाषा अपभ्रंश भाग्रेमध्ये अव- 
गुंठित केली आहे. कलिदासाचा काळ पांचव्या शतकांत. मानण्याविषयीं विद्वानाँ 
कराच 'रकवाक्यता आहे, तेव्हां खि. उ. ५०० पासून खि. उ. १००० पर्यंतचा व 
काळ अपश्रश भाषांचा भरभराटीचा काळ मानण्यास हरकत नाहीं, ह्याच्यादि प 


पक दान शतके अस्सळ अपभ्रेंदा वाडय़य लिहिलेलें आढळतें. ह्या वष 
अमदानीत अपभ्रंश भाषेंत पुष्कळ चु 


बसले. विक्रमोब॑शीयम्‌ अंक ४, ध 


2800 2.) ७३ 


ग्रंथ लिहिळे गेळे आणि ते सर्वमान्य होऊन 
माोभ्युद (>>. आई वह यानं >>. 1 
र भ्युद्य, हरिवंशपुराण, स्वयंभूदेव याने १७. 
पउ पालराचित भरि << ] 

न की भग त भावसयत्तकहा, महेश्वरसूरीची संजममंजरी, महापुराण? 
व शिळ नागकुमारचरिअ, कथाकोा,  पाश्चेपुराण, सुदरीनचारेअ, करक्ड- 
नो _(३अणस्तोत्र, विलासवइकहा, सणंकुमारचरिअ, सुपासनाहचरिअ! 
यो 0“ र्‍शाश्यातिबोथ, उपदेदातरंगिगी, पुष्फदन्ताचें तिसत्िम उपदेशतरंगिणी, पुप्फदन्ताचें तिसत्थिमदापुररि 

4:24 


१, मार्केडेयः पाकृतसर्वस्व, प्र. उ ३ 


२. कित्ता प. २२. 
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सगुणालंकार, योगीन्द्रदेवाचें परमात्मप्रकार, हारेभद्रराचत नेमिनाहचर्य, 
इत्यादि अपभ्रंश भाषेंतील ग्रंथ उल्लेखनीय आहेत. ह्या सर्व वाड्ययांत सर्व 
प्रकार आहेत. नाटकें आहेत, सूत्रें आहेत, चरित आहेत, कथा आहेत, आख्याने 
आहेत, टीका आहेत, पुराणें आहेत. जेनसूरींनीं वाड्ययाचा असा कोणताहि 
प्रकार अपभ्रंश भाष्रेंत गुंफण्याचा ठेविला नाहीं. व त्यामुळेच प्राकृतलक्षण, 
सिद्धहेमचन्द्र व्याकरण, संक्षितसार, पड्भाषाचंद्रिका, प्राकृतसर्वस्व, वगेरे 
व्याकरणग्रंथांत हिचा सूरींनीं व्याकार केला, व प्राकृतपिंगलांत पिंगलानें त्या 
भाष्रेंतील छन्दोरचंना सांगितली. 

अपभ्रेशांत होणारे वर्णांचे व प्रत्ययांचे फरक पुढें दिले आहेत. 

वणेभक्रिया-स्वर 

८७. अपभ्रेश भाषेत साहित्यिक प्राकूत किंवा संस्कृत ह्यांमधील %, ल, 
ऐ, ओ ह्यांशिवाय सव खर आहेत. ' ए' आणि “ ओर? ह्यांचे ऱ्हस्व उन्न्चार 
'फक्त 'अपभ्रेशा भाषेतच. आढळतात. 

१. € ७ “बद्दल अ, इ, उ; ए, अर्‌ किंधा रि इतके फरक होतात. 
उदा०-क्अ-अमंय ( अमृत ), कसण ( कृष्ण ); क-इ-अलंकिय, घिण्ह 
(ग्रहण), हियय (हृदय), १ऱऊ-पाउस ( प्रादृषू ), पुद ( प्राथावे ); ७-ए-गेह 
(गह); क>अर्‌-करे (क), सरे(स्‌) .वररि-अम्हारिस (अस्मादश), रिसे(क्हाे). 

२.  ऐ? आणि- “ओ? “ बद्दंल ? * ए? आणि * ओर? होतात, किंवा 
अइ, अउ, इ, उ, इतके फरक होतात. उदा०---ए-देवय (दैवत ), नेमित्ति- 
कय़॒ _ ( नैमित्तिक ); अइ--अइरावय ( ऐरावत ); दइउऊ (दैव ); इ-सिन्नं 
(-सेन्यम्‌) ओऔऱच्ओो-ओसह ( औषध )गोड, (गोड ); ओऔरअउ-गउख;: 
( गौरव ), पउर ( पोर ), औओ>उ-सुक्‍्ख ( सोख्य). 6 

३. स्त्रीलिंगी आकारान्त नामांचा अन्त्य आ हस्व होतो. उदा ०----कमळ 
(कमला ); बाल ( बाला ), साल ( शाला ). 3 

४. पुष्कळ शब्दांतील अन्त्य '“ अ? चा “उ? होतो. “उ? काराचें 
प्राचुर्य तर अपभ्रंशाचें मुख्य चिन्ह आहे.उदा ०---एत्यु, जेत्यु, तेत्यु, जासु,तासु. 

५. आद्य * अ? आणि ' उ यांचा कधीं कर्धी लोप होतो. उदा ०--रण्ण 
१ अरण्य ), हउं ( अहकम्‌ ), हेठूठा ( अधस्तात्‌ ); वइसड ( उपविशाति ). 

६. “य? श्रृति-व “व? श्रति-एखाद्या व्येजनाबद्दल य्‌ किंबा व्‌ आदेदा 
हे अपभ्रंद्यांत आढळतात. यश्रुति--उदा०---अणेय ( अनेक ), पायड (प्रकट ), 
नाय ( नाग ), लोयण ( लोचन ), अमय ( अमृत ), खेय ( खेद ), पसाय 
( प्रसाद ); वश्रुृति--उदा ०---असुव ( अश्रु ), जुवल ( युगल ); उघेव (उद्वेग), 
उवय ( उद्य ), उवहि ( उद॒ाधि ). - 
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व्यंजने | 

८८. व्यंजनांच्या फरकाच्या बाबतींत अपभ्रंश आणि प्राकृत भाषा ह्यांत 
फारसा फरक नाहीं. व्यंजनांचे लोप, आदेरा, संयोग, वियोग, विल्छेष वगेरे स्व 
प्रकार अपभ्रंद्यांत होतात. सामान्यतः आरंभीची व्यंजने तशींच व अविकरृत 
राहतात. त्यांच्यांत फरक होत नाहीं. 

१. शब्दाच्या मध्यें असणाऱ्या व्यंजनाचा लोप होऊन त्या ठिकाणीं स्वर 
येतो. वर्गातील चौथ्या व्यंजनांचा मात्र असा लोप होत नाहीं, उदा०-- 

कू---आउच्चड ( आकुच्ञति ); ग--मइंद ( मृगेंद्र ). 

चू---अइआरे ( अतिचारेण ), कयाइ ( कदाचित्‌ ) 'ज--गव्ह 

( गजेन् ), राआ ( राजन्‌ ). तू--अडइ ( अति ), अवइण्ण (अवतीर्ण); 

दू---उइय ( उदित ), खेइय ( खेदित ). 

पू---अउव्व ( अपूर्व ), गयउर ( गजपूर १ नेउर ( नूपुर ). 

व--आउस (आयुष ), आउह ( आयुध ); वू---आईइद्द ( आविद्द ) 

पइठूठ ( प्रविष्ठ ). 

२. कठोर व्यंजने नरमावलीं जाऊन त्यांचीं भूदु व्यंजने होतात. उदा०” 
क---मयगल ( मदकल ); ट---कडक्ख ( कटाक्ष ); कवडु ( कपाट ); ठर्लरापढ 
(पटू ); ड--पील ( पीडू); कील ( क्रीडा ); प---पाव ( पाप ), पह ( पथ )- 

३. सर्व वगीतील महाप्राण व्यंजनांबद्दल ' हू ? येतो. मात्र हीं व्यंग 
आरंभीं नसली पाहिजेत. ळ॒ आणि झु. ही व्यंजनें त्याला अपवाद आहेत. खडु 
( इःल ), नद ( नख ), मुद ( मुख ); घू---ओह ( ओघ ), जिणददर (जिणवर)! 
थू-अहृ ( अथ ), कह ( कथा ); धु-अहर (अधर ), आहिटिय ( अधिष्ठित ॥ 
र-उक्ताहळ ( मुक्ताफळ ); भू-निहालिठ़ ( निभालित 0) 

४. झद्य “न? व द्वित्त “ज्ञ? तसेच राहतात. इतर ठिकाणीं त्याचा 
प ण * होतो. उदा०---नवर, ( नगर), नराहं. ( नराणां )» मन्नइ ( मन्यंते )! 
आण्णित्तहि, अवगण्णियि. 

१९०" यू? बह्दूल “ज्‌? नेहमीं येतो. उदा ०---जइ ( यति ), जक्‍्ख 
(यक्ष ), जाण ( यान ), अजोएं ( अयोंगेन ), अन ( अद्य ). 

०७-०उच्छउ -( उत्सव: ),. संमउ ( संमवः ), वासऊ ( वासवः र. 

वक आदेशाने आलेला “व सुद्धां * उ ? होतो. 

" १ डव: ), साउ ( सापः ), दीउ ( दीपः 09% रश 

७. अपभ्रंश भाषेची एक महत्त्वाची खूण म्हणजे “ म्‌? बद्दल. नरवर 


होणें ही होय. ही इसऱ्या कोणत्याहि प्राकृतमध्यें आढळत नाहीं. अपश्रंरा 


षे 
1 | र 
ही... 
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अडत क 3  तहकती प ४0001: .. 
भांष्रेंतील हा विशेष मराठी व गुजराती भाषांमथ्यें उतरला आहे. उदा०-भवँणु 
( भ्रमणम्‌ ), भवँरु ( भ्रमरः ), नावँ ( नामन्‌ )9 गार्वै (ग्राम ). 

८. उष्म्यांपैकी * द्य? चा “ स्‌ होतो. “ स्‌! तसाच कायम राहतो. ध्चूर 
चा कधी छू * आणि कर्धी * स्‌ ? होतो. उदा०---सय (डात ), सुक्क (ुष्क), 
सोह ( शोभा ); सयळ ( सकल ), सिन्न ( सैन्य ); छट्ट ( षष्ठ );३ सोल्य 
( षोडश ), रिसे ( क्राब्रि ). 

८९. संयुक्त व्यजनें--प्राकृत भाषांप्रमाणें अपभ्रंशामध्ये संयुक्त व्यंजनांस 
निरनिराळे फरक होतात. शाव्दाच्या आरंभीं जर संयुक्त व्यंजन असेल तर त्यांतील 
पाहेळें व्यंजन कायम राहून दुसरें व्यंजन लोप पावते. शब्दांत मध्यें किंवा शेवटीं 
संयुक्त व्यंजन आलें तर त्यांतील कधी पाहेळें व्यंजन द्वित्त होतें,तर कधीं दुसरें व्यंजन 
द्वित्त होते, तर कधीं त्याच्या दोन्ही अवयवांमध्ये एखादा स्वर किंवा व्यंजन येत. 

१. आद्य संयुक्त व्यंजनंः--उदा ०--चुइ [ च्युति ], जोइंगण [ज्योति- 
गैण ], वावरइ [ व्याप्रियते ], चाय [ त्याग ], कय [ क्रय ], कील [क्रीडा], 
दुम [ डुम ], पयास [ प्रकाश ], पावइ [ प्राप्नोति ], सुव [श्र]. 

आद्य संयुक्त व्यंजनांत पहिला अवयव ' स्‌ * असला म्हणजे त्याबद्दल 
“* हू ) आदेश होतो व॑ तो दुसऱ्या अवयवांत मिसळून त्याला महाप्राणत्व येतें. 
उदा०-खंम्‌ [ स्कंभ्‌ ], थण [ स्तन ], थवअ [ स्तबक ], हत्य [ हस्त ], न्हाण 
[ स्नान ], न्हवण [ स्नपन ], फंस [ स्पर्द ]. 

२, मध्य किंवा अन्त्य संयुक्त व्यंजनें:--दुसरा. अवयव द्वित्त झाल्याची 
उदाहरणें:--लुत्त [ युक्त ], रत्त [ रक्त ], अज्ज. [ अद्य ], उन्मड [ उद्‌मट ], 
तप्पर [ तत्पर ]; कम्म [ कर्मन्‌ ], जम्म [ जन्मन्‌ ], दृष्प [ दर्प ], सव्ब 
[ सर्वे ], सुक्क [ शुष्क ], अठूठ [ अष्ट ]. अ 

पहिला अवयव द्वित्त झाल्याची . उदाहरणें;--अग्गी [ आय्नि ], मुक्क 
[ मुक्त ], अन्न [ अन्य ], कलतु [ कलत्र ], सुच्चई [ मुञ्चते ] मित्त [मित्र]. 

२. संयुक्त व्यंजनाच्या दोन अवयवांच्या मध्यें वणे दिरल्याचीं उदाहरणेः-- 
अच्चरिअ [ आश्चर्य ],. अरहन्त [. अंईैन्त ], आरिय [आर्य], किरिया [क्रिया], 
किलिन्न [ क्लिन्न ], किलेस [ क्लेश ], अस्ब्िळ [आम्ल,] ताम्जर [ताम्र ]. 

४. कांहीं संयुक्त व्यंजनांत होणारे फरक वरील नियमांत जे येत नाहींत 
ते येथें स्वतंत्र दिले आहेत. उदा०--जू, > ण, न्‌, न्न. उदा०---आण 
[आज्ञा ], नाण [ ज्ञान ], सन्न [ संज्ञा ]. क्ष>क्खू, र; झू. उदॉत 
अक्खय ( अक्षय ], सछ [साक्षात्‌ ], झीण [ क्षीण ]. घ्य > झ-झाण [ध्यान]; 
संझा [संध्या ], प्स > छू-अच्छर [ अप्सरस्‌ ], त्स्‌ > छू-मच्छ [ मत्स्य |, स्म्‌ 
> भू-संभल [ संस्मर ], भराति [ स्मराते ]. ३. 


-*-/-८५ 22-५५... 
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५. अपभ्रशांत॑ पुष्कळ वेळां अकल्पित रीतीनें एकदम एखाद्या ठाब्दांत 
व्यंजन द्वित्त होते. उदा०---अपराज्जिय [ अपराजित ], उप्परि [ उपरी ]; 
एक्कमिक्क [ एंकेक ], किड [ कृतम्‌ ], पञ्चव्विह [ पंचविध ], पूज्ज [ पूजा ], 
'पुन्नफफळ [ पुण्यफलम्‌ ], वहुग्णुण [ वहुगुण ], विनी [ दौ ], तिनि [ त्राणि ]. 

६. अपभ्रंशांत कथा कर्धी संयुक्त व्यंजन विभागले म्हणजे पूर्वीच्या 
अवयवावर अनुस्वार येतो. ही प्रत्र्षि मराठीमध्ये दिसून येते. उदा० --““अंचण 
( अर्चन ), अंसु ( अश्रु ), चउंरस ( चतुरल ), जंपड ( जल्पति ), द्‌ंसण 
( दर्शन ), वंक ( वक्र ). 


“५ 


प्रत्ययभाक्रया 
९०. अपभ्रंश भाप्रेंत नामें स्वरान्त आहित; व्यंजनान्त नाहीत. 
स्वरांपैकीं सुद्धां अ, आ, इ, उ हे स्वर शेवटीं जास्त येतात. पुंलिंगी व स्त्रीलिंगी 
नामांना लागणारे. प्रत्यय खाली दिले आहित. 


: [लिंगी नामाचे प्रत्यय स्त्रीलिंगी नामाचे प्रत्यय 
एव: अ*त: र त. अ. व. 
प्रथमा उ». ० . ० ० उ, आ द 
द्वितीया उ५» ० ० ७ उ; आओ; 
तृतीया ण; म्‌ चिक का पान हि 
चतुर्थी >--' 1 स. क ५] 
ष्टी सु, स्सु, हा, ० ह; ० ह, ० हुः 
पंच्चमी > हु; हे हु हद हु 
सप्तमी ० हिं र्‍ 1 हि हिं री 
पवत उ5० हो, ० "..- “उड 


पुत्त व कव्ञा ह्या नामांना अनुक्रमें हे प्रत्यय लाविले म्हणजे अपश्रं्यांतीळ ल 
वाब्दांची रूपे तयार होतील.हेच प्रत्यय इतर शब्दांना थोड्याफार फरकाने लागतात 

सर्वनामे-अपभ्रेद्यांतीळ पुरुषवाचक सर्वनामांचीं रूपें मराठीच्या डष्टीन 
महृत्त्वाचीं असल्यामुळें जरा विस्ताराने देणें जरूर आहे.. त्यांतील बरींच ळी 
मराठीच्या प्रांतिक बोलींत आढळतात. 


प्रथम पु. ए. व. अ. व. _> ' दितीय पु.-७. व की 
प्रथमा मडँ, हऊं अम्हडँ, अक्षी तहँ, तहु तुहँ, तुर्क! 
र पड आय त्य ” ठुहर 
द्वितीया  _ . मइ, महैँ॑ . अम्हई पट ठ्क्म 


तृतीया मइं, मर अहम, अह पड व्र 
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षष्ठी मञ्झु, महु. अह्म, अह्ँ-हि पडँ, तउ, तइ; तुह्मद, तुह्य 

अह्माणं ठज्झु, तुद्धु तुह्माणं 

सप्तमी मडं अह्मासु तइं, पडँ तुह्मासु 

तृतीय पु. ए. व. अ.व प्रश्नाथक ए. व. अ. व. 
प्रथमा सो, सु, तं; ते; ताडँ, ताए कोंवि; कवणु किवि, केवि 
क कोई 
द्वितीया तं, सो, सा ऱ्ै कोंई,. को ऱँ 
तृतीया तिं, तेण, ताइ  तेहिं केण 1 तोहि 
षष्ठी तहो, तिहि, तहु ताहं कासु, कहो, कहु; क्हँ 
सप्तमी तहिं तेसु कहिं, कहिंची केसु 


संख्याविशेषणेः---एक, एकक, एकल्ल, इक्क; वे; बिण्णी, ब्रेण्णी, दु; 
तिण्णि; चढु, चयारी, चतारी; पंच, छ, सत्त, अठूठ, नव, दह, दो; ब्रारह, तेरस, 
पन्नारस, सोलह, चउवीस; तीस, अठ्ठ्याल, पंचासय, छठ्ठी, सय. 

'९ १. क्रियापदेंः--संस्कृत भाषेंत क्रियापदाच्या रूपांची जी संपन्नता 
होती ती उत्तरोत्तर कमी कमी होत गेली. प्राकृतपेक्षां अपभ्रंश भाषेंत क्रियापदांच्या 
रूपांत पुष्कळ साधेपणा आला आहे. गणांचा भेद नाहींसा झाला. आत्मनेपद नाहींसें 
झालें.क्रियापदांचे कांहीं अथ नाहींसे होऊन मुख्य जरूर तेवढे काळ व अथ राहिले. 


वर्तमानकाळाचे प्रत्यय आज्ञाथे 
ए्‌.्व अ. व. 'ए..व. अ.व 
प्र. पु. उ; मि इं, मो; सु, म मि, सु मो; हु 
ह्वि.्पु हि, सि, से हु; ह; ध, इत्या: हि, ३; उ, ए ह 
तृ. पु दि; दे, इ, ए हि; न्ति, न्ते, ड्रे ऊं न्तु 
र त्त _ भाविष्यकाळाचे प्रत्यय 
॥॥&. 1. अ. व. 
प्र. पु. सउं, स्सिउं, सामि, स्सिमि सहुं, स्सिहु, समो, स्सिमो 
। & % समु, स्सिमु; सम, स्सिम 
द्वि. पु साहि, स्सिंहि, सास, स्सिसि सहु, स्सिहु, सह, स्सिह्‌ 
संस, स्सिसे सघ, स्सिंधं न 
» ; सहंत्था, स्सिहत्था 
तृ्पु सदि, संदे, सइ, सए सहिं, संति 
स्सादें, स्सिदे, स्सिड, स्सिए संते, सहरे 


स्सिहिं, स्सिते 
' स्सिते; स्सिइरे 


१२८ सराठी भाषा-उद्टम व विकास 


च «» “५/४४श 
->-०-०५-०८००५८०-०८००००>०--०००--०-०-.८--.->०--./-०>०--८----८>८८/५/०८/५-/५/५८/-.०५-/०५८/५०/०/८/०-/---/->५-८<<<“ई< 


खालीं “ कर ? धातूची सर्व काळाची ख्पें दिलीं आहेत. 


एकत अ. व. ण वः अ. व. 
प्र. पु. करमि करहृ करम करू 
वर्तमान । द्वि. पु. कराहि करहु. आज्ञा्थ | करहि करह्‌ | 
तृ. पु. करड करंति करउ करंतु ७ 


भूतकाळाची निराळी अशी रूपें नाहींत. त्याचीं रूपें भूतभूतकालवाचर्क 
धघातुसाधितें वापरून सिद्ध होतात. 
प्र. पु. करोसे करेस करिज्जे करिज्जह 
भविष्य । ह्वि. पु. करेसहि करेसह. विष्यथ र कारिज्जहि  कारिज्जहु 


तृ. पु. करेसह  कोरेसंति किज्जइ किज्जउ 
संकेताथे--- करँतु वर्तमान काल--- धातुसाधित करत 
प्रयोजक--- करावड॒ तुमन्त --” करणहू | 
कर्मेणि-- * | कीयइ;  ल्यबन्त -“-  करिवि काउ । 
। किज्जइ . करोवे करेविणु 


करोप्पिणु ककी 1, 

अपभ्रेश्ध भाष्रेंतील बरेच तद्धित प्रत्यय मराठींत आले आहेत. त्या 
मुख्य येथें दिळे आहेत. इ | 

अर-पलोयर; अलछू-दुखल्िय, नव, पयललू, महल; आर-अह्मार, तुह्या 
इक-पपाइक्क; पारक्क; इर-कंखिर, कंदिर, गंपिर, तंबिर; इलछ- कुाडिल, पाह: 
उल-वेलाउल; उलु-अव्मरहुछ, मंडुछ; उ-इंत्तडउ, हियडउ; त्तण-दो्हत? 
वड्गुत्तण; र-विउणार, विवरे; ल-पाहिळ, समग्गळु, ,वण-दयावणु; दरिसार्ण' 
वत्त-सिर्वित्त, मणिमुज्जावत्त; वार-एकवार, तिवार. ी र. 

$२. अपभ्रंश भाषेचे स्वरूप येथवर सांगेतळें. अपभ्रेरा भाषा बोढी 
म्हणून वापरांत असल्यामुळे तिच्या स्वरूपांत कालाच्या दृष्टीनें थोडा फार कर" भु 
पडत जाणारच: अपभ्रेश भाषेच्या उद्यापासून तें अस्तापर्यंत “तिचें एकच ८ 
स्वरूप राहण अडाक्य आहि. ग्रांथिक भाषा म्हणून अपभ्रेशा भाषेचा उपयोर 
इसवी सनाच्या चौदाव्या शतकापर्यंत होत होता. ह्या. ग्रंथांत जरी ती माह 
स्थर ठसावलेल्या झवस्थतील वापरलेली असली तरी बोळी असतांना त्या भार्ष 
चा फरक ह्या स्थिर ठसावलेल्या अवस्थेत नमूद झाले असले पाहिजेत. 
टन दहाव्या शतकांतील म्हणजे मराठी भाषा आस्तित्वांत. येऊन साधारण. 
दोनतीन शतके लोटली गेल्यानंतरच्या काळांतील. अपभ्रंश भाषेत मरा 
अगदी लगतचे पूर्वीचे अस तिर्चे स्वरूप आढळणें शाक्य आहे. असे तिचें स्वर 
डा. ग. वा. तगारे ह्यांनी आपल्या पुष्पदंत वाड्य़यावरीळ प्रबंधांत दाखाविट 
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आहे. ते त्या भाषेला भाषिक पुराव्यावरून ' राष्ट्रकूरकाळीन मराठी? असें म. 
सा. पत्रिकेंतील लेखांत म्हणतात. खरें पाहिळें तर ती राष्ट्रकूटकाळीन अपभ्रंश 
भाष्रा असें म्हटळें तर अधिक सयुक्तिक होईल. तरी पण मराठी भाषेच्या लगतच्या 
पूर्वीच्या अपभ्रंश भाष्रेचे स्वरूप समजण्यास तें फार उपयोगी पडेल. ह्या दृष्टीनें 
डा. तगारे ह्यांनीं दाखविलेले त्या भाषेचे विशोप्र' एकत्रित करून खालीं देत आहे 
ह्या भाषेत पुढील वणे आहेत. 

स्वरः---अ; आ, इ, ई, उ; ऊ, % (क्वाचेत्‌); ए, ओ (र्‍्ह्खवदीध) 
च्यंजनेंः--क्‌; खू, ग, घु; च; छु, ज,झ; च, छ; ज;, झ; र, ठु; इ, द, ण॒ 


तु, थू,द्‌, धु, न(:!);प फू;,वःभ,मायू,र;ल वू;सू,हःळ 


( क्वचित्‌ ). 
१. प्रत्ययरूपं 
प्रथम पुरुषी एकवचनी रूपें अनेकवचनी प्रत्यय 
२. सर्वनामे प्र. हं; ह, म्मि, हुं, न 
द्वि. मई द 
तृ. मए, मे; मइ;, मदे ण, इ, इँ 
चच. मज्झं, महु ज्झँ 
प्र. मज्झ; मज्झं, मज्झु;, महु, मड, मह । ज्झ, ज्झं, ज्य, 
हँ, ह, 
स. यर ् 
२. क्रियापदाचे प्रत्यय 
२. वर्तमानकाळा*ची कांहीं धातूंचीं रूपं--एकवचन अ. वचन 
प आपु: फेडामे, वियाणामे, कहडँ, करडँ गच्छामो 
| अवयरहुं 
द्वि. पु णिवसहि, रहहि, धिवासि करह्‌ 
तृ, पु मिडइ, सोअइ इ. रहाते, हिंडहिं 
होति इ 
वत्तमानकाळाचे प्रत्यय 
ल्क ाट? अ. व. 
प्रत्पु मि - छै मो; हँ 
द्वे. पु. सि, हि ह्‌ 
तू. पु. इ अंति,-हिं 


'१, डा. ग, वा. तगारं : म. सा. पांत्रका, अंक ५७, ५८, ६० 
(वर्षे ९४ अंक १, २, ४.) 
९ म, भा. 
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>>. ०००००००७०० या 
१. भूतकाळ “ 

( पुष्पदंत वाड्ययांत भूतकाळ करतांना मुख्य क्रियापदांच्या भूतकाळ 
प्रत्ययांखेवजीं भूतकाळवाचचक धातुसाधितांना अस्‌ ह्या धातूची भूतकाळ'चीं स्प 
लावून भूतकाळ सिद्ध केळेढा आढळतो. ) 
"अत ची हे (प्र. पु. ए. व.) अवि आति (तू. प..) अर्शी 

भूतकाळी रूपें आढळतः!त. 

४. भावेष्यकाळ 

भविष्यकाळाचीं कांहीं घातूंचीं रूपे-- 


एकवचन अनेकवचन 
प्र. पु. कीलिहिमे, परिणेसामे होसादि 
द्वि. पु. भामेहिसि, पडिवज्जहि, प 
जाएसहि 
तृ. पु. लएसइ,  किलेसइ, खाहिंति, करिदिंति 
भरुंजेसइ (कर्मणि ) 
भावेष्यकाळाचे प्रत्यय 
एकवच'न अनेकवचन 
प्र. पु.  सामे, हिमि सहिं 
हि. पु. सहि, सिहि न्न 
बदहप: सड 1 हिंति 
क, ५. आज्ञार्थ 
आज्ञाथाची कांहीं घातूचीं रूपे ए. व. अ. व. 
पप) व. डौ 
____ पट्टवाहि, खाहि, लक्‍्खदहि जेपह, वरह, कुणहं 
र पेन्छि, हरि, करि. ठव 
॥४. पु. आणेहु, पूरेहु. 
विहसु, गच्छसु, हणसु देखा, घरा, देया 
हणु, 'चडु, 
पसाहेह, जय 
त. पु. 


झक्कउ, डज्झउ, गमउ जलो, अवधारिजञो/ 


करो, करू इ. 
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आज्ञार्थाचे प्रत्यय एक व. अ. वचन 
प्रभ त्पुः - हँ 
द्वि. पु. हिंड हि इडर ह, हं. 
सु, हु; हुं, उ, (ए) ह; अ र. 
तु. प) उ उ, ओ 


६. पुष्पदंत वाढ्य़यांत विध्य्थास कमीणि प्रयागाप्रमाणें * इज्ज ) हें 
विकरण लागलेलें दिसते. आणि नंतर वतमानकाळीं प्रत्यय लागतात. कधीं कधीं 
शुण व वृद्धि हे विकार होऊन तें रूप साधते. 

७. प्रयोजक रूपें साधण्याकरितां 'अव” हा प्रत्यय लावून किंवा गुण व षृद्धि 
करून मग काळाचे प्रत्यय लावतात. 


मूळ धाठु प्रयोजक रूप 

उदा. चंड चडावहि 

नच््च णच्चचावइ 

फिट फेड 

मण माण 

फुट फोड 
८. ध्वनिवाचक कांहीं शग्द--सळसळ, झणझण, घमघम इ. 
९, पोनःपुन्याथक चंकम, ढंठत्ळ इ. इ. 


१०. वर्तमानकाळवाचक धातुसाधितें. ही विशेषणे बहुतेक सर्वांना * अंत ? 
व “ मान हा प्रत्यय लागून तयार होतात 
११, भूतकाळवाचक . . १ ह्याचा प्रत्यय “त्त (क्त) असा आहे 
उदा. आदत्त, धित्त 
रंजिअ; रहिअ; डोल्लिय ( अकमैक ) 
२ देवाविय, लिहाविय ( णिनचू ) 
३ धातु -- इवत (तंस्य) 
उदा. डसिय, पचक्षच्चारिय, हडाविय. 
४ घत्थय, अघुद्द, पहद्ठ ( संस्केत रूपांची 
प्राकृत रूपें ). 
५ साधर्म्यानें झालेलीं. 
ठित्त, गविठूठ . 
१२, विध्यर्थी प्रत्यय “ ऐव्वड, एवअ 
उदा० मोरेव्उ, धरेब्वउ, पावेव्वड, जावअ. 
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यी य 2 ती 
ञव्ययें 

हेत्वर्थक तुमन्त प्रत्यय--- उंः्ऊं 

त्वान्त अव्यये-प्रत्यय ऐप्पि, ऐम्पिन्‌, -विएंविणु, ब्रि, ऊग, ऊणं; कमोगि- 

' इज्जञ * प्रत्ययानंतर काळाचे किंबा कुदन्ताचे प्रत्यय लावतात. 


प्राकृतमधीळ धात्वादेश 


९२. आपण येथवर पाली,प्राकृत, अपभ्रंश ह्या भाषांचा विचार केळा. त्यांच्या 
वर्णप्रक्रिया, प्रत्ययप्रक्रिया वगैरे अंगांचे स्पष्टीकरण केलें. आतां त्यांतील धाठु- 
'पाठांचें स्वरूप पाहूं. संस्कृत व्याकरणकारांनीं ज्याप्रमाणें आपल्या व्याकरणाच्या 
शेवटीं संस्कृत धातुपाठ दिळे आहेत तसे प्राकृत व्याकरणकारांनगीहे प्राकृत धातु- 
गाठ अथवा घात्वांदेश दिले आहेत. वरराचि त्याला धातुविधि म्हणतो. आजच्या 
आपल्या अर्वाचीन बोलींच्या इष्टीनें ह्या प्राकृत धात्यादेशांचें महत्त्व विशेष आहे. 
मराठी, हिंदी, गुजराती, बंगाली सारख्या अर्वाचीन बोली करिथापदांच्या बाबतीत 
ज्या संपन्न झालेल्या दिसतात, त्याला कारण हे प्राकृतमधीळ धात्वांदेशा आहित 

हे धात्वादेश देण्याची पद्धति प्राकृत व्याकरणकारांनीं जी अवलंब्रिळी आहे 
पारपारेक आहे. आधुनिक भाषाक्शास्त्राच्या दृष्टीनें त्यांत प्रमाद दिसण्याचा मात 
बराच संभव आहे. त्यांनीं प्रथम संस्कृत धातु देऊन नंतर त्यांना आदेश होऊन 
त्यांपासून निघणारे प्राकृत धातु दिले आहेत. हे आदेश देतांना वर्णप्रक्रियेच्या 

नियमांचा भंग झाल्याचा आधुनिक भाषाशास्त्रज्ञाळा दिसेल. ह्याचे परिमार्जन 
0880 "भाचाएक मार्ग आहे. हे प्राकृत धातु ज्या संस्कृत धातूला आदेदा होऊन 
त्यापासून निवळ असे म्हटलें . आहे त्यांप्रासून ते निघाले नसून त्या रंस्क्त व 
निव व गट आहेत असें समजावें म्हणजे झालें. वर्णप्राक्रियेच्य 
हार म्हणतां येईल. 


44 ४ टलाने _ १९६ धातूंचा निर्देश केला आहे. कांहीं प्राकृत धातूंना पा 
क धातूंचे आदेश म्हणतो. परंतु ते आदेश नसून मूळ संस्कृत धातु विकरणविरन्ही” 
ति व्य, आले आहेत हें स्पष्ट दिसतें. उदा० विण (चि), किण (क्री), चि 
कुज्श  कुव्य (त्य)? शुज्झ ( यु ), गिज्झ ( गव्य । सिज्ही ( सिथ्य)। 
ठव्य ), गेण्ह ( रण्ह ), कुण (कु), इत्यादि. 
उदा हुब ( य ठु संस्कृत धातूचे आदेश आहेत असे म्ह्ण्तां वेड 
वर (८0 तोचणे ग तर), दक पोट ( वर्ण), गोळ (वद) 
यी ( निषदू ), जप ( जत्पू ), झाय ( ध्ये ) इत्यादि. ; 
या ण ल शकत धातु हे संस्कृत घातूपासून आदेश होऊन आले शी 
* ते स्वतंत्र निराळे धातु आहेत; मग ते देय असोत 
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परकीय असोत. उदा:--विसुर ( खिद्‌ ), जुर ( कुध्‌), वज्ज ( त्रस), ळुम 
( मज), खुप्प, बुडु ( मस्ज_), पुल ( हश ). 

हेमचंद्रानेंहि वरूचीचेंच अनुकरण केलें आहे. तो कथ्‌ ? ह्या धातूचे 
वज्जर, पज्जर, उप्पाळ, पिसुण, सद्ध, बोळ, चव, जम्प, सीस, साह इतके 
आदेश देतो. आतां वर्णप्रक्रियेच्या कोणत्याहि नियमाने हे * कथ्‌ ? चे आदेशा 
ठरणें शक्‍य नाहींत. संस्कृत “ पा ? धातूचा “पिज्ञ' हा आदेश ठरेल, पण डल्ल', 
: घोट्ट ? हे कधींहि ठरणार नाहींत. हेमचंद्राने : कथ? चे दहा, 'पा? व “स्था'चे 
चार, 'छदू ,नी,ली? ह्या प्रत्येकाचे सहा, 'मुंच्‌ "चे सात, 'भुज'चे आठ, “मज्जू , तुटू? 
चे प्रत्येकी नऊ असे आदेश दिले आहेत. * भ्रमू ” ह्या एका संस्कृत धातूचे तर 
त्यानें अठरा भिन्न आंदेश दिले आहेत. ; 

ह्या धात्वादेशासंबंधींची वणेप्रक्रियेच्या दृष्टीनें दिसणारी भाषाशास्त्रीय 
विसंगाते प्राकृत धातूंना संस्कृत धातूचे समानार्थक मानण्यानेंच दूर होऊं शकते. 
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९४. प्राकृत भाषांच्या उत्क्रांतीमधील आणखी एका अवस्थचचा आपणांस 
विचार केला पाहिजे. ही अवस्था क्रमानें शोवट्ची असून फार महत्त्वाची आहे. 
कारण अवीचीन भाषांचा अन्तर्भाव हिच्यांत होतो. प्राकुतच्या शेवटच्या 
थरांतील ह्या भाषा होत. प्राकुत-अपभ्रेश भाषांच्या नंतरच्या ह्या होत. ह्यांचा 
जन्म इ. स. ७०० पासून इ. स. १००० पर्येतच्या कालांत झाला असला 
पाहिजे. अर्वाचीन भाषांतील वाडयय जरी 'इ. स. दहाव्या शतकाच्या नंतरचे 
असलें तरी तिचें व्यावहारिक स्वरूप त्याच्या पूर्वी कांही तरी दोन तीनं वर्षे 
निश्चित झाळें असळें पाहिजे. प्राकृत-अपभ्रंशा भाषांपासून उत्पन्न झालेल्या 
भाषांत काठिमरी, पहाडी, पंजाबी, नेपाळी, सिंधी, हिंदी, ब्रिह्ारी, बंगाली, 
उरिया, राजस्तानी, गुजराती, मराठी ह्या मुख्य होत. 

अवीचीन भाषांची उच्चारप्रक्रिया 

९५. ह्या सर्व भाषा प्राकृत-अपभ्रंशाच्या नंतर लगतच्या असल्यामुळें 
त्यांत त्यांचे कांही भाषिक अवशेष उतरळे असल्यास नवल नाहीं. ज्या कांही 
प्राकृत भाष्रांच्या खुणा अवाचीन भारतीय भाषांत उतरल्या आहित त्या ह्या-- 

(१) अन्यस्वर नरमावण्याची किंवा गाळण्याची प्राकृतची प्रत्वत्ति 
अर्वाचीन भारतीय बोलींत उतरली आहे. कांही कवित्‌ ठिकाणीं ह्याला 
"अपवाद आढळतात. 

(२) उपान्त्य स्वराची उच्चचारमात्रा अर्वांचीन भाषांत तशीच ठेव- 
ण्याची प्रव्रात्त आहे. 

(३) आद्य अवयवाची उच्चारमात्रा प्राकृतमध्यें जी आहे ती तक्षीच राहते. 

(४ ) संयुक्त व्यंजन एकेरी केलें जातें. परंतु हें करतांना त्याची उच्चार- 
मात्रा मात्र कमी केळी जात नाहीं. पूर्वीच्या स्वराला दीर्घत्ब देऊन उच्चारमाप 
तें मूळचेंच ठेविळें जातें. पंजाबीमध्यें संयुक्त व्यंजन एकेरी केळे जात नाहीं. 
सिंधीमध्यें पूर्वीचा स्वर दीर्घ होत नाहीं. 

(५ ) प्रत्ययप्रक्रियेबाबत असेच कांहीं प्राकृत अवशेष अर्वाचीन भाषांत 
उतरले आहेत. प्राकृत-अपभ्रंशा भाषांत विभक्तींची संख्या कमी झाली. 
त्यामुळें त्यांचे प्रत्ययाहे कमी झाले. त्या नाहींशा झालेल्या प्रत्ययांनीं दाखवा- 
वयाऱचें वाक्‍्यांतील शब्दांचे संबंध शब्दयोगी अव्ययांच्या साहाऱ्यानें. दाख- 
विण्या'ची प्रवयाशे जी प्राकृतमध्यें सुरू झाली ताच पुढें अर्वांचीन भाषांत 
सररहा वापरण्यांत आली. ह्या प्रवृत्तीमधूनच पुढें : सामान्यरूप ' निर्माण झालें. 
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__/_ 8६. हे व असेच कांहीं प्राकृत भाषांचे विशेष अर्वांचीन भारतीय 
भाषांत उतरळे आहेत. ह्यांशिवाय त्या भाषांचे स्वतंत्र म्हणून कांहीं विशेष 
आहितच. संस्कृत आणि प्राकृतमधील स्वरांचे र्‍्हस्वीकरण, आघातामुळे निमाण 
झाळेळे फरक, साकृतमधून उतरलेले संयुक्त स्वरांसंबंधीं फरक ह्या तीन गोष्टी 
तर सर्व आधुनिक आयोंदूमव भाषांत स्वतंत्र व नवीनच आहित. ह्याशिवाय 
प्रत्येक भापरेंत आढळणारे [तेच्या पुरतेच स्वतंत्र व नवीन भाप्रिक विदेष 
आहेत ते निराळेच. 

वर्णोंच्चार-स्वर--अर्वांचीन आयोदूभव भाषांत कांहीं नवीन वणो्चा 
निर्माण झाळे आहेत. त्याचप्रमाणें कांहीं जुनें वर्णोच्चार नाहींसेहि पण झाळे आहेत. 

(१) “अ हा वर्ण तीन प्रकाराने उच्चारिळा जातो. एक नेहमीचा 
“ अ ', दुसरा जरा पसरट किंवा विवृत “ अ? आणि तिसरा संवृत-किंचित्‌ 
आक्रसलेळा अर्धवट “अ. गवत? ह्या मराठी शब्दाच्या उन्ध्चारांत हे तिन्ही प्रकार 
आढळून येतात. * ग? मधील अ नेहमींसारखा, 'व? मधील अ थोडा 
पसरट “व 55? सारखा व :'त? मधील अर्धवट “तू? सारखा. गवत? 
पितळ, चरण ? हे मराठी शब्द ग्रामीण भाषेत : गवा5त, 'पिता5ळ, 'चरा5ण , 
असे उच्चारिळे जातात. वंगाली ब पूर्वेकडील कांहीं भाषांत हा विवरृत “अ 
आणखी अधिकच विवृत केला जातो. : गण, अनळ, कदा, मण्डल, वड हे 
शब्द बंगाली भाप्रेंत गाण, ओनोळे, कोंदा, मॉण्डोल, वोंड असे उल्लवारिळ 
जातात. अन्त्य अ वर्णहि बंगाली भाप्रेंत असाच विव्वत ' उच्च्चारिळा जाता” 
८. चळ, करीळ, करीत? हे शब्द चोल, कोरला, कारे असे उच्चार 
जातात. आद्य ५ अ? चा सिंधी भाष्रेंत “ इ होतो. उदा० खिण (क्षण) 
खिमा (क्षमा), पिञिरा (पञ्जर), लिलाट (हळाट), किवाड (कपाट), विंगा 
(वक्र), त्याचप्रमाणें अन्त्य ५ अ? हा इतर सर्व भाषांत : अ ? च. राहतो, परर 

थु, कनु, डंदु, डीदु, वडु ' असे उच्चार होतात. 


( २) सबोधनांतीळ “आ? हा उच्चार तसाच' निरानिराळ्या अर्वांचीर्त 
उच्चारेला जातो. हा उच्चार प्लुत होतो. सिताराम » 
>> ३तारामा >, व्हांडी भाषेंत “ सीतारा5 5 5मा 
सीतारामा 5 5? असा उच्चारिला जातो. 

4 भु हा र व 1 
ह. ह १ % हा स्वर मराठी व उारिया भाषेत फारसा बदलत नाही! 
पुराण व ग्रामीण पर ते. पमाण सर्वात अधिक आहे. असें जरी असले तर से 
तीन फरक झालेले आला ये इतर कांहीं भाषांत क चे * रु, रू, री, अ ् 
]ढळतात. उदा र्‍णारिषि, रुष, रूण, रीण; 
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व्यंजनाबरोबर असणारा “ क * प्राकृतप्रमागें ह्या भाषांताहे कधीं “अ? तर 
कधीं ' इ, ' तर कधीं “उ? असा बदलतो. . 
(१) ४%>अ घरणें (घृष्ट ), घट्यु, घटना, मऊ (मृदु). 
- कण्हो ( कृष्ण ). 

(२) ७> इ हिय्या ( हिअअ < हृदय ), हिय, हिया, हिओ ( सिं.) 
मिठ्ठा ( मृष्ट ) ( पं.), मीठा (हिं), मिठा ( बं. ओं. ) 
मीड ( गु. ) मिठो, ( सिं.). 

(३) %> उ पुसणें ( एच्छू ), पुच्छणा, पुछणु, पुछना ( हिं.) पुळवुं- 
(गु ). माउसिआ ( मातृश्रस्‌का ), मावद्यी (म. ). 
मोसी ( हिं. ); मासी ( इतर भाषा ). 

कधीं कधीं कांहीं भाषा त्यांच्या मूळ स्वभावाप्रमाणे मूळ “% ' मद्ये 
निरनिराळा बदूळ करतात--- 

तृण>तिण, तण, तिन ( हिं. ), तण (म. ), तुण ( पं. ); 

कृतम्‌ > किदो (गु. ), किया ( हिं. ), कीता. ( पं. ), कियो, कितो 
(सिं. ), केलें (म. ) के, के (बै.), कला (उ. ); | 

वृद्ध > बुड्डो, बट्टो, बुडो (गु. ), बुढो .( सिं.) बुड्डा (हिं. पु.) 
बुढा (उ. ); बुडा ( बं. ), वडील (म. ). 

(४) अवीचीन आययोद्धव भाषांत ए, ऐ, ओ, ओऔ ह्या संयुक्त स्वरांर 
बाबत होणारे फरक उल्लेखनीय आहेत. मराठींत ए, ओ ह्यांचे ऱ्हस्व व दीघे 
असे दोन उच्चार होतात. शेत; मेळ, गोत; पोर वगेरे शब्दांत ए आणि आओ 
हे दीधै आहेत, तर शेताला, मेळांत, गोतांत, पोरांनी ते ऱ्हस्व आहेत. येथें 
त्या शब्दांचे सामान्यरूप होऊन त्यांना विभक्तींचे प्रत्यय लागळे आहेत म्हणून 
ते ऱस्व उन््चारित झाले आहेत. परंतु तसें नसतांना सुद्धां ते ऱ्हस्व उच्चचारिले 
जातात. विशेषतः ग्रामीण मराठींत तर हे ऱ्हस्व उच्चार फार आढळतात. 
उदा०--पोट ( पॉट ), बोट ( बॉट ), दोत ( इयत्‌ ), इ. 

८ ए, ओर? ह्यांचा ऱ्हस्व उच्चार गुजरातीमध्यें आढळतो. उद।०-केंवो; 
घेछो, छेडो, मेंढो, धोंडो, चोखा, पो'णो, कोळसो. 

संस्कृतमधील “ ऐ, औ प्राकृतमध्यें * ए, ओ? होतात; अवार्चीन 
भाष्रांतहे तसेंच ए; ओ होतात. उदा ०-तैल > तेल > तेल; सैंधव > संधव > 
संघा ( हिं. पं. ), सेंधे ( लोण ) (म.), सोभाग्य > सोहग्ग >सोहाग (हिं.बं.उ.). 
प्राकृतमध्ये जरी मूळ संस्कृत ऐ, ओ हे संयुक्त स्वर नाहींसें झाळे असले तरी 
अर्वाचीन भाषांत मूळ व्यंजनांचा लोप होऊन आलेल्या अ--इ; अफऊउ ह्या 
दोन स्वरांच्या एकत्र येण्याने ते पुनः तेथें वापरांत आळे आहेत. 


अ 


श्‍ 
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उदा०--प्रविष्ट > पइटु >पैठा; उपवि् > उअइट > व्रेठा; उपविद् > 
उवइस >त्रैस; बलीवर्द > वदलछल > ब्रेल. 

कर्धी कर्धी मूळ संस्कृत * ऐ ! चा लोप होतो किंवा अ होतो मराठी- 
मध्यें “व्रैस? व : बस? अशीं दोन ख्थें होतात तर वंगालींत ब उरिया भापेंत 
* बस हें एकच रूप होतें. 

तसेंच अ आणि उ ह्यांच्या एकत्र येण्याने त्यांचा ओ होतो. उदा०-- 
चवुर्थ > चउत्य > चौथा (म. हिं. पं. ), चतुष्क> चउक्क > चोक, चौरस, 
ऱचौकोन, चोमास. 

हिंदी आणि पंजाव्री भाषांत : अय र आणि “अव? हे अनुक्रमें 'ऐे, ओ? 
होतात. उदा०---जय > जे, भय >भे, नयन > नैन. साधारणपणे असें म्हणतां 
येईल कीं हिंदी, ब्रज, पंजाबी ह्या भाषांत अय, अव ह्यांचे अनुक्रमे ऐ; 
होतात. मराठी, बंगाली आणि उारिया ह्या भाषांत त्यांतील ' अ? चा उच्चार 
जरा निराळा असल्यामुळें त्यांच्या संहित उच्चारांत त्या मानाने थोंडा फरक 
पडतो. वंगाळी आणि उरिया ह्यांत त्यांचा उच्चार ओई, ऑड असा होतो. 
* एक ह्या शब्दाची रूपें बंगाळी व उरियामध्ये * ऑकू? अथवा * यॉकू ? अर्शी 
होतात. वत ( ग्रामीण ) यक, योक अशीं होतात. जेथे पंजाब्री व हिंदी ह्यांत 
ए,ओ आहेत तेथें गुजरातीमध्यें ए,ओ येतात.सिंधीमध्यें तोच प्रकार होतो.पंजाबी 
व हिंदी भाषांत : अव ?, “अव? चाऐे,ओ उच्चारण्याची प्रवात्ति आहे. उदा०-४ 
मराठी शब्द धवळा, नवद्षिक्का, लौणी, लवणे, कवडी, सवत हे शब्द पं. आणि हिं. 
मध्ये अनुक्रमें धौळा, नौसिख, नौनी, नोना, कौडी,सौत अशीं रूपें धारण करतात. 

९७. नवे वर्णोच्चार-व्यंजनें--अवोचीन भाषांत कांहीं व्यंजनोच्चाराटे 
नवे आणि स्वतंत्र असे आले आहेत. 
भाषेच्या संतती ल जनांत विदेषतः पहिल्या दोन कॅव्य व्येजनांगाबत फारशी 
दुसरा औरस्य. तालव्य व्यंज ळर पड यी एकाेरमाचा टी 
से दान. पवे उरयार म व शुद्ध तालव्य व दुसरा यी 
नाहींसें होऊन नुसते ताळव्यत्व "जळ ऱ्ह प हा ननातीद ी रथी 
झब्द पंजात्रींत * मेव्ह ! < आ मता दर बोड दोर्‍यदती झाया 
९ असा उच्चारिला जातो. 
गुजरात र ) तालव्य व्यंजनांचा दन्तताल्व्य हा उच्चार मराठी, उरिया (गंजम)! 
राती ( सुरत ), राजस्तानीच्या कांही बोली आ. पूवैब॑ ि 
ट्‌ आणि पूवबंगाली ह्या भाषा 


आढळतो. ह्या दन व्याची 4 र “शी 

प्रव्वक्ति द्राविडी डड उपपत्ति निरानेराळ्या रीतीर्ने लावण्यांत येते. ही 

आली असें दुसरें त णाल अर एक मत आहे. ती मंगोली भाषेपासून 

इतर काटी न दाची आहे. कोंणी म्हणतात कीं ही आर्थ-अवेस्तन प्रवृत्ति आहे* 
६ वहान ॥हेचा उगम प्राकृत भाषांत असल्याचे सांगतात. 
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(३) मू्धैन्य व्यंजनांत्राबताहे असेच दोन प्रकारचे उच्न्चार अर्वाचीन भाषांत 
आढळतात. एक उच्चार स्पष्ट व दुसरा त्यापेक्षां किंनचित्‌ मृदु, नरमावळेला; उदा ० 
: टांका, ठोका; डफ, ढोण्या ? ह्या मराठी इब्दांतील मूधन्य उच्चार अगदीं 
स्पष्ट, खणखणीत आहे. हे उच्चार करतांना जीभ मूर्ध्यावर जशी कांहीं आदळते. 
आतां हा दुसरा मृदु मूर्धन्य उच्चार पाहा. पाड, खाडी, कडे, पटपट, खटपट; 
गडबड ह्या शब्दांत मू्धेन्य उच्चार नरमावळेळा दिसतो. हा करतांना जीभ 
मू्यांला हळूच स्पर्धा करते; आदळत नाहीं. ही झाली मराठीची गोष्ट. हिंदी- 
मध्यें मूर्थन्य निराळ्याच रीतीनें उच्चारिळीं जातात. तीं आद्य किंवा संयुक्त 
व्यंजनांत असलीं तर त्यांचा मूधैन्य उच्चार होतो. तीं मध्य असलीं तर त्यांचा 
उच्चार किंचित्‌ “ र? सारखा व किंचित्‌ “ :ह' सारखा असा होतो. बड; 
गाडी, खेंकडा, गुढी वगेरे शब्द हिंदींत बर, गारी, केंकरा; गुरीया असे उच्चा- 
रिळे जातात. बंगाली, उरिय़रा ह्या भाषांत हिंदीप्रमाणेंच ते उच्चारिळे जातात. 
पंजाबीमध्यें मूर्धन्य उच्चार स्पष्ट आहेत. सिंधीमध्यें हिंदीच्या सारखे उच्चार 
असून पुनः आणखी एक अधिक प्रकार आहे. सिंधीमध्यें “चंद्र' शब्द ' चंडू , 
: पुत्र शब्द ' पुटू असे उच्च्चारिळे जातात. 


(४) सिंधी भाषेत मूळची दन्त्य व्यंजने मू्धन्यासारखीं उच्चारिलीं 
जातात. उदा. तुष्ट > टंठो, तीर्यक्‌ > टेटो, स्थग-ट > ठंठो, दया > डया, 
दर्गीन > डसणु, क्गान्‌ > डह, दृ > डिठा. पंजाबी व हिंदी ह्या दोन्ही भाषांत 
हे शब्द सिंधींतल्या शब्दांप्रमाणेंच उच्न्चारिळे जातात. 

(५) मूळ संस्कृत ओष्ठ्य उच्चार सर्वे अर्वाचीन भाषांत तसेच 
आले आहेत. 

(६) अन्तस्थ किंवा अर्धस्वर यू, र्‌, ळू; व्‌ हे मात्र-विशेषतः "य्‌ ' 


है, “ब्य 


आणि ' वू? हे बदलले जातात. “ यू? चा पंजाबी व हिंदी भाष्रांत ' जू ' होतो. 
बंगाली व उरिया भाषांत त्याचा ' जू असा उच्चार करतात. परंतु लिहितांना 
मात्र ' यू ? च लिहितात. उदा० : याजन ' हा शाब्द मराठी, गुजराती आणि 
सिंधी भाषांत ' याजन ? असाच राहतो; पंजाबी व हिंदी भाषांत तो “ जाजन 
असा होतो; बंगाली व उरिया भाष्रांत तो ' जोजन ? असा उच्चारेला जातो; 
पण “ याजन ? असाच लिहिला जातो. दुसरा अन्तस्थ वणे ' दू? हा मराठी, 
गुजराती, सिंधी ह्या भाषांत “ वू, च राहतो; परंतु पंजाबींत तो कधीं कधीं व 
हिंदी, बंगाळी, उरिया भाषांत नेहमीं “बू ? होतो. हिंदीमधील “ ब ? उच्चार हा 
किंचित्‌ सेळ असतो. “ र्‌? हा उच्चार सर्वे अरवांचीन भाषांत तसाच कायम 
राहतो. ' ळू? हा पुनः बंगाली व उरिया भाषांत ' न्‌? असा उच्चारतात; परंतु 
लिहितांना मात्र ' ठू ' असाच लिहितात. 
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(७ ) उष्म्यांपेकी पंजावींत श्‌ आणि पू हे उच्चार लोपून एक "र 
हाच उच्चार दिळूक राहिला आहे. सिंधींत “पू? हा लोपून ' जू ' च कायम 
राहिला आहे आणि तोहि व्यापाऱ्यांच्या बोलण्यांत :* स? असा होतो पण लाई 
ण्यांत : जू. असाच राहतो. पूर्वे हिंदींत हाच प्रकार आढळतों. * पू ' हा उच्चा 
तेथें पार लोपला आहे. “पू? हा कधी कधीं प्राचीन मराठींत “ ख॒' असा 
आढळतो. “स्‌? हा उच्चार वंगालींत “ ग? सारखा उन्च्चारेला व लिहिलारि 
जातो. “* सकल? हा शब्द वंगालींत शकाल, 'प्रष्ठ , हा दाष्ट असा उच्चार 
व लिहिला जातो. उरिया ह्याबाबत वंगाळीचे अनुकरण करतें गुजरातमिध्र 
८? चा उच्चार “स्‌? करण्याची प्रत्रात्त आहे. सुरत बोलीमध्ये तर त्याच 
ऊप्मत्व पार नाहींसें होऊन त्याचा “ ह? उच्चार करतात. पंजात्रांमध्य दीत 
प्र्ात्त आढळते. 

(८) अनुनासिक उच्चारांपेकीं ' इ आणि ' जू ? हे दोन उच्चार यु 
राती व हिंदी भाषांत आढळत नाहींत. सिंधीमध्यें कण्ख्य व तालव्य ह 
अनुनासिक उच्चार आहेत. उदा०-रिज्ध >सिडु, अंगण > अडणु, अंगार 
अडरु, कन्या > कजा, धान्य > धातु; वञ्चन >वजञणु. मराठींत फक्त तफ 
शब्दांत हे उच्चार कायम राहिले आहेत. ' ण्‌ हें अनुनासिक कधीं कथा ्ड् 
मावून जाऊन “न्‌? असें उच्चचारिळें जातें. पंजाबी व हिंदीमध्ये तर सरर- 
णू? चा “न्‌? उच्चार करतात. ह्या भाषांत तर “न्‌? हे एकच अनुताचिर 
सर्व अनुनासिकांचें कार्य करतें. सिंधीमध्यें “ ण ? आहे परंतु त्याचा नया 
मात्र * ण्‌, नत्र? ह्या दोहोंमधील कांहींसा चमत्कारिक होतो 

(९ ) मराठीमध्ये न आणि ण॒ ह्यांचा व्यत्यास बोलण्यांत विरोषत कांट 
ग्रामीण भाषेंत नेहमीं होतो. “ सोनार, राजमान्य, हे प्रोगार, राजमाण्य असे 
ठिकाणीं, कांहीं लोकांच्या बोलण्यांत होतात. मराठी भापष्रेंत होणारा हा ९ 
ह्याच्या व्यत्यास पुढे मराठीची वणेप्रक्रिया ह्या प्रकरणांत विवेचिलळा ऱ्या 
र तरल: कांहीं दणीच्या ब'बत वर्णविपर्यय-एका वण 

-होतो. त्याचाहि स्वतंत्र विचार तेथें त्याच प्रक्र 

केला आहे 
टा ह या जनास गा उच्चचारांबाबत मिन्न अवाचीन ण. वि 
ती भी तकेच नाहीं तर एकाच भाषेंत तत्सम श्त्दा र 
* सम्राण ' होतो, तर र, त ते पग माना र्त। शर्ल्द 
मराठींत लक्षुमी र लदि क मित /॥यतो'कोतो”*ळवमी होती" 

? लोक्षमी असा होतो, तर बंगालींत “ लाख्खी ? असा 

प ' शब्द मराठींत *$ पदुम ' असा गाली होती 
विष्णु हे शब्द बंगालीत कष्ट, वि ल क यी 
8, उरियेंत क्ृष्टो, विष्टो असें होतात 
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हा शब्द बंगालींत बाइनाव; वाइष्टनॉंब, बस्तात्र, बस्ताम असा चार प्रकारांनी 
उच््चारिळा जातो. सिंधी भांप्रेचा तर सवीपेक्षां अगदीं निराळाच प्रकार आहे. 
संयुक्‍त व्यंजनांत आलेले ग, जू; इ; व; है वर्ण ग्गू, ज्जू, डू, व्यू? असे त्या 
भाषेंत उच्चारिळे जातात. 

९८. मूळ आये भाषेच्या वैदिक, संस्कृत, प्राकृत, अपभ्रंश ह्या निर- 
निराळ्या भाष्रिक अवस्थांमधीलळ उच्चारणाच्या प्रवृत्ति तदुद्धव अर्वाचीन भाषांत 
कदा, कोणकोणत्या, केव्हां उतरल्या, त्यांनीं त्याशिवाय स्वतंत्र, नवीन अद्या कोण- 
कोणत्या उत्पन्न केल्या व त्या कोणकोगत्या अन्य भाषांच्या संसगाने उत्पन्न झाल्या 
हें आपण येथवर पाहिलें. हीच गोष्ट आणखी कांहीं उदाहरणांनीं-विशेषतः 
भाषेच्या शब्दसंग्रहांपैकीं मुख्य असे जे-संख्याविशेषर्णे, पुरुषवाचक सर्चनामें हे 
घटक त्यांच्या उदाहरणांनी आधिक स्पष्ट होईल इतकेंच नव्हे तर कांहीं विशिष्ट 
उच्चार कुठें कुठें आढळतात तेंहि आपणांस भारताच्या भाषिक नकाद्यावर ' उच्चार- 
दर्शक रेषरांरनीं आपणांस दाखविता येतील. भौगोलिक नकाद्ावर ज्याप्रमाणें भिन्न 
भिन्न उष्णतामान रेप्रानीं दाखवितात; त्याप्रमाणें उन््चारमानहि आपणास “ समान 
उक्ष्चारदर्वांक रेषानीं ( 1501107105, 1508108505 ) १ दाखवितां येईल. ह्यासाठी 
निराळ्या अर्वांचीन भाषांतील संख्यावाचक विशेषणे व पुरुषवाचक सवनामे 
ह्यांची रूपें आपणांस फार उपयोगीं पडतील. 

एक---सं. एक; पा. प्रा. एक; यु. मै. उ. एक, हिं.. एक, यक; सिं. 
एकु, हिकु, हकु, पं. इक, पपं. दिक, एहिक, सिंह, एक्‌ ; म. एक; योक. ह्या वरील 
रूपांवरून असे दिसेळ की, ' ८? आणि “क? ह्या दोन अवयवांपैकीं “ए हा 
अवयव गु. मै. बै. उ. सिंह. ह्या भाषांत कायम राहिळा असून हिंदीमध्ये 
त्याचा ' य ', सिंधीमध्यें ह, हि, पंजाबीमध्यें “इ? असा झाला आहे. ह्या 
भिन्न बदलाचे कारण अर्थात्‌ * ए ” मधील कंठ्य आणि तालव्य उच्चार हें होय. 
दुसरा अवयव जो “क? तो पंजाबीमध्ये दित्त क; सिंधीमध्यें ' कु' आणि 
इतर भाषांत तसाच ' क? राहिला आहे. “ एक हा शब्द पुनः कांहीं संयुक्त 
संख्या विदोषणांत---एकोणीस, एकोणतीस वगेरेंमध्यें आढळतो. त्याचें मराठींत 
एकोण, गुजरातीत ओंगण, सिंधींत उणी, पंजात्रींत उन्न, हिंदीत 'उन?, मैथिलींत 
उन, काश्मिरात कुनचु अशीं रूपें होतात. ह्या भिन्न रूयांवरून आपणांस अवाचीन 
भाषांचें वर्गीकरण करतां येईल. पंजात्री; हिंदी, बंगाली, उरिया बिहारी, आसामी 
ह्या भाषांचा एक वर्ग होळ आणि सिंधी, गुजराती, मराठी, सिंहली ह्या 
भाषांचा दुसरा वर्ग होईल. 

दोन---( १) (सं.) दि, दो, दवे. (पा), दे, दावि. (प्रा.) दुवे, (अप.)-- 
दुइ; का.-दोयी, पप-दुइ, आ. बँ. उ. ब्ि-दुई. सिं-दे, हिं-पं-दो. 

(२) सं. द्वे प्रा. त्रे, अप. बी, गु. बे. 
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(३ ) प्रा. दोण्णी, म. दोन. 
ह्या विशेषणाचीं तीन भिन्न अंगे आहेत. त्यांपैकी पाहेळें कांही भाषांत; 
दुसरें कांहींत व तिसरें एकट्या मराठींत अशीं आढळतात. ह्यांवरून अर्वाचीन 
भाषांचे उच्चार दृष्ट्या तीन वर्ग होतील : एक : दू ? वापरणाऱ्या पंजात्री? 
आसामी, वंगाली, उरिया व ब्रिहमारी ह्या भाषांचा; दुसरा “व? वापरणाऱ्या 
शुजराती व सिंधी ह्यांचा आणि तिसरा मराठीचा. ह्याळा पुनः * द्वे ) च्या संयुक्‍त 
विशशषणांच्या रूपांचाहि आधार मिळतो. त्रि 
तीन---सं. त्रि, त्रय, तिसू, त्रीणि. प्रा. तिण्णी, ब्र. तीन; उ. 1! 
हिं. तीन, प. तिन्न, गु. त्रण, पं. त्रे, सिं. त्रे, म. तीन. ह्या रूपांवरून ह्य 
त्रीणि आणि त्रि-त्रय अश्टीं दोन अंगें दिसतात. त्यांवरून भाष्रांचेहि दोन र 
पडतात. एक बंगाली, उरिया, हिंदी, पंजातव्री, मराठी ह्यांचा व दुसरा सिरा? 
गुजराती; पुष्तु वगेरे दार्दिक भाषांचा. ्ञा 
चत्त्वार ( चार ) ह्या संख्याविदेषणाचीं चत्तारी आणि ' चारी 
दोन अंगें असून 'चत्तारी ' चेच पुढें चार असें तिसरें अंग झालें आहे. टिंदी 
पंजाबी, गुजराती, मराठी ह्या भाषांत “ चार *, बंगाली, ब्रिह्वारी, उरिया, 
ह्यांत “ चारी ? हें रूप रूढ आहे. ह्यावरून त्या भाषांचे दोन वग स्पष्ट आहेत. , 
* पञ््चन्‌ ? ह्या संख्याविशेषणाचीं “ पॉ'च; पञ्ज, पॉस? अकश्ीं तीन ९. 
असून पहिलें काऱिमरी, हिंदी, बंगाली, गुजराती, मराठी ह्या. भाषांत; & 
पंजाबी व सिंधी भाष्रांत आणि तिसरें आसामी भाप्रेंत अशीं रूढ आहित. 
रूपांवरून अर्वाचीन भाप्रांचे तीन वर्ग पडतात. द्व 
पटू ह्या संख्याविद्दोषणाचे. एक “ छ ? अन्बित, आणि दुसरें “स्‌” आ, 
अर्शी दोन अर्ग होतात व त्यांवरून भाषांचे दोन वरी पडतात. एकर “8 


र णार्या 
अन्वित रूप वापरणाऱ्या भाषांचा व दुसरा “ स? . अन्वित रूप वापर”, ३ 


मराठी आणि सिंहळी ह्या माषांचा. बाकीचा सत्तन्‌ , अष्टन्‌ व नवन छाट 


व ह्यांच्या संयुक्‍त संख्याविद्वाषणांचीं अशीच भिन्न अंगें अर्वाचीन भाषांत द 
आहेत. त्यावरून त्या भाषांचे भिन्न भिन्न वर्ग पडतात. - 
* दान) ह्याचींहि दोन अंगे-एक “स *-अन्वित व दुसरें शी 

अशीं आहत. स-अन्वित रूप कुमाउनी, बंगाली, उरिया, ब्रिहारी, हिं वित 
कात गुजराती भाषांत व ह-अन्वित रूप काहिमिरी, पंजाबी; आसामी, की 
गुजराती, मराठी ह्या भाषांत रूढ आहे. न 
6 पाता कांही पुरुषवाचक सर्वनामांची अर्वाचीन भाषांत आढळणार 
1 ए$. सावरून आपण माषांचें जे वर्गीकरण केळे. आहे त्यास पुटि मिळे" 

स रिक र न 

* थु-छु ब्रज-होव, हं. बं.-मुइ; म. 


मराठी व इतर प्राकृतोद्वव भाषा १४३ 

ह्या रूपांवरून दोन अंगें--एक ' ह? अन्वित व दुसरें “म? अन्वित 

अद्कीं असून पहिलें कारिमरी, सिंधी गुजराती, माखाडी, व्रज, ह्या भाषांत व 

दुसरें पंजाबी, राजस्तानी, हिंदी, बंगाळी, उरिया, मराठी ह्या भाषांत वापरण्यांत 

येते. अशा रीतीनें ह्या भाषांतील पुरुषवाचक सर्वनामांचीं इतर रूपेंहि त्यांच्या 
वर्गीकरणास उपयोगीं पडतात. - 

संख्यावाचक विशेष्रणें व पुरुषवाचक सर्वनामे ह्यांच्याशिवाय इतर कांहीं 

शाब्दांची ह्या अर्वाचीन भाष्रांतील रूपें तोळनिक रीत्या तपासून पाहिलीं तर असे 

दिसून येईल कीं कांहीं विशिष्ट वणेच निरनिराळ्या अवाचीन. भाषांत निरनिराळे. 

बदल घेतात. असे बदल घेणारे अजमासें अठरा वीस वणे पुढें त्यांच्या फरकांसह 

मांडळे आहेत. 

व-ब; न-ल; ल-ळ; र-ड, रल; न-ण, म-ह; क्ष-ख;, छ-स, स-ह. 

- हे फरक ज्या भाषेंत व ज्या विशिष्ट भौगोलिक क्षेत्रांत आढळून येतात 

त्या भाषा व तीं भौगोलिक क्षेत्रे नकाशावर उन्चचारदर्दक रेष्रांनीं दाखवितां 

येण्यासारखीं आहेत. एखाद्या वणीला होणारा विशिष्ट फरक किंवा एखादा 

विशिष्ट वर्णोच््चार कोठें उत्पन्न होतो, तो कोठे कोठें पसरतो, त्या त्याच्या 

प्रवासांत त्याला कोठें कोणता फरक होतो वगेरे सर्व देश्याच्या भाग्रिक 

नकाशावर समानउड्चारदर्शक रेषांनी दाखवितां येतें. देशाच्या ज्या समान 


ध्व 


उष्णतामानदर्दाक रेषा तशा त्याच्या ह्या समान उच्चारमानदर्शक रेषा होत. 
अर्वाचीन भाषांची प्रत्ययप्रक्रिया 


१००. (१) विभक्तिप्रत्यय-- अर्वाचीन भाषांची उच्धच्चारप्रक्रिया आपण 
थेथवर पाहिळी, आतां आपण त्यांच्या प्रत्ययांचा विचार करूं, प्रत्ययांवाबत 
वैदिक वगेरे प्राचीन भाषांपासून वारसाहक्काने फारच कमी गोष्टी अवोचीन 
भाष्रांत उतरल्या. जुन्या संस्कृत भाषेत नामांचीं. विभक्तिप्रत्ययान्त रूपें चोवीस 
होत असत. प्राकृतमध्यें ही संख्या पांच सहावर आली. पुढें तर ही संख्या दोन- 
पर्यंत खालीं उतरली : एक प्र. तू. स. ह्या विभक्तींचें एकवचनी व दुसरें तृ. पर. 
ह्यांचे अनेकवचन. अपभ्रंशयामध्ये प्र. द्वि, एकवचनी रूप सारखेंच असे. तीच 
गोष्ट अ. भा. त उतरली. प्राकृतमध्यें प्र. द्वि. अनेकवचन जसें सारखेंच होई 
तसें अ. भा. तहि होऊं लागलें. अ. भा. त एक स्वतंत्र द्वितीया निर्माण होऊन 
ती कधी चतुर्थीचें तर कधीं षष्टीचें कार्य करू लागली. पुंलिंगी नामाचे प्रथमेचे 
प्रत्यय नपुंसकलिंगी नामाला लावण्याची लकब पुलछिंग-नपुसक लिंगभेद न 
मानणाऱ्या अर्वाचीन भाषांत उतरली. सिंधी, पंजाबी, हिंदी, बंगाली; उरिया ह्या 
भाष्रांत पुंठिंग-नपुंसकलिंग असा मेद नाहीं, मराठींत मात्र हा लिंगभेद मानिला 
जातो. उदा०फलें, फुलें, कामें. | 


//५”५”५“*“* 
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मराठींत तृतीया एकवचनी एं आणि अ. व. हीं हे प्रत्यय राहिले आहित. 
हाच हीं प्रत्यय “ ई ? असा पुढें झाला आहे. हेच प्रत्यय जुन्या “न? प्रत्ययाशीं 
युक्‍त होऊन नें, नीं असें झालें आहे असें एक मत आहि. तृतीयेचे प्रत्यत 
अशा रीतीनें द्वित्त झाळेळे दिसतात. मराठी चतुर्थीचा “स? हा संस्कृत त्व 
(> स्स>स ) चा अवदोष आहे. जुन्या मराठींत हा “ सीं २ असा आहे. युज. 
रातींत ए॑ असा चतुर्थी प्रत्यय असून तोच प्राचीन गुजरातींत ' इं. असा 
आढळतो. गुजरातींत सुद्धा मराठीप्रमाणे तृतीया विभक्तींत दोनदां प्रत्यय 
लागतो. उदा०-णें ( तेणें, जेणे, कोणें ), सिंधींत पञ्चमी'चे प्रत्यय * र, ओ, 
उं, अड, आऊ असे आहेत. पंजातबींत पंचमी-“ ओं ?, सप्तमी अ व. वि १ 
तृ. अ. व. ' हिं ७ तू. ए. व: ने? असे आहेत हिंदीत तृतीयेचा प्रत्यय * न 
असा आहे. उरियेंत सप्तमी प्रत्यय “ ए? व तृतीया प्रत्यय एं) ह्या दोनी 
गोंधळ होतो. द्वितीया व चतुर्थी प्रत्यय मराठी-* स, ला, ना, तें, ' हिंदी-तई! 
को, सिंधी-खे-ते, पंजाबरी-नु, ताई, बंगाली-के, ते, गुजराती-ने. ११५, 
म्रत्यय--मराठी-हून, सून, ऊन; गुजराती-थी; सिंधी-खां, खो, ती? ता; 
हिंदी-से; बंगाळी-हाइते; पंजाबी-ते, थी, था. प्रष्ठी प्रत्यय : मराठी-चा; व्य ; 
चें, (झा, झी; झें, ला; ली; लें ); गुजराती-नो, नी, नु; सिंधी-जो, जी; हंदी- 
का; की; बंगाली-इर, एर; पंजाबी-दा, दी; उरिया-र. सत्तमीचे प्रत्यय द अन्त) 
स्मिन्‌, मध्ये? ह्यांचे अपभ्रंश होऊन आले आहेत. मराठी-त, आं, इं, दिदी? 
पंजाबी-ते, सिंधी-मे, गुजराती-मॉ. र. 

२. क्रियापदाचे प्रत्यय-प्राकृतमधीळ काळ व अर्थ ह्यांपैकी मरा 
अ. भा. त दोन-वर्तमान आणि आज्ञार्थ हेच आले आहेत. भविष्य हा उतरहा “क 
आहे पण त्याचें स्वरूप पाळटलें आहे, व ते वर्वमानच्या रूपासारखें झालें आ” 
प्राचीन वतमान सध्यांच्या मराठींत रीतिवर्तमान झाला आहे. गुजरातीत “1, 
विध्यथाचा अर्थ येऊन वर्तमानाचा अथर दाखविण्यासाठी मुख्य धावू १ र; 
राहिला असून पुढे अप की व सिंधी भाषांत फक्त दिष्यपादु् 
सिंधीमध्ये थो ( पु खी यापदारचे. ल्प वापरून नतेमातकाळ १ 
पुळी य्य कायम रारी (; -) र रूपे वापरतात. बंगाली व अता 
उतरला आहे. इतर वि आहे. मूळ आज्ञाथे मराठी, उरिया, बंगाली ह्या 
_" रर भाषांत फक्त द्वि. पु. एकवचनांतच फक्त तो राहिला 
ह.त या याहत मागचा अमदागाग्या 
ह डा पर ताता उपयोंग होऊं लागला. डा त्या 
'कमाणे प्रयोगच होऊं आ नर अनल्यांमुळे अर्वाचीन भाषांत भ्र्‌तका त 
' केतारेप्रयोग भतकाळीं संकर्मक क्रियापदांच्या 


ब 
> 


मध्ये 
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अजीबात बंदच झाला. कर्ता तृतीयान्त वापरण्यांत येऊं लागला. उदा ० त्यानें 
कांम केलें ( म. ), तेणें काम किदुं (गु. ) 

मराठीतील ल्यत्रन्त ( पूवैकालवाचक धातुसाधित अव्यय ) ऊन प्रत्ययानें 
गुजरातींतील इ, इने, ने ह्या प्रत्ययांनीं; सिंधीमधील इ, इओ यो; ह्या प्रत्य- 
यांनीं; हिंदीमधील के, कर ह्या प्रत्ययांनीं होतें. विध्यर्थी धातुसाधितें-करावें ( म. ), 
करवुं ( गु. ); करिबा (ब्र. उ.) अशीं होतात. हिंदी व पंजाबी भाषांत हीं 
चापरांत नाहींत. प्राचीन कर्मणि प्रत्यय “य? हा अर्वांचीन भाषांत ' ज ! होतो 
प्राचीन प्रयोजक प्रत्यय “ अय ? मराठींत “ इव, अव * ( करविणें, करणें ); 
गुजरातींत ' आव ' ( कराववुं ), सिंधींत ' आई, ' पंजाबरींत “ आउ, वाउ 
९ कराउना, करवावुना ); हिंदीत : आ? (नचाना; पढाना), अवा ( नचावना) 
चंगालींत व उरियांत ' आ? ( कराई )-ह्या स्वरूपांत उतरला आहे. ह्याशिवाय 
गुजरातींत “ ड  हिंदींत '७?, सिंर्धीत “र? ह्या अन्तःसरगाच्या साह्याने 
प्रयोजक रूप साधण्याचा आणखी एक प्रकार आहे. | 

१०१. अर्वाचीन आर्योद्भव भाषांच्या सर्वेसामान्य स्वरूपांचा विचार 
आपण येथवर केला. त्यावरून आपणांस त्यांमध्यें प्राचीन . अवशेष कोणकोगते 
राहिंळे व त्यांनीं नवीन गोष्टी कोणकोणत्या आणिल्या ह्यांचा उलगडा होईल. त्यांचा 
डा. भाण्डारकरांच्याच शब्दांत थोडक्यांत आढावा घेऊन. हें प्रकरण संपवू, 
“ अर्वाचीन भाषांनीं अपभ्रंश भाषेपासून सर्वनामें घेतलीं. जुना वर्तमानकाळ रीति- 
चतेमानक्ाळ झाला. ( अपत्राद फक्त बंगाली व उरिया ). जुना आज्ञार्थ फक्त 
मराठी, बंगाली, उरिया भाषांत राहिला; गुजराती, सिंधी, पंजाबी, हिंदी भाषांत 
सो आला नाहीं. जुना भविष्यकाळ गुजराती व न्रज भाषांतच उतरला. प्राचीन 
धातुसाधितें व प्रयोजक हीं सर्व भाषांत उतरलीं. वतमान; भूत व भविष्यकाळ हे 
घाठुसाधितांच्या साहाय्यानें साधण्याचा नवा प्रकार रूढ झाला. विभक्तिप्रत्यय व 
शाग्द्योगी अव्यय हीं लागण्यापूर्वी नामाचें सामान्यरूप होऊं लागलें. 

अर्वाचीन भाषांतील प्रत्ययसाम्यावरून त्यांच्या जोड्या अथवा त्यांची 
माषायुग्में आपणांस बांधतां येतील व त्यांवरून त्या साम्यांचीं भौगोलिक क्ेत्रेद्ि 
प्रत्ययसाम्यदर्शक रेषांनी आपणांस दाखवितां येतील. जशा आपण उच्चार- 
साम्यदरांक (1501101065, 1508105505 ) रेषा काढूं दाकलों तशा प्रत्ययसाम्यदर्गाक 
रेषा ( 1501007101105 ) आपणांस काढतां येतील. प्रत्ययसाम्यावरून अर्वाचीन 

भाषांन्ची, पंजात्री-हिंदी, सिंधी-पंजाबी, बंगाली-उसरिया, माखाडी-राजस्तांनी 

गुजराती, मराठी-हिंदी, मराठी-गुजराती;: मराठी-उरिया-अश्ीं भाष्रायुग्में सिद्ध 
होतात. ह्यांत विशेष गोष्ट ही आहे कीं मराठी ही कधीं गुजरातीशीं, कधी 
हिंदीशीं, तर कधीं उरियाशीं, तर .कधी कानडीशीं, तर कधीं सिंदलीशी 
५ उच्चारप्रक्रियेंत ) आपलें नातें जोड तें. 

१० म. भा. 


१४६ मराठी भाषा-उद्चम व विकास 


-.”“““ 
क्क क्क क ती 


,/५-/-“*“*“* 


२५.५. ५>-/५“-/-“-/-“-//५/५/५/५/५“”/'“““//५/-/५/५/५/॥५-/-/”५/५-”-/५-”-““'-“““'“उ 


१०२. अ. भा. शाव्द्संप्रहू- अर्वाचीन भाषांत तत्सम, तकव; देशी, 
परकीय असें ऱ्चार प्रकारचे शव्द्‌ आहित. प्राकत भाप्रांत तत्सम द्व्द नारा 
तेव्हां अ. भा. त ते शब्द संस्कृतमधून संस्कृतच्या पुनरुजीवनाच्य़ा कालांत ४. 
“हें उघड आहे. तद्भव दाब्द अर्थात्‌ प्राकृतमधूनच आलि. ' देशी | ह्या तिसर 
प्रकारांत येथील मूळ भाषांतून ( द्राविडी वगेरे ) आलेल्या शब्दाचा अन्तभीव 
होतो. तत्सम व तद्भव ह्या शब्दांकडे आजवर त्यांच्या बाह्य स्वरूपाकड ७४ 
त्यांची विव्चिकित्सा झाली. त्यांच्या आंतर म्हणजे अर्थाच्या दृष्टीकडे कीं क 
विद्वानाचें लक्ष गेळें नार्ही. अर्वांचीन भाषांत असे तत्सम दाब्द कि का, 
आहेत कीं त्यांचा मूळ अर्थ साफ नाहींसा होऊन त्यांना दुसरा अर्थ आ€ 
आहे. त्यांचें बाह्य स्वरूप तत्सम राहिळें आहे परंतु आंतर स्वरूप त्क्व्व प 
झाहे. ह्या असल्या शब्दांना आम्ही  अर्थेतद्भव ? अश्ली सार्थ संज्ञा दिठी आ 
उदा०-यजमान हा रूपदृष्टया तत्सम आहे, पण अर्थदृष्ट्या तद्धव झाला ही 
यजमान म्हणजे ' मूळ यज्ञ करणारा-पुढें पाते, त्याच्याहि पुढ उपपाते ह; 
त्याच्या अथौत फरक झाला आहे. तीच गोष्ट ' अत्रतार, प्रचार, आग्रह? प्रार 
समारंभ वगेरे वगेरे दव्दांचीं. संशोधन ह्याचा हिंदींत अर्थ मुद्रित तपार क 
असा झाला आहे. तेथें द्या शब्द अर्थात्‌ अर्थतद्धव समजला पाहिले" द्षीत 
आमच्या मतें शब्दाचे वर्गीकरण; वणेप्रक्रिया व अर्थप्रक्रिया ह्या दोन्दी दी 
करणे अवश्य आहे. त्यादृष्टीने आम्हीं पुढीलप्रमाणें त्यांचें वर्गीकरण सुःचाविती 

( १) रूपतत्सम अर्थतत्सम. उदा०-अवतरण, याग, पूजन; इत्यादि 

(२) ख्पतत्सम अर्थतदूमव. उदा०-अवतार; उत्सव; 
- समारंभ; इत्यादि. | 

(३) ख्पतदूमव अर्थतत्सम. उदा०-भिंत, विंचू , इत्यादि" ही 

(४) रूपतद्‌्मब अर्थतभदूव. उदा०- (परीक्षा) उतरणे; 
वांकणें इत्यादि. 


ति सऱ्या देशी य र कहे, १3%. > 1 
वगेरे तिसऱ्या देशी ह्या प्रकारांत मूळ एतद्देशीय, ऑस्ट्रेप्ॉशियाटिक? ह 
वगेरे शब्दांचा अन्तर्भांव होतो. 

_ (९१ ) ऑस्ट्रोएशियाटिक शब्द--उदा० अंगार, इंगळ; अम्मा 
महे उंट, उंदिर, ऊस, कचरा, कळक, ( काळा ) कुट्ट, कुरूप, खाट ( | 
री ( वरत )9 गळा, गाल, गोचीड, १ चिंचुद्री; चि'मणी; विलट, छिनाल; कोळी 
स जेघिळा? टोग, ढांग; ढेंग, टाळकें, तंत्राखू , तोंड, नारळ; प्र 

बेडू ी गे उ र ह; 
बडूक, रामफळ, लवंग, ठछुच्चा; वांगे इत्यादि. तांबूल, बाण; कापार्स; गेठेळे 


मातंग, मयूर, लांगळ, लांगूल, ठिंग, लगुढ वगेरे संस्कृत तत्सम समज 
शब्दाहे मूळचे आस्टेएशियाटिक असावेत. 
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(२) कानडी रब्द---अकरमास, अक्का; अक्कावाई; अघळपघळ;अटद्टल; 
अट्टाहास, अडकिता, अडगुलें मडगुले, अडण, अडगळ; अढी, अढ; अडणी; 
अडवें ( लावून घेणें ), आंधळी कोशिंबीर; आवळेंजावळें, अव्वा;, अळलें, अळोका- 
पिळोका, अळपणें, अळंत्र, अळीपिळी; अळें (बळें) इत्यादि केवळ “ अ? 
वगोतीळ. चौथ्या परकी शाब्दांच्या वर्गीत फार्शी; अरत्री, तुकी, वगेरे तुराणी व 
पोर्तुगीज. इंग्रजी, फ्रेंच, डच; जर्मन ह्या पश्चिम आरयो्धव भाषांतील दाब्दांचा 
अन्तभौव होतो. ( ह्यासाठीं कोणताहि मराठी शब्दकोश पाहावा. ) 

आपण येथवर अवौचीन प्राकृतोद्वव भाषांचा विचार केला. ह्या सर्वे 
अर्वाचीन भाषा खिस्तोत्तर दहाव्या ातकांत वाडायनिर्मातैक्षम अवस्थेस पोहों- 
चल्या. ह्या काळाच्या पूर्वीहि दोन तीन शतके त्यांचा जन्म झाला असल्याचा 
प्रत्यक्ष व अप्रत्यक्ष असा दोन्ही प्रकारचा पुरावा आपणांस हल्लीं उपलब्ध झाला 
आहे. निदान मराठी भाष्रेंच्या बाबत तर तसा पुरावा आहेच. मराठीची उत्पत्ति 
केव्हां झाली व तिच्या निर्मितीस हातभार लावणाऱ्या भाषा कोणत्या ह्याचें 
विवेचन करणें ह्याच्या पुढें ओघानेंच प्रात्त होतें. हेंच विवेचन पुढील प्रकरणांत 
केलें आहे. 
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भाषेची ी 

ही “2 “2 प्रराठी भाषेची उत्पत्ति 
१०३. भाषेच्या उत्पत्तीचा विचार करतांना ती भाषा ज्यां लोकांकडून १ 
ज्या देशांत बोळळी जाते त्या लोकांचा व त्या देशाचा विचार करावा लागतो. 
त्या दृष्टीनें आपणांस मराठी भापेत्ररोवर मराठा समाज व महाराष्ट्र देश ह्यांचा 
विचार करावा लागेल. प्रथम मराठी भाप्रेंच्या उत्पत्तीचा विचार करून क, 
महाराष्ट्राची वसाहत व मराठा समाजाची घटना ह्यांसंतंधीं ह्या प्रकरणांत आ 
विचार करूं. आर्यभाषारूपी मंदाकिनीचा मंद मंद वाहणारा प्रवाह किती पुरा 
कालापासून सारस्रा अविरत.व अखंड रीतीनें वाहत आहे. ह्या तिच्या दूर 
प्रवासांत तिचीं केव्हां ब किती अवस्थांतरें झाली, किती लोकांनीं मोठ्या ह. 
श्रद्धेने व आत्मिक भावनेनें तिच्या साह्याच्या जोरावर आपलें जीवित नी 
किती. दूरदूरचे प्रांत हिच्या प्रवाहाच्या शाखांनीं पावन केळे, किती अनन्यमर 
तिची सेवा-आराधना करून ऐहिक व पारत्रिक सुख संपादिळें व तिची म 

वाढविली, ह्या सर्वांची कल्पना मागील प्रकरणावरून येईल. ग्रीक पौराणिक १ 
तील फ्यूनिक्स नांवाच्या पक्ष्यासारखी कांहींश्ी भाष्रेची स्थिति आहि. आ 

स्वतः मरून आपल्या मृत्यूंतूनच दुसरा पक्षी उत्पन्न करतो; तद्वत्‌ एक र. 
मरून लर्गेंच ती दुसरी भाषा उत्पन्न करते. व 
१०४. कोणत्याहि भाष्रेस तिचें बोलीचें स्वरूप जाऊन तिला साहित्य) 
स्वरूप प्राप्त झालें म्हणजे ती स्वतः नाहींशी होऊन ती इतर भाषेस प्रसव 
असा सिद्धान्त कांहीं विद्वान्‌ लोक मांडतात व त्याला आघार आर्यभाषांचा देता€' त 
वैदिक संस्कृतपासून ज्या वेळेस साहित्यिक भाषा तयार झाली त्या वेळेस आ 
भाषा निर्माण झाल्या व बोली म्हणून त्यांनीं आपलें वर्चस्व गाजविण्यास _ा 
केला. द्या प्राकृतहि ज्या वेळीं साहित्यिक भाषा म्हणून सांच्यांत जाऊन * कडे 
त्या वेळीं बोली म्हणून त्यांनीं गाजविलेळें वसैस्ब * अपश्रेडा ? भाषेने आपणा हट 
घेतलें. पुढें कालाच्या ओघांत ह्या अपभ्रंश भाषेची साहित्यिक भाषा म्हणून यांच्या च 
. बनली त्या वेळेस सिंधी, हिंदी, गुजराती, मराठी ह्या बोली म्हणून तत्मांतिन रु 
वात जाऊन बसल्या, अशी वरील सिद्धान्ताची विचारसरणी आहे, पापच 
ती -_ उघड उघड आहे. एखाद्या भाष्रेंच्या उः्भवास तिच्या वा ह्मा 
- व ह कारण डा तर हिंदी, गुजराती, बंगाली; व खसल्यामुळे 
त्या मरन याच ॥ सब्यां नितान्त असें साहित्यिक स्वरूप प्राप्त ता अनण दिसून 
येत नाहीं. मराठी तया चित्रात. परतुध्तेणी र. बनली; 

राठी भाषा तर तिच्या जन्मानंतर तिर क. ता तर. तिच्या, जेत्मानंतर/कगेच सुतरां साहिल... साहित्यिक 


« उयामसन ी दि क$ 
र उस्दरदास : हिंदी भाषा और साहित्य भाग १ ए. २८ शे 


मराठी भाषेची उत्पत्ति १४९ 


हें विवेकर्सिंधु, मानभावी वाड्मय व ज्ञानेश्वरी यांवरून उघड आहे व असें असूनहि ती 
न मरतां तिचा उत्तरोत्तर विकास होत आहे. कोणतीहि भाषा साहित्यिक होणे हे 
तिच्या उत्क्ांचिं गमक आहे; तिच्या अवनतीचें नव्हे व तिच्या नाशाचें तर नव्हेच 
नव्हे. उलट साहित्यिक भाषेचे कायमचे न बदलणारें स्वरूपच तिच्यापासून दुसरी 
भाषा उत्पन्न होण्यास विरोध करते. बोली जशी पारिवतनशीलळ असते तशी साहित्यिक 
भाषा असत नाहीं. परिवतनक्यील बोलीपासूनच दुसरी भाषा उत्पन्न होणें जास्त 
दाक्य आहे. तेव्हां नूतनभाषोदूमवारचें कारण भाषेचे साहित्यिक स्वरूप हें नसून 
दुसरीं कांहीं कारणें असली .पाहिजेत. समाजाला धक्का बसल्याखेरीज कोणतीहि 
भाषा बदलणार कशी ? लोक्क्रांति, राज्यक्रांते; धमेक्राति . वगेरेंसारखा जबर 
धक्का समाजाला ब्रसल्याखरीज भाषा बदलत नाही. आर्यभाषेच्या स्वरूपांत निर- 
निराळी अवस्थांतरें ज्या ज्या काळांत झालीं त्या त्या काळांत अशा तऱ्हेची क्रांति 
झाल्याचें इतिहासावरून दिसतें. मराठीच्या उत्पत्तीच्या बाबतींत असल्या प्रकारची 
झालेली क्रांति सांगण्यापूर्वी तिची उत्पत्ति कशी झाली हें सांगणे अवश्य आहे. 


१०५. मागील प्रकरणांत अनुक्रमाने पूववैदिक, वोदिक, संस्कृत, प्राकृत; 
अपंभ्रंशा इत्यादि आर्य भाष्रांची निरनिराळीं अवस्थांतरें व त्यांचीं रूपें विशद 
केलीं. मराठीच्या ह्या पूर्वस्वरूपांचें स्पष्टीकरण करतांना एक दृष्टि समोर होती 
आणि ती म्हणजे भाषांच्या अंतरंगासंबंधीं होय. भाषेची जीं बाह्य आणि आंतर 
अक्की दोन अंगें असतात त्यांपैकीं भाषेचे स्वरूप विदाद करतांना तिच्या 
बाह्य अंगाचा विचार न करतां अंतरंगाचाच विचार करावा लागतो. बाह्य 
स्वरूपांत केवळ राब्दांचाच संत्रंध येत असल्यामुळें त्यांचा विचार बाजूस ठेवून 
वर्णप्रक्रिया, प्रत्ययप्रक्रिया, प्रयोगप्रक्रिया इत्यादि आंतर गाभ्यांतील बात्रींचें जे 
स्पष्टीकरण केळे आहे, त्यावरून त्या त्या भाषे'चें यथाथ स्वरूप दिसेल; एवढेच 
नव्हे तर मराठी भाष्रेचा उद्‌गम ठरविण्यासहि तें उपकारक होईल. पूर्ववैदिक, 
वोर्दिक, संस्कृत; प्राकृत, अपभ्रंश इत्यादि भाषांच्या स्वरूपांवरून जर सहज नजर 
फिरविली तर त्या प्रत्येकीच्या स्वरूपांतील बरींच चिन्हें मराठींत आल्याचे दिसून 
येईल व अक्शा रीतीनें पूर्वीच्या निरनिराळ्या भाषांची बरींच साम्ये मराठीत 
आढळून येतात म्हणूनच मराठीच्या उद्गमासंबंधीं विद्वानांमध्यें मतभेद. झालेला 
दिसतो. मराठी भाषा. पूक्‍ेवेदिक भाप्रेपासून निघाली असे एक म्हणतो, तर 
संस्कृतापासून निघाली असें दुसरा म्हणतो, तर तिसरा पाळीशी मराठीचे लेकीचे 
नातें जुळवितो. कोणी मराठीला प्राकृतोद्‌भव म्हणतो; तर कोणी माहाराष्ट्रीस 
तिच्या मातृस्थानीं बसवितो. कोणी तिसरा माहाराष्ट्रीस बाजूस सारून अधे- 
मागधीस तो मान देतो. आणखी कोणी तर हें सवे पक्ष बाजूस सारून अपभ्रेश 
भाषेपासून मराठी निघाली हा सिद्धान्त स्थापित करण्यास पाहतो. मराठीच्या 


उद्‌गमासंत्रंधी अद्य प्रकारचें मतवैचित्र्य आहे. ह्याचें कारण हे जे पूर्वमाषांतील 
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अवदोष मराठींत उमटलळेळे दिसतात तें होय. पूर्वीच्या प्रकरणांत विवेचिलेल्या 
पूर्वमाषांचा आणि मराठीचा संत्रे आहे; परंतु तो कुळाचा आहे, नात्याचा 
आहे. आपणांस हाच संबंध सांगून भागणार नाहीं. मराठीची उत्पत्ति सांगावव 
म्हणजे ती अमक्या कुळांत झाली, अमकी अमकी तिची आजी; पणजी ग चि 
परात्पर नातें सांगणें पुरें पडणार नाहीं. ती प्रत्यक्ष कोणत्या भाप्रेपासून क 
आली, तिची प्रत्यक्ष जननी-जन्म देणारी-क्रोण ह्याचाच तळास लाविला पादिज* 
मराठी भाप्रेच्या उत्त्तीचा निर्णय करतांना आपणांस मराठीचा सांगाडा 
तपासल। पाहिजे. [तिच्या शब्दसंभाराकडे म्हणजे बाह्य स्वरूपाकडे लक्ष न 
तिचें आंतर स्वरूप-वण, प्रत्यय व प्रयोग ह्या तिदहींची प्राक्रेया तपासून 
तिन्ही बात्रींत कोणत्या भाषेचा ठसा जास्त दिसतो हें पाहिलें पार्ट” 
पाहेल्यावर कोणत्याहि एका पूर्वमाबरेचा जशाचा तसा हुबेहुब सांगाडा ी 
भाषेनें घेतला असे आपणांस म्हणतां येत नाहीं. मराठींतील वर्गोच्चार; नामाच 
'आख्यातविभक्ति, सवनामे, संख्याविश्वेषणे, शव्दयोगी व इतर अव्यक त 
हान निपात, विकारद्शक अव्ययें व वाक्यरचनेचे जे निरनिराळे प्रकार _ 
ते तपासले म्हणजे निरनिराळ्या प्राकृत भाष्रांचे अवक्लेष मराठींत उतरा 
दिसून येतील. त्यावरून एका कोणत्या तरी विशिष्ट भाग्रेपासून-उदाईर "१ 
पाली, माहाराष्ट्री, मागधी, अर्धमागधी किंवा अपभ्रंश ह्यांपैकी एकीपासून. रीच्या 
भाषा निघाली अंसें आपणांस निश्चित रीतीने. सांगतां येत नाहीं. मर म 
उतपत्तीसंत्रंधी जे निरनिराळे सिद्धान्त आजपर्यंत मांडळे गेळे आहेत, त्यांचा 7. 
.वेचार करणें जरूर आहे. , 
(१ ) एक मत असें आहे कीं, वेद्समकाळीन ज्या बोली दोला लागी 
मराठी उदूमवली, व ह्याला आधार म्हणजे वेदांत संस्कृत भाषेच्या त 
ब्रिसंगत व प्राकृत भाषांच्या स्वभावाशी जुळणारे जे विशेष सांपडतात ते दीत" द्व 
असल्या ह्या ठुटपुंज्या पुराव्यावर मराठी भाषा त्या भाषांपासून उद्‌भव€' द्व 
। म्हणतां येणार नाहीं. त्या माषांचे कांहीं त्रोटक अवशेष मराठींत उतरे (व 
फार झालें तर म्हणतां येईल. 
- ममिक किंवा ग्रांथिक व बो 
'भाषेतदि दोन स्वरूपे होती हे 
1 त. ळोण मराठीपर्यत येऊन भिडणें शक्य य ग्रेट 
पंवस्यातर क$. मकी त्‌ जन्म देणारी ती कशी ठरेल ! वेदकाला [वर्बतर्व्या 
व 3 ० पर्यंत म्हणजे वतेमानकाळीन भाषांच्या उद्य स्ताश्व 
र या दा क प्राकृत भाषा वांपरांत नव्हत्या असा इंतिदॉर्स 
*. तब्हा मराठीच्या जनंनीचा शोध इतरत्रच आपेगास केला पार्दिह* 


मराठी भाषची उत्पत्ति १५१ 
(२) दुसरा एक पक्ष मराठीची जननी संस्कृत भाबरा ही आहि असें 
मानतो. वर दिलेला पक्ष ज्या कारणाने ठळंगडा दिसतो तेंच कारण ह्या 
सेस्कृतयक्षासहि लागूं पडते. केवळ वरवर जरी पाहिले तरी . संस्कृत ही 
मराठीची साक्षात्‌ जननी ठरत. नाहीं. वर्णाचे बदल, प्रयोगाची भिन्नता, 
उच्च्चारांत फरक, वाकप्रचार वगेरे वगेरे बाबींत दोटींत भिन्नता तर स्पष्ट आहि. 
मराठी आणिं संस्कृत ह्या दोहींत परात्पर नातें आहेच. ह्या दोहींत मध्यें अंतवर्ती 
पुष्कळ अवस्था प्राकृत भाषा म्हणून आहित. भाषेच्या एकंदर परिणतीच्या किंवा 
वाढीच्या दृष्टीने अश्या अवस्था उत्पन्न होगे अपरिहार्य आहि. तेव्हां मराठीच्या 
छूगत पूर्वी साक्षात्‌ जननी म्हणून संस्कृत माष्रेस बसविणे म्हणजे अनैतिहासिक व 

अशास्त्रीय आहि. र 

(३) तिसरा एक पक्ष मराठीची उर्त्पत्ति बालभाषेपासून लावतो. 
परंतु भाषा शास्त्राच्या व एकंदर भाषिक संशोधनाच्या काळांत असलें ठोकळ 
मत मान्य व्हावयाचे नाहीं. बालभाषा म्हणजे प्राकृतमाषा असे समजलें 
तरी प्राकृत भाषेपासून मराठी उत्पन्न झाली ह्या नुसत्या म्हणण्यांत कांहीच अर्थ 
नाहीं. असल्या मोघम ।विधांनानें समाधान व्हावयाचे नाही. प्राकृतपैकी कोणती 
प्राकृत हें निश्चित सांगून त्याची कारणें किंवा त्याच्यासाठी पुरावा दिला पाहिजे. 
४) प्राकृत भाषांच्या क्षेत्रांत आपण आलों म्हणजेहि मराठीच्या 
उत्पत्तीसंवंधी आणखी कांहीं मतें पुढें येतात. पाली, मागधी, | अर्धमागधी, 
माहाराष्ट्री, अपभ्रंश इत्यादि भाषांप्रमाणें निरनिराळे पक्ष आहेत व ी त्याप्रमाणें 
त्यांना पुरावाहि सांपडतो व तो ते आपआपल्या मताच्या समर्थनार्थ पुढें 
आणितात. संस्कृत; प्राकृत व अपश्रेदा ह्यांपैकी कोणत्या भाषेचे कोणते अवशेष 
मराठींत सांपडतात हें पुढील परिच्छेदांत दिलेंच आहे. त्यांकडे जर नजर. 

फिरविली तर कोणत्याहि एका प्राकृतापासून मराठी उद्भवली असें आपणांस “ 
म्हणतां येत नाहीं. प्राकृतोद्धव व प्राकृतिकोद्धव म्हणून ज्या कांहीं आधुनिक, 
वर्तेमानकाळीन बोळी आहेत त्यांपैकी सिंधी, गुजराती, हिंदी किंवा बंगाली 
ह्यांसारख्या इतर प्राकृतिक वतैमानकाळीन बोळी आणि मराठी ह्यांमध्ये फरक 
आहे. शौरसेनीपासून हिंदी, अपभ्रंशापासून सिंधी व गुजराती; मागधीपासून 
बंगाली अश्या ह्या नवभाषांचा उद्भव मध्ययुगीन प्राकृतांपासून झाला असे म्हणतां 
येण्यासारखे आहे.अमक्या एका भाष्रेपासून दुसरी भाषा. निघाली असें म्हणतांना जी 

भाषा उत्पन्न झाली.तिनें मूळ भाषेच्या व्याकरणा'चा सवैच्या सव सांगाडा उःचलळा " 
असे दाखविण्याची जबाबदारी म्हणणाऱ्यांवर येऊन पडते. बंगालीने मागधीचे 
सर्व व्याकरणयंत्र जसेच्या तसे उचलळें आहे. त्याचप्रमाणें शौरसेनीचें व्याकरणयंत्र 
हिंदीनें उचळळें आहे. तोच प्रकार सिंधी, गुजराती आणि अपभ्रेहा-आमीरांच्या 
झाण्ांचा आहे. परंतु मराठी भाषेने सवे सांगाडा माहाराष्ट्रीपासून किंवा 
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अपभ्रंद्यापासून तंतोतंत घेतला असें दाखवितां येत नाहीं. अर्धनारीनटेश्वराच्या 
देहृयष्टीमध्यें ज्याप्रमाणें अर्धा भाग पुरुषाचा व अर्धा भाग स्त्रीचा असा अनन्य: 
साधारण देखावा दिसतो व त्यावरच सृष्टीतील सर्व रमणीय अक्या पसाऱ्याची ह; 
उभारणी केलेली दिसते, तद्वत्‌ मराठी भाषांदेवीच्या देहृयीमध्ये अर्धा माग | 
माहाराष्ट्रीमय व अर्धा भाग अपभ्रंरामय असा अनन्यभापासाधारण देखावा 
दिसतो ब त्यावरच ह्या भाषादेवीनें आपल्या सृष्टिकमीचा पसारा थाटला आहेर 
भाषेच्या पंचप्राणांपेकी निम्मा भाग नामविभक्तींचा तर निम्मा भाग आख्यात 
विभक्तींचा. तेव्हां मराठीचा ह्या पंचप्राणांपैकी निम्मा भाग जो नामाविभक्तींचॉश 
नामाचे प्रत्यय वगेरे-तो अपभ्रंश भाषेपासून तिळा प्राप्त झालेला दिसतो 
राहिलेला निम्मा भाग जो आख्यातविभक्तींचा-क्रियापदांचे प्रत्यय वगेरे-ती 
माहाराष्ट्रीपासून घेतलेला दिसतो. ह. 
१०६. निरनिराळ्या प्राकृत भाषांमधून ज्या कांहीं लकतरा मराठींत उतर€ 
आहेत व ज्यांच्यामुळें मराठीचें जननीत्तर त्या त्या भाषेकडे देण्याचा मोद उ 
होतो, त्या क्रमानें खालीं दिल्या आहेत. हॉ 
(१) प्राकृत भाषांची आद्य व्यवस्था जी पाली भाषा तिच्यामधील १ 
गोष्टी मराठीमध्ये आलेल्या आढळतात. कांहीं शब्दांची वणेप्रक्रियेमुळें झा 
रूपांतरे पालीमध्यें जीं आढळतात तींच मराठीमध्ये आठेलीं आहेत. तिण (तृण)? 
पाऊस (प्रादृषू), पिळणें (पीडनं), छकडा (शकट),गूळ (गुड) ,अस्वल(त्च्छमल) 
रूख (वृक्ष) इत्यादि शब्द्‌ पाळी भाषेच्या स्पष्ट छापा'चे मराठींत रूढ आहित. 
वर दिलेल्या शब्दांची रूपे तृण, पाऊस, पीडण, साटी, रीस, वच्छ अदी ध्द 
त ची होतात. हीं रूपें मराठींत फारशी रूढ नाहींत व जरी थोडीं १ 
ह तरी पाठीमधीलाहि रूपें रूढ आहेत. शिवाय पालींतील रूपें इतर प्राठुट 
पम आढळलीं तरी त्या भाषांत तीं पाळीमधूनच आठी. दुसरी गोष्ट पालीम४ 
नाही, वादिक मे इतर पाकृत भाषांमध्ये नाहीं. “ळ? कार संस्कुतस 
ूर्थन्य वग असस्यासुळ रे बच तो. पारीत उतरला असावा. “.ळ* कार. 
भाषेत शिरे तसा 68. (य वर्ण जसे द्राविडी भाषेच्या संपाने २. 


* > य । द्वा षे री 
डकल -२पसो*&ळ5 हा वंणहि “लांच्या बरोबर द्राविडी भाषेतून 1 विडी 
“वा. हा तेलगू भाषेतून 


भाषेंतूर न मराठींत आला 9 असें म्हणण्याऐवजी जन्या द्रा 
भाषेतू न्या ञ ीा भाषेंत (क | व्ह गं की योग्य 
णा जुन्या आर्यभारे च तथून मराठींत उतरला हें म्हणणें अधिक र; 
वेळी व मठी; साधत ह्या * ळ २ कारच्या उन्चाराकडे बरीच प्र 

रः "सून गंज ऱ टी. सोम” % 
ककल या डुमिळ, नळ, डाळिंत्र, ऑओंजळ, सांवळा; सळ 1200 


कळक, 


कद 0 2. 
७ 
१. चि. वि. वैद्य : भा. इ. सं. म॑. त्रैमासिक १३-१ 
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आळे, फळें, काजळ, मिळणे, इत्यादि अनेक संस्कृतोद्गव शब्दांत : ळ ? कारच 
रोष्टमान्य आहे. जळ, मळीण, पडळ, जळाधे, कमळ, सकळ, पाळण, प्रेमळ: 
इत्यादि शब्दांत तो वेकल्पिक आहे. कित्येक दाग्दांत “ल ? काराऐवजीं * ळ 
कार घातल्यास अर्थ सर्वस्वी बदलतो, म्हणजे ते स्वतंत्र अर्थाचे निराळेच शब्द * 
होतात. उदा० -णचूल; चूळ; बोल; बोळ; कळ, कल; गाल, गाळ; नील, नीळ; 
वेळ, वेळ इत्यादि. ह्या उदाहरणांवरून मराठींतील 'ळ? काराचें महत्त्व चिंतनीय 
आहे. जुन्या पेशवाईकाळच्या मराठी लिखाणांत “ ल ? हाच जास्त प्रचारांत 
असलेला' दिसतो. ते * ळ ? दाखविण्याकरितां : ७ ? च्या मागें एक * त्‌ ! कार 
जोंडत असत. ' त्ल ? हें प्रतीक : ळ ? बद्दल वापरीत असत. ू 

(२ ) पैशाची भाषेतील जी लकत्र मराठी भाषेंत राहिळी ती “ण? व 
“न? ह्यांसंत्रंधीं होय. पैद्याचीरिवाय इतर प्राकृत भाषांत “ ण? कार आहे; 
परंतु “न? कार नाहीं. उलट पेक्याचींत “न? कार आहे; पण ' ण? कार 
मुळींच नाहीं. “ गयुणगणगणना ? पैश्यांचींत “ गुनगुनगनना ? असें स्वरूप धारण 
करतें. पैश्याची भाषेची ही लकब दिष्ट मराठींतहि बऱ्याच वेळां चमकते. उदा०-- 
ऊन ( उष्ण ), तहान ( तृष्णा ), कान ( कण ); रान ( अरण्य), जानवें 
(यज्ञोपवीत),विनंती (विण्णतिआ),सुनें (सुण्ण) इत्यादि पुष्कळ शब्दांत संस्कृतांतील 
अगर प्राकृतांतील “ ण * काराऐवजीं “ न? कारच मराठींत शिष्टाभिमत आहे. 

(३) मागधी ह्या प्राकृत भाषेनेंहि मराठींत आपल्या स्मृतींची कांही 
चिन्हें ठेवून दिलेलीं आहेत. मागधी प्राकृताचा असा एक विदेष आहे कीं * र? 
कार व “स? कार या दोहोंत्रद्रळ .“ ७? कार व ' दा? कार हे वर्ण अनुक्रमें 
येतात. तसेंच संस्कृत “ स्थ ? अगर “ थे? ह्या जोडवणीबद्दळ मागधींत ' त्य 
होतो. तसेंच “ ष्ट ? ह्या वणांबद्दल मागधी ' स्ट होतो. ह्या प्रकारांपैकी बरेच 
प्रकार ग्रामीण मराठींत तर रूढ आहेतच, परंतु बऱ्याच दिष्टांच्या तोंडींहि 
आढळतात; व क्वचित्‌ त्यांच्या लेखांताहे चमकतात. उदा ०--ओळशाळणें (अपसर), 
मिसळ ( मिश्र ), घोळतो ( घूरणते ), जोशी ( जोइसी ), केशर ( केसर ), पेलणे 
( प्रेरणम्‌ ). कचित्‌ ठिकाणी हा प्रकार विकल्पेंकरून होतो. उदा ० :-णवोरव, 
वोळव; भरभर, भळभळ; खर, खळ; सरभेसळ, सळभेसळ. 

(४) अध॑मागधी प्राकृतचे बरेच विरोष मराठीमध्ये आढळून येतात. 
अर्धमागधी आणि माहाराष्ट्री ह्या दोन्ही भाषा पुष्कळ अंशानें सारख्या स्वरूपाच्या 
असल्यामुळें अधमागधीचे जे विशेष मराठींत आढळतात ते माहाराष्ट्राच्या विर- 
षांशीं जुळले तर नवल नाहीं. जो प्रांत मराठीनें सध्यां व्यापिला आहे, त्यामध्यें 
जेनधमींयांनीं आपल्या धमोच्या प्रसारासाठी पुष्कळ प्रयत्न केला. जैनधरमींयांची 
धर्मभाष्रा अधेमागधी असल्यामुळें मराठीच्या स्वरूपाच्या घटनेत अर्धमागधीचा 
खालील बात्रींत संबंध आला आहे. / 
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१. दीर्घ स्वर ऱ्हस्व करण्याची ळकत्र जी अ्धमागधीमध्यें दिसून येते 
त्ती मराठीने उचललेली आहे. उदा०--कुमर ( कुमार ). 

२. व्यंजनांच्या वावतींत अर्धमागधींतील बरेच फरक मराठीने घेतठे 
आहेत. “तू ! चा लोप अर्धमागधीप्रमाणें मराठोंतहि होतो. भूतकालवाचक 
धावुसाधितांतीळ “ त? चा लोप मराठीत नेहमीं होतो. “ खादिळें ) ह्या एकाच 
रूपांत तो “ द? च्या स्वरूपांत राहिला आहे 

३. सदु व्यंजने कठोर करण्याचा जो अर्धमागधीचा स्वभाव तों कोंकणी 
मराठींत कोंठें कोठें दिसून येतो. उदा ० "णमच्चई < मार्द्यांत, वच्चइ < व्रजति 
( वोचूं-क्रोंकणी मराठी १ 

४. व्यंजनांत कधीं कधीं महाप्राण येतो. उदा ० -ण्पेणें < गहू. " 

५. आद्य “टू चा “ डू होण्याची क्रिया अर्धमागधी, माहाराष्ट्री आणि 
मराठी ह्या तिहींत सारखीच आहे. उदा०--डसतो, डसइ < दशाते, डाह< 
डाहइ < दहत; डोळा, डोलते, डोला, डोलूइ < दोळ्याते; डरणें < डरई 
:< दरड; डोहळा < डोहलअ << दोहलक. 

६. आद्य न्‌ आणि द्वित्त न्न्‌ मराठींत न्‌ आणि न्न॒ च राहतात. मध्य 
“नू चा ण्‌? होतो. ही प्रवृत्ति अर्धमागधी आणि जेन माहाराष्ट्रीमधून 
मराठींत आली आहे. उदा०-पन्नास << पण्णासअ < पञ्चाशत्‌ , फणस < पनश" 
"त्याच्या बाजतींत माहाराष्ट्रीचे जे विशेष मराठींत आलेहे आढळतात ते 
अर्धमागधीचे जर मानिळे तर त्यांत फारशी 'चूक होणार नाही. डॉ. 

( ५ ) माहाराष्ट्री भाष्रेचें बरेंच ण मराठीनें घेतळें आहे. माहाराष्रा 
आषा प्रत्यक्ष बोढी असो बा नसो. ती महाराष्ट्राची भाषणा असो वा नसो. ती 
पासुख्यारने पुष्कळ शतकें ग्रांथिक भाषा म्हणून मोठमोठ्या नामांकित ग्रंथकार" 
; तेव्हां अशा शिष्टाभिमत. भाग्रेचा ठसा 
आहे. डो. तुळपुळे ( या. का, म. अभ्यास 


सह्वातना )) म्हणतात कीं माहाराठ्री अपभ्रंशापासून मराठी भात्री उत्पन्न झाली. 
माहाराष्ट्री म्हणजे 


रानें केळेली आहे ती येथे 


> उपयोगी पडेल. मराठींत उतरलेल्या तिच्यांतील मुख्य 
यथ एकत्र नमूद .करतों. ताटीत 
वि १. अकारान्त नपुंसकलिंगी नामें जशी माहाराष्ट्रींत छिंग बदलत नाहींत. 
तशा मराठींतहि बदलत नाहींत. ळ थीच्या 
ये स ७] प्रत्यय माहाराष्ट्रींतील बष्टीचतु याच द 
हे. उदा -हत्तीस << हत्तिस्स; आगीस << आगिगर॑ 
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२. माहाराष्ट्रीतील आख्यातविभक्तींतील बरेच प्रकार मराठींत उतरले 
आहेत. काळ व अथ ह्यांचे प्रत्यय मराठीनें माहाराष्ट्रीपासून घेतलेले दिसतात 
एकंद्र आठ लकारांपेकीं लटू (> वर्तमान ) मध्यें मराठीनें अपभ्रंशाला सोडून 
माहाराष्ट्रीचेंच ज्यास्त अनुकरण केळें आहे. लिळू ( विध्यर्थ ), लोट्‌ (आज्ञाथ ), 
लड ( अनद्यतनभूत ) ह्यांमध्येंहि माहाराष्ट्रीचेंच मराठीने अनुकरण केलेलें 
आढळतें. मराठींतील कर्‌ ह्या धातूचीं (टटू ) भविष्यकाळाचीं रूपें माहारा- 
ष्ट्रींतील रूपांवरून कशीं आलीं आहित हें खालीं दिलेल्या उदाहरणांवरून कळेल. 

१. करिस्सामि > करिहिमी > करिइइं > करीं -- ल > करीन. 

२. कारिस्सामो > करिहिमो > करिहिमु > कारेइउं > करउं >करूं -- ल> 
करून > करू. 

३. करिस्सासि > करिहिसे > करिइसि > करिसी -- ल > करिशील. 

४ करिष्यथ > करिहित्या > करिइहा > कऱ्या > करा -- ल > कराल. 

करीत, मानीत, धरीत, घालीत; लिहीत वगैरे सेट्‌ क्रियापदांचीं वर्तमान 
कुदन्ते : इत्‌ ' आगम होऊन होतात. हा “ ईकार * माहाराष्ट्रींतून आला आहे. 

*“ ५, इडांगम घेण्याचा, न बेण्याचा किंवा विकल्पानें घेण्याचा गुण 
मराठीने माहाराष्ट्रीपासून घेतला आहे 

६. इच्छाथक धातु मराठींत माहाराष्ट्री ३्वारां आळे आहेत. उदा ०--- 
बुभक्ष > बुभुक्‍त > बुभुक. - चिकित्स > चिइच्छ > चेच, ध्यास, प्यास, ईर, रेच 
इत्यादि. 

७. “ मी? ह्या सर्वनामाच्या बात्रतींत मराठींतील सर्व रूपें माहाराष्ट्ींतील 
रूपांशीं जुळतात. अपभ्रंशांतील प्रथमपुरुषर सर्वनामाच्या रूपांशीं जुळत नाहींत. 
'एकवःचनाचीं रूपे-उदा०-अहम्मि, अम्मि, म्मि> मी. अम्मि; मि> मी, मीं, 
मज. मए, मइ > मिया, मियॉ, म्यॉ. मझत्तो, महाहिंतो> मजहुनि. मज्झ > 
मज. मइ; मि> मी. मज; मेज्न्वअ > माझ. 

अनेकवचनाचीं ख्पें-उदा ०-अम्हे > आम्ही. अह्ले > आम्हीं. अम्हाहि> 
आम्हीं, आह्मां. अह्मसुंतो > आह्माहुनी. अह्म > आह्मां. अम्हेसु > आह्मांत 

तूं) ह्या सर्वनामा'चीं रूपे कांहीं थोड्या बाबतींत माहाराष्ट्रींतील तुम्‌ 
च्या रूपांशीं जुळत नाहींत. 
/ ८. मठुब्र्थक “ल? जो संस्कृतमध्ये आहे तो माहाराष्ट्रींत ब मराठींत 
स्वाथक झाला आहे. म्हणजे त्या ' ७? ला कांहीं विशेष अर्थ नाहीं. 

९, माहाराष्ट्रींत क्त व क्तवतु प्रत्यय लागून झालेलीं धातुसाधित विदोषणें 
भूतकालाचें बरेंच काम करीत. तोच. कित्ता मराठीनें गिरविळा आहे. रीतिभूत- 
काळाच्या रूपांबरोबर वर्तमान व भूत ह्या दोन काळांचीं धातुसाधितें मराठींत 
भूतकाळ दाखविण्याकरितां योजतात. 
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१०. तारतम्याचा गुण मराटीनें माहाराष्ट्रीयासून घेतला आहे. 

(६ ) मराठींमध्यें कांहीं विशेष असे आहित कीं, ते माहाराष्ट्री व॒ अप- 
भ्रंश ह्या दोन्ही भाषांमध्ये आढळून येतात. ते पूर्वीच्या प्राकृत भाष्रांतून परंपरेने 
आले असावेत हेंच अनुमान करणें प्रात आहे. असे दोन्ही भाषांना साधारण 
असलेले विज्षेष खालीं दिले आहेत. 

१. दुत्यतालव्य व्यंजनें संस्कृतांत नाहींत. माहाराष्ट्रींत व अपभ्रैश्षांत 
आहेत. जू अथवा ज्यू याचा दन्त्यतालव्य * जू? करण्याकडे माहाराष्ट्रीची 


२. नामें व्यंजनान्त न ठेवितां स्वरान्त करण्याची प्रवृत्ति माहाराष्ट्री व 
अपभ्रंश ह्या दोन्हींमध्ये आहे, तीच मराठीने उचलली. 

२. संस्कृत एतत्‌ व इदं ह्या सर्वनामांपासून आ प्रत्यय माहाराष्ट्री व 
अपभ्रंश ह्यांच्यामार्फत मराठींत आला आहे. व 

४. विशेष्याची जी विभक्ति तीच विदोपष्रणाची ठेवण्याची जी प्रव्राचि 
संस्कृत, माहाराष्ट्री;अपभ्रंश ह्यांमध्ये दिसून येते,तीच कधीं कधी मराठींतीह्द दिसते. 
५. पोनःपौन्यवाचक धाठु मराठींत माहाराष्ट्री व अपभ्रंदद ह्यांपासून च 
आले आहेत. उदा०--दंदलछ>देंढळ; इंडळ>डंडल>डंढुळ>धुंडाळ; जग्ग>जाग; 
चकम्म>चकव. 

६. मराठींतील कांदीं शब्दांची लिंगे माहाराष्ट्री व अपभ्रैदा भारष्रेंतीळ 
लिंगांप्रमाणें आहेत. उदा०---पाऊस, जन्म, सरा, नयन हे पुल्लिंगी व अंजली, 
गांठ हे स्त्रीलिंगी आहेत. र क 

(७ > आतां केवळ अपश्रंश्यामधून मराठींत कोणकोणते विशेष्र आलि 
च्यात ते पाहूं. अपभ्रंश ही आमीरांची भाषा होती व ही आमीरांची जात 
> रकडून सिंध प्रांतांतून गुजरातेत, तेथन कोंकणांत व विदर्भाच्या कांहीं भागांत 
(ऊन तेथें स्थायी झाली. त्यामुळे अपभ्रशाचे बरेच अवश्ेष्र मराठींत सांपडणे 
शक्‍य आहे. डो. गुणे (वि. ज्ञा. वि १९२२ ) व प्रो. कोलते ( विक्रमस्य्राति 
अथ ) हे तर म्हणतात की केवळ अपश्रंद्यापासूनच मराठी निघाली. 


र ्। पेलि ऱ्म २ ५४ "तील 
क म कारान्त पुंलिंगी नामाचे एकवचन “ उकारान्त ? होतें. ठाग्दांती' 
प भद वू: किंबा हू ? असेल तर मात्र तें रूप ओकारान्त होते" 
मराठी र डयन ' पुत्तेण? अशा उच्चाराचे रूप होतें त्यापासून च 
प पु हं १00000 व तपे?” इसर, रवर ल मेघे » य ४“ > ओह र २ 
नचर - र स्सेवले, मेघे, ईशर“ इश्वरती” ( ई्रेण नी. प 
र, राजवाडे 1 ज्ञानेश्वरी ऱ्य 
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हीं रूपें तशींच आहेत. तृतीया व सत्तमी ह्या विभक्ति एकमेकींबद्दलळ अपभ्रंशा- 
प्रमाणें मराठींताहि चालतात. 

३. प्रथमेच्या रूपांप्रमाणे द्वितीयेचीं रूपें तयार करण्याची तऱ्हा मराठी 
च भपभ्रंश ह्या दोहोंमध्ये एकच आहे. 

४. तृतीया, प्रष्ठी, सप्तमी, संबोधन ह्या चार अनेकवचनी विभाक्ते- 
प्रत्ययांचे अंत्य स्वर अपभ्रंशाप्रमाणें मराठींत सानुनासिक आहेत. 

५. अपभ्रंशांत करेवि, पालेवि, वगेरे इकारान्त ल्यबन्त अव्यये होतात. 
त्याचप्रमाणें मराठींतहि “ ऊन " प्रत्ययान्त जीं अव्यये आहेत तीं * इ? कारान्त, 
होतात. असलीं इ-कारान्त अव्ययें जुन्या पद्यात आढळतात. उदा० -"णजिणूनि- 
हृसूने इत्यादि. . 

६. अपभ्रं्यांत प्पिणु, पिणु, विणु, असे उ-कारान्त प्रत्यय लावून अव्यये 
तयार करतात. त्याचप्रमाणें मराठीच्या जुन्या लिखाणांत “ उ २ प्रत्ययान्त झव्ययें 
त्तयार केठेलीं आढळतात. उदा०---करूनु, घेऊनु, हसुनु इत्यादि. 

. ७. भाववाचक नामें तयार करण्याचा प्रत्यय अपभ्रंश भाषेत प्पण असा 
आहे. तोच मराठीने उचलला आहे. 

८. सामान्यरूप साधण्याचा प्रकार मरांठीनें अपभ्रंहा भाषेपासून उच- 
छला असण्याचा संभव आहे. अपभ्रंशामध्येंहि नामाचें सामान्यरूप होऊन नंतर 
बिभक्तीचे प्रत्यय लागतात. 2 

९. मराठीच्या जन्मापासून तिच्या काव्याला अन्त्ययमकाचें सुंदर लेणे 
छामलें आहे. मराठीप्रमाणें इतर वर्तमानकाळीन बोलींमध्येहि अन्त्ययमकाचें 
प्राबल्य दिसून वेतें. हें अन्त्ययमक अपभ्रंश भाष्रेमधून आलें आहे. अपभ्रंश 
भाषेंतील सर्व पद्यवाड्मय अन्त्ययमकयुक्त आहे. संस्कृत, पाली व इतर प्राकृत 
ह्यांत हा प्रकार नाहीं. 

१०. अन्त्ययमकाप्रमाणेच अपभ्रंश भाषेंतील कांहीं छंदांचे प्रकारहि 
मराठीनें घेतले आहेत. प्रचलित छंदाचे प्रथक्करण केळे तर दोहोंमर्धील साम्य 
इृष्टीसमोर आल्याविना राहणार नाहीं. 

(८ ) प्राकृत भाषांपैकी निरानेराळे अवशेष जसे मराठींत सांपडतात 
त्तसे संस्कृत भाषेचे सुद्धां अवशोष मराठींत सांपडतात, व ह्यांत कांहीं फारसे 
आश्चर्यहि नाहीं. मराठीच्या उद्‌गमाच्या पूर्वी व नंतर ज्या कांहीं सनातनी धर्मीय 
राजांच्या राजवटी झाल्या त्यांत त्यांनीं आपल्या अमदानींत संस्कृत भाष्रेस आश्रय 
देऊन तिचा चांगला पुरस्कार केल्यामुळें प्राकृत भाषांच्या काळांत व पुढें देशी 
भाषांच्या काळांतहि संस्कृतचे कांहीं ठसे प्राकृत भाषांवर व पुढें देशी भाषांवराहि 
उमटले. अशा अवरदोषांचीं कांहीं उदाहरणें खाली देतों. - 
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१. ७, क, ऐ, ओ हे वर्ण संस्कुतांत व मराठींत आहित, प्राकृतांत 
नाहींत. ह्यावरून ते संस्कुतामधून आले आहेत हे निश्चित. 

२. डु, अज हीं दोन अनुनासिके. संस्कृतांत आहेत. प्राकृतांत नाहींत; 
मराठोंत संस्कृतसम शब्दांत आहेत. सेस्कुतमधूनच तीं आली आहेत 

२. मराठींत भावे.क्रिवापदांचीं रूपे नपुंसक लिंगी तृतीय पुरुषी एकवचनी 
तेवढीं चालतात, हा गुण मराठीने संस्कृतपासून बेतला आहे. मराठींत कर्ता 
प्रायः चतुर्थ्यन्त किंवा प"कारान्तरूपाचा तृतीयान्त असतो. उदा ०---मला 
कळमळतें; मला जाववतें; माझ्याच्यानें जाववतें. 

४. संस्कृतमधून शब्दांचे ण "२ मराठोनें अमूप घेतलें आहे. त्द्व्व 
शब्दांचा भरणा आहेच. परंतु तःसम शब्दुहि कांहीं कमी नाहींत. एकंदर शब्द- 
समूहापैकीं जवळ जवळ जै शब्द अस्सल संस्कृत रिक्क्याचे आहेत. तद्भव 
शब्दांच्या वाबतींताहे त्यांच्या बरोबरीनें मूळ संस्कृत दाव्द रूढ आहेत. पूर्वीच्या 
साकेत अंथभाषा व त्यांचे अपभ्रंदा यांच्या द्वारा अपभ्रष्ट होऊन आलेल्या शब्दांची 
अंतिम रूपें. जशीं आढळतात, तशीच संस्कृत शब्दांची स्वतंत्र रूपान्तरें दिसून 
येतात. यांपैकी पूर्वपरंपरेनें अंगवळणीं पड्ठून हाडीमासी खिळळेळे शव्दापश्नंदा 
नियामित अर्थानें रिष्टांनीं मराठींत मान्य केळेळे आहेत. 


भाषा, अपभ्रंश व संस्कृत ह्या भाषांनी आपापल्यापरीने व प्रामुख्यानें माहाराष्ट्री 
व अपभ्रंश ह्यांनी मराठीस जन्माला आणण्यास हातभार लावलेला. दिसतो. 

निरानेराळ्या १ ज़ निरनिराळ्या काळीं वरून 
आायोबतोतून अनेक कारणांमुळे महाराष्ट्रांत उतरले आणि तेथे स्थायी झाले.त्यांच्या 


दी ुः शपत: माहाराष्ट्री व 
अपश्नश ह्यांच्या-मिश्र, बनली. महाराष्ट्रदेशा, मराठा समाज व भाषा 
ह्यांची घटना वर दिलेल्या रीतीनें खिस्तोत्तर ६०७०-७० ० च्या सुमारास झाली. 
मराठीचा उत्पत्तिकाल 
प मराठी भाषेच्या घटनेच्या बाबतींत कोणकोणत्या प्राकतर्चे 
आहे मोर द 


(> 


कीव, पो पना वरील पविधे न येईल ं 

"> ् य ी इल. आतां हा 

री आ चि व नाहू. मराठी भापेच्या शवा लोकांच्या वापरांत 
कुतव अ ह्या भाषांचा अस्त केव्हां झाला व मराठीचा उद्गम 
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केव्हां झाला हें आपणांस ठरविळे पाहिजे. भाषेचा उद्वमकाळ नध्छी ठरविणे 
हें फार कठीण आहे. नवी भाषा आस्ते आस्ते लोकमान्य होत असतांना जुनी 
मुम्ध भाषा कांहीं कालपर्यंत प्रतिष्ठित ग्रंथकार व लोक लिहीत व बोलत असतात. 
पाली; शौरसेनी, माहाराष्ट्री वगेरे प्राकत भाष्रा लोकमान्य होत असतांना पाणि- 
नाथ संस्कृत भाषा प्रतिष्ठित लोकांत सुरू होती. अपश्रंदा भाषा सुरू होत असतां 
चांगले चांगले ग्रंथकार प्राकृत भाष्रा लिहीत असत. आणि आधुनिक बोली सुरू 
झाल्यावर देखील पुष्कळ वर्षे अपभ्रंश व प्राकृत भाषांत ग्रंथ लिहिळे जात असत. 
अपभ्रंश भाष्रेत तर खि. उ. १२०० पर्यंत चांगल्या उत्तम प्रकारची व पुढें 
१५०० पर्यंत थोडथोडी ग्रंथरचना झालेली आहि. तेव्हां पूवे भाषांचा अंत व 
नवीन भाषांचा जन्म ह्या दोन्ही गोष्टी एकसमयावच्छेदानें होणें दाक्य नाहीं. 
महाराष्टांत मराठी जन्मास येण्यापूर्वी अमुक एक विशिष्ट प्राकृत भाषा लोकांच्या 
बोलण्यांत होती असें आपणांस सांगतां येत नाहीं. महाराष्ट्रांतील लोकसमाज 
कोणतीहि एक विरिष्ट प्राकृत भाषा बोलत नसून निरनिराळ्या प्राकृत भाषा 
बोलणारे निरनिराळे समाज होते व ते एकवटून त्याच्या मश्रणाने महाराष्यांतील 
समाज बनला व त्यांच्या भाषांच्या मिश्रणानें बनलेल्या मिश्र प्राकतापासून मराठी 
भाषा बनली. शोरसेनी भाषा बोलणारे राष्ट्रिक लोक, मागधी व माहाराष्ट्री बोलणारे 
महाराजिक व महाराष्ट्रिक लोक, अपभ्रेश भाषा बोलणारे वेराष्ट्रिके व आभीर लोक. 
महाराष्ट्रांत येऊन मिसळले. त्यांच्या मिश्रणापासून मराठा समाज बनला व त्यांच्या 
भाषांपासून मराठी भाषा बनली. मराठी भापष्रा प्रत्यक्ष जन्मण्यापूर्वीच्या संधिकालांत 
एक दोन रशातकें एखादी मिश्र प्राकुत किंवा मिश्र अपभ्रंश प्रचारांत असावी 


१०९. मराठी भाषेच्या उत्पत्तीचा काळ नक्की ठाम करण्यास खात्रीलायक: 
असा आधार प्राकृत व अपभ्रंश ह्या भाषांवरून मिळण्यासारखा नसल्यामुळें 
आपणांस मराठी भाष्रेंतीलच आधार घेणे जरूर आहे. मराठी भाषा बोली 
म्हणून लोकांच्या वापरांत असल्याबद्दलचा जुन्यांतील जुना पुरावा कोणत्या काळां- 
तील आहे हें पाहिल्यानेंच मराठीचा उत्पत्तिकाळ निश्चित होईल. मराटीमध्ये 
उत्तम प्रकारची आदरणीय अशी ग्रंथरचना शालिवाहन शके १२१२ 
(इ. स. १२९० ) मध्यें झाली होती हें ज्ञाने्वरीवरून उघड आहे. * सुकुंद- 
राजाचा विवेकसिंधु (रश. १११०) व चक्रधरादिकांचें मानभावी वाड्यय 
(हश. ११८५ ) हें मराठी वाड्यय ज्ञानेश्वरीच्या पूर्वांचें समजलें जातें. ज्ञानेश्वरी- 
विवेकसिंधुसारखे ग्रंथ प्रसाविण्याची शक्ति कोणत्याहि भाष्रेंत तिच्या जन्माबरोबर 
येणें शक्‍य नाहीं. ग्रंथकतृत्व हें पायरीपायरीने वाढत जातें. तेव्हां हे ग्रंथ प्रथमचे 


१, शके बारा शते ब्रारोत्तरें । तें टीका केली ज्ञानेश्वरे ॥ 
ज्ञाने. १८-१७९२. 
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नसून मराठीच्या विकासाच्या त्या कालच्या निश्ाण्या आहित. त्यांच्यापूर्वी कित्येक 
अथ निर्माण करण्याची ताकद मराठी भाषेत ब महाराष्ट्र लेखकांच्या ठेखणींत 
नेःसंदाय असली पाहिजे. श्ानेश्वरीविवेकसिंधूच्यापूर्वी वेदान्ताशिवाय कांहीं तरी 
इतर भावनाप्रधान बाल्याड्य़य मराठींत निर्माण झाळेंच असलें पाहिजे. हें जे 
'वाड्यय तेंच मराठीचें बालपण. 


११०. ज्ञानेश्वरीत पदोपदीं आढळून येणारे अनेकविध उपमांचें प्राचुर्य, 
भाषेचे सोंदर्य, शब्दांचे ऐश्वर्य, कल्पनांचे पागल्भ्य, वाटेळ तसा आकार घेण्याची 
भाप्रेची क्षमता, मनांतील भावार्थ हरतऱ्हेनें विशद करण्याची हातोटी वगेरे 
भाषेतील वरबर दिसणारे, बुद्धीला पटणारे व हृदयाळा उचंबळविणारे असे दोन्ही 
प्रकारचे गुग भाषेंत कांहीं जन्मतःच येत नाहींत. हीच गोष्ट विवेकसिंधु आणि 
'मानभावी वाड्ययाची. मराठीच्या लहानपणच्या बाळसेदारपणाची अंधुक कां होईना 
पग कांही तरी कल्पना करून देणारें वाडयय दुर्दैवाने आज उपल्ब्ध नाहीं. त्याच्या 
अभावीं, विवेकसिंधु, ज्ञानेश्वरी ब मानभावी वाड्य़याच्या पूर्वीचा काळ अंधकारमय 
आहे. ह्या निबिड अंधकारांत कोठे कोठें कोपऱ्यांत कांहीं तुटपुंजी---शिलालेख, 
ताम्रपरत्रे, उल्लेख वगेरे---साधनें आपापल्या परीनें प्रकाश पाडण्याचें काम करतात. 
ह्या प्रकाशाच्या साहाय्याने थोडीशी वाट काढणें शक्‍य आहे. शिलालेखांवरून 
'तत्कालीन भाप्रेचें अस्तित्व तर सिद्ध होतेंच. परंतु ते दगडावरील रेघा? 
या प्रकारचें असल्यानें त्यांच्यांत संस्करण अथवा अवीचीकरण सुतरां 
अशक्य असते; म्हणून तत्कालीन भाषेचे स्वरूप अजमाविण्यास तीं खात्रीलायक 


साधनं होत. अज्ञा ह्या खात्रीलायक दिलाळेखांवरून मराठीच्या उत्पत्तीचा काळ 
'कोठपर्यंत मार्गे जातो हें पाहूं. 


आहे.* ह्या लेखांत 
1 "क नातलग वंकदेव, त्याचा_ करणाधिप हेमाडीपंडित, 
'त्याचा हस्तक सोमदेवपंडित व माहूरचा रहिवासी सरणनायक, इतक्यांचीं नांवें 
“असून सरण नायकाने उनकेश्वराच्या देवालयाचा जीणोंद्ठार केल्याचा उल्लेख 


“आहे. लेखांत श्् ओंळी आहेत; त्यांपैकीं पहिल्या टं ओळी पु र 


रह ठे दिल्या आहेत. 
आ. स्व 0 नमो. गगाधिपतये नमः स्वस्ती सी सके १२११] वीक्रम संवत्सरे 


२. प्रताप चक्रवर्तिः खी आमचद्र देवः 
हाचि साहा स्सी वकदे. 
पाला क य “हि 

१; देशपांडे : मा. इ 


जयापरत पाद पदुमोपजिविः 


प्य्यलनन्व ण अधी) क» न्न णपऱपर्कि्ध्शिशिशिशश्शि 
९०५७-८७ ती 


मराठी भाषेची उत्पात्त १६१ 

३. वः प्रधान हेमाडिपंडित...तं निरोपीत नाएकु टकत्तु सोमदेयो पंडितः 
तस्मिकाले वर्तमानें 

४. त्रेता युगी आामुः वनवासप्रसंगी : सराभंगाचआ  आशमा आले : 
सरभंग प्रीत्यथ £ हे उद्‌ क 

५. दुक उप्ल केलें : तदा काल्ये स्सि देवगचित तीथ हे : हृयीह्या प्रसादे 
मातापुरनिवासी क-सी- 

६. प्यः कौडण्यगोत्रः सराणुंना एक : रुतेमेदृंतेवेंः सकल प्रासादायतु केले 
हो याम प्रासादं संपुण 

७. जाला : तेयाचा नमस्कारु हगीह्या देवता सकलासि 

८. नमस्कान त्रिकालः वाचिता विजेया. . लटिग्रामु | २ ॥ 

ह्यापुढे देवालयास दान दिल्याचा उललेख आहि. ह्या लेखांतील भाषा 
संस्कृतमिश्र मराठी आहे. कांहीं रूपें अस्सल मराठी शिक्क्याचीं आहेत. 

(२) ह्याच रामदेव जाधवाच्या राजवटीतील शके १२०७ म्हणजे 
ज्ञानेश्वरीच्या ५ वर्षे पूर्वीचा सासवड ( पुणें) जवळ पूर गांवांत एक दिला- 
लेख आहे*. ह्यामध्ये अकरा ओळी असून त्यांतील बराच भाग त्रुटित आहे. 
छेख पुढीलप्रमाणें आहे. 

स्वस्ति सी सकू १२०७ 

वर्षे प (पा) थिंव संवठेरे 

आस्विन (ना) दो अद्रेह्द खी 

म प्रो (व्सौ) ढप्रताप चक्रव 

ती सीरामंच (चं) द्रदेवविजय 

राज्योदे तदपादपदुमोपजिविस 

कळकरणी (रणा) धिप. हेमाडे पंडि 

तो । त बोंइ. .दंडनायक स्वीपत प (प्र) मु (भु!) 

णे नायक । रामेचंद्रदेवों नाढिती जीवि. ... 

ळक कुळ. . .. 


. “सोडि. : 

(३ ) ज्ञानेश्वरीच्या पूर्वी सतरा वर्षे म्हणजे शके ११९५ (सन १२७३) 
मध्ये कोरलेला पंढरपूरच्या श्रीविठ्ठलाच्या मादिरांतील शिलाळेख आहे. ह्यालाच 
लोक भाविकपणानें चोऱ्यांयशीची शिळा म्हणतात. ह्या शिळेस पाठ लाविली 
म्हणजे मनुष्य चौर्‍्यांयशी योनींतून मुक्त होतो अक्षी समजूत आहे. श्रीवि्ठलाचे 
मंदिर बांधण्यासाठी वर्गणी गोळा करण्यांत आली. त्या वेळेस ज्यांनीं ज्यांनीं मदत 


१ खरे: द: म. इ. सा. खं. १ प. ४५. 
११ म. भा. 
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केलीं त्यांचीं नांवें त्या शिळेवर आठ रकाने काहून त्यांत कोरली आहित. ह्या 
यादींत त्या वेळच्या अनेक व्यक्तींची नांवें व कांहीं नाण्यांचा उल्लेख आहे. जरी' 
पुष्कळशी नांवें असलीं तरी त्यांपैकीं कांहीं नांवें व शब्द मराठी व्याकरणाच्या 
नियमांनी जखडलेले सांपडतात. * चालावेया, पैकाचा, रामचंद्र देवराये, 
देवरायासी, करनु, सेंठी, तेयाची, विट्ठलाची आण ?? इत्यादि शब्द मराठी 


९३ 


वळणाचे, आहेत. लेखांतील जरूर तेवढा भाग पुढें दिळा आहे. 


स्वस्ती श्री सकु ११९५ श्रीमुख संवत्सरे फागनिपूर श्रीविठूठलदेव रायासे 
तिसा सिति फुलें दांडे आचंद्राक चालावेआा नाना भक्त मालीआं दत्त पैकाचा विवरु ॥ 

(४) ह्या लेखाच्या पूर्वीचा शक ११६१ (सन १२३९ ) मधील 
नेवासें येथील शिलालेख होय.) हा ज्ञानेश्वरीच्या पेक्षां ५१ वर्षोनीं जुना आहे. 
ज्ञानेश्वर महाराजांनीं ज्या खांत्राला टेकून बसून ज्ञानेश्वरी सांगितली, त्या खांबाजवळ 
कणेरेश्वराचें जुनाट हेमाडपंती देऊळ होतें. त्या देवळाच्या एका दगडावरील हा 
लेख आहे. ह्याची भाषा सेस्कृतमराठी. मिश्र असून- त्यांत सीळू पंडित वृत्ति- 
काराला -१८ निवर्तनें जमीन दिल्याचा उल्लेख आहे. लेख पुढीलप्रमाणें आहे. 

स्वस्ति श्री दाकू १ १६ १ विकारी सं 

वत्सरे ॥ श्री क*ैरेस्वरदेवाळ्ये ॥ पुराण 

छत्तिकार: । शौनकगोत्रीय: | माध्यंदिन: ॥ 

श्री सीलूपंडितः ॥| तथा पांपूवीहरि सीमागारे ॥ 

उराणद्वत्ती भूमी निवर्तनें सर्वनमसे अठरा ईए भ्‌मी 

कगेरेश्वदेउ“म़ळी ॥ हे भामि देवें पुरुष्रेण । जीवणा दिधली ॥ 

(५) ह्या लेखाच्या पूर्वीचा उपल्ब्ध शिलालेख शक ११५० [ सन 
१२२८ ] मधील आहे? ज्ञानेवरीच्या पूर्वी ६२ वर्षे ह्याचा काळ येतो. हा लेख 
आंबेजोगाई येथे मिळाळा असून ह्याला खोलेश्वराचा शिलालेख असें म्हणतात. 
ह्यांत कोरलेल्या एकंदर ४७ ओळींपैकी पाहेल्या ३५ ओळी आणि शेवटच्या 
ग. य नवी  ठेतमध्ये आहेत. मधीळ ४--५ ओळी मराठी आहेतश्या वाटतात; 
रण त्यांतील मराठी स्पष्ट नाहीं. संस्कृत मजकूर लिहून झाल्यानंतर तोंच मजकूर 


नहाराष्ट्रमाषेमध्ये लिहिला. तदेव महाराष्ट्रमाषायात्र लिख्यते असें लेखांतच 
म्हटल झाहे. र 


तदेव महाराष्ट्र भाषयात्र लिख्यते ळ । आंम्रदेद लघत्रांड 
व्यान त टे ल्ख्यते ह ळ।ळ|। रा लघुनाड । ३६ 


ब ह .:॥॥ तथा बेढे'“सुकेडांदेऊ । असिदत्त | उद्गिरि । खुवेसिर्ग 
डवोसहू याति. . . लिक व्र त तथा आंब्रपुरे ं 
८ खुरी द्य. १200. 3 2.1, 


9 “सा.खं२ पृ. २, ४. 
२. खरेः द. म. इ. सा. खं. २ पू. ५५ 
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३७---ढवलोक किं...तथा पुर । गुरवा सत्रसोम स्वण संबंध. . . चौदेसी 
चौत्रिडी मात्य प्रतिपा े*वातडेआ ।। दोव ब्रिडेसह 

३८....देसी पालवि बेळ पलसपणु सर्वनमस्य ॥ .-.. आ पालिवे गाढव 
लोळे समीप म॒ १-१. . .हखंडी मला-देवासमीप 

३९. मला-तथा पूर्वैता मला-पूर्वी मळे ७॥ हा (द्रा)ष्टी(टी) 
मालिणी प्र. . घाणे ॥६ ॥ आंब्रदक्षिणे कामत ॥ तथा पू्वैता कामड १ ॥ 
मायप्रविलोणा.... क॑ ।॥| 

२०. णा...वा ॥ आंब्रगण पोफला... .-- । 

४१, १२ ॥ पालेआ फलां गूकां ।॥। चाढुसी ॥ आडसी 

(६) वरील लेखाच्या लगत माग'चा लेख खानदेशांत चाळीसगांवापासून 

दहा मैलांवर असलेल्या पाटण ह्या गांवांतील श्री भवानीच्या मंदिरांत आहे. हा 
लेख ज्ञानेश्वरीच्या पूवी ८४ वर्षांचा म्हणजे राक ११२८ (सन १२०६ ) 
मधील आहि. हा लेख भाषेच्या दृष्टीनें अधिक स्पष्ट आहे. लीलावतीचे कर्त 
प्रसिद्ध गणिती भास्कराचार्य यांच्या चांगदेव नांवाच्या नातवानें हा लेख खोदविला 
आहे. देवगिरीच्या सिंघण यादवा'चे मांडलिक. म्हणून असलेल्या निकुंभ नांवाच्या 
राजकुलाच्या आश्रयाने ज्योतिषरास्त्राचें अन्ययन अध्यापन करण्यासाठीं मठाच्या 
स्थापनेसंबंधीं ह्यांत उळेख आहे. मठाच्या योगक्षेमासाठीं कोणकोणत्या गोष्टी 
द्यावयाच्या त्यांचें त्यांत वणन आहे. लेखाच्या शेवटच्या चार ओळी मराठीचे 
पूर्वस्वरूप प्रगट करितात. ह्या लेखांत * इया; पाटणी; केणे, तेहा'चा, ब्रह्मणा; 
दिन्हळा, तेलिया, मबिजे; मवावे ? इत्यादि मराठी व्याकरणाने मान्य केलेलीं 
रूपे आहित. प 
२१. स्वासत्त श्री शके ११२८ प्रभवसंवत्सरे श्रावणमास पोण्णमास्यां 
चंद्रग्रहणसमये श्री सोइदेवेन सर्वजनसंनिद्धो हस्तोदक पूर्व्येके विजगुरुरचित- 
मठायायस्थानं । ! 

२२. दत्त ॥ तद्यथा ॥ यां पाटणी जें केणे उघेटे तेहाचा आसे आड 
जों राउला होता ग्राहकापासी तो मठा दिन्हळा ॥ ब्राह्मणा जे विक (ते) या 
पासी ब्रह्मोत्तर ते ब्राह्मणी दिन्हळे ग्राह 

२३. कापासी दामाचा वीसोबा आसूपाठी नग ( रे) दैन्हला ॥ तुल- 
दाइ्यां बैला सिद्धवे ।। बाहीरिला आसूपाठी गिधवे ग्राहकापासी । पांच पोफली 
ग्राहकापासीं ॥ पाहि 

२४. लेआ घाणे आदाणाचची लोटि मठा दिन्हली । । जेती घाणे वांहति 
तेतीयां प्राते पळी पळी तेला ॥ येथ (जै ) मविजे तें मढीजिन मापे मवावें मापाउ 
मढा अडे ॥ अर्द॑ 
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२५. मापहारी । (रु ) पार्चे सूक । तथा भूमिः ।॥ चतुराघाट विदयुडध 3 
डुग्रामु पषड बाळेआा कामतामध्यें चहवंटा ॥ एकल वंटा ॥ पाडेताचा कामतु ॥ 
श्रीतेपग्रा 

२६. मी चाउरा धामोजीचीअ सोंदिआं 

: (७ ) ह्याच्या मागचा परळ येथील सरकारी वगळा बांधीत असतांना 
सांपडळेला' शिलालेख हा होय. हा शके ११०९ (स. ११८७ ) मध्यें कोरलेला 
असल्यामुळें ज्ञानेश्वरीच्या पूर्वी १२३ वर्षांचा ठरतो. ह्यांत कोंकणच्या अपरादित्य 
नांवाच्या राजाने श्री वैद्यनाथ देवाच्या' पू्जेसाठीं “ पट्प्रष्टि ? म्हणजे साष्टी 
प्रांतांतील माहुळीजवळ २४ द्राम उतन्नाच्या जमिनीची देणगी नमूद केली आहे. 
ह्यांतील प्रारंभींचा मजकूर संस्कृत असून शेवटच्या दोन ओळींतील डापथ मात्र 
मराठींत आहे. ह्यावरून एक गोष्ट उघड आहे कीं ह्या सुमारास दष्टांची द्रवारी 
भाषा जरी संस्कृत असली तरी सामान्य लोकांची भाषा सररहा मराठी होती;सबीना 
ती शपथ कंवा तो शाप समजावा म्हणून जी भाषा वापरली ती पुढीलप्रमाणें आहे. 
र २४ अथ ठु जो कोणु हुवि ए शासन लो 

२३ पी तेया श्री वैद्यनाथ देवाची भाल सकुटुंत्रीआ पडे ॥ तेहाची 

२४ माय गाढवे *विजे ।॥ 

(८) ह्याच्या अगोदरचा उुरावा एका ग्रंथांतील आहे. यदाश्वंद्र नांवाच्या 
ऐका लेखकाच्या * राजीमतीप्रबोध * ह्या ग्रंथांत राजसभेत बसळेला एक महा- 
राष्ट्र एका स्त्रीच्या रूपसंपदेचें वणन करितो आहे. ह्या ग्रंथाचा काळ गुजराती 
संशोधक लालचंद गांधी अकराव्या शतकाचा उत्तराधे धरतात." वर्णना*ची 
भाषा पुढीलप्रमाणें आहे. 

द्‌व चेतुरांगुलाची जीहा, मी कांई 
'चापड, आंखड्याली ताहीची, वीणी का 
नाहीं । कांड तहि तूलि । नाहि उंडी 
चालती सुजाणि राउल खरी 


सांधओ ? गोमटी मुह, फाफट निलाट 
ली, न छोटी न मोटी वानिचां पाहुली 
जाणउ सुखकरी कुंडी, बोलती महुरवाणि 
रूडी असत करी इसी कूयडी ॥ 
न र प्ले 1चा ह्याच्या मागील दाखला पुढील लेखांत 
तीठ .:.., त. मोगलाईतील उस्मानाबाद जिल्ह्यांतील तुळजापूर 
ताडकयांतीळ . वळ येथील महामंडालेस्वर कडंबकुलातेळक भारडदेवानें 
आहें. ह्याचा काळ ६ १०८६ ]के झि टु गु 
ह आहे. ह्याला इंग्रजी तारीख गाला ह यवर १४६४ ६ सप्टेंबर ११६४ ती यते. ह 


., ९१. वि.वि. जोशी. देशी भाषांचे प्राचीनत्व, 


स: १७ डॉन यी 
प वि. ज्ञा. वि. व. ५९यं. १२. 
२. वर दय द ता. तर्या रा ०३, 


| 
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पी. 
सकु १०८६ तारण संव 
त्सरे आश्विन सुध ९ युरौ कडं (व) 
कुलतिलक महामडलेस्वर मा 
रड (१) देवगणक तत्पादपद्मोपजी 
वि भालि अंब्रादेवीचेआ कीर्तनासे वींसोवे म 
माधवनायके लाहिंपनायके मासप्राति द्रा 
म २ दत्त (न) फेडी तो स्वान गावपद्युलय 
स्य यस्य य (दा) (भू) मी तस्य तंस्यतदा फ (लं ) 

(१०) वरील लेखाच्या पूर्वीचा डाक .१०७९ (सन ११५७) मधील 
पळसदेव येथील शिलालेख होय. हा ज्ञानेश्वरीच्या पूर्वी १३३ वर्षांचा आहे. 
पळसदेव हें गांव गारदौंडापासून सहा मैलांवर भीमेच्या कांठीं आहे. सरडेश्वराच्या 
देवळावर हा लेख आहे. जाधवांच्या पूर्वी राष्ट्रकूटांच्या राजवटीत मराठी भाषा 
चांगली प्रचलित होती असें ह्यावरून दिसतें. 

१ श्रीचंगेदव दंडनाके विष्णुगरह केले । ईश्वर 

२ संवछरी नीफजलेप्रासादी बसव णसव 

३ गा तेहाचे पुत्त भाउया । स्तंभा 

४ निष्कृती सोनेया साहु एकु १००० प्रासादि अस कर 

५ वातोत्तरे भूमी १०० दाउ पसाठ बाहिरा । सकु १०७१ 

६ मंगल मह श्री / 

(११) ह्या लेखाच्या पूर्वीचा मराठीसंबंधीं दाखळा एका जुन्या ग्रंथांत 


(७ 6 ८. ८. ०.५ .४ /५5 


मिळतो. मानसोछास अथवा अभिलपितार्थचिंतामाणे ह्या नांवाचा ग्रंथ डाके 


१०५१ (सन ११२९ ) म्हणजे ज्ञामिश्वरीच्या पूवीं १६१ व्या वर्षी चालुक्य 
वंशांतील सोमेश्वर द्या राजाने लिहिलां. ह्या ग्रंथांत मराठी रूपें व॒ मराठी राब्द 
कित्येक ठिकाणीं आले आहेतच; पण विशेष्र महत्त्वाची गोष्ट म्हणजे ग्रेथामध्यें 
रागताला'ची माहिती देतांना ग्रंथकाराने कांही मराठी पद्में दिलीं आहेत. असली 
पद्ये किंवा ओंब्या महाराष्ट्रांतील स्त्रिया दळतांना कांडतांना म्हणतात असेंहि 
ग्रेथकार सांगतो. मराठीमध्ये लोकगीतांची परंपरा किती जुनी आहे हें ह्यावरून 
दिसतें. पद्ये पुढीलप्रमाणें आहेत. 

१ जेणें रसातळ उणु मत्स्यरूपें वेद आणियळे मनु शिवक वाणियले तो 
संसारसायरतारण मोदैतो रावो नारायणु जो गीची 

२ जो गीची जाणे गाइजे बहुपरिरूपे निहांगो मय सेकः शोदानले सुलधु 
शशजन मान वंकसे 

(१२) ह्या लेखाच्या पूर्वीचा एक मराठी ताम्रपट आहे. तो कोंकणांत 
दिवें ह्या गांवांत उपलब्ध झाला. त्याचा काळ शक संवत्‌ ९८२ सर्वरी (शावेरी) 
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संवत्सर मार्गशीष पौणिमा द्युक्रवार असा आहे. इंग्रजी काळगणनेनें ह्या दिवशीं . 
१० नोव्हेंबर १०६० इसवी ही तारीख येते. म्हणजे ज्ञानेश्वरीच्या पूर्वी २३० 

वर्षीचा हा ताम्रपट ठरतो. ह्या ताम्रपटांत वासुदेव मदट्टानें त्याच्याजवळ असलेले 

स्थितिपुरी गांवारुंब्रधींचे दोन ताम्रपट सर्वस्थानच्या (सभेच्या) समक्ष मावलभट्टा- 

जवळ दिल्याचा उल्लेख आहे. तसेंच त्या स्थानाच्या योगक्षेमासाठीं १२७ 

सोन्याचीं गद्याणक नाणीं दिल्याचाहि त्यांत उल्लेख आहे. हीं नाणीं एका 

कंख्यांत गोवळेलीं आहेत. क्र्डषरयप्प घैसास, सिदू पझ्मदेव, तिके, मधुवे षडंगविदू 
जीवणे, नागरुद्रभट्ट, मधुवय, देवळ वगेरे व्यक्तींची नांवें त्यांत आहेत. 

ताम्रपट पुढीलप्रमाणे आहे. 

'१ ओं स्वस्ति शक संवतु ९८२ सव्वेरी संवत्सरे मा 

२ गैसीर पोर्ण्णमास्यां थुक्रे ॥ श्री स्थिति पुरिचीं दो 

२ नि सासने वासुदेव भमट्टवाये परडंगावि रिसियप 

४ घेसास सीवू षडंगावि एतप्रमुखें स्थाने मावलभटटू 

५ पासेः ठवियलीं ॥ तथा सातावीसें शत सुवर्ण्णः दा 

६ वोद्रपार्सि ठावियळें ॥ सु. गा. १२७ सुर्व्वेः योगक्षे 

७ मुस्थानहचा । दीवेचे रिसेय पे पोंबदेव षडंबि तिक्रे 

८ षडंगाबि जीवणे नागरुद्रभट्ट मधुवे पेडंगवि मधुव 

९ य देवल हे जाणति जै सुवर्णण लिहळें ते कांठेअः समेंतः ।॥ 

:. ह्या ताम्रपटांत आलेलीं शब्दांची रूपं व॒ जागजागी येणारे अनुनासिक 
शब्द चिन्त्य आहेत. मराठी डाब्दांची पुढील रूपें पाहा. 

“ ठवियली, ठवियळें, जार्णात, लिहले ( क्रियापदे ), स्थितिपुरीची, 
व्यानहचा 'दिवेचे ( षष्ठाचीं रूपें ), योगक्षेमु ( प्रथमा एकवचन ); सासने 
( पर. अनेक. ) पासे, पासी ( शब्दयोगी अव्यय ); जें, तें ( सं. सर्वनाम ).* 

(१३) ह्या उछेखाच्या अगोदरची मराठीची निद्याणी दक्षिणेत म्हैसूर- 
मिळते. मराठींतील शिलाळेखांपैकीं 


च्या कारकीर्दीत त्याच्या चावुण्डराय नांवाच्या 
एक अतिदाय प्रचंड असा दगडी पुतळा 
२६५५६ प साठों पुतळ्याच्या खालीं निरानेराळ्या 
इराभाषांत ती गोष्ट कोरविळी. मराठींतील मजकूर पुढीलप्रमाणें आहे. 


४७ कक्कर का मप र जप 0 त त च य क य 
१. डा. मो. गं. दीक्षेत--सह्याद्रे अं. ६वर्ष १५ खं. २९ पृ. ३३५. 


मराठी भाषची उत्पत्ति १६७ 


श्री चावुण्डराजे करवियलें 
गंगराजे सुत्ताळे करवियले 

ह्या दोन्ही ओळी एकाच काळीं खोदल्या गेल्या नाहींत. दुसरी ओळ 
कांहीं वर्षे मोगाहून इ: स. १११७ मध्यें कोरली असावी. ह्याची अश्वरें मोठीं 
आहेत. पहिल्या “श्री ) ची उंची सुमारें दीड फूट आहे. ह्यांत उल्लेखिलेळें गंग 
घराणें दोन ठिकाणीं नांदळें, एका शाखेने कलिंगांत मुखसिंग शहरी राज्य केले. 
'दुसरीनें म्हैसूर येथे राहून पाश्चमेकडच्या प्रदेशावर राज्य केलें. ह्या गंग घराण्यां- 
तीळ मारसिंव्ह, राचमल्ळ आणि स्क्‍कस ह्या तिघा राजांच्या अमदानींत चावुण्ड- 
राय हा प्रख्यात जैन योद्धा, पण्डित आणि भक्त त्यांचा प्रधान म्हणून होता. 
अंजितसेन हा राचमल्ल आणि चावुण्डराय ह्या दोघांचाहि गुरू होता. राचमल्लाची 
कारकीर्द इ. स. ९७४--९८४ पर्यंत होती ब त्याच काळांत चावुण्डरायानें ह्या 
अजल् स्तूपाची उभारणी केली. १ ह्या त्याच्या धार्मिक आणि पुण्यशील कृत्यामुळेंच 
तो जरी प्रधान होता तरी त्याला राचमललानें 'राय' शै बहुमानाचो पदवी अपण 
केली. ह्यानें उभारलेल्या घुमटामुळें ह्याला गोम्मतराय अर्सेहि म्हणत असत. ह्याने 
लिहिलेले दोन ग्रंथाहे चामुण्डरायपुराण आणि चारेत्रसार ह्या नांवाने प्रसिद्ध आहेत. 

सर्व आशिया खंडांत ह्याच्या इतका भव्य व मोठा दुसरा पुतळा नाहीं. 
हा दोडुबेद्व किंवा इंद्रगिरी पर्वतावर एका मोक्याच्या ठिकाणीं. उभारला आहि. 
इंद्रगिरी पर्वताचीच उंची समुद्रसपाटीपासून २४७ फूट आहे. ह्या पुतळ्याची 
उंची ७० फूट आहे. मूर्तिकलेंतील कौदाल्याचा हा एक नमुना आहि. ह्याच्या- 
वरील भावनाप्रकटीकरणाचें कौराल्य अजब आहे. पुतळा उत्तराभिमुख उभा आहि. 

गोमतेश्वर हा पुरूदेवाचा मुलगा. पुरूदेव हा पहिला तीर्थैकर म्हणून 
समजला जातो. ह्याला पुत्र दोन : भरत पाहिला व दुसरा गोमतेश्वर. वडिलार्जित 
राज्यासाठी ह्या दोघां भावांत मोठें युद्ध झालें. त्याची परिणति 'घाकट्या गोमते- 
श्वराने सर्व प्रथ्वीचें साम्राज्य आपल्या भावाला देण्यांत व आपण ब्रह्मानंद- 
साम्रान्य खीकारण्यांत झाली. नंतर तो 'केवली' पदाप्रत गेला. : कमी वर त्यानें 
स्वामित्व मिळविले. त्यामुळेंच त्याच्या भावानें त्याचा एक पुतळा उभारला. 
त्याची उंची ५२५ धनुर्याम होती. हाच पुतळा पुढें कुक्कुटेश्वर म्हणून ओळखू 
जाऊं लागला. पुढें मग तो अदृश्य झाला. जैनसाधूशिवाय तो कोणास द्दश्य होत 
नसे. गंगराजाच्या एका चामुण्डराय नांवाच्या प्रधानाला तो पुतळा पाहण्याची 
इच्छा झाली. दुगैम प्रदेश व दूर अंतर, लांत्रचा प्रवास ह्यांमुळे त्याची इच्छा 
सफल झाली नाहीं, म्हणून त्यानें हा पुतळा तयार केला. हा पुतळा दिगंबर 


य 


जञैनपंथीयांच्या ताब्यांत आहे. त्याची पूजाअचा भांडखस्ती ह्या मठामा$त होते. . 


१. 8019ए०॥10९1४018 1050110101 : 179४07७७१० ॥५7११७(४७६७, 
५१०१. 11 (5. 8.), /४०. 974: 


२. म. म. द. वा. पोतदार : म. सा. पात्रिका अं.२, व. १५, र. २६७. 


१६८ मराठी भाषा-उद्गम व [कास 

(१४ ) मराठी शिक्‍्क्‍्याचे शब्दप्रयोग ह्याच्या मारगेहि आढळून येतात. 
एंपिग्राफिआ इंडिका व इंडियन अन्टिक्वरी ह्या नियतकालिकांच्या निरानिराळ्या 
अंकांत जे ताम्रपट व शिलालेख प्रसिद्ध झाले आहेत त्यांतून मराठी शब्द वापर- 
लेळे दिसतात. वर जे शिलालेख दिले आहेत, त्यांच्या पूर्वींच्या काळांतील म्ह्णजे 
शकोत्तरर ०४९पासून ते मागें थेट शकोत्तर ६० २ पर्यंतच्या सोळा लेखांतील मराठी 
शब्दांची यादी खालीं दिली आहे तीवरून स्वराठी भाषेच्या आस्तवाचा दाखला 
शकोत्तर ६०२ (इं. स. ६८०- ) पर्यंत न्यावयाळा हरकत नाहीं. 

१ श. १०४९ च्या शिलाहार . राजाच्या ताम्रपटांत पुढील ऱग्द मराठी 
वळणाचे आहेत : सकु-संवतु, घोरपड, वरवळी, ऊसर, मोर, मोंबली, गाडीमार्ग. 
| २]. १०१६ चा ताम्रपट---कोंकण, रिप्री, सोमण, संवतु, छेपाटी,, 
भाभण ( बाण ), नोर, राय. ं 
80 (नाप राः)१.ग०१ चाखंभो---अमात्यु, देणें, प्रधानु, मामड, वरिल. 

१. 7२७ रोरधूत्चा शिळालेख---करणिक, थीर. 
५श. ९०० चा तोाम्नरपट---सांब्राज्यं. 
६ श. ८९६ चा ममुरीचा ताम्रपट---करवून, मानवून. 

> श. ८३२ चा ताम्रपट--वहरि (वेरी ), निशेष, सिंध. 

८ श. ८१० चा राष्ट्रकूटांचा ता जपट>-न्हा, : पुन्य, जो ( सर्वनाम 9» 
सिंध ( सिंह ), दह ( दरा ) चिति ( स्थिति), रिपू, इथ. 

र 3 शा. ७५७ चा ताम्रपट---येज्ञ (यज्ञ), 

29 दा. ७३५ चा ताम्रपंट--खळलळं. 

_ १९ श. ७२८ चोवणीचा ताम्नरपर--वॉरिखेड ( सऱ्यांचें वारवेड ण 
बिडगे (2 आ ॥जपट--दोसेराज . ( जोशीराज ),  भंडारगांव- 


१२ श. ६७५ चा सामानगड 
आइतवाडे. ॥ 


५ 


येथील ताम्रपट---देऊळवाडे, पारगांव, 


१४ शक ६५८ 6२५ येथील ताम्रपट आचार रे 
हक दु स) चिकुर्डे येथील """आचालित, आरोहतौ 
१५८. ६२९ _पा तालुक्‍याचा रिलालेख---सुक्त, बादावी, हित. - 

ती मय ( मधील य न्यनात, प्रिथिवी ( प्राथेवी ). 
७) 5 अस्तित्वाबद्दल शिलालेखानचे पुरावे येथे संपले. 
उल्लेख धर्मोपदेशमाला ( भोज, नागूर ) 
कक ह 2. बी. गांधी ) ह्या अथात आढळतो. ह्या ग्रंथाचा 


चर (इ..स. ट्‌ नः जी १ मल्य 
पेगन पुढीलप्रमाणें केळे आहे ५३) हा आहे. ह्या ग्रंथांत मराठी भाप्रेचें 


मराठी भाषेची उत्पात्ति १६९. 
५६६: सललिय-पय-संच्चारा पयडियमयगीा सुवण्णरयगेल्ला । 
मरदृ्दय भासा कामिणी य अडवीय रेहंती || 
ह्या छोकाची संस्कृत छाया पुढीलप्रमाणे आहे 


५: सर्ललितपदसंचारा प्रकटितमदना सुवर्णरचनावती । 
मरहृ्ध भाषा कामिनी य अखी च राजन्ते ॥ ” 


ह्या होकांत मराठी भाषेस सुंदर कामेिनीची उपमा देऊन ती अटवीप्रमाणे 
सुंदर गतीची, मदनानें उद्दाम, चांगल्या वर्णांची आहे असें वणेन केलें आहे. 


( १६ ) मराठीच्या अस्तित्वाचा आणखी एक फार जुना व महत्त्वाचा 
पुरावा. कुवळयमाला नांबाच्या ग्रेथांत मिळतो. हा ग्रंथ उद्योतनसूरि ह्याने इसवी 
सन ७७८ मध्ये लिहिला. ह्या ग्रंथांत अठरा देशी भाषांचा जो उल्लेख आह त्यात 
५ गोळ, मव्य; मागध, अंतर्वेद्य, कीर, यक; सेंधव, मारव, गुजर, लाड; कण्णाड 
तायिक, कोसस, मरहठठ, आंश्र, खस; पारस, बर्वेर. इतक्या भाषा निर्देशिल्या 
आहेत. पुढे प्रत्येक देशांतील मनुष्याचे वणन करून त्याच्या भाष्रेंतील आतिराय 
ठळक अक्ी लकब सांगितली आहे. “' तेरे मेरे आउडाते जंपिरे मज्झदेसे 
( तेरे मेरे आवो असें म्हणणाऱ्या मध्यदेशीयास पाहिलें. ) हें एका मध्य देवाच्या 
माणसाचे व त्याच्या भाषेचें वर्णन आहे. असेच पुढें गुजर, माळवी ह्या लोकांचें 
व त्यांच्या भाषांचें वणन आहे. एका मराठा वाण्यारचें व त्यांच्या भाषेचे वणन 
पुढीलप्रमाणें आहे. “ दढमडह सामलंगे सहिरे अहिमाण कलहसीले य । 
दिण्णळे गाहेलळले उल्लविरे तत्थ मरह्द्टे '? ॥। बळकट, ठगण्या, सावळ्या 
अंगाच्या; काटक, अभिमानी, भांडखोर, [दिण्णले ( दिलें ), गहिलल (घेतलें ) 
असें बोलणाऱ्या मरहाठ्यास त्यानें पाहिलें. ह्या ग्रंथाचा काळ चेत्र कृष्ण १४ शके 
७०० अपराही असा असल्याचें अपभ्रेश काव्यत्रयीच्या प्रस्तावनेंत लालचंद 
गांधी सांगतात. ह्या उल्लेखांत मराठी वाक्प्रयोग जरी न मिळाला तरी त्यावरून 
इ. स. ७७८ च्या सुमारास मराठा समाज व मराठी भाषा ह्या दोहोंना एक 
प्रकारचें विदरिष्टत्व प्राप्त झालें होतें इतकें मात्र खास. 


( १७ ) प्राकृत भाषांचा बोली म्हणून लोप झाल्यानंतर देदाभाषा 
अस्तित्वांत असल्याबद्दलचचा दाखला कांहीं ग्रंथांमध्ये मिळतो. प्राकूत भाषा आणि 
वर्तमानकालीन आधनिक बोली ह्या दोहींमधील दुवा-विशेषतः हिंदी भाषेच्या 
संबंधींचा-शोधून काढण्याचे श्रेय रायत्रह्मदूर हीरालाल ह्यांना आहे. त्यांच्या 
प्रयत्नाने सन ९०० पासून १४०० पर्यंतच्या कालाचें ज्या भाषेपासून हिंदी उत्पन्न 
झाली त्या भाष्रेंतील साहित्य प्रकाशांत आलें आहे. ह्या दृष्टीनें जैन धर्मांचे 
प्राकृतभाषेतील साहित्य फार महत्त्वाचें आहे. ह्या साहित्याची जर नीट छाननी 
झाली तर वर्तमानकालीन बोलींच्या उद्रमासं्रंधीच्या बऱ्याच बाबींचा उलगडा 


-५५----५-५-/५-/५/५/५-/५/५८”/-/५८८ “४शशशी 


१७० मराठी भाषा-उद्वम व विकास 
लल य हत विली 


3. ( 


हाइल. प्राकृत भाषांची अमदानी संपल्यानंतर देशभाष्रा सुरू झाल्या व त्या गुप्त 
राजांच्या काळांत वापरांत होत्या ह्याव्ात्रत नारदस्मृति साक्ष देते. 
संस्कृतेः प्राकृतेः वाक्‍येः यः शिष्यमनुरूपतः । 
“ देशभाषाद्युपायेश्व बोधयेत्‌ स युरुः स्मृतः 1?” 
नारदस्मृतीचा काळ पांचव्या शतकांत समजण्यांत येतो, त्याअर्थी 
देशभाषा पांचव्या शतकांत सुरू होत्या. बाण (इ. स. ७०० ) आपल्या 
हषेचारितांत असें नमूद करतो कीं, ज्या वेळेस तो प्रवासास निघाला त्या 
वेळेस त्याच्याबरोबर इतर भाषांतील कवींबरोबर एक देदाभाषाकवि 
होता. ' तेव्हां वर्तमानकालीन बोलीच्या आद्य स्थितीचा किंवा उद्गमाचा 
काळ इ. स. ५०० इ. पर्यंत मागें जातो; निदान हिंदीच्या बाबतींत तर 
तितका मागें नेला आहे. हिंदीसंत्रधीं जो नियम देशभाषांच्या संशोधनाच्या 
जोरावर सिद्ध झाला तोच युजराती व मराठी ह्यांसंबंधींहि श्रेतांवर जैनांच्या 
धर्मवाडय़यांच्या संशोधनाच्या बळावर अवश्यमेव मांडतां येण्यासारखा आहे. 
१११. ह्या सर्व विवेचनावरून व. दिलेल्या आधारांवरून जे सिद्धान्त 
,/” उरतात ते हे- 

१. मराठी भाषा कोणत्याहि एका विशिष्ट प्राकृतपासून निघाळी नसून 
सवे प्राकृत भाषांच्या मिश्रणापासून निघाली. त्यांतल्यात्यांत माहाराष्ट्री 
आणि अपभ्रंश ह्या दोन भाषांचे अवशेष मराठींत पुष्कळ सांपडतात. 

२. नारदस्मृतींत उल्लेखिलेल्या देशभाषांपैकी एक भाषा जर मराठी धरली 
तर तिची उत्पत्ति इसवी सनाच्या पांचव्या शातकांत होऊन सातव्या 
शतकापर्यंत ती हळ्हळू उत्तान्त होत गेली. 

दयाला वळणाचे शब्दविशेष शक ६० ५ (इ. स. ६८३) पासूनच्या 

शिलालेखांत व ताम्रपटांत सांपडण्यास होते. 

त व अ यास सुरुवात हे 
स. ९८३ ) मधील शिलालेखांत सांपडतें. 


फत € दर्जाचें 
:: उत्तम दर्जाचें मराठी वाड्य़य बाराव्या दातकांत सुरू झालें. 


त धे सवी च्या सुमारास बोलभाषा म्हणून 
णत्न आलें असलें पाहिजे. 


-:-“-“<५«« 


» प्र एका विशिष्ट पारोस्थर्तांतच उत्पन्न होते. 
तिओति ब र वतमानकालीन भाषांच्या उत्पत्तीच्या कारणांची 
। नाक न्या दा. यो दाषाि दा. गुणे ह्या दोघां विद्वानांनी 
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चर्ची केळी आहे. ती चर्चा म्हणजे एकमेकांवर टीकाच आहे. त्यांतील वैयक्तिक 
टीकेचा भाग सोडून दिला तर आपणांस भाप्रेच्या उत्पत्तिकारणासंत्रधी त्या 
दोघांचीं मतें कळण्यासारखीं आहेत. बौद्धधर्माचा पाडाव व. हिंदुघरमींचा पुनः 
उद्य ह्यामुळें प्राकृत भाषा अस्तंगत झाल्या व संस्कृत भाष्रेस महत्त्व आले. 
कुमारीळ भट्ट व दाकराचार्य ह्यांनी बौद्ध धर्माचा पाडाव केला व संस्कृतचा 
पुरस्कार केला. तेव्हां विचारक्रांति व धमक्रांति ह्यांमुळे हिंदी, मराठी, बंगाली 
ह्या वर्तमानकाळीन बोली उत्पन्न झाल्या. त्यांच्याहि पूर्वी प्राकृत भाषा निर्माण 
झाल्या त्या वेळींहि अशीच विचारक्तांति व धर्मक्रांति झाली. - 

डो. गुणे ह्याचें म्हणणें असे कीं विचारक्तांतीनें किंवा धर्मक्रांतीने भाषा 
निर्माण होऊं शकत नाहीं तर दोन भिन्न भिन्न संस्कृतींचे, मिन्न भिन्न भाषांचे व 
भिन्न भिन्न मानववंश्ांचे लोक परस्परांत मिसळले म्हणजे नवी भाषा उत्पन्न होते.मिन्न 
संस्कृतचे, भिन्न भाषांचे व भिन्न मानववंश्याचे अरब वगैरे लोकांनीं हिंदुस्थाना- 
बर स्वाऱ्या केल्या; व ते येऊन लोकांत मिसळून राहिले. त्यामुळें वतमानकालीन 
भाषा उत्पन्न झाल्या). 

असा दोघांच्या मतांचा निष्कर्ष आहे. ह्याविषयी चचचचौ करून आम्ही 
आपलें मत मांडलेंच आहे. 

भोंवताळ्च्या वातावरणांत जर खळत्रळ झाली तर भाष्राक्रांति होण्यास 
विशेष मदत होते. लोकक्रांति झाल्यामुळेच भाषाक्रांति झालेल्याचीं उदाहरणें 
आजवरच्या भाषेतिहासांत आहेत. मग ती लोकक्रांति कोणत्याहि कारणामुळें 
झालेली असो; राजाच्या जुळमामुळें होवो, धार्मिक छळामुळें होवो; किंवा दुष्काळा- 
सारख्या आपत्तीमुळें होवो. लोकक्रांतीमुळें धार्मिक कल्पनेत; राज्यविषयक घटनेत, 
लोकांच्या बोलण्यांत उलथापालथ होते. मराठी भाषा उत्पन्न झाली त्या 
सुमारास अशी ही लोकक्रांते कशी झाली, महाराष्ट्र. देशा कसा वसला; 
निरनिराळ्या भाषा बोलणारे उत्तरेकडील समाज महारांष्रात कसे व केव्हां आले 
ब त्यांच्या मिश्रणाने मराठा समाज कसा बनला हें पुढें सांगितलें आहे. 


महाराष्ट्राची वसाहत 


११३. दक्षिणापथ--महाराष्ट्र हें नांव फारसे जुनें नाहीं. वराहमिहिर 
(इ. स. ५०५ ) याच्या ग्रंथांत व सत्याश्रय पुलकेशी याच्या इ. स. ६११ 
सालांतील बदामीच्या शिलालेखांत महाराष्ट्राचा प्रथम उल्लेख सांपडतो. महाराष्ट्र 
ह्या नांवानें जो प्रदेश सध्यां संत्रोधिला जातो त्या प्रदेशाला पूर्वी “ दाक्षेणापथ 2 
ह्या नांवाने ओळखीत असत. दक्षिणापथ याचा दाक्षिणकडील मार्ग व लक्षणेने 


१. वि. ज्ञा. विस्तार वर्ष ५३, अंक ५, ७, ८. (१९२२) 
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केल्पना उत्तरेकडील आर्यावर्तात राहणाऱ्या आयोना नसल्यामुळे त्यांनीं ह्या अज्ञात 
प्रदेशाला दिशादर्शक मोघम नांव दिळें आणि तसें त्याला ओळखूं लागले. 
दक्षिणापथ हें नांव फार उुरातन आहे ब तें विंब्यपर्वताच्या दाक्षिण 
पारेसराच्या खालच्या प्रदेशास लावण्या'चा प्रघात होता. .पेरिप्टुस (खि.उ.१००) 
ह्या ग्रंथांत दाक्षेणापथ ह्या देशास (1011400805 ) असें नांव देऊन 
त्यांत भडोच ( उिव्ाउ828 ) पासून द्रविड ( 1387117108 ) देशांतील व्यापारी 
पेठेच्या शहरापर्यंतच्या प्रदेशाचा अन्तर्भाव करतो. हें जे दामिरिच म्हणून शहर 
पेरिप्ुस सांगतो तें मार्केडेय पुराणांत सांगितलेळें “दामरह? नांवाचें शहर असावे. 
खिस्तोत्तर ३३० च्या सुमारास राज्य करणारा समुद्रणुत राजा आपल्या शिला- 
लेखांत दाक्षिणापथ म्हणजे नर्मदा नदीपासून तों थेट कन्याकुमारीपर्येतचचा प्रदेश 
असें म्हणतो. ह्याच्या पुढचा ६०० वर्षोनंतरचा राजशेखर ( ह स, वौ कद 
2४० ) नांवाचा अंथकार हा आयोवर्त आणि दाक्षेणापथ ह्या दोन प्रदेशांच्या 
मधील मर्यादा “रेवा ? नदी असल्याचें सांगतो. ह्याच काळांतील चालुक्य 
कुळांतील पहिळा राजराज ( खि. उ. १८५ ) हा दक्षिणापथाची मर्यादा नरमदे- 
पसून रामाच्या सेतूपर्यंत नेऊन ह्या दोन्हींमधील प्रदेश पाहिल्या विष्णुवर्धनानें 
खि. उ. ६०० ) जिंकल्याचें तो सांगतो. 
अश्या रीतीनें दक्षिणापथाची मर्यादा निरनिराळ्या काळच्या ग्रंथकारांनी 
सांगितली आहे. उत्तरमर्यादा नर्मदा आणि दाक्षिणमर्यादा मात्र अनिश्चित अशी 
दाक्षणापथाची स्थाते होती. कधीं कधी महाराष्ट्र व दक्षिणापथ हीं दोन्ही नांवे 
(काच प्रदेशास अनुलक्षून स्थूल अर्थानें वापरलेळीं आढळतात. ह्या दक्षिणेकडील 
प्रदेशाची आयोना विशेष माहितीच नव्हती. त्यांच्या परिचयाचे प्रदेश म्हणजे 
आायोवर्त व मध्यदेशा. तेथेंच त्यांचें मांग्रेक पठण, याशिक कर्में किंवा झात्मिक 
विवेचन चालें. त्या देशाच्या पलीकडे कोणी आर्य गेळेच तर त्रात्य म्हणून पातित 
होत व पुनः आयांच्या समाजांत सामावून घेण्यासाठी त्यांना ब्रात्यस्तोमासारखे 
विधिहि करावे लागत. आर्यावर्तांच्या बाहेर जाण्यासंत्रेघीं असे सक्त निघ असल्या- 
मुळें सध्यां जशी जिज्ञासायुगांत मनुष्याची चौकसबुद्धि सर्व विश्वांत चौफेर संचार 
? तशी त्या वेळीं संचार करीत नव्हती. दक्षिणेकडे जावयाचें म्हणजे वनवासास 
होता. ह्या धार्मिक निनेधांबरोबर निसर्ग- 
आर्याच्या ताब्यांत येण्यास उत्तरेकडील 
डोंगराळ खबदाडी, २ हा: ळर जा 1. अड दोगही बाजूंस सह्याद्रीच्या 
य य र्‍ : कोसांच्या क्षेत्रापेक्षा काठाहे जास्त सपार, वसाहतीला 
रय असे क्षेत्र पडणे कठीण, ठिकठिकाणीं मोठमोठ्या नद्यांची खोरी, डोंगराच्या 
सश्रयानें बेसुमार वाढलेली दार अरण्ये, असें जिकडे तिकडे संकटमय क्षेत्र होतें. 
९४ अशा ब्रिकट स्थितींत निसर्गाशी हात करण्याचे प्रसंग उत्तरे- 
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कडील संपन्न व समृद्ध प्रांतांत सुखावलेलळे आये कां ओढवून घेतील 4 म्हणूनच 
पुष्कळ काळ दक्षिणेकडील प्रांत दंडकारण्यच राहिला आणि त्या दाट अरण्याच्या 
आश्रयाने राहणारे वानर, कीं ज्यांच्या मनुष्यत्वा्रद्दळ संदाय होता '-जांबुवंतासारखे; 
कीं ज्यांच्या अंगावर इतके केस कीं, ह्यांना मनुष्य म्हणावें कीं अस्वल म्हणावें 
असा संराय येत असे, अद्या प्रकारचे उत्क्रांतितत्त्वाच्या दृष्टीनें मधल्या स्थिति 
दाखविणारे जीवसृष्टींतील एकेक नमुनेच दक्षिणेकडील दंडकारण्यांत वसाहती 
करून राहत असत. नाहीं म्हणावयास दक्षिणकडे कांहीं संस्कृतिसंपन्न अशा 
छोकांच्या वसाहती होत्या;_ परंतु त्या महाराष्ट्राच्या बाहेर. असल्यामुळें त्यांचा 
विचार येथें करीत नाहीं. , 

११४. महाराष्ट्राचे तीन विभाग--महाराष्ट्राच्या वसाहतीसंबंधीं एक 
पौराणिक व दुसरें ऐतिहासिक अर्शी दोन मतें मांडतां येण्यासारखी आहित. 
या दोन्ही मतांत कालाच्या दृष्टीनें फार अंतर आहि. पौराणिक दृष्टीनें महा- 
राष्ट्रांतील वसाहत क्रखेदसूक्तांच्या संहितीकरणापूर्वी, किंबहुना क्रग्वेंदांत उल्लोखे- 
छेल्या- दादाराज्ञ युद्धापूर्वी झाली असें ठरते. ऐतिहासिक दृष्टीनें हा काळ इतका 
प्राचीन न जातां खिस्तपूव ७०० पर्यंत असावा असें ठरतें. पौराणिक मत डा. 
केतकर. यांनी आपल्या * प्राचीन महाराष्ट्रांत ? नव्याने मांडळें आहे. या दोहो 
पेकी प्रथम पौराणिक मत सांगतो. महाराष्राचे स्थूलमानाने अपरान्त, विदर्भ 
आणि दंडकारण्य असे तीन भाग पडतात. त्यांपैकीं पाश्चिमेकडील अपरान्त. 
९ कोकणपट्टी ) भरगु व त्याच्या वंशजांनी फार प्राचीन काळीं म्हणजे भागेवरामाच्या- 
परशुरामाच्या-अवताराच्यादि पूर्वी वसविल्याचें पुराणांवरून ठरतें. कोंकण म्हणजे 
परशुरामाची कर्मभाूमे व परझुरामाच्य़ा कथेशी कोंकणांतील कोकणस्थ, देवरूखे, 
हैग, नंबुद्री इत्यादि अनेक जातींचा संबध येतो. भडोचचे जुनें नांव भ्गगुकच्छ 
असें आहे. परुरामाचे पूजन कोंकणांत अनेक ठिकाणीं होत आहे. सोपाऱ्यास 
आज परशुरामाच्या अनेक प्राचीन मूर्ति उपलव्ध आहेत, इत्यादि प्रमाणांव॑रून 
महाराष्ट्राचा पाश्चिम भाग भ्गुवंशीयांनीं वसविला असे ठरतें ब रामायणांताहि 
याला आधार आहे. पश्चिम भाग जसा भगूंनीं तसा पूर्वमाग अगस्त्यांनी वसविळा. 
या दोन पट्ट्यांच्या मधील प्रांत मात्र शापद्ग्ध असल्यामुळें तितकासा वसाहत- 
योग्य नव्हता. इक्ष्वाकुवंशांतील दण्डक नांवाच्या राजानें भ्गगुवंशांतील च्यवन 
नांवाच्या %पीचचा अपमान केल्यामुळें क्रप्रीनें दण्डक राजाला शाप दिला. त्या 
शापाच्या प्रभावाने विनूय़ापासून " तुबंधापर्यंतचा प्रांत ओसाड किंवा अरण्यमय 
झाला. “ दण्डकारण्य ? या नांवाची उपपत्ति या राजाच्या नांवावरून लागते. 

दक्षिगेकडील प्रांतांचे जे तीन भाग वर सांगितले त्यांपैकीं कोंकण व विदर्भ 
ह्या दोन भागांची माहिती खाली देत आहें. 

_ (१) कोंकण--कोंकणासंबैंधीं निरनिराळ्या कथा पुराणांतरी आहेत. 
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सह्यादीच्या उपप्रांतांत आपल्या पर्वतप्राय लाटा आदळून त्याच्या उच्चत्वाच्या 
स्पर्धेने सूड घेणाऱ्या समुद्रास परञ्यरामानें मागें हटवून आपल्यासाठी व आपल्या 
यज्ञकर्मासाठीं भूमि तयार केळी व चेत्युपुलिन ( 'चिपळोण ) येथें स्थंडिल तयार 
करून त्यासाठीं कोळ्यांच्या जाळ्यांचीं जानवीं करून त्यांना ब्राह्मणांची दीक्षा 
देऊन किंवा चितेवरील प्रेतांत प्राणज्योत पेटवून त्यांना ब्राह्मण्य दिळें वगेरे कथा 
ऐकण्यांत येतात. ह्या प्रांतास पूर्वी अपरान्त म्हणत असत व त्याची मर्यादाहि 
मोठी म्हणजे उत्तरेस आनर्तापासून ते थेट कन्याकुमारीपर्यंत असे. ह्या प्रांतास 
कोंकण केव्हां म्हणूं लागले ह्यासंबंधी ठाम प्रमाण मिळत नाहीं. नागांची जीं कुळें 

महाभारतांत सांगितलीं आहेत, त्यांत कुकुण असें एक कुळ सांगितलें आहे, 
आणि तें ह्या प्रांतांत खालीं गोकणांपर्यंत राहात होतें झश्शासंबंधीं तेथे दाखला 
आहि; तेव्हां ह्या कुकुण नागकुलाचा आणि कोंकण ह्या नांवाचा कांही संबंध 
असल्यास न कळे. कोंकण ह्या नांवाची उपपत्ति आजपर्थत पुष्कळांनीं निर- 
निराळ्या प्रकारांनी दिली आहे. 

जुन्या संस्कृत आणि फाशी ग्रंथांत कोंकण हा शब्द निरानिराळ्या 
प्रकाराने लिहिलेला आढळतो. संस्कृतमध्ये : कुकुण; कुळकण, कोळ्कण, कोंकण 
ही त्याचीं रूपें दिसतात, तर फार्शीमध्ये “ केर्केम, कंकण, “ कोंकम्‌ ? ही 
रूपें दिसतात. ह्या ' कोंकण ? दाब्दाच्या व्युत्यत्तीबद्दलहि अद्याप ठाम निर्णय 
झाला नाहीं. विद्वान्‌ लोक ज्या कांहीं निरानिराळ्या प्रकारांनी त्याची व्युत्पात्ते 
देतात, त्यांपैकीं कांहीं खालीं देतों. 

१. कोंकग हा शब्द द्राविडी भाप्रेंतून घेतला असावा. 

२. कानडीमध्ये कोड्कु असा एक शब्द आहे. त्याचा अथ्रे * उंचसखल 
जमीन ' असा आहे. कोझ्कु 4- वन < कोडकुवन > कोंकण अशा मार्गानें हा 
शब्द आठा असावा असें वाटतें व कोंकणांत अशी उच्च-नीच जमीन सावै- 
रिक असल्यामुळें या व्युत्पत्तीस दुजोरा मिळतो 
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व्यि शका दीमुध्ये, कोड. (“पर्वत ), कुण्ड ( > खांच, खडडा ), असे 
दोन शब्द आहेत. कोदकुण्ड - कोकुण्ड - कोंकण अशा मार्गानें हा शब्द येतो. 
ह्याचाहि अथे पर्वताच्या खांच्यांचा प्रांत असा होऊन तो कोंकणास लागेल. 
वीन ४. किम्‌ -- किण्बम्‌ ( कसली ही वनस्पाते १ ) अद्या तऱ्हेचा प्रश्न 
(क वसाहतवाल्यांनीं उन्मादक ताडीसंत्रंधी विचारला असावा व त्यावरून 
कोंकण शब्द साधला असावा.* 


प्‌ कों (7 न्य 
» . कोंग नांवाचे रानटी लोक प्रथम ह्या प्रांतांत वसले 
घ्यावरून या देशास कोंगवन (- कोंकण) हें नांव मिळालें असावें. 
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६. कोणकोण ह्या नांवाचा एक तालुका गोव्याच्या दाक्षिणेस आहे. 
त्यावरून कोंकण हें नांव आलें असावें. 

७. कुकुण ह्या नांवाचें एक नागांचे कुल महाभारतांत उद्योगपर्वात 
सांगितळे आहे. त्यांची वसति येथे असल्यावरून कोंकण हें नांव त्या देशास 
मिळालें. ( वामनइचेलपत्रश्‍च कुकुरः कुकुणस्तथा.--म. भा. उद्योगपवे). 

८. गंग ह्या नांवाचे राजे म्हैसूर व पाश्चम किनाऱ्याच्या प्रांतावर सन 
७००--१००० इसवीमध्यें राज्य करीत असत. त्यांच्यावरून ह्या देशास कोंकण 
नांव पडलें असण्याचा संभव आहे. ( गंगवन < गोगवन < कोंकण ). 

वर दिलेच्या ह्या आठ प्रकारांपैकी दुसरा व आठवा हे प्रकार मान्य 
होण्यासारखे आहेत. 

कोकणचा आणि इतर बाह्य प्रांतांचा व्यापाराच्या दृष्टीनें संबध फार 
पुरातन काळ'चा आहे. इतर देशाचे व्यापारी हिंदुस्थानाशीं जो व्यापार करात 
तो कोकणच्या द्वारांच करीत. पुष्कळ अरब्री शब्द दक्षिणेकडीळ भाषांत जे 
सांपडतात ते ह्याच सुमारास आळे असावेत. खिस्ती सनाच्या पूर्वी कांहीं नाहीं 
तरी निदान तीन चाररों शतकांच्या सुमारास तरी हा व्यापार चालला असावा. 
सह्याद्रीच्या पलीकडील दण्डकारण्य मात्र ह्या देवघेवीच्या व्यवहारापासून अलिप्त: 
राहिलें. कोंकणांतील पुष्कळ बंदरांचा उल्लेख जुन्या लेखांमध्ये येतो, त्यावरूनच | 
हें दळणवळण फार प्राचीन काळापासूनचें. असावें असें म्हणतां येतें. टॉलेमी 
(इ. स. १५० ) ह्याच्या भूगोलविषयक ग्रंथांत सिमुलृ ( 817101]1& ) किंवा: 
तिमुल ( 179६ ) अथवा त्याच्यादि पूर्वीचा जो लेखक छ्िनी ( इ० सन७७) 
तो पोरेमळ ( ?७717१प1& ) म्हणून जो उल्लेख करता; किंवा कान्हेरी येथील 
'दोलालेखांत ( इ० सन २०० ) चेमुल़ म्हणून जे उल्लेखिळें आहे ते कोंकणां- 
तील चेऊल किंवा 'चोल होय. ह्याशिवाय पाल, कोल, कुड, राजपुरी, घोडेगांव 
ह्या गांबांचाहि उल्लेख आहे. उत्तरेकडील शूर्पारक ( सापारा ) हें तर मौयोच्या 
राजवरटींत एक स्तूप तेथें उभारण्याइतर्के महत्त्वास चढलें होते. भडोच हें बगोझा 
ह्या नांवाने पूर्वीच्या लोकांच्या परिचयाचे होतें. ह्या बंदरांतून माळ आंत 
थेट नासिक-पेठणपर्यंत पोंचविळा जात असे. तत्कालीन इतर राष्ट्रांना, उदाहर- 
णार्थ, ग्रीकांना; कोंकणची माहिती .टॉोलेमीवरूनच मिळे. . कांही यवन लोक: 
बौद्धधर्म स्वीकारून कोंकणांत वसाते करून होते असं दिसतें. कारण कान्हेरी, 
नासिक, काळें, जुन्नर येथील विहारांना त्यांनीं दाने दिल्याचे उल्लेख आहेत. * 


टॉलेमी हा कोंकणचचे पुढीलप्रमाणें चार विभाग करता-९१ सोराष्ट्र-उत्तर 
गुजरात; २' लारीके-लाट, दक्षिण गुजरात; ३ आरिआके > मराठा देश; 


१, 3071089 ७8५. 7०1६808, ०७१८4. 
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४ दामरिके > दामिल म्हणजे तामिळ ह्यांचा प्रदेशा. ' ह्यांपेकी तिसरा जो 
आरिआके किंवा आर्यक म्हणजे आर्योचा प्रदेश, त्याचे पुन्हा तीन भाग केले 
आहेत. पाहूल्या भागांत मुंबई व दक्षिणचा कांही भाग येतो. दसरा भाग उत्तर 
काकण, दमणपासून खालीं राजापूरपर्यं, आणि तिसरा भाग दक्षिण कोंकण. 
ह्या भागांना अनुक्रमें 1 4115816 7070०७1, 2 880871 !'5 118170, 3 0211816 
101910 असें तो म्हणतो. 

(२) विदर्भ--विदभासंबरधीं माहिती पुढीलप्रमाणें आहे. अगस्त्य 
कषीचा प्रवास, त्याचे विदर्भ राजाच्या मुलीशीं-लोपामुद्रेशीं-लय़, कोंडिण्य 
नांवाचा कपी, भीष्मकाची राजधानी, नलदम्यंतीचा विवाह. वगेरे सर्वी वात्री 
पाराणिक माहितींत मोडतात. दाक्षिणेकडील प्रदेद्यांचें आर्यीकरण सरू झालें तें 
प्रथम विदभांतच; म्हणून विदर्भाचा संबंध आर्योच्या ग्रंथांत यावा हें साहाजिक 

खुद्द विदर्भ हें जें नांव ह्या प्रांताला मिळालें तें एका राजाच्या नांवावरून 
मिळालें आहे. यदुवंशापैकींच भोज या नांवाची जी एक शाखा होती त्या 
शाखेचे राज्य ह्या प्रांतावर होतें. त्या शाखेंत विदर्भ भोंज नांवाचा एक राजा 
हाऊन गेला व त्याच्यावरूनच ह्या देशाला विदर्भ हें नांब मिळालें क्रप्रभदेव 
नावाचा जो राजा होता त्याला नऊ मुल्गे होते व त्यानें आपल्या नऊ पुत्रांना 
स्वतःचे भरतखंडाचें राज्य वांटून दिले. जो देश ज्या पुत्रास मिळाला त्या 
दशास त्या मुलाच्या नांवावरून नांव मिळालें.कुशावर्व, इलावर्य इत्यादि मुळांमध्ये 
वदभ नावाचाहि एक मुलगा होता व त्याच्या वांट्यास हा देशा आला म्हणून 
त्याला त्याचें नांव मिळाले, अशीहि एक कथा प्रचलित आहे. ह्याच विदर्भानंतर 
कांही पिढ्यांनी भीम झाला. अजपत्नी इंदुमतीचा भाऊ भोज ह्याच विदर्भ 
राजाच्या वंद्यांतील. त्याच वंद्यांत क्रथकेटिक, भीष्मक, रुक्‍्मी व अगदीं पुढील 
म्हणजे चंपू रामायणाचा कती भोज हे सवे होऊन गेले. या प्रांतांतील स्त्रिया 
सौंदरयशील वगेरे गुणांबद्दळ प्रसि असत. म्हणूनच येथील राजकुलांतील 
कन्येशी विवाह करणें इलाघ्य समजत ह्या सर्वे पौराणिक संदर्भावरून इतके स्पष्ट 
आहे कों, वरील मध्येद्शांतील आयेसंस्कृतीला रुजण्यास व मूळ धरण्यास योग्य 
- चाड क. (क पाड प्रांताकडे जर कोणतें आर्यस्थान प्रथम 
जाडे व र आळ दशच होय. प्रथम ह्या प्रांताचे आयीकरण पूर्णपणें 
र यध चा तरावर ज़ ब्रह्मकममे चाळे तेंच ब्रह्मकर्म वधोनदीच्या 
सध्यां ह्या प्रांतास वर हाड असें 
वऱ्हाड हा ्ब्द्‌ विद भापासून आला 
वऱ्हाड आणि विदर्भ दोन्ही 


>“: 
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म्हणतात. वरील पोराणिक हकीकतीवरून 
असावा, असें वाटणें साहजिक आहे परंतु 
शब्द वणपरिणतीच्या दृष्टीनें एकच समजणे कठीण 
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वाटल्यावरून आणखी कांहीं व्युरत्यात्त दिल्या आहेत. अवूल फजल हा आपल्या 
ऐनेअकबरी या ग्रंथांत वर्धातट हें त्या प्रांताचे नांव देतो. वाचस्पत ह्या ग्रंथांत 
: विगताः दभीः-कुद्याः यतः* असा विदर्भ या शब्दाचा विग्रह केला आहे. 
राजवाडे हे त्या शब्दाचे वधी -- आहार असे दोन भाग पाडून वऱ्हाड शब्द 
व्युत्पादितात. चौथा एक विराट ? या शब्दापासून वऱ्हाड शब्द साधण्याचा 
प्रकार आहे. त्यापैकीं वधी -- तट किंवा वधी -- आहार या दोन व्युत्पात्ते 
सयुक्तिक वाटतात. 

आयौची जी वस्ती दक्षिणेस झाली ती कांही एकदम व सर्वे ठिकांणीं 
सारखी अशी झाली असें नाहीं. क्रमाक्रमाने सावकारा व दीधे कालावर्धानें 
जसजसे तेथील अरण्य कमी होऊन क्षेत्र वसाहतयोग्य होऊं लागलें तसतसे आर्य 
आपला शिरकाव दक्षिणेंत पुढें पुढें करूं लागले. स्थूलमानाने व निसर्गाचे निबेघ 
लक्षांत घेतां महाराष्ट्राचे भाग उत्तरेकडून दक्षिणेकडे नागपूर-विदर्भ, गोदाकांठ 
किंवा गंगथडी, भीमाकांठ किंवा. भीमथडी, कृष्णाकांठ, उत्तर कोंकण, दक्षिण 
कोंकण, इतके पडतात; व हे ज्या क्रमानें दिळे आहेत त्याच क्रमानें आयोनीं तेथें 
वसाहती केल्या. ह्याला अपवाद फक्त कोंकण. देशापेक्षा फार अगोदर कोंकण- 
पट्टीवरीळ प्रांत वसविळा गेळा होता; एवढेंच नव्हे तर व्यापारउदीम वगेरे 

. व्यवहाराच्या दृष्टीनें दुसऱ्या तत्कालीन इतर देशांतील लोकांसहि तो परिचित 
झाला होता. शिवाय, उत्तरेचे दळणवळण कोंकणशीं होण्यास तेथील मार्गहि तसा 
विशेष बिकट नव्हता. उत्तरेकडील आर्य किंवा पुढें जे जे लोक वसाहतीसाठी 
दक्षिणेंत येऊं शकले ते ह्या दोहोकडील कोंकणपट्टीच्या मार्गीनंच होय. तेव्हां हा 
प्रांत फार अगोदर वसविला गेला होता यांत शांका नाहीं. 

आरयोच्या .पूर्वी विंध्याच्या दाक्षिणेस कोण लोक राहात होते व ते तेथें 
कोठून आले, आणि त्यांच्या जाति, धर्म व संस्क्ाते याबद्दळ काय अनुमान 
बसवावें ह्यासंबंधीं विद्वानांमध्यें अद्याप ठाम मत झालें नाहीं. युरोपियन 
पाडितांचा समज असा आहे कीं, आर्य ज्या वेळीं आपल्या मूळ वसतिस्थानाहून 
निघाळे व इतर वसाहतयोग्य प्रांतांत ठिकठिकाणीं राहू लागळे त्या वेळीं जशी 
एक लोकक्रांति झाली तशीच जवरी लोकक्रांति मध्य आशियांतून द्राविडी किंवा 
सुमेरी अगर तुराणी संस्कृतीचे लोक आयोच्या पुष्कळ पूर्वी इतस्ततः भ्रमू 
लागले त्या वेळीं झाळी. तेच लोक आयोाप्रमाणे हिंदुस्थानाकडे वळले आणि 
उत्तरेकडील पर्वतांच्या दुऱ्याखोऱ्यांमधून आंत शिरून राहिले. मागाहून जसजसा 

आर्यांचा रेटा येऊं लागला तसतसे ते उत्तेरेकडील डोंगरांच्या खब्रदाडींत व 
दाक्षिणेकडे विंध्यपार होऊं लागळे. तेच लोक उत्तरेकडे ब्राहुडे म्हणून सध्यां जे 


१ भागवत, स्कं. ५, अ. २-२०. 
१२ म. भा. 
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ब्राथेशा बळचिस्तानांत आहेत त्यांचे किंवा हिमालयाच्या पायथ्याशी अगर 
मणिपूर वगेरे ठिकाणीं जे रानटी लोक राहातात त्या लोकांचे किंवा मिल; कोंड, 
नाग; कातकरी इत्यादि लोकांचे पूर्वज होत. 

अक्शा रीतीर्ने दक्षिणेकडे दोन लोकांच्या निरनिराळ्या भिन्न काळीं वसाहती 
झाल्या. एक आर्थेतर द्राविडी वगेरे लोकांची आणि दुसरी आ्योची. या दोन्ही 
वसाहतींचे नक्की काळ सांगणें कठीण आहे. 

११५. पाणिनिपूर्वे वसाहत---दक्षिणेकडील वसाहतींमध्ये कालाच्या दृष्टीने 
दोन स्थूल माग पडतात. पाहिला पाणिनिपूर्व वसाहती व दुसरा पाणिन्युत्तर 
वसाहती. पहिल्या अंनायीच्या व दुसऱ्या आयोच्या. अनार्थाच्या वसाहती किंवा 
पा्णिनिपूर्व प्राचीन वसाहती ह्यांसंवधीं आणखीहि एक अनुमान शक्‍य आहे. 
एखाद्या वसाहतयोग्य प्रांतांत वसाहत करण्यास लोक बाहेरूनच आले पाहिजेत, 
असें नाहीं. तेथेंच मूळचे तद्देशीय लोक असणें शक्‍य आहे. दक्षिणेंत जरी 
दंडकारण्य होतें तरी त्यांतदि जीवसृष्टींची दाक्यता होतीच व जगांतील इतंर 
ठिकाणीं जीवसृष्टीतील “* अमीबा ? या सजीव मांसल गोळ्यापासून उत्क्तांत होत 

. होत माणूस जर तयार होतो तर दक्षिणेकडील दंडकारण्यांतंच तो काँ होऊं नये? 
तेव्हां तेथेंहि मूळचे लोक येथील श्वापदांशीं समरस व एकजीव झालेले वन्य, 
रानटी असे असठेच पाहिजेत. उपरे म्हणून जे बाहेरचे अनाव लोक दक्षिणेत 
पाणिनिपूर्व काळीं आले त्यांची. येथें गणना प्रथम नमूद करतों. 

प्राक्पाणिनीय लोकांपैकी पहिळे नाग लोक. सर्व अनार्य लोकांत “ नाग? 
लोकांची संस्कृति जास्त उच्च होती व तीमुळें ह्यांना अनार्य म्हणणें कांही 
लोकांना पटत नाहीं. उत्तरेकडे सुद्धां यांचा आणि आययोचा संबंध फार आला. 
कुश; अलुन, भीम ह्या आयोचे आणिं सागांचे' शरीरसंबंध झाले. नागांचा 
एक कोटक नांबाचा वंद काइमीरांत राज्य करीत होता व काश्मीरचा पाहिला 
राजा जो नील तो जांतीनें नाग होता, असा राजतरंगिणींत उल्लेख आहे. नागपूर; 
नागापट्टण, नागांव ह्या व इतर पुष्कळ ग्रामनामांत नागांच्या स्मृतीचा अवदोषर 

दिसतो. महाभारत व इतर पुराणें ह्यांमध्ये नागांचा निदेश पुष्कळ ठिकाणीं 

आला आहे. परथ्वीचीं जीं नऊ खंडे पुराणांत मानिलीं आहेत त्यांमध्ये वारुणद्वीय 
आणि नागद्वीप हीं दोन आहेत. त्यांपैकीं वारुणद्वीप ब्रह्मावतीच्या पाश्चिभेस 
दर्विगेवा र डीन » वरुण लोक नागाच्या उत्तेरस व नाग वरुणलोकांच्या 

ह पाश्चमसमुद्राची मयोदा असलेली; म्हणजे वर्तमानकालीन 


२. महाभारत-उद्योगपर्य, अध्याय १९-११० 
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कत ििनेवेरीड ह कत. ततर जलिीक उ: 
सिंधकाठेवाडपासून गोकणमल्यगिरीपर्थेतचा पश्चिम समुद्राकडील जो मुळूख तो 
सर्व महीतलांत येते असे. नाग लोक पाताळ व रसातल ह्या दोन ठिकाणींहि्‌ 
राहात असत.* गोकर्ण, पाताळ, रसातळ, तळ, मल्य ह्या सर्वांचा नागदेदा 
म्हणून एकसमयावच्छेदेंकरून उल्लेख नागानंदांत आला आहि. नागानंद नाट- 
काचा नायक जीमूतवाहन हा मल्यपर्वतांतीळ गोकरणेक्षेत्राजवळ शांखच्चूडनामक 
नागाचे प्राण वांचविण्याकरितां सिद्ध झाला. नाग लोकांची राजधानी भोगवती 
व राजा वासुकी हा होता. नाग लोक उत्तरेकडून खालीं दक्षिणेकडे कोणत्या 


मार्गानें आले ह्याची कल्पना वरान्वेषणासाठीं मातलीनें उत्तरेकडून खाली जो 
प्रवा्व केळा त्यावरून बरोबर येण्यासारखी आहे. महीरृष्ठावरून (अखली व 
विंध्यधाट ) महीतल व तेथून वरुण, तेथून नाग लोकांत, तेथून पातालांत;- 
देत्याचें हिरिण्यपूर-सुपर्ण लोक-रसातळ ( भोगवती ) असा त्यांचा प्रवास 
झाळा.२ ह्या मागीनेंच नाग लोक वरून खालीं आले असावेत. बुद्धाच्या. कालीं 
नाग लोक बरेच पुढारलेले होते; कारण गोतमबुद्धानें आपल्या मताचा प्रसार 
ह्या नाग लोकांमध्येंच केला असल्याचें कांहीं भित्तिचितांवरून सिद्ध होतें. गोतम- 
बुद्ध मध्ये बसलेला आणि त्याच्या भोंवतीं कमरेवर नागाचे वेटाळें .व . डोक्यावर 


व्य 


नागाची फणी घेतलेले. असे नाग लोक बसलेले असा देखावा त्या चित्रांत आहे. 
बरीळ सर्व हकीकतीवरून हें सिद्ध होतें कीं, पाणिनिपूर्व कालीं आयौच्या 
अगोदर नागांचा प्रवेश दक्षिगेत झाला. नागांचा आणि दक्षिणेकडील प्रांतांचा 
व विशेषतः पाश्चिमेकडील कोंकणचा जास्त संब्रेये आला; कारण महीतलाचा 
जो भाग रसातल . होता, त्यालाच अपरान्त ( अन्तः प्रान्तान्तिकेषु च ) 
म्हणत. असत. दिवाय, उद्योगपर्वोत १०३ अध्यायामधध्ये जी नागांची कुलें दिलीं 
आहेत त्यांत कुकुण म्हणून एक नागकुल आहे. ह्या नागकुलावरून कांही आधु- 
निक प्रचलित आडनांवें राजवाड्यांनी व्युत्पादिलीं आहेत. कांही जातींतील 
नांवांच्या शोवटीं नाक असा दाब्द येतो. महारांत धघोंडनाक, रामनाक इत्यादि 
नांवांच्या शेवटींहि हा शब्द येतो. त्या शब्दांचा आणि नाग ह्यांचा संब्रेध येतो 
कीं काय? व.त्या लोकांचा ह्या नाग लोकांशीं संब्रेय आहे कीं काय * 
दुसरी जात वानरांची. दोहे डोंगरी लोक होते. ह्यांचे मूळ वसतिस्थान 
त्रइष्यमुक पर्वत. वालीसुग्नीवादि ह्यांचे नायक. तसेंच रावण, कुंभमकण, बिभीषण 
ज्या कुलांत होऊन गेले तीं राक्षसांची कुले. रावणाची बहीण कुंमिनसी इजपासून 


१, कथासरित्सागर-तरंग; २२ 

२. नागानंद; अंक ५; छोक १९. 
३. उद्योगपर्व, ९८-९९---१०२. 
४. इतिहाससंग्रह, व.. ५. 


१८० मराठी भाषा-उद्र्म व विकास 


उत्पन्न झाळेळे मधुदानव वगेरे दानवांचीं कुळें. ह्या सर्वांच्या वसाहती महाराष्ट्राच्या 
खालीं दण्डकारण्याच्या पळीकडे होत्या, एवढेंच नव्हे तर चांगल्या सुसंपन्न स्थितींत 
व आर्योच्या तोडीच्या संस्कृतींत नांदत होत्या. 

ह्यारिवाय महार, मांग, गोंड, मिल्ल, वारली, कोळी, ठाकूर, वश्न, मह; 
धनगर, काथोडी, कातकरी ह्या एतद्देशीय लोकांच्या वसाहतीहि महाराष्ट्रांत 
होत्या. महार हे राजपुतान्यांतील व काठेवाडांतील मेहेत्तर लोकांपैकींच होते की 
काय £ मिल्लांच्या वसाहती खानदेशांत आहेत. गोंड हे गोंडवनांत राहात असत 
व ह्यांची वसाते वर्‍हाडांत जास्त होती. गोंडवनाच्या पलीकडे शबर जातीचे 
लोक आपल्या शबरखंडांत राहत असत. साबरमतीच्या खोऱ्यांत शबरांची वसाते 
असावी असा तर्क शबरमती ह्या नामसाहद्यावरून करावासा वाटतो. वारली 
लोक कोंकणांत व नमेदेच्या आसपास राहात असत. नभैदेजवळ टक्कर नांवाचे 
छोक ( तस्कर>ठक्कर ) राहात असत. मल म्हणून एक फिरती जात होती. 
वश्र म्हणजे आधुनिक वडारी नांवाची द्राविडी जात असावी. 

या सवे जातींबरोबरच ऐतरेयत्राह्मयांतील आख्याथिकेत उल्लेखिलेल्या 
लोकांचा निर्देश केला पाहिजे. विश्वामेत्रास शंभर मुलगे होते. त्याचे आणि 
याच्या मुलांचे कांहीं थोडेसें त्रिनसल्यामुळें त्यानें त्यांना निरनिराळ्या १०० 
प्रांतांत घाळविठें. त्या मुलांची. नांवें मूर्तिज, पुलिंद, दावर वगेरे होतीं. ह्यावरून 
'एवढेंच अनुमान निघणें शक्‍य आहे कीं, आर्य व मूर्तिरादे लोक एकवंद्ीय 
असून अधर्म्यांचरणामुळें ते पतित झाळे असावेत... 


तेच्या संबंधांचा हा आढावा झाला. आयोची वसाहत विंध्याच्या खाली नव्हती. 
कारण स्थूलमानाने असे म्हणतां येईल की, आयोची वसाहत जी दक्षिणेकडे 


ग ह झाली असें सिद्ध होतें. पाणिनीच्या 
अष्टाथ्यायीमध्यें दक्षिणेकडील कोणत्याहि देशाचा उल्लेख नाही. तद्धित प्रकरणांत 
मीड त १-६२).व जनपद्दाब्दातू क्षेत्रियादञ ! (.४-१-१८) 
ह्या सूत्रांवर जो ऊहापोह केला आहे तो सर्व उत्तरेकडील प्रदेशाचा आहे. विंध्य- 
भतिपयी, ता नाहीं. बरें, पाणिनीच्या हाटिपथांत किंवा 
न र त्‌ सस्कृतसम शब्दांचा व्यापार व त्यांचा सोपपत्तिक 
हमनळ नात डा सुकला नाहीं. त्याची दृष्टि व काते अशा दृष्टीनें सर्वव्यापी 


नारी सी त जा सर्वव्यापी यंथकाराची दृष्टि दाक्षिणेकडे ज्या अर्थी वळत 
तुच पुढ काता लक्ष उ कटे त्याच्या काळीं गेळें नव्हतें हें खास. 
दिसून लीं पतंजलीच्या वेळेस पहा. मूळ पाणिनीय सूत्रांची व्यापते कमी 

घन आल किंबा त्यांतील निर्देश कोला . दिसून आला तर पूरक माहिती 
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कात्यायन आपल्या वार्तिकांत देतो व ह्याचकरितां कात्यायना'ची प्रवृत्ति आहे. 
वार्तिकांमध्यें व पतंजलीच्या महाभाष्यामध्यें दक्षिणेकडील उल्लेख येतात.कात्यायन 
मात्र  पाण्डोड्येण्‌' [ वा.-२६७१ ] या वार्तिकांत पाण्ड्यांचा निदेश करतो. 
आणि पाण्ड्य हे दक्षिणेकडील राज होते. पतंजलिहि दाक्षिणात्यांचा उल्लेख करतो 
: सरसी ? हा शब्द “ मोठें सरोवर ह्या अथी ? दाक्षिणात्यांच्या मध्यें वापरतात, 
असें तो म्हणतो. त्या अर्थी या दोहोंच्या दरम्यान आयोची वसाति दक्षिणेकडे झाली 
असावी हें उघड आहे. पाणिनीचा काळ खिस्तपूर्व ७० ० आहे. आयोचा 
देक्षिणेशीं व तत्परत्वें महाराष्ट्राशी संबंध त्यानंतरचा आहे. 

- कात्यायन आणि पार्णिनि या दोहोंमध्ये कांही नाहीं तरी तीन वणे 
गेलीं असावीत. पतंजलीचा काल महाभाष्यांत आलेल्या 'अरुणदयवनः साकेतम्‌ 
या उदाहरणांत उल्लेखिळेळा यवन जो मिनण्डर त्यावरून खिस्तपूवे १५० ठरतो 

११७. ह्या सर्व पुराव्यांवरून पाणिनीनंतर व कात्यायनाच्या पूर्वी बुद्धकाला- 
च्या आरंभीं उत्तरेंत जी एक भली मोठी लोकक्रांति झाली त्या वेळीं उत्तरेकडील 
निरनिराळ्या प्रांतांतील निरानेराळ्या प्रांतिक भाषा बोलणारे आर्य लोक व 
त्यांच्यावर उपजीविका करणारे कांही इतर थोडेसे अनार्य असे दक्षिणेंत आले व 
त्यांनी आपल्या वसाहती थाटल्या आणि त्या वसाहतीहि सव काळीं सारख्या 
थाटल्यां नाहींत. कलिंग व अपरान्त म्हणजे पूर्वेकडील आणि &प्रश्चिमेकडील 
कोकणपट्टी या प्रथम व्यापिल्या आणि त्या मार्गानेंच आये खालीं कांजीवरमपर्यंत 
जाऊन तेथील प्रांतहि त्यांनीं वसविला. उत्तरेकडील विदर्भ प्रांताहि त्याच्या 
अगोदर व्यापिला. त्या तिन्ही प्रांतांचे निदेश फार प्राचीन कालापासून येतात. 
छान्दोग्य उपनिप्रदांत कोडिण्य वैदर्भा नांवाच्या कघीचचा उल्लेख. आहे. त्याच्या 
नांवावरून कोण्डिण्यपूर गांव वसलें. हेंच पुढें नलदमयंतीच्या वेळीं भीष्मकाचें 
राज्यनगर म्हणून प्रसिद्धीस आले. असाच कलिंग व अपरांन्त यांचा उल्लेख 
आयोचा प्रदेश म्हणून येतो. विदर्भ, कलिंग व अपरान्त या प्रांतांत ज्या वेळीं. 
वसाहत झाली त्या वेळीं दण्डकारण्यांत वसाहत नव्हती. कांहीं ठिकाणीं “महाराष्ट्र 
या शब्दाची व्याप्तिहि हल्लीं आहे त्याहून पुष्कळ भिन्न सांगेतलळी आहे. महाराष्ट 
तीन होतीं व तीं ' अशमक, कलिंग व अपरान्त ? हीं होत असें महाभारतांत 
नभूद आहे 

विदभौचीं जीं विदर्भ, कैशिक; भोज, भोजकट, वर्धातट व महाराष्ट्र हीं 
सहा नांवें आहेत त्यांत महाराष्ट्राचा समावेश आहे. विदर्भ आणि महाराष्ट हीं 
नांबें समान अर्थानें उपयोजिलीं आहेत. त्याला आघाराहि पर्वाच्या ग्रंथांत मिळतो 
राजदेखर कवीच्या बालरामायण नांवाच्या नाटकांत एक प्रसंग घातला आहे 
त्यांत पुष्पक विमानांत बसून श्रीराम'चंद्र, सीता व सुग्रीव हीं तिघे छंकेहून परत 
जात असतां स॒ग्रीव प्रत्येक देशाचे वर्णन करतो--- 
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सुग्रीव-्च्भरताम्रज्ञावसग्ने महाराष्ट्रविषया 
राम---सोडयम्‌ सुभ्न परो विदभाविष्रयः सरस्वतीजन्मभूः | 
सीता--यत्रोत्मन्ना मे पितामहश्वशुरस्य ग्हिणीन्दमती । 
"ण्पालरामायण १०-७४, 
त्याचप्रमाणे मुरारि हा कवीहि आपल्या अनध्येराधव नाटकांत “' इदमग्रे 
महाराष्ट्र मण्डलेकमण्डनं कुण्डिननाम नगरम्‌ । ” असा. कुंडिननगर हें महाराष्ट्रांतील 
राजधार्नांचे शहर म्हणून उल्लेख करतो 
उ विदर्भ म्हणजे: महाराठू असे जसे उल्लेख सांपडतात तसेच अपरान्त म्हणजे 
महाराष्ट्र असेहि उल्लेख सांपडतात. 
यावरून महाराष्ट्र या देशाची व्याप्ति नीट ठरली नव्हती असें दिसते. 
महाभारतांत. गोपराष्ट्र , मलराष््र , पांड्राष्ट्र अक्षया महाराष्ट्रांतील निरनिराळ्या उप- 
भागांचा उलेख केला आहे. गोपराष्ट्र म्हणजे गोप नांवाचे जे गोचारणजीवी लोक 
होते त्यांचा देश. यांचे नायक कृष्ण, बलराम वगेरे. यांचा देश म़ळचा उत्तरेकडे 
मथुरेजवळ; परंतु या गोपांची एखादी वसाहत दक्षिणेकडे महाराष्ट्रांत असावी 
असे महाभारतांतील निरदेशावरून अनुमान संभवते. हें गोपराष्ट्र नासिकच्या 
आसपासचचा प्रदेश होय. दुसरे मलराष्ट्र. यांतील मलू नांवाचे रानटी लोक होते 
त्यांचे निदलनै खंडोबानें केलें म्हणून त्याला मलारी असें नांव पडलें असावें 
मलू हा दाब्द कांही लोकांत नांवाच्या शेवटी उपपद म्हणून लावतात. हे दक्षिणे- 
तून वर आले असावे. महू यचा अर्थ पर्वत असाहि आहे व त्या अर्थाने 
माळवा इत्यादि ग्रामनामात तो उपयोजिला आहे तेव्हां मल्राष्ट्र म्हणजे डागराळ 
मश असाहि अर्थ संभवनीय आहे. . गोपराष्ट्राच्या खालचा प्रदेश मलराष्ट्रांत 
मोडत असावा. पांडुराष्ट म्हणून जो उल्लेख येतो तो पाण्ड्यांच्या प्रदेशाबद्दळ आहे 
याचाहि अंतर्भाव महाराष्ट्रांत होत असावा याशिवाय; समुद्रगुस्ताच्या एका शिला- 
अनत दवराष्ट्राचा उल्लेख आहे. हें देवराष्ट्र सातारा जिल्य़ांत . दाक्षिणेकडे आहे 
स न्य गणले जातें. बर दिलेलीं सव राष्ट्रं व. अइ्मक, अपरान्त, ' विदर्भ 
हे मोठे विभाग, हें सर्व मिळून महाराष्र बनळें आहे 


११८. पाणिन्युत्तर वसाहत---महाराष्ट्रांत पाणिनिपूर्वे कालांत वसलेल्या 


लोकांची गणना मागें केली 
य आतां पाणिनीनंतरच्या कालांत लेट 
लोकांची गणना करतों महाराष्ट्रांत वसलेल्या 


मानववं व य त कालांत उत्तरेकडून जे लोक खालीं उतरले ते आर्य ह्या 
ते चागिनीच्या प पण ने कत रकेडून महाराष्ट्रांत शिरले; परंत 
आतां आर्य ५ रले. नागांसंबंधींची माहिती मागें दिलीच आहे 

लाकाच्यासंबरंधीं विचार करूं आये लोकांतील मुख्य घटंक ब्राह्मण, 
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सरस्वतीडपदतींच्या दुआबामध्ये राहिलेल्या ब्राह्मणांनी विंध्यात्तर प्रदेशांतील 
शक्‍कीक थोरे बुछयांबा, गरिंद्रा त्यांच्या यशयागादिकत घामिक व्यवहारातील 
वयत्ययांना किंग्रा जैन व बोद्ध ह्या अवैदिक पाखंडी मतांच्या त्रासाला कंटाळून 
देशान्तर केळे, भशीहि दंतकथा आहे, कीं दक्षिणेकडील राजानें यशासाठी वरून 
मगधांतून सारस्वत त्राह्मण खालीं आणाविले. तेव्हां अशा निरनिराळ्या कारणांनी 
उत्तरेकडीळ निरनिराळ्या भागांतून कांहीं ब्राह्मण पश्चिमेकडील अपरान्ताच्या 
मागीने खालीं उतरळे व कांही पूर्वेकडील कलिंगांच्या मार्गानें खालीं उतरले. 
ब्राह्मणांपैकीं सारस्त्रत ब्राह्मण पाश्चिमेकडून व नंबुद्रि ब्राह्मण पूर्वेकडून प्रथंम खालीं 
उतरे. त्याच वेळीं कांही ब्राह्मण विदभौमध्ये स्थायिक झाले. त्यांच्यापैकी कांही 
खालीं खानदेश, नगर व नाशिक ह्या प्रांतांत उतरले व कांही कोंकणांत आडव्या 
मार्गानें ( तापी खोऱ्यांतून ) उतरे असावे. खानदेश; विदर्भ, नगर, नासिक 
ह्या प्रांतांतील यजुर्बेदीयांची वसति जुनी असावी. सध्यां सातारा, सोलापूर, पुणे 
वगेरे प्रांतांत जे देशस्थ ब्राह्मण आहित; त्यांच्यापैकी बरींच कुडंबे दुर्गादेर्वाच्या 
दुष्काळांत. खाळून-कर्नाटकांतून वर 'चढल्याबद्दल कांही घराणीं सांगतात. कोकणस्थ 
ब्राह्मणांसंबंधीं जीं निरनिराळीं विचित्र अनुमानें कांही विद्वानांनी काढलीं आहेत 
त्यांतील एकहि अनुमान बुद्धीला पटत नाहीं. विदर्भापर्येत सर्व ब्राह्मण एकत्र 
असावेत. त्यांपेकी कांहीं कोंकणांत गेळे व कांहीं पूर्व मार्गाने दक्षिणेत गेळे व 
तेथून दुर्गादेवीच्या दुष्काळांत वर सरकले.. नाहीं तर धार्मिक, सामाजिक, 
सांस्कातिक वगैरे दृष्टींनी कोंकणस्थ व देशस्थ इतके एकरूप असतांना एकानें 
म्हणावें हे चितेपासून पावन झाले, दुसऱ्यानें म्हणावें ते इजिताहून आले, तिसऱ्याने 
म्हणावें चैत्यासंबंधी धार्मिक कृत्ये करण्यासाठीं वरून खालीं आले, चोथ्यानें हे 
तुर्की त्राहण अशियामायनरमधून काठेवाडांत आले व तेथून कोंकणांत उतरले 
असें म्हणावें, पांचव्यानें तर मत्स्योपजीवी कोळ्यांना परशुरामाने जानवीं देऊन 
जे ब्राह्मण केले ते कोकणस्थ असें म्हणावें, हें खरोखर आश्चये आहे. विदर्म, 
खानदेश व जोगाईआंब्याजवळचचा प्रदेश जोपर्यंत ब्राह्मणममय होता तोंपर्येत है 
सर्व. एकत्र होते. पुढें वसाहतकमौत ह्यांची ताटातूट झाली. हे जे खालीं आले ते 
नर्मदा नदीपासून भीमेपर्येतच्या मुळखांत सह्याद्रीच्या उतरणीवर देवगिरीपासून 
पेठणापर्यंतचचा मुळूख व्यापून वसाहत करून राहिले. कारण, या महाराष्ट्रीयांचे 
उल्लेख नासिक, जुन्नर, कान्हेरी येथील शिलालेखांत आळे आहेत, याच प्रांतांत 
पूर्वस्थायी झालेल्या नाग लोकांशीं यांचें मिश्रण होऊन त्यापासून हीं मराठ्यांत 
मोडत असलेल्या जाती उत्पन्न झाल्या असाव्या, 


(२) पाणिनीच्या नंतरच्या कालांत ज्याप्रमाणें ब्राह्मण उत्तरेकडून दक्षिणे- * 
कडे निरनिराळ्या कारणांमुळे आळे आणि वसाहतकमौस प्रवर्तले, त्याप्रमाणें 
त्यांच्याबरोबर आये समाजांतील क्षत्रिय, वैश्य, शूद्र व॒ इतर घटकहि दक्षिणेकडे 
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महाराष्ट्रांत आले असावे. “ उत्तरेकडील महापझ्यादे दुष्ट शूद्र राजांच्या, जेन- 
बौद्धादि पाखंडांच्या व ब्रास्मूद्रादि उत्पथांच्या जुढमाळा कंटाळून स्वधर्म, स्वराज्य 
व स्वद्त्ति यांचा अनुभव घेण्यास दक्षिणारण्यांत बौद्धकालाच्या प्रथम ज्वानींत 
म्हणजे शकपूर्व सहाशेंच्या सुमारास वसाहती करण्यास शिरळे. ? मगधांतून जे 
लोक आले ते महाराष्ट्रीय होत. या महाराष्ट्रीय शान्दाचाच अपभ्रंश महरट्ट असा 
होतो. महाराष्ट्रिक आणि महाराजिक हे एकच होत. यांचा निर्देश “महाराजाडन्‌? 
या पाणिनीच्या सूत्रांत आला आहे. हे क्षात्रेय होते. यांची दत्ति राजाची होती. 
ह्यांची व पुढें उललेखिळेळे राष्ट्रिक व वैराष्ट्रिक ह्यांची राज्यशकट हांकण्याची पद्धत 
“ ग्णराज्या सारखी होती. त्यामध्यें गणनायक असत. अक्षा तऱ्हेचा एक गण- 
नायक नाणेघाटांतील कोरीव लेण्यांत खादलळा असून त्याखाली 'महारठीगनकयिरो? 
(महाराष्ट्रीगणकवीर: ) असा निदेश आहे. गणराज्यांतसुद्धां बहुनायकी, गणनायकी, 
एकनायकी, महाजनकी असे प्रकार असत. ह्यांची भाषा मागधी व माहाराष्ट्री असे. 
(३ ) क्षात्रेयांपेकी दक्षिणेंत आलेले दुसरे राष्ट्रिक लोक होत. अशोका- 
( खि. पू. ३२७ ) च्या शिलालेखांत जे रास्टिक म्हणून उल्लेखिलेले आहेत ते 
हे राष्ट्रिक. ह्यांचा मूळ देश कुरुपांचाल. राष्ट्रिकांनाच ' राजा ? म्हणून अभिष्रेक 
करून घेण्याची पात्रता असे आणि त्यांनाच * -अमिषिक्त राजे ? असें संबोधीत. 
(ये के च कुरुपांचालानां राजानः सवशोक्ीनराणां राज्याय एव ते अभिबिंच्यन्ते 
राजेत्येतान्‌ अभिषिक्तान्‌ आचक्षते ). राष्ट्रिक शब्दाचा अथ जमिनीचा धारा 
घेणारा अधिकारी असा दिला आहे; परंतु वर दिलेल्या माहितीवरून हा नवीन 
अर्थ सहज दिसत नाहीं. राष्ट्रिकांची उत्तरेकडील प्राकृत शोरसेनी ही बोली होती. 
ह्या लोकांनीं आपली वसाहत दाक्षिणेकडे वेळगांवाकडे, सोलापुराकडे, स्थूलमानाने 
बीडपासून सोंदत्तीपर्यंतच्या टापूंत केळी. तिकडील कांहीं ग्रामनामांत उदाहरणाथ्र- 
रड्टपाटी, सगिरी,रट्टपली, रडेहल्टी वगेरे नांवांत राष्ट्रिकांचा स्मृत्यवशेष आढळतो. 
__ (४ ) क्षत्रियांपैकी दक्षिणेंत आलेली तिसरी जात वेैराष्रकांची. 
साचा मूळ उत्तरकडील प्रदेश उत्तर कुरु आणि उत्तर मद्र यांमधील विराटू या 
नांवाचा हाय. _उण्याच्या दक्षिणेकडचा जो “ वाय देश? म्हणून प्रासेद्ध देश आहे 
त्याच प्रांतांत हे वैराष्ट्रेक स्थायी झाले. विराटूदेश, वैराटगड, वेराडगड वगेरे 
नांवे वेराष्ट्रिकांचीच साक्ष देतात. वेराट्रिकांची मूळ भाषा अपभ्रंश ब त्या भाषेसह 
ते खालीं उतरले. 
ह (९ य 'नहाभारतांत देशांच्या नांवांची जी एक यादी दिली आहे त्या 
यादींत रूपजीविक व अश्मक ही दोन राष्ट्र दिलीं आहेत. रूपजीविक 


१. राजवाडे : महाराष्ट्राचा वसाहतकाळ, पान १ ५्ट. 
> ऐतरेयब्राह्मण, झध्याय ३८. 
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म्हणजे सोंद््याबद्दल ख्याति असलेले किंवा रूपावर उपजीविका करणारे लोक 
असा अथर निघेल. महाराष्ट्राच्या आसपासचे हे कोण लोक असावेत ह्याविषयी 
मत नक्की होत नाहीं. ब्रह्मदेशांतील लोकांना रूपोपजीवी म्हणतात; परंतु त्याचा 
विद्र्भाशीं संदर्भ काय ? भडोचच्या आसपासच्या प्रदेशास प्राग्ज्योतिष असें 
म्हणत. तेथील लोक तर हे नसतील ना? अश्मक हे आधुनिक मराट्यांचे 
पूर्वसंबंधी आहेत. त्यासंबंधी पुरावा आपल्यास बोद्धग्रंथांत मिळतो. बुद्धाच्या 
वेळीं प्रासिद्ध असलेल्या ज्या सोळा लोकांची यादी बोडधग्रंथांत दिंलळी आहे, त्यांत 
अद्मक हें नांव आहे. त्या वेळेस अश्मक हें लोक गोदावरीच्या वरच्या भागाच्या 
तीरावर होते, असा स्पष्ट उल्लेख आहे. अश्मकांची राजधानी पैठण ही होती. 
* अइ्मक ? या शाब्दाचें पाली भाषेंत “ अस्सक ' असे रूप होतें व तें अश्वक 
याचेंहि रूप असूं शकेल.१ त्यावरून त्यांना अश्वक असेंहि नांव कोठें 
कोठें दिळेळे आढळतें. परंतु महाभारतांत उल्लेख आहे तो अद्मकांचा आहे, 
अश्वकांचा नाहीं. 

(६ ) वर दिलेल्या लोकांशिवाय आणखी भोज, महाभोज, सत्तीयपुत्त, 
पेत्तोमक, केरळपुत्त, पाण्डय, चोळ इत्यादि दक्षिणेकडील लोकांचा उल्लेख 
अक्शोकाच्या शिलालेखांत आला आहे ( खिस्तपूवे ३२७ ). भोज हे मूळचे 
मथुरा प्रांतांतील. भोज शब्दाला स्वार्थ € ळ ? प्रत्यय लावून “ भोसले > हा शब्द 
व्युत्पादितात. मथुरामंडळाजवळच सात्वत नांवाचे लोक होते. सत्तीयपुत्त म्हणजे 
सात्वतपुत्र. “ सात्यकी ' हा सात्वत कुळांतच जन्मला. यादव कुळांचा आणि सात्व- 
तांचा संबंध होता. सत्तीयपुत म्हणजे. सत्यपुत्र असं गौरीरांकर ओझा म्हणतात. 
सातपुड्याशीं त्यांचा संबध डा. केतकर लावतात. ते आंधभ्त्यच असावेत असें 
डॉ. भांडारकरांचें मत आहि. पेत्तेनिक म्हणजे प्रातिष्ठानचे, अथोत्‌ पैठणकडील 
लोक. पाण्ड्य हे दक्षिणकडील. त्यांचा उल्लेख कात्यायन आपल्या वार्तिकांत 
करतो. चोल म्हणून जे लोक वर सांगितळे आहेत त्यांचा आणि चूलिकापेक्याची 
भाष्रेचा कांहीं संबंध आहे कीं काय! 

(७ ) वेव्यांपैकीं दक्षिणारण्यांत वसाहत करण्यास जे आले त्यांच्यामध्ये 
मुख्य आभीर होत. आभीर लोक मूळचे उत्तरेकडे. ते हिंदुस्थानच्या उत्तरेकडे 
पाश्चिमेस सिंधुनदीच्या तीरावर राहात असत; अशाबद्दलचा महाभारतामध्ये 
(२-३२-११९२ ) उल्लेख आहे. त्यांचा व तत्कालीन आयोाोचा फारसा 
सलोखा नसावासें दिसतें. त्यांच्याकडे ते शत्रुत्वाच्या दृष्टीनें पाहात असत. 
सरस्वती नदी जी एकदम अदृश्य झाली ती ह्या आभीर लोकांच्या दुष्टाव्यामुळेंच; 
परंतु त्यांचा मूळचा युद्धाप्रेय असा स्वभाव असल्यामुळें त्यांची गणना चांगल्या 
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उ कल तत क अ क मकी य 
योडयांमध्यें होत असेव ते दस्यू जातींतील असून देखील त्यांचा उपयोग 
व्हावा म्हणून आर्य लोक त्यांना आपल्या सेनेमध्ये सामीळ करण्यास उत्सुक 
असत. द्रोणाचार्यांनी जो सुंवणेब्यूह रचला त्यामध्यें या आभीर जातीच्या दस्यूंना 
त्यांनीं प्रमुख स्थान दिलें होतें. दुसऱ्या एका आमभीरांच्या रोळीनें अर्जुन द्वारके- 
हून श्रीकृष्णाच्या विधवापत्नींसमवेत परत येत असतांना व पंचनदांत प्रवेशा 
करण्याच्या प्रसंगी त्यांच्यावर हल्ला केल्याचे महाभारतांत नमूद आहे. त्यांना 
गवळी, गुराखी, ठटारू, म्लेंच्छ इत्यादि नांवांनीं संत्रोधिळें आहे. बाप ब्राह्मण 
आणि आई अस्नष्ठ ह्यांयासून झालेल्या संततीस मनु आभीर असें संत्रोधेतो. 

ह्यावरून इतके दिसून येतें की, आभीर कोणी तरी कडवे, लढवय्ये, 
छटारू, सतत फिरणारे असे कोणत्या तरी जातीचे लोक असावेत. आणि इतर 
शक, ग्रीक, यूएची, कांबरोज इत्यादि जातींचे ळोक जसे हिंदुस्थानांत. उतरले, 
तसे त्यांच्याबरोबर हेहि उतरळे असावेत, व नंतर पंजाबमध्ये त्यांनीं सिंधूच्या 
कांठों वसति केळी असावी. हा त्यांच्या वसाहतीचा काळ साधारणपणें खिस्ती 
शकाच्या आरंभास असावा. दुसऱ्या व॑ तिसऱ्या शतकांमधीळ शिलालेखांत 
त्यांच्यासंबंधी उल्लेख केळेळे आढळतात. खि. उ. १८१ मधील क्षत्रप राजा 
रुद्रसिंह ह्याच्या ळेखांत रुद्रभूति नांवाच्या त्याच्या आमीर जातीतील सेनापती'चा 
उल्लेख आहे. शिवदत्ताचा मुलगा ईश्वरसेन हा जातीने आभीर राजां होता 
अशासंवर्धी माहिती खि. उ. ३०० च्या नासिंकच्या लेण्यांतीळ शिलाळेखांत 
मिळते. खि. उ. ३६० मध्यें समुद्रगुतानें अलाहाबाद येथे एका स्तंभावर एक 
लेख कोरविला आहि. गुप्त साम्राज्याच्या मर्यादेपलीकडे दक्षिणेस आणि नैक्रेत्येस 
राजस्तान आणि माळवा ह्या देशांमध्ये ज्यांप्रमागें मालव नांवाची एक प्रताप- 
हाली जात राहाते त्याप्रमाणे त्यांच्याबरोबर तेथें आभीर नांवाची जात राहते 
असें समुद्रगुत आपल्या लेखांत म्हणतो. पंजाबमध्ये सिंधूच्या कांठीं हे लोक जर 
खिस्ती शकाच्या आरंभीं होते असें मानिळें तर त्यांना माळवारांजस्तानांत याव- 
यास सुमारें तीनशे वर्षे लागलीं. माळव्यामध्यें त्यांचा वास सुमारे खि. उ.४०० 
मध्ये होता. त्यांतीळ कांहीं टोळ्यांनी आपलें नेहमीं फिरण्याचे व्यंसन कमी केलें 
अता. पायास बांधलेला भोंवरा काहून आपल्या - युद्धप्रियतेचा उपयोग राज्ययंत्र 
चट वेण्याकडे, केळा असावा. हे नासिकच्या. ठेखावरून. स्प आहे. झांशीच्या 
दक्षिणेस अहिरिवाड आणि संयुक्त प्रांतामध्ये अहारवाड अश्शी जीं दोन ठिकार्णे 
सापडतात त्यांचा आणि आमभीरांचा संबंध असावासा दिसतो. दोन्ही शब्द 
> आमीखारटिका अथवा आभीखाट ह्या दोन शाब्दांशीं विशोेप्र वर्णांची 

पोटागेरी हीं टोळ्या पुन्हां दाक्षिणेस व पाश्चमस मुलखगिरी म्हणा 
किंवा पोटागेरी म्हणा करण्यास निघाल्या असाव्यात. कारण, खिस्तान्द आठव्या 
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शतकांत ज्या वेळेस सुराष्ट्रावर कांदीं ळोकांनीं हल्ला केला त्या वेळेस तो प्रांत 
आभीर लोकांच्या ताव्यांत होता असें एन्थोंव्हेन आपल्या * 08365 छत 70- 
& 5 ऐन, 1७51(610४ ! ह्या पुस्तकांत म्हणंतो. तेच आभीर लोक दक्षिणे- 
कडे आल्याचा पुरावा फेरिस्ता आपल्या इतिहासांत देतो. खानदेरमधील असीर- 
गड हा अस--*अहीर (आभीर) ह्यां आभीर . जातींतील पुरुषाने बांधल्या*चे 
तो म्हणतो. दक्षिणेंत सहाव्या सातव्या शतकापर्यंत आंत्रेभृत्य राज राज्य करीत 
होते. त्यांच्या राजवटीनंतर आभीर लोकांची राजवट महाराष्ट्रांत सुरू झाली असें 
कांही पुराणांत सांपडतें. 

पुराणांमध्ये आमीर राजे म्हणून ज्यांचा उल्लेख येतो त्यांच्यापैकीच एक 
शाखा ' त्रेकूटक ? म्हणून बहुतेक असावी. खि. उ. २५० च्या सुमारास क्षत्रप 
फुलानंतर त्यांचा उदय झाला. आणि ' हेह्य ह्या नामामिधानाने त्यांनीं आपुले 
राज्ययंत्र चालवून आपली सत्ता “ त्रिकूट? ह्या राहरी खि. उ. ४५५-६ च्या 
सुमारास बद्धमूल केली. उत्तर महाराष्ट्र आणि दक्षिण गुजरात ह्या प्रांतांवर: त्यांनीं 
आपला अम्मळ ४१० पासून ५०० पर्यंत-चालक्‍्यांकडून त्यांना वाघा होईपर्यत 
निर्वेध रीतीनें चाळविला. ' त्रिकूट ? म्हणून जी त्यांची राजधानी होती ती 
पुष्कळ अंद्यानें पुण्याजवळचें ' जुनर ' गांव असावें. 

- . ११९, अशा रीतीनें दक्षिणारण्यांतील वसाहतकर्माचा पाणिन्युत्तरकाला- 
पासून ते इ. स. ६०० कालापर्यंतचा इतिहास आहे, खिस्तपूर्वी ५०० च्या 
सुमारास या लोकक्रांतीस सुरुवात झाली. त्या वेळेस एक लोकक्रांति झाली; 
व त्यामुळे भाषाक्रांतिहि झाली. दुसरी लोकक्रांति खिस्ती सनाच्या आरंभीं 
झाली व त्या वेळेसहि दुसरी भाषाक्रांति झाली. वरील माहितीवरून आणखीहि 
एक गोष्ट स्पष्ट होईल कीं, उत्तरेकडठून दाक्षिणेकडे जे लोक आले ते निरनिराळ्या 
प्रांतांतून आले आणि येतांना ते आपल्या निरनिराळ्या भाषा घेऊन महाराष्ट्रांत 
आले. अधेमागधी; शौरसेनी, माहाराष्ट्री, मागधी वगेरे भाषा निरनिराळ्या प्रांतांत 
ज्या रूढ होत्या त्याच भाष्रा त्यांनीं खालीं आणल्या. त्यामुळें या सवे लोकांच्या 
भेसळीनें जो एक महाराष्ट्रांत मिश्र अपभ्रंश सुरू झाला त्यामध्ये शोरसेनी, माहा- 
राष्ट्र, मागधी व इतर उत्तरेकडील किरकोळ बोली या सर्वांच्या खुणा सांपडतात. 
तेव्हां मराठी ही अमुकच एका प्राकुतपासून उद्‌भवली असें न म्हणतां या सर्व 
प्राकृतांच्या व विशेषतः माहाराष्ट्री व अपभ्रंश ह्या भाषांच्या मिश्रणापासून ती 
उद्‌भवली हें म्हणणें जास्त सयुक्तक व इतिहासास धरून आहे. 

धमेप्रसारांसाठींहि पूर्वी पुष्कळ वेळां लोकक्रांति झाल्याची उदाहरणें आहेत. 
खिस्तपूवे २४६ मध्ये सम्राटू अशोकाने थरो महाधम्मराक्र्खितो महाराष्ट्रांत धर्म- 
प्रसारार्थ पाठविल्याचा उल्लेख “ महावैशांत ' आहे. त्याच्यांजवळ ८४०० ० रिष्य 
होते; त्यांपैकीं १३००० महाराष्ट्री होते. 


१८८ मराठी भाषा-उद्चम व विकास 
ज्या करक - मितीला. 2.10 
महाराष्ट्राचे वसाहतकर्म याप्रमाणें संपूर्ण झाळें. * यजुर्वेदी व क्रवेदी ब्राह्म- 
णांनीं जोसकी व कुलकरण आडोपलें. देदापांडे वगैरेंनी वतन मिळाविळें. अल्प- 
संख्याक भोज-यादवादि क्षत्रियांनीं व महाराष्ट्रिक, राष्ट्रिक, वैराष्ट्रिक इत्यादि क्षत्रि- 
यांच्या नागांशीं झालेल्या मिळाफाने क्षत्रिय समाज बनविला. त्यांनींच पाटील, 
कुणबी, देशमुख वंगेरे वतनांचा आणि आधेकारांचा आटोप केला. आमभौरांनी, 
युह्यकांनीं वैद्यद्वा्ति चालविली. नाग, श्र, आतिद्यूद्र व पंचम यांनी अंत्यजातीची 
करम चालविली. ? 
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१२०. महाराष्ट्राच्या वसाहतकर्माच्या विवेचनाबरोबरच आपल्याला तेथीळ 
राजवटीचा विचार थोडक्यांत केला पाहिजे. वसाहत कायम, स्थिर झाली म्हणजे 
साहजिकच राजदंडाची जरूरी भासते व त्या त्या वसाहतवाल्यांमधून राजन्याची 
शाक्ते उत्नन्न होते. राजकीय सत्तेवद्दळ ज्या वेळेस आपण विचार करतों त्या वेळेस 
पौराणिक वगेरे भाकडकथांवर आपणांस विश्वास ठेवून चालत नाहीं. ऐतिहासिक 
इृष्ट्याच त्याचें विवेचन आपणांस करावें लागते. 

( १ ) महाराष्ट्रावर पाहिली राजसत्ता मौयोची होती, ह्याबद्दल ठाम असा 
शिलाळेखा'चा पुरावा मिळतो. सम्राट अशोकाने आपल्या स्वभावांत नेतिक परि- 
वर्तन झाल्याचे लेख आपल्या साम्राज्याच्या चारी टोंकांवर प्रजेचे मन हिंसेपासून 
वळविण्यासाठी त्या त्या प्रांतांच्या बोलींत खोदाविळे. त्या लेखांपैकीं एक महाराष्ट्रास 
तील ठाणें जिल्ह्यांत सोपारा येथें, दुसरा महाराष्ट्राच्या पूर्व सरहद्दीवर जबल्पुराकडे 
रूपनाथ येथे, तिसरा आयियीच्या कोंपऱ्यांस निजामशाहींत मस्की येथें आणि 
वर 1 ताराद्राच्या दक्षिण टोकास सिद्धापूर येथ;असे महाराष्ट्राच्या चार सीमान्ता- 
नर खोदांबिळे आहेत. ह्यावरून हा सीमान्तर्गत प्रांत अशोकाच्या साम्राज्यांत 
येत असावा. “साकनत्रच्या बिंदुसार राजानें जरी आक्रमण कांहीं केळे नाही 
तरी पुढच्या "अशुत मोर्याची सत्ता महाराष्ट्रावर होती. मौभसत्तेचा व मोय 
रायाचा स्मत्यवशेष मराठ्यांमधील “ मोरे ? ह्या आडनांवांत राहैला आहे. 
मोर्योची सत्ता खिस्तपू्वे ३२१ पासून १८४ पर्यंत होती. 


त॑ को अन्यधर्मीय परकी होतें ह्यासंबंधी अद्याप मतभेद 
हिंदुधमीचे कट्टे ' पुरस्कारक समजतात. ते आळूची 
हाक मातज्लागार, त्यांच्या रथाच्या बैलांचे कान चिरफाडलेळे व आंत्र 
ठाजाऱचे अग पर्गास सेवक म्हणविणारे. असे. होते; अज्ञा अर्थाची मोठीं मनोरंजक 
अनुमानें राजवाडे ह्यांनीं शातवाहनासंबंधीं राधामाधवविलासचंपूच्या प्रस्तावनेत 
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काढलीं आहेत. महाराष्ट्रावर राज्य करणारें महाराष्ट्रीय घराणें हें -पहिळेंच होय हें 
निश्चित आहें. राजस्त्ते्रद्वळ ह्या घराण्यांत आणि खडूगाराट घराण्यांत बऱ्याच 
वेळां चकमकी झाल्या. नहपाण खडूगाराटानें शातवाहनांचा पराभव केल्याचा 
उल्लेख नासिक व काळें येथील शिलालेखांत आहे. परंतु पुढें लगेच शातवाहन 
गोतमीपुत्र आणि पुल्यामी ह्या दोघांनीं खड्गाराटाचा पराभव करून आपला 
प्रदेश पुन्हां काबीज केला. कांहीं काळानें पुन्हां शातवाहनांचें नष्टचये ओढवून 
त्यांच्या गौतमीपुत्राचा पराभव माळव्याच्या रुद्रदामन्‌ ह्या क्षत्रप राजानें केला व 
.अद्षा रीतीने शातवाहनांची राजवट संपली. 

(३) ह्यातवाहनानंतर महाराष्ट्राच्या पाश्चिम भागावर त्रैकूटक नांवाचे राजे 
खिस्तोन्तर तिसऱ्या शतकाच्या मध्यापासूनच राज्य करीत असल्याबद्दलचा दाखला 
कान्हेरी येथील शिलालेखांवरून मिळतो. ह्या राजांची सत्ता आपल्या नांवाचा 
राजदाक सुरू करण्याइतकी वद्धमूल झाली होती. त्रैकूटकांचा हाक इ. स. २४९ 
पासून सुरू होतो. 

(४ ) त्रैकूटकानंतर महाराष्ट्रावर सावभौमत्व बाखाटक राजांनीं गाजविले. 
ह्यांच्या साम्राज्यांत सव महाराष्ट्र येऊन पुनः त्याच्या उत्तरेकडील कांहीं प्रांत येत 
असे. ह्यांच्याच अमदानींत उत्तरेकडील सम्राट समुद्रगुततानें दक्षिणेंत स्वारी केली. 
कालिदासानें आपल्या खुवंशांत रघूने केलेल्या स्वारीचें वणेन ह्या समुद्रयुसताच्या 
स्वारीचेच आहे कीं काय अशी विद्वानांची शंका आहे. समुद्रयुत्ताच्या ह्या स्वारीचे 
वर्णन त्यांच्या एका शिलालेखांत आहे. त्यांत एरंडपलछीचा दमन आणि देवराष्ट्राचा 
कुत्रेर ह्या दोन राजांचा त्यानें पराभव केल्याचा उल्लेख आहे. ए्रंडपल्ली म्हणजे 
खानदेश्यांतीळ एरंडोल व देवराट्र म्हणजे सातारा जिल्ह्यांतील ( तासगांव तालुका ) 
देवराष्ट हीं गांवें होत. देवराष्ट्राजवळच जें शांकराचें स्थान आहे त्यास सागरेश्वर 
अथवा समुद्रेश्वर असे म्हणतात. ह्यावरून समुद्रगुप्ताच्या नांवाचा ह्याच्याशी 
संबंध असांवा असें वाटतें. कांहीं विद्वानांच्या मतें ही दोन्हीं स्थळें मद्रास इलाख्यांत 
आहेत. तें कसेंहि असो; महाराष्ट्रांतील वाखाटकांना समुद्रगुत्तानें कांहीं त्रास 
"दिला नाहीं. 

(५) वाखाटकांनंतर कल्चूरी घराण्याचा महाराष्ट्राशी संब्रंध आला 
ह्या घराण्यानें त्रेकूटकांचा राजशक सुरू केला होता. त्यावरून कदाचित्‌ हे घराणे 
त्यांच्यापैकीच. असावेसें वाटतें. 

(६) कल्च्रीचा पराभव मंगलीदा नांवाच्या चालुक्यानें करून चालु- 
-क्‍्या'ची सत्ता महाराष्ट्रांत जी स्थापित केली ती निर्वेधपणें खिस्तोत्तर ७५ ३ पर्यंत 
मोठ्या भरभराटीनें चालली. ह्यांचा अंमळ ९९००० गांवांवर व महाराष्ट्राच्या 
तीन विभागांवर चालला होता अशा मजकुराचा एक शिलालेख आहे 


(७ ) मध्यें कांही काळ 'चालुक्यांच्यावर गंडांतर येऊन त्यांना राष्ट्कूटां_ 
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कडून हार खावी लागली. राष्ट्रकूट घराण्यांपैकीं १९ राजांनीं खि. उ. ७५३ 
पासून ९७४ पर्यंत पूवीच्या मराठवाड्यांत असलेल्या मान्यखेट (मालखेड ) 
येथें आविच्छिन्न सत्ता गाजविली, अक्योकाच्या शिलालेखांत उल्लेखिलेले राष्ट्रिक 
ते हेच राष्ट्रकूट-रट्ट असावेत. ह्या वंशांतील दुसरा कके ह्या राजाचा चालुक्यवंशीय 
तैलप नांवाच्या राजानें पराभव करून आपली गमावलेली सत्ता. पुनः दोनरों 
सव्वादोनशें वर्षोनंतर मिळविली. चालुक्याचें मोठें साम्राज्य असून. त्यांत कांदीं 
मांडालेक राजे होते. ह्या मांडालिकांपेकीं सेउणदेशीय मांडालिक आणि माळव्याचचा 
भोज ह्यांच्या चकमकी झाल्या. दोवटी सेऊणच्चंद्रानं चालुक्यसत्ता कायम केली. 
चाळुक्यांचा अमल इ.स. ११८९ पर्यंत निवेध चालला. पुढें शेवटचा सोमेश्वर मरण 
पावल्यानंतर त्याचे मांडालिक आपआपपसांत भांडून आपल्या जागींच प्रबळ झाले 
व मध्यवर्ती चाळुक्यसत्तेचा नाद झाला. 
र (८ ) चालुक्यानंतर यादवांची राजवट सुरू झाली. ह्यांचा मुख्य 
प्रस्थापक मिळम नांवाचा राजा होता. यादव घराण्याच्या शाखा दोन. एक 
दक्षिणेकडील दारसमुद्राची शाखा व दुसरी उत्तरेकडील देवगड-देवगिरीची 
शाखा. ह्या दोन्ही शाखा आपआ[पसांत भांडत असत. दोेवटीं भांडणांत देव- 
गिरीचा सिंघण राजा विजयी झाला व त्याच्याच वंश्ानें पुढें १४ व्या शतकाच्या 
आरंमभापर्यंत राज्य केळे. इ. स. ११८ ९ पासून १३२१२ पर्यतच्या काळांत 
यादवांच्या कुळांत एकंदर ७ राजे झाले). मराठा धर्म, मराठी भाषा, 
मराठी वाड्यय ह्यांच्या दृष्टीनें यादवांची राजवट ही उल्लेखनीय आहि. 
यादवांचा भाग्यरावे विभवगिरीच्या अत्युल्च शिखरावर असून त्याच्या 
सुखद अद्शा उष्म्यांत स्वराज्याचा आस्वाद उत्तर महाराष्ट्रदेश घेत असतांना 
मराठी भाषा व मराठी वाड्यय ह्यांचा आरंभ व पौरपोष झपाट्याने झाला 
यादवांचे राज्यसूत्र सुरळीत चालल्यामुळे संत, संन्यासी, कवि ह्यांना स्वस्थता 
लाभली ब अव्वल दर्जांचें काव्य निर्माण होऊं शकले.  क्षितीश न्यायातें 
पाशिता ' असा असला तर प्रजा सुखी कशी असणार नाहीं ! असे सुख प्रजेला 
कृष्ण, महादव व रामदेव ह्यांच्या कारकीदीत लाभलें. परंतु दुर्देवाने जाधवांच्या 
रामराज्याचींहि राब्द्राः दोभर वर्णे भरल्यासारखीं झालीं. महमदीयांची नजर 
दाक्षणकड ॥फरळां व आलह्माउद्ेनाच्या नेतृत्वाखाली त्यांच्या झुंडी थेऊन यादवांची 


राजवट उखडली गेली. शेवटीं तर मलीक काफूरनं शकरदेब यादव याला ठार 
क मारून यादव सत्तेचा अत केला 


१. १ मिल्ल्म (११८९-११९१), २ जैत्रपाळ ( ११९१- 
4 4 ०) १ संघण (१ २१ ०-१२४७), २ कृष्ण-कन्हर ( १ २४७-१ २६ ०), 


५ महादेव ( १२६०-१२७१), ६ रामचं | 
चंद्र (१२७१- ४४६८> 
देव (१३०९-१३१२) खा नवी 
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"२ "२ 
पाराशष्ट 
पूववैदिक, संस्कृत, प्राकृत; अपभ्रंश इत्यादि अवस्थांतून मराठीपर्यंत 
' येण्यांत॑ भाषेची परिणाते कशी झाली हें खालीं दिलेल्या उदाहरणांवरून 
स्पष्ट होईल. भु 


य १, संस्कृ॒त-  जनो  वृक्षात्‌ फलानि ग्रह्माते 
पाली- जनो रुख्खा फलाई  गह्नमाते 
प्राकत-  जणो  वच्छाहि फलाईं गेण्ह्डं 
अपभ्रेरश- जणु  वच्छहे फलाईं & गिण्ह्इ 
मराठी- जन  वृक्षाहून फळें घेतो 


२. पूववेदिक-सागरहू वूपरयू तरणं धरतय्‌ तळे रत्नानयू गालयंतयू 
संस्कृत-सागरः उर्पारे तृण धरति तले रत्नानि गालयति 
पालळी-सागरो उपरि तिणं धेरेति तले रतनाने गालेति 
प्राकृुत-साअरो अवरि तणं धरइं तले रआणाणि घालइ 
अपभ्रेश-सायरू उवरि तणु 'धरड॒ तालि रयणइं घलछडइ 
मराठी-सागर वर तण धारितो तळीं रत्ने घालितो 

३. पूर्ववीदिक--शव्‌ध्धं कयदर्‌डां वल्ह्य्‌तव्यं शवध्धे कयूदरशां  लयूखयू- 

तव्वम्‌ यूदम्‌ शायूक्षयूतेव संपद्यतयू. .- (9 
संस्कृत--शुद्धं कीट्टरां  वाल्हितव्यं झद्धं कीडशां लिखितव्यम्‌ इदम्‌ 
व्याकरण-रिक्षितेन संपद्यते 

प्राकृत--सुद्ध॑ किह वलव्हिअव्वं सुध्धं किह लिहिझव्वं इअम्‌ व्याकरण 

सिर्खिऐ समज्जइ* 

अपभ्रंदा---सुद्ध,किह्द वाल्हिअव्वं सुद्ध किहृ लिहिअव्व इअं व्याकरण 

.सिख्खिऐ. समज्जइ. | 
मराठी--शुद्ध कसें बोलावे शुद्ध कसे लिहावें हे व्याकरण शिकल्यानें समजते. 


४. पूववैदिक--चूत्वारयू शर्द्ञा त्रयोस्य पादा द्वय शायूर्षय मसत 


हस्तासवूडस्य । 


वेदिक---चत्वारि शुज्ञा त्रयोस्य पादा दे शीर्षे सत्त हस्तासो5स्य । 
संस्कृत---चत्वारि ड्ाड्डााणि त्रयो5स्य पादा द्वे शीर्ष सप्त हस्ता; अस्य । 
प्राकृत---चत्तारि सि्ञाइं तीण्णि अस्स पाआ दुण्ण सिस्से सत्त हत्ता अस्स । 
अपभ्रंश--चत्तारि सिद्धईं तीण्ण अस्स पाआ दुण्ण सिस्सा सत्त हत्या अस्स । 
मराठी--चारी शिक्छे तीन याचे पाय दोन शीर्षे सात हात याचे । 


पक प्रराठीचे कालिक भेट 


यादवकालीन मराठी भाषा 


१२१. भाप्रेच्या एकंदर जीवनावर राजवटीचा किंवा त्या त्या कालाच्या 
राजकारणा'चा बराच परिणाम होतो. राज्यक्रांतीबरोबर धर्मक्रान्ते, समाजक्रान्ति 
व भाषाक्रान्त झाल्याचीं उदाहरणें प्राचीन इतिहासांत सांपडतात. कोणत्या 
क्रान्तीमुळे कोणती क्रान्ति होते, कोण कोंगाला कारण होतें ह्यासंब्रंधीं मतभेद 
राहल. परंतु राज्यक्रान्त, धमेक्रान्त, समाजक्रान्ति, विचारक्राश्त इत्यादि 
क्रांत्या ह्या साधारणपणें समसामायेक अश्या असतात हें म्हणावयास कांहीं हरकत 
नाहीं. राज्यक्रान्तिहि भाषेला बर्रींच जाणवते. मोठमोठे कवि व लेखक हे 
विचारामध्यें क्रान्ति घडवून आणतात व त्यामुळें भाष्राक्रान्त होत असली 
पाहिजे, अशीहि विचारसरणी कांहींची असणे शक्य आहे. परंतु कावि, लेखक 
वगैरेंच्या वाढ्ययानें लोकांच्या बोलींत-रोजच्या व्यवहाराच्या भाषेंत-क्रान्ति किंवा 
पालट होते हें तत्त्व आम्हांस मान्य नाहीं. त्या वाड्य़यानें विचारपारवर्तन होत 
असेल. त्या. वाड़यानें लेखनशैली. बदलत .असेल. परंतु त्यानें भाषेंत फरक पडत 
नाहींत. एकाच काळांतील ग्रांथिक भाषेंत निरनिराळ्या लेखनरीति किंवा लेखन- 
शेली असतात ह्याचें कारण प्रतिभासंपन्न वाड्य़य हें होय. प्रातिभासंपन्न वाड्ययानें 
भाषा स्थिरावते, ती शिष्टमान्य होते, तिळा नागर स्वरूप प्राप्त होतें. असल्या 
उन्न्च व तेजस्वी वाड्ययानें विचारपरिवर्तन किंवा लेखनरीतिपारेवर्तन होत असेल 
परंतु त्यानें भाषापारिवतन होत नाहीं. भाषापरिवर्तन होण्यास राज्यपारेवर्तन'च व्हावे 
लागतें असें आम्हांस वाटतें, व ह्या मतास अनुसरूनच मराठी भाषेच्या उद्‌गमा- 
पासून तों तिच्या वर्तमानकालीन स्थितीपर्यंत जे कालखंड पडतांत त्यांना नांवें त्या 
त्या काळच्या मुख्य कवींवरून न देतां त्या त्या काळच्या राजवटीवरून दिलीं 
आहेत, मराठीचा ग्रंथनिविष्टंकाल जर शकोत्तर १२०० धरला. तर त्या सुमारास 
यादवांची राजवट होती. ह्याच कालांत मुकुंदराज, पुष्कळ महानुभावी साधु, 
शानेश्वर हे होऊन गेले. पुढें बहामनी राज्य सुरू झालें. ह्या काळांत एकनाथ, 
दासोपंत वगैरे साधुसंत झाले. पुढें शिवशाही सुरू झाली. ह्या काळांतीळ विचार. 
परिवर्तक कवि मुक्तेश्वर रामदास-तुकारामादे झाले. त्यानंतर पेशव्यांची अमदानी 
आली. तेव्हां श्रीधर, मोरोमंत, मध्वसाने, महीपाते हे कवि झाले. पेदा्यानंतर 
आंग्लाई सुरू झाली व ह्या काळांत नांवाजण्यासारवा कावे जरी कोणी झाला 


टिळक ह्यांनी आपल्या लेखणीची चमक 


नाहीं तरी चिपळोणकर, आगरकर, 
दाखविली. मराठी भाप्रेचे असे पांच कालखंड पडतात ते १ यादवकालीन, 
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२ बहामनीकालीन; .३ रिवकालीन, . ४ पेरवेकालीन, ५ आळूग्लकालीन---हे 
होत. ह्यांपैकी पहिल्या यादवकालीन भाषप्रेचा विचार खालीं केला आहे. 

१२२. मराठी भाष्रेच्या उदूगमाची हकीकत मागें दिलीच आहे. उद्‌गम- 
काळाच्या सुमाराची मराठीमध्यें झालेली ग्रंथनिष्पत्ति कांहीं उपल्ध नाहीं. त्या 
काळचे जे कांहीं वाड्ययावशेषर उपलब्ध आहेत त्यांच्या आधारावर मराठीच्या 
जन्मकाळच्या स्वरूपाच्या खुणा आपणांस सांगतां येतील. त्यावेळची मराठी भाबरा 
बोलीच्या स्वरू्यांतच होती; वाड्ययाच्या कंवा साहित्याच्या स्वरूपांत नव्हती. 
साहित्याचें लेणें जें तिच्या अंगावर चढलेले दिसतें तें तिच्या जन्मानंतर कांहीं तरी 
तीनचारशें वर्षानंतर. ह्या काळांत कांहीं साहित्यनिष्पात्त झाली नसेळ असं म्हणतां 
यावयाचे नाहीं. कांहीं व्यावहारिक व व्यावसायिक .लिखाण झालेच असलें 
पाहिजे. कांहीं थोडेसे साहित्य म्हणा, अगर लोककथा म्हणा; ह्या स्वरूपाचा 
वार्व्यापार झालाच असला पाहिजे. दुदैवाची गोष्ट इतकीच की, तो सध्यां उप- 
लव्ध नांही. चालक्य; त्रेकुटक; राष्ट्रकूट वगेरे राजवटीचा आश्रय त्या काळांतील 
मराठी भाषेच्या राब्दसृष्टीच्या इश्वरांना मिळालाच नसेल असें कसे म्हणावें! 
मराठीचे प्रथम प्रथमचे जे लेखावरोष सांपडतात ते यादवकालांतीलच आहेत. 
यादवकालीन मराठीचें स्वरूप दाखविण्याचा जो प्रयत्न केला आहे व त्यासाठीं 
जें साहित्य गोळा केलें आहे तें यादवकालांत जे माननीय ग्रंथकार होऊन गेलें 
त्यांच्या ग्रंथावरूनच- केलें आहे. ग्रंथांच्या बाबतींताहि ज्यांच्या संहितेच्या अस्सल 
स्वरूपाबद्दल खात्री आहे असेच ग्रंथ घेतले आहेत. या ग्रंथांच्या जोडीलाच यादव 
कालीन ताम्रपट-शिलालेखांवरून मिळालेळें भाषिक साहित्याहे घेतलें आहे. रिला- 
छेखांवरून मिळालेळें भाषिक साहित्य मात्र पुराव्याच्या दृष्टीनें अव्वल द्जाचें असतें. 
कारण, दिळाळेख म्हणजे दगडावरीळ स्ेघच असल्यामुळें तीवरील भाप्रेच्या अंत 
रंगांत अर्वांचीकरणासारखे दोष उत्पन्न होणे जजळ जवळ अरक्य असते. शिला- 
लेख; शेवनाथपंथी, महानुभाबी वाड्यय व ज्ञानेश्वरी ह्या मुख्य आधारांवरूनच 
पुढें दिळेळी यादवकालीन भाषेची रूपरेप्रा आंखलेळी आहे. 

यादवकालीन मराठी भाष्रेचें स्वरूप पाहिलें म्हणजे एक प्रकारचें कोडेंच 
वाटतें. जन्मानंतर थोंड्याच काळांत ही अर्भकी आपल्या प्रभावाने, सौंदर्याने, 
गांभीर्याने, प्रसादाने, भूषणानें, लालित्यानें सर्वास दिपविणारी अशी कशी झाली? 

लहानद्या काळांत हें असलें प्रशान्त, प्रबुद्ध व प्रोढ स्वरूप तिळा कसे प्राप्त 
झालें, व ह्याच्या पूर्वीचे लहानपणचें तिचें बाळसे, तिचा लडिवाळपणा, तिचा 
हूडपणा वगेरे अजमावण्यास कांहींच साधन करस असू नये ह्याबद्दलचें कोडें उल- 
गडत नाहीं. मराठी भाषा जी एकदम पुढें येते ती अशा दिपविणाऱ्या स्थितींत 
येते. तिळा परिस्थितिहि 'चांगळी उपकारक अशी होती. यादवराजे सरस्वतीच्या 
ह्या कण्ठमणींची 'चांगळीच वास्तपूस्त करीत असत. ् 
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१२३. देवगिरीकर यादवांची रांभर वर्षोची राजवट महाराष्ट्रियांस बरीच 
सुखाची ब भरभराटीची झाली असें दिसतें. यादव राजे जसे झूर व पराक्रमी 
होते, तसेच ते धार्मिक, उदार, गुणग्राह्ी ब न्यायप्रिय होते. आदिनाथ, आदि- 
नारायण व महानुभाव अक्शा सर्व पंथीयांना त्यांचा उदार आश्रय असे. मिल्लम 
यादवाच्या पदरीं प्रसिद्ध ज्योतिषी भास्कराचार्य याचा सुलगा लक्ष्मीधर हा मुख्य 
पंडित होता. ह्याच सुमारास मिल्लमाच्या अधिराज्यांत शारंगधर नांवाच्या 
मांडलिकाच्या सत्तेखालीं मराठीचा आद्य कावे मुकुंदराज यानें आपला विवेक- 
सिंधु रचिला १. बल्लाळ नसिंहाचा. मुलगा जयन्तपाळ याच्या प्रोत्साहनानेंहि तो 
ग्रंथ लिहिला गेल्याचें कावे लिहीत आहे. मिल्लमाचा नातु सिंघण हा तर 
स्वतःच पण्डित होता. त्याच्या पद्रीं असलेल्या. चांगदेव ( भास्कराचायांचा 
नातु ) ह्यानें ज्योतिषाच्या अध्ययनाध्यापनासाठीं पाटण येथें विद्यामठ स्थापला. 
ह्याचा डाके ११२८ मधील पाटणचा शिलालेख मराठीतील एक आद्यलेख 
म्हणून प्रसिद्ध आहे.. कन्हरदेवाचा आश्रय महानुभावांना चांगलाच होता. तो 
आपल्या धाकट्या महादेवरायासह लोणारास श्रीचक्रधरस्थामीच्या दर्दानास जात 
असे. कन्ह्रानंतर महादेव व त्याचा पुतण्या रामदेव व ह्या दोघांचा : करणाधिप 
हेमाडपंत ह्यांची कारकीर्द वाड्य़यनिर्मितीच्या दृष्टीनें महत्त्वाची आहे. 

रामदेवराव यादवाची कारकीर्द मराठी वाडायाच्या इतिहासांत सुवर्णा- 
क्षरांनीं नोंदली जाण्यासारस्री झाली. “ भाषेच्या जुनाटपणानें, विषयाच्या गांभी-' 
र्यानें, प्रातिपादनाच्या हद्यंगमत्वाने, वाणीच्या माधुयांनें व भक्तिभावाच्या उत्कट- 
तेने जो मराठीतील आद्यग्रंथ ' गणला जातो, ज्याला पंढरीचे वैष्णवपंथी 
भाविक विद्ठलभक्त “ आई ? ह्या प्रेमळ नांवानें संबोधितात, ज्याचीं शीतळ व 
उब्ज्वळ किरणे मोरोपंतापर्भत धार्मेक कवींना स्फूर्तप्रमादायक झालीं, व आज- 
र मितीसहि ज्याच्या वाचनांत अनेक भक्तवीर व वाड्य़यप्रेमी रसिक रममाण होतात 
षा झानदेवी नांवाचा काव्यमय भक्तिप्रधान तात्त्विक येथ ह्याच रामदेवाच्या 
काळी १. शानेश्वरांनीं रचिला, ? ह्याच वेळचे निवृत्तिनाथ, ज्ञानदेव, सोपान- 
दव, सुक्ताइ, नामदेव व त्याचे सवे कुटुंब, गोरा कुंभार, सावता माळी, विसोबा 
व नरहरि ४: बका महार,. चोखा मेळा, परसा मागवत, राका कुंभार, 

परमानंद, जगमित्र नागा, कान्हांपात्रा, सेना न्हावी, सजन कसाई, कूमं- 
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शके ने जे. ह - 
र्‍ र भ्र अकरा दाहत्तरू | साधारण संवत्सरू | राजा शारंगधरू | राज्य 
वय ॥ ऐसा समयो सवोत्तमु । तेथ मुकुंद द्विजोत्तमु । विवेकसिंधु मनोरसु 
ता झाला || विवेकसिंधु उ. प्र. अ. ११ 


रश रॅसिंहाचा बल्छाळ । तेयाचा कुमरू जयन्तपाळ ॥ तेणें करविला 
गदारोळ | श्रथरचनेचा ॥ वि. -सिं. ७- १५५. 


मराठीचे कालिक भेद १९५ 
दास वगैरे वगेरे आदिनारायण पंथाचे प्रवर्तक व अनुयायी आपापल्या परीने 
मराठी भाप्रेची सेवा करीत होते. 


१२४. सनातनधर्मीय सैतकवींच्यावरोबर दुसऱ्या ज्या कांहीं कवींचा 
निर्देश करणें जरूर आहे ते महानुभावी साधुसंत होत. वाड्ययनिर्मितीच्या दृष्टीनें 
हे महानुभावी साधुसंत सनातनी साधुसंताच्या बरोबरीचे होते ह्यांत शांका नाहीं. 
ह्या पंथांचे आद्य संस्थापक श्रीचक्रधर स्वामी होत. हे मूळचे सामवेदी गुजर. 
संसारतापास वैतागून ह्यांनी संन्यासदीक्षा घेतली आणि महानुभाव पंथ स्थापिला. 
चक्रधरांची मराठींत ग्रंथरचना कांही उपल्ध नाहीं. त्यांच्या नांवावर जी एक 
चौपादि प्रसिद्ध आहे तींत मराठी आणि हिंदी ह्या दोन्ही भाषांची खिचडी आहे. 
त्यांच्या नांवावर कांही “* सिद्धान्तसूत्रे। आहेत. हे जरी मूळचे गुर्जर प्रांतांतील 
होते तरी ह्यांना मराठी भाषेचा अभिमान होता. “ कानडदेद्या, तेळंगदेशा न 
वचावे, महाराष्ट्री असावे ” अक्या प्रकारचा मराठीबद्दल अभिमानदरशक त्यांचा 
दण्डक त्यांच्या अनुयायांना होता. मराठीसंवंधीं हाच त्यांचा अभिमान त्यांच्या 
अनुयायांत बरोबर उतरला; व ज्याप्रमाणें सामान्य जनाला निवोणामूत पाजण्या- 
साठी बुद्धदेवानें संस्कृतचा त्याग करून धर्ममताचें वाहन म्हणून पालीचा 
स्वीकार केला; त्याप्रमाणें ह्या महानुभावांनीं संस्कृतचा त्याग करून मराठीचा 
स्वीकार केला. “ ब्रह्मविद्रेस माझीये स्वामीचा सामान्य परिवारू नागवेल कीं, 
भणोने हे केशवा संस्कृत सूत्रबद्ध प्रकरण न करी तूं” असा उपदेदा नागदेवा- 
चाय केशवास कारिेतात. चक्रधराचा पट्टशिष्य व ज्याला महानुभावाच्या मत- 
प्रसाराच्या दृष्टीनें आद्य आचार्य म्हणतात तो नागदेवाचार्य बीडकर होय. ह्या 
आऱ्चार्यांची मराठी ग्रंथरचना आढळत नाहीं. चक्रधराच्या शिष्यगणांत विद्वान्‌ 
म्हटला म्हणजे महीन्द्र व्यास होय. ह्यानें आपल्या धर्मसंस्थापकाचें-चक्रघराचें- 
लीलाचरित्र गायिलें. हा ग्रंथ खि. उ. १२६० चे सुमारास म्हणजे ज्ञानदेवाच्या 
पूर्वी अजमासें २५-२० वर्षे र्चण्यांत आला. नागदेवाचायोनंतर भास्कर व्यास 
ऊर्फ भानुभट्ट हे महानुभाव आचायेपदारूढ झाले. ह्यांनी शिश्युपालवध, उद्धव- 
गीता हे दोन ग्रंथ ज्ञानदेवीच्या पूर्वी १६ १७ वर्षेच तयार केले आणि आपलें 
नांव त्या ग्रंथांतील भाषाप्रभुत्व, कोमलपदलालित्य, वणेनकोशल्य, कल्पनांवैभव; 
इत्यादि गुणांत ज्ञानदेवीच्या बरोबरीने कायम केलें. ह्याच्यानंतर भावे व्यास, 
गोपाळ पंडित ऊर्फ आनेराज व्यास, केशव व्यास हेहि नांवाजण्यासारखे महानुभाव 
ग्रंथकार होऊन गेले. पैकीं पाहिळे आनेराज व्यास हे रामदेव राजाच्या धाकट्या 
राणीच्या पद्रीं पुराणिक म्हणून होते. . महानुभावांच्या पाहेल्या पिढीतील व 
ज्ञानदेवसमकालीन आणखी एक दोन व्यक्तींचा निर्देश करणें जरूर आहे. एक 
स्वामीची शिष्या व नागदेवाचायाची चुलत बहीणे “ रूपाई ? ऊर्फ महृदंबा ह्या 
नांवानें प्रसिद्ध आहे. हिचे “ धवळे *(चयशोगीते)हीं बायकांची गाणीं प्रसिदध आहेत. 
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दुसरी प्रासिद्ध व्यक्ति दामोदर पंडित हे होत. यांचा प्रसिद्ध ग्रंथ “ वच्छहरण ” हा 
ज्ञानदेवीच्या पूर्वी बाराच वर्षे म्हणजे खि. उ. १२७८ च्या सुमारास लिहिला 
गेला. ह्या सर्व महानुभावी संतकर्वीना रामदेवराव यादवांचा आश्रय होता. ह्या 
सर्वोच्या बरोवर रामदेवरावे यादवांच्या आश्रयास नरसिंह, शल्य, नरेंद्र हेहि तीन 
अयाचित होते. ह्यांनी लिहिलेलीं, अनुक्रमें नलाख्यान, रामायण, व रुक्मिणीस्वयंवर 
हीं काव्यें आदरणीय आहेत. महानुभावी वाड्य़य हें बरेचसे गद्य स्वरूपांत आहे. 
ह्या गद्याची भाषारचना साधी व सरळ आहि. त्यांत पाण्डित्याचें प्रदर्दीन नाहीं. 
वाक्यें लहान ल्हान तुटक तुटक अश्शींच बहुतेक असतात. 


वाड्य़याच्या दृष्टीनें महानुभावी ग्रंथाची ही थोरवी झाली, परंतु तत्कालीन 
भाषेचे स्वरूप निश्चित करण्यास ह्या वाढ्य़यानिकषांचा कितपत उपयोग होईल 
ही शंका आहे. महानुभावांचें हें आद्यवाड्यय यादवकालीन जरी असलें तरी तें 
सर्व संकेत लिपींत आहे. संकेत लिपीचा जनक रखवळ व्यास होय व तो थोडासा 
उत्तरकालीन होता. तेव्हां ह्या सर्व वाड्य़यावरून उत्तरकालीन लेखकांचा हात 
फिरला गेला असावा व त्यामुळें भाषेचे यादवकालीन वळण जाऊन त्या जागीं 
थोडेसें उत्तरकालीन वळण आलें असावें. यादवकालीन भाप्ेचा आराखडा पुढें 
'जो दिला आहे तो देण्यांत ह्या महानुभावी वाड्य़यावर फारशी] भिस्त ठेविली 
नाहीं, राकय तेथे असंशायित स्थली तें विचारांत घेतळें आहे. आद्य कवि जो 
सुकुंद्राज त्यानें लिहिलेला विवेकसिंधु हा ग्रंथहि तत्कालीन भाषेच्या स्वरूपाच्या 
दृष्टीनें प्रमाण मानतां येत नाहीं. त्याच्या भाष्रेमध्येह्ि अर्वांचीकरण बवेरेंच झालें 
आहे. तेव्हां सर्व भिस्त राजवाडे यांनी संपादिळेळी ज्ञानेश्वरी व यादवकालीन 
शिलालेख ह्यांच्यावर येऊन पडते. पुढीळ विवेचनास हेंच साहित्य आधारभूत आहे. 


मराठी भाषेचे अस्सल अगदीं निष्कलंक असें मराठी स्वरूप याद्‌व- 
काडांत. पहावयास. सांपडते,  वैदिक-प्राकृत- अप्र इत्यादि अवस्थांतून 
परिणत ळा हात मराठी भाषा ह्या पदाप्रत प्रात झालेली यादवकालांतच दिसते. 
संस्कृतर्चे तिच्यावर वर्चस्व नाहीं किंवा फाशीचा तिच्यावर वर्चष्मा नाहीं. 


इंग्रजी ७) फि 3__/9 म २ व्शा ही स क 
इंग्रजी वगर फरंगी भाषांचा तर तिला वासहि लागलेला नाहीं, असे तिचें शुद्ध 


(0 
वणेप्रक्रिया-स्वर 
र १२५. यादवकालीन भाषेंत होणारे वर्णाचे फरक पुढें दिळें आहेत, त्यां- 
मध्ये भाषेत आढळणारे इन्द त्यांच्या यादवकालीन स्वरूपांत देऊन ज्या वर्णाचा 
ता फरक वाटतो तो त्याच शब्दाच्या पुढें कंसांत द्लि आहे. वणवि फरक ञञे 
हित रेत ते आदि; ' मध्या व अन्य ह्या क्रमानंच दाखाविळे आहेत. 
उदाहरणांतील शेबटचीं एकदोन उदाहरणें शिलालेखांतील आहेत. 
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१. ऱ्हस्व स्वर--कुमर (आ), ऱ्ह॒दया (३); यऱ्हवी (ये); ग्रिह 
(त्र), ब्रिधि (व); न्रु्पवर (७); वाळवंठ (अ), आन्ह्दा (७); 
नैरत (क); रुते ( करते ), काइं (ही), पारियसावा( परीस ), कसवटी (कसोटी). 

२. दीघ स्वर--मांहासुखासी (अ ), आंडइके (ऐ); सोईरे (हि) 
आझुई (नी), साहाजे (अ). 

३. संयुक्त स्वर--येदुकुळी (अ); जैसे तैसे (अ ); अतिशो (अय ), 
ठा3” (वो); राखोंडी (ओ ), वैत्ति (वेत्ति), से ( सइ ), हातुपा3” (य ), 
ऑभप्रा3” (य); तान्हेळा ( न्हे), भिए (य), उपेगा (उपयोग), सोहंभा3” 
(वो), दी3” (वा). | 

वर दिलेल्या स्वरांच्या फरकांवरून असें दिसून येईल कीं, यादवकार्लान 
मराठींत पूर्वीचे सवे स्वर आहेत. संस्कृतमधील दीघ त्र मात्र आढळून येत 
नाहीं. ' ऱ्हस्व ? % सुद्धां तत्सम शब्दांतच आढळतो. इतर तदूभव डाब्दांत 
त्याबद्दल “ रु ? किंबा * रि ? येत असत. शब्दांतील आद्य * अ * . यवा उच्चार 
विवृत म्हणजे : आ? होत असे. “ए, “ओ? व 'ये, “वो? ह्यांच्याबद्दळ 
यादवकालांत बराच घोंटाळा झालेला दिसतो. एकाबद्दल दुसरा वण . आलेल्यांची 
उदाहरणें पुष्कळ आहेत. ' ए आणि ओर? बद्दल “ये आणिवो? येणें ही 
द्राविडी-कानडी अथवा तेलगु-भाषांची प्रत्रात्त मराठीने ह्या काळांत उचलली. 
हीच प्रत्रात्ते पुढील काळांताहि दिसून येते. निरनुनासिक स्वर कित्येक वेळां 
सानुनासिक होत असे. 


ड. 


व्यंजने 

१२६. १. अल्पप्राण कठोर---चिलिसी (कि), मिच्छा (क्ष), मंगळवेट 
(ढ); आती (थ);, 'चवंति (च्य), गात (च्छ). 

२. अल्पप्राण मृदु--निगाला, रिगाला (घ), अनेगी, अनेगे (क); जूझ 
(य), आंडोरी (त), पुडील (ढ), निदसुरे (ज); बांदिती (ध), आन्रुदा (धा), 
कुब्रार (म), डिखल (ढ). 

३. महाप्राण कठोर व मृदु--खवणेया (क्ष', सुखक (ष), संतोखेली, 
सुवेख; वीखो (प्र); सांधितली (सांग<संख्या), होथी (त), डिखळ (क); संवछरे 
(त्स); वेवस्छ (स्थ), जुझ (ध्य); भणोने, भणती (म्ह). 

४. अनुनासिकें--निरनुनासिक स्वर कित्येक वेळां सानुनासिक होतो. 
उदा० इवँ, मे. न>< ण: वरून (ण); जाळीण (न), म्हनेरे (ग), सर्पिनी (ण), 
तेने (ग), वानी (ण). 

५. अधेस्वर--येव्हढे (ए), संसारसायर (ग), सोमदेयो (व); 
आलविलळे (ळ), कल्लोळ (ळ), वोल्ह्वण, कव्हण, बोगर (ओ);, वोलळखे (ओ); 
उपाबो (यो, कित्त्रिप्र (म), येकामेका, (ए), सवंसारा ( --_” ), जऱ्हे (इ). 
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६. ऊष्मे--गुडाकेषः (द), असक्त (श), दुःपूर (दूष्पूर), डाष्टं (स), 
वेश्षेळ (स), षोविला (ख), रत्नषचिती, (ख), रघमाल (ख), लिब्रित (ख), 
दष्यणायने (क्ष), सेत (शा), सुछुपक्ष ( ]श ); सिहाण (शा, च), स्वष्ती 
(स), आसयो (रा), सरभंग (श ), मार्गीसर (दा), वंसु, अतष्करण (8). 
सूप्र (ख). 

महाप्राण ह--निह्याळेजे (भ), जिहा, तिहा व्ह), सोहोपा (०). 

3. संयुक्त व्यंजने---योगात्वनंजय (दध), युद्धबस्व (ध्य), तत्व (सख) 
पूज्यस्य ( श्व ).. व 

| वर्णसंयोंग--म्हालक्षुमी (महा ), म्हाजन ( महा ),: कुलक्रणी 
( करणी ). 

९. वर्णवियोग---सरावण, वरुषा, लक्षुमी, पदुम (पद्म ), रकुमिणी, 

प्रथुवी, सुराव, उजियेडे. म 

7 १०. दित्त--रेफानंतर नेहमीं वर्ण द्वित्त होतो. उदाः--कद्दैमी, कीर्ति 
धम्म, कम्म, तेददैत्तान, मूर्सिचाति. 

वणोगमं---वर्णियिळा, आइक ( अभिकर्ण ). 

व्यंजनांच्या फरकांवरून पुढील गोष्टी दिसतात. यादुवकालांत 'ळ? हा 
मूधन्य उन्न्चार नव्ह्ता. पुढील काळांत हा विशेष रूट झाला. एक तर हा *“ळ 
वेदिक-पाळी-पैशांची ह्या भाषांतून मराठींत . आला असावा किंवा जसे इतर 
ग्रूधंन्य उ्न्चार द्राविडी भाषांतून मराठींत आले, तसाच हा “ळ? हि आला 
ससावा. यादवांच्या नंतरच्या काळांत मराठीचा पूर्वेस तेलगूश्ीं व दक्षिणेस 
कानडीशीं जो संबंध आला त्याचाहि हा पारेणाम असूं शकेल. पेदवेकालीन भाषें- 
तहि “ ळ ? चेच प्राकुर्य दिसून येते. * ळ? च्या उज्चारास सुरुवात मात्र ह्या 
काळांत झाली असावी असें पंढरपूरच्या शिलाळेखांतीलळ . ' ळ ' वरून वाटतें. 


तसेंच ताळ्व्य व दुन्ततालव्य ह्या दोन उच्न्चारांत फरक करण्या*ची प्रव्र्त्तीह ह्याच 
काळात सुरू झालेली दिसते. कारण, * विचार ? 
“ विच्यार व ज्योत ? असे य-मिश्र शब्दहि वापरलेले . होहि 


लकत्र गुजराती व मराठी ह्या भाष्रांनी उचलली. : ख बद्दल .“घ? 
दिसतो. रेफानंतरचा उच्चार दत्त होत असे. 
४” ४”. 
नामावरभाक्तप्रत्यय 
१२७. प्रथमा-एक. व. प्रत्यय-* उ, अ, ओ, आ, ऐं. ? उदा० -गणेशु, 


अनुग्रही, देओ, संशयो, दिओ, ठाय, सूर्यो-श, विस्मो, आश्रो, उद्धार, नारायणु, 


नाह्मणु, दुबळ, सोंदरु, केणे. अनेकवचन सत्यय-ए. उदा०-अभिप्राये, ठाये, 
राये, फुळे, दांडे. 
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द्वितीया--ए. व प्रत्यय-“ उ, आ; एया, ते, आ; इया. उदा-राज्यं 
( करीत ), जीणोद्वारू, गोसावियाते, विशेष, भाव, अभिप्राये, भावी, राया. 

तृतीया---ए.. व. प्रत्यय-' प; पन, ने. उदा-ईंश्वरे. राणेन, सेतुगुडेन, 
हरिदेवें, पुस्चिन, लेकरूवें, मत्स्यरूपें सर्वशै, सकलें, नायकें, सोनारें, ब्राह्मणीने; 
अनेकवंचन प्रत्यय-' ही, डँ ' उदा० मांडलिकेदीं, येही, पंडिती; देवी; भटा - 
टि लोकपाळी', सज्जमॉ', अभिप्रारे . 

चतुर्थी--ए. व. प्रत्यय-इया, एया, आ, सी. उदा.-चोकीच्विया; 
दारवठेया, पन्हेया; देवा, तेयासी; विठलरायासी, तुंसी, ब्राह्मणी; मढा, सागरा; 
वाया, योगभ्रष्टासी, रसा, देवा, मेघॉसी, मेधीते, भतौति, रावौ, ठाया. 

पंचमी प्रत्यय---औनि, औषिया; हूंनी. उदाः--मेघाहुने, मेधोनि; 
सूयात, समुद्रौने, सनकादिकॉहूनि, मुडो्हरनि. 

ग्षष्टी प्रत्यय---चा; ची; चें. उदा ० __-विठलाची, संयमाचोने, नामिका- 
राचा, उजलाचें, व्यासा'चा. 

सत्तमी प्रत्यय--इं, आंतु. उदा०--देैऊळीं, देवळांतु, सकुटुंबी, पाटणीं, 
देहे, आसुपाठी, ग्रामांतु, चरणी, तरंगी', पार्यी', घरी, उदया; ठाई, वेले, 
प्राप्ते, दोखांचा, पायी, दिऑ. 

सामान्यरूप---समे-आतु-भीतरीं. ग्राहका-पासी, आसु-पाठी दाद 

सवेनामाचीं रूपं 

प्रथमा--तुआ, कव्हणी; जो, जे, काड; कोणहु. 

द्वितीया---मा, मिये, तां, इया. 

तृतीया---तिया;, मिया, जेणें; तेया; तिआ. 

चतुर्थी--तेयाते, येया, आपुळेया, ऐसेया, तया; तयातें, तयासी. 

घरष्टी--जेया'चा, जेयाचें, तेयाचें, तेयांची, जेयांचेया, केहाचा; तेहाचा; 
जेहाचे; तेहाचे. 

यादवकालीन भाप्रेच्या प्रत्ययप्रक्रियेवरून ज्या गोष्टी स्पष्ट होतात. त्यांपैकीं 
प्रथमेचचा “उ प्रत्यय ही एक सुख्य गोष्ट आहि. ह्या . प्रत्ययास मूळ प्रारंभ 
अपभ्रैश भाषेंत झाला व तोच पुढें बहामनीकाल, शिवकाल व पेशवेकालापर्यंत 
पद्यांत दिसून येतो. अकारान्त नामाचे प्रथमेचे एक. व. रूप “ उ? कारान्तच 
डेवण्याचा पद्यांत शिरस्ताच पडला. सध्यां जरी कोणीं ओंबी लिहिली तरी त्यांत 
आधुनेक कवि देखील प्रथमत * उ ? कारान्त नामें वापरील. 'विसर्गाचा “ ओ? 
होऊन त्याचे ऱ्हस्व खर्य “उ झालें असा ह्याचा क्रम आहे. गणु, रास, 
बाळु, नरु, महादु इत्यादे रूपांत सध्यां सुद्धां हा प्रत्यय वापरण्यांत येतो. तृती- 
येचा प, दै, पंचमीचा औनि वगैरे प्रत्यय हळूहळू उत्क्ांत झालेले दिसतात. 


५-५ 
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आणखी एक वात्र मुख्यत्वानें दिसते ती ्रष्ठीच्या प्रत्ययाची व सामान्यरूपाची. 
ही एकच बाब यादवकालीन भाषेचा जुनेपणा सिद्ध करण्यास पुरेशी आहे. 'जेया, 
तेया, जेयाचे, तेया'चे दारवंठेया, चालावेया, करणेया ? वगेरे र्पें ही प्राचीन आणि 
* जया, तया, जयाचे, तयाचे, चाळावया, करणेया ? हीं रूपें उत्तरकालीन व 
ह्यांच्या पुढची म्हणजे ज्या, त्या, ज्याचे, त्याचे ) इत्यादि हीं रूपें होत. ह्या 
स्वरूपांचा हा क्रम कालाच्या दृष्टीनें आहे. * जेयांच, तेयाचे, ! ह्या रूपांपेक्षांहि 
' जेहाचे, तेहाचे ? हीं रूपें शिलालखांवरून जुनाट ठरतात. यादवकालीन शिला- 
ळेखांतील शब्दांच्या रूपांसारखीं राजवाडेसंपादित ज्ञानेश्वरीतील रूपें आहेत. 
म्हणूनच ती ज्ञानेश्वरीची प्रत जुनाट आहे असें मानतात. 

यादवकालीन भाप्रेंतील विभक्तींच्या विशेषतः षष्टीच्या प्रत्ययासंबंधीं 
आणखी एक महत्त्वाची गोष्ट आहे. ह्या प्रत्ययांवरोबरच एक ' न मध्ये येतो.? 
तुझें-नि नामें अपयद्ची; येणें संग्रामाचे-नि अवसरे ? ह्या उदाहरणांत तुझे आणि 
संग्रामाचे ) ह्या पर्यन्त नामांना “ नि? हा आगम लागला आहे. हा “नि? 
कधी नामांना व कधीं सर्वनामांनाहि लागतो. उदा० -णभरंवसे-ने, ऐसे-नि, 
केसे-नि. हा “ नि? मराठीच्या कांही प्रांतिक बोलींतहि वापरळेळा आढळतो. 
उद॒ा०---मीनी; मना ( कोंकणी ); बास-ने, भूक-न ( महाडी ). मराठींत ज्या- 
प्रमाणें प्रत्ययांतील हा “ न ? कार आढळून येतो त्याप्रमाणें गुजराती,राजस्तानी, 
पंजाबी, हिंदी इत्यादि आर्योद्भव बोलींमध्येंहि तो आढळतो. १ प्रत्ययांत “न? 
कार मिसळण्याची ही प्रव्रात्त कानडी वगेरे द्राविडी भाषांताहि दिसून येते. 
* नी, निन्न,- निन्निम्‌, निन्नोल * वगेरे कानडी सर्वनामांच्या रूपांत तो दिसून 
येतो. तसेंच सर्व अकारान्त पुल्लिंगी नामांच्या प्रत्ययांत “न? आगम येतो. 
मराठीवर हा एक कानडीचा परिणाम असावा. २ 

शानेश्वरीमध्यें शब्दयोगी अव्ययें चार विभक्तींच्या आश्रयाने सांपडतात. 

१. डेतीया उदा०---हवांचूने; तै नित्य त्यागसहितं, इश्वर्वांचूनि, हा 

ठावोवरी. 

२. तृतीया उदा० एजीविते-सीं-,मरंवसेने-,नानाभूते-साहेते, मतरिद्दीन. 

रमववतुर्यीव "गमेधासीं-,कीर्तिसी-,बांचूने. 

४. सत्तमी 99 णण्माजी;, आत. 


क्रियापदाचे प्रत्यय ( आख्यातविभक्ति ) 


"५१ रझ वर्तमानकाळ प्रत्यय : ' ए, सी, इ; त, ताती. ? उदा०- 
घांडोळेत, करीत ळ्या आईक, चाल, अतुमवी, आठवी, बोळे, दारे आइके, चाखे, अनुमवी, आठवी, बोले, दाटे, 
हळ: उ. पिका क भत 

२. उघ्याचडात8 : 7) *0. आटे, 4 .1930. 


मरार्ठांचे कालिक भेद २०९१ 
उठी, घेइ, निघे; बाधिती, झांकवती, करीती, त्यजीती, ओलगविती, प्रगटविती 
ठेविती, तोंडें धुती, आपडे, वीए, लोपी. 

२. भूतकाळ-प्रत्यय : “ है; ल, नला, न्न. ? उदा०--सरळे, निगाला. 
आरंबळेळा, सांधीतली, वाणियळे, दिन्हली, स्वीकरिननली, सांगितेनली, ऑमि- 
वंदिला, उत्तरिळा, भाणितला, जिंतिएला, धरिएला, उघडे, दिन्हळी, वोभाविली, 
खोविन्नालि, ठेविलिआा, सिके, झाले, केला, भूतला, सूतला;, सकले, काठिन्नला; 
पातला. ना 

३. भविष्यकाळ-प्रत्यय : ' ल, ए; एल, ऐल. ' उदा०-होववैल, असेल, 
अभिनवेळ, सांडिजैल ( कर्मणि ); नव्हेळ, उरेल, नादैल, निवेळ, वासेजेल,होण, 

४. आजञाथ---प्रिसे, जाई, सुनु, घेई, जाणीजेसु-” जसु, करीजेसु-  जसु- 
विध्यर्थ, न्हवावा, वाळवावे;करावे;आशीरिडू--ओ-त्राधो, करो,मांगो; अवघारिजञो. 

५. कर्मणि-म्हणिपे, घेपे, वाधेजाते; वारेजेल, पाविजेल, विचारिजति. 


क का कक 


९..५-.५५-५-४५८/५/५/५”४५”४/४/४”४/*/४*” 


६. कृदन्त--प्रत्यय-“ औनिया; एया; णे; आ, णेया; ' उदा.--गेलेया? 
घालावेया, हरौनिया, विकतेयापासि; कराया, चालावेया, सांडिळेया, धरोनिया! 
कालासिला. 

७. तुमन्त-हिंडों ( निघाला ), आणूं, मागा, करां. 

८. ल्यवन्त---प्रत्यय-ने, ऊंनी; ओनि, ओनि, उतन. उदा.-रिगौने, 
भवडौनि, जाऊाने, उठोनि, करवून, शोधोनु हासोनि, कखुतुन ( णिच्॒‌ )? 
म्हणौनि, ठाऊनि, विझौनि, मिऊनु, देखोनु, धरुनु, घेऊन, हारपोनी. 

९. पोनःपुन्यवाचक-र्‍घांघवसिता, गंगाव ती. 

अव्ययें--ते, तेथोनि, पुढारी; तथा, स्वाहा, जै, यऱ्हवी, तऱही; सांपेचा, 
म्हणोनि, आझुई, कडोनु, ताथु, तऱही, आचंद्राक, अ्था*तव, ( दोखेी ) वरी; 
( रस ) लागोनि, ( कल्प ) वेऱ्हॉ , क्षण (वेऱ्ही), ( धामी) हान, ( देवी) वीण, 
धर्मेवीण; ( क्षण ) वांचोनी. 

तह्धित--दादुल, करितेन, असितेन, रूपडे, दारीराबाहीरीलीकडे. 

नी---प्रत्यय--जेहाचेनि, मनाचेनि, श्रवणाचोने, आनंदाचेनि. 

यादवकालीन भाषेंतील क्रियापदांचीं रूपें वर दिलीं आहेत. त्यांवरून 
काळांच्या प्रत्ययांची कल्पना येईल. वर्तमान काळाची जर सपे पाहिलीं तर 
त्यामध्यें दोन प्रकारच्या प्रव्रत्ति असल्याचें दिसून येईल. एक ' त? कारान्त 
धातुसाधित विशेषण घेऊन त्याच्यापुढे “* अस्‌ ' ह्या धातूच्या वर्तमानकाळा'ची 
ख्पें लावून वर्तमानकाळ साधणें ही प्रर्वात्त. उदा.--आरत--आहातीचआचार- 
ताती, बोळताती, वतेताती, इ. करीत -- आहों 3 करितो ( अ. व. ), चििन्ति 


२०२ मराठी भाषा-उद्गम व विकास 
लड रट यय 0 या ता वील... 
7 आहासी, दिसत -- असे > दिसतसे, वर्ततसे, किजतसे, इ. दुसरी फक्त कुदन्त 
वापरून वर्तमानकाळ साधणें ही प्र्वात्त. उदा ० -णतिन्ही लोक डळमळीत, मेरु- 
मान्दार आन्दोलत, समुद्रजळ उसळत केलासवर. 
कृदन्तें वापरून वर्तमानकाळ साधण्याची प्रव्रात्त कानडीमद्येहि दिसून येते. 
यादकालीन विव्यथीची रूपें-अचिजती, पविजती, वघिजती, राह्ाटेजे, 
निरीक्षिजे, बाधिजे अशी होतात. ही सर्व * इज ? अन्त रूपें विध्यथांचीं आहेत. 
* इज > हा मराठी प्रत्यय प्राकृत ' इज्ज >, संस्कृत : इय? ह्या प्रत्ययापासून 
आला आहे. सं. कमीणि * य? चा मराठींत “ ज होतो. त्याचा मूळचा कमीणि 
अर्थ जाऊन कतेरि अर्थ त्याला प्राप्त होतो. कानडी भाष्रेंतील कमीणि प्रयोगा*ची 
कथा वरीलप्रमाणेंच आहे. 


मराठीचा अन्य भाषांशीं संबंध 


१२६. ह्याच यादवकालांत मराठीचा द्राविडी भाषेशीं व त्यांतल्या त्यांत 
- कानडी व तेलगु ह्यांच्याशी संबंध आला. मराठी भाषा ज्या प्रांतांत सध्यां बोळली 
जाते त्या प्रांतांत मराठी भाषेच्या पूर्वी कानडी व तेलगु ह्या भाषा प्रचाळित होत्या. 
आंश्र काय किंवा त्याच्यानंतरचे आंत्रभ्ृत्य शातवाहन काय, हे दोघेहि कानडी 
भाष्रेचे कट्टे कैवारी होते. कानडी भाषा एके कालीं कावेरी नदीपासून तो उत्तरेस 
गोदावरी नदीपर्यतच्या प्रदेद्यांत बोळळी जात होती असें अमोघवषे म्हणून एक 
कनड कावे आहे तो म्हणतो. कुमारीलमद्टानें पब्चद्रविडांत तामील, तेलगु, कानडी 
ह्यांबरोबर महाराष्ट्र आणि गुजरात ह्या दोहोंचाहि निर्देश केला आहे. कुमारील- 
भद्दाचें हें पारिगणन बऱ्याच दृष्टीने भाषिक स्वरूपाचें आहे. 

मराठी भाषेच्या जन्माच्या वेळीं मराठीचा आणि कानडी, तेल्यु ह्या 
द्राविडी भाषांचा अक्षा रीतीने संबंध अतिनिकट आल्यामुळे कानडी तेलगूच्या 
कांही अगा मराठी भाषरेबर उमटल्या ह्यांत कांहीं नवल नाहीं. वर्णोच्च्चार व 
व्याकरणविशेष ह्यांत कानडीचा कोठे कोठे मराठीवर परिणाम झाला आहे ह्याचे 
दुर्द्शन वर त्या त्या ठिकाणी केळेंच आहे. ट्‌, ठू, इ, द, ण॒ ळ; 
सूधन्य उच्चार द्राविडी भाप्रेंतून आल्याचा उल्लेख मागें केलाच आहे. दन्त- 
उ उच्वारहि कदाचित द्राविडीतून आले. असावेत. नामांच्यापुढें बान्दयोगी 
अव्यय लावून विभक्तीचे स्थ साधणे, शब्दाच्या शोवटीं “न” घालणें, षष्ठीच्या 
पननानीलह वधी उपपात्ते, “त? कारान्त धातुसाधित विशेषणापासून 
वततमानकाळ साधणे, ' इज ? अन्त विव्यर्थी रूपांची उपपात्ते, म्हणों, बोलो, 
करा इ्त्यादे मराठी तुमन्तांची साधनिका इतक्या बात्री कानडीपासून मराठीने 
घेतल्या अस कांहीं विद्वानांचे मत आहे.ह्यांतील कित्येक बाबी उदा ०-शब्दयोगी 
अव्यये नामांना लावणें व केदन्तापासून वर्तमानकाळ साधणे, ह्या बाबी गुद्ध 
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शा... य टल 
आर्य शिक्कयाच्या असून आर्यभाष्रेच्याच प्रवाहांतून मराठीस मिळाल्या आहेत; 
हें मागीळ प्रकरणांत केलेल्या विवेचनावरून उघड होईल. ज्ञानेश्वरींत आढळून 
थेणारे कानडी शब्द उल्लेखनीय आहेत.. “ अडाळु (भय ) उळीग (सेवा ), 
ओगर (जेवण); उडव, कतकटा, कडसण, मातु, मेच्छु, सावळे २?) इत्यादि. 

ह्या काळांत मराठीचा फारशी भाषेशीं संबंध न आल्यामुळें फाशीचा 
परिणाम कांहीं झाळेला दिसत नाहीं. मानभावी वाड्य़य, शिलालेख वगेरे यादव- 
कालांतील साहित्यांत फार्शी शब्द आढळून येत नार्हीत. ज्ञानदेवसमकालीन 
नामदेव मात्र ' तुर्की मूर्ति फोडिल्या, अक्यी महंमदीयांबद्दल तक्रार करतो; 
इतकेंच नव्हे तर त्याच्या अभंगाच्या संहितेत कांही फारशी राब्द सांपडतात; 
“व? हें फाशी अव्यय तो नेहमीं वापरतो. ह्याचें कारण एक तर नामदेवाच्या 
अभंगाची संहिता एका नामदेवाची नव्हे; व दुसरी गोष्ट तिच्यांत बरेंच 
अर्वांचीकरण झालेळें आहे. 

यादवकालीन भाषेचे नमुने 
१, विवेकसिंधु (इ. स, ११८८) 


शांकरोक्तीवरी । माझी बोलली वैखरी । हाणोनि धरावि चवतुरीं । शास्त्र 
बाई ॥ ४७ ॥ अहो युक्तिचोने प्रसंगें । शास्त्रातें म्हणती उगे । तरी माझे बोल 
वाउगे । कां होतीळ पां ॥ ४८ ॥ जैसें आंपुळेनि पवित्रपणें । लक्ष्मीयेसी आंणीले 
उरणे । म्हणोनि मस्तकीं नारायेणे । तुळसी वंदीली ॥ ४९ !। विवेकसींधुभीतरीं । 
जो मुमुक्षु अवगाहन करी । त्यासी भेटे श्रीहरी साक्षात्कारें | ५० ॥ विवेक- 
सींधुची शब्दरत्नें । कंठी धरिजे प्रयत्ने । तरी जनकाचचोनि महीमाने । इलाध्यता 
पावे ॥ ५१ ॥ लवणसमुद्रीचीं मुक्‍त भुराणें । होतीं कीरू समस्ते । परी भुश्लीतया 
हीसी सुक्तत्वें । विवेकसींधुचीं कीं ॥ ५२॥ अहो विवेकसींधुचा पुववाडे । 
क्षीरसींधुपरीस अगाध । जेथें निगुंण निजबोध । मेटे विष्णुस्वरूप ॥ ५३ ॥ मज 
निमिष्येनिमिष्याचा श्रमु । तेथे काइसा ग्रंथाचा उद्यमु । परी फळला मनोधर्सु 
संदेवाचा हा ॥ ५४ ॥ नरुसींव्हाचा बळूळाळु । ह्याचा कुमर जेतपाळु । तेणे 
करविला हा रोळु । ग्रंथस्चनेचा ॥ ५५ ॥ भगारथाचेने देवयोगें । विस्व 
सुद्नात होये गंगे । तैसे जैतपाळाचेनि प्रसंग । जग सुखी होय पैं॥५६॥ म्या 
आपुला निजवाणी । पवित्र केली येंही वचनी । प्रती पावो पीनाकपाणी । मुकुंद 


म्हणे | १५७ ॥ अध्याय ७ ( माझ्या संग्रहांतील पोथीवरून ) 
२, मानभावी वाडमय (इ. स, ११९० ) 


साठी लक्ष देश महाराष्ट्र्‌ । तेथिचे शिहाणे सुभटू । वेदशास्त्र वातुर्याची 
पेटू । भरेडी तिये देशी ॥ ऐसे ते महाराष्ट््राये सुंदरू । वरी महाराष्ट्रमाषाचतुरू । 


२०४ मराठी भाषा-उद्रम व विकास 
व क य य मर, 
तेहीं बसाविळें गंगावीरू । क्षेत्र येवकूवेऱ्ही ॥ पाश्चिमे तर्यंबकूपूर्व सागरवेऱ्हीं । 
द्वादश योजनें उभय गंगातीरी । ऐसे तें गंगातट महाराष्ट्री ।॥ वसिजे पुण्यातन ॥ 
तिये महाराष्ट्री गंगातीरी महंतु : तेथ सदां ईश्वरावतारू क्रीडतु ॥ देश म्हणजें 
खंडमंडळ | जेसे फलेठाणापासोने दाक्षिणिसि मऱ्हाटी भाष जेतुलां ठाइं वर्ते तें 
एक मंडल | तयासि उत्तरे बाळेघाटाचा सेवट असे | ऐसे एक खंडमंडळ | मग 
उभय गंगातीर तेहि एक खंडमंडळ । आन तयापासोने मेघकरघाट तें ण्‌क 
मंडळ । तयापासोनि आवे वराड: तेंहि एक मंडळ । पर आघवीचि' मिळोनि 
महाराष्ट्राच बोलिजे । किंचित किंचित भाषेचा पालट असे म्हणोनि खंडमंडळें 
म्हणावीं । मग ऐले मंडळीचा पैछा मंडळासे जाए आन पेले मंडळांचा ऐलासि 
ए | तया पुरुषांचे तेचि सेवट जाणावे ॥ 
सर्वज्ञें भणीतिळें  इंद्रे 3० गावांतु वार्ता काडे मातु: ? “ जी कांहीं नाहीं * 
जी: सर्वेश भणीतलें * वार्ता कैसी यां कांही नाहीं ? राज्यांतरू जालें: रामदेवो 
रावो राज्यीं बैसला, आमणदेवो खालि उतारिला: देवगीरि पालटीली ॥ तथा हा 
नव्हे ठोकु पळतु असे: ॥ हा होए: जा वार्ता शोधा, तुमचे ए गांवी 
सोइरे असतिः आन वाती केसी नाहीं ॥ कैसे कांहीं नाहीं एसगें राज्यांतर जाले : 
आमणेद्याचे डोळे काढीले : रामदेवो राजीं ब्रेसला : ए नव्हे कीं : घायालें 
जालें असोते : भणौनि सर्वे तया खाटारें श्रीकरे दाखवील : सर्वज्ञे भणीतिळे : 
एक वेळ शोधायां जा ॥छ॥होकांजी भणौनि इंद्रमट मागुते गेले : शोधिळे : 
एवोनि सर्वश्ञांपुढें सांधीतिळें : “ साच जी : हें काई हो अपूर्व ; ! तेही भागितिळे : 
हाती सेहाणी मारिला : पाट्सेह्माणी मेदिळा नरसिंह दे ३० पळाला: आमणदेआचे' 
डोळे काढिले: रामदेऊ रा3” राजी त्रैसठा: असे शोधोनु आले: सर्वज्ञां पुढारां 


प सांवितळें: तंव लोकु घरां वेंधोनि असे: मग गोसावी देऊळा तु बीज 
. ||१२॥ 


र -"र्‍लीलार्‍चारेत्र 
३, जेत्र सादताचा मराठी ताम्रपट 


( १० मार्चे इ. स. १२०२ ) 


£ उाकु संवतु ११२३ दु (दु); दु्मिपतता; ४.३० अर वोग तेज साम्य 
२ छरे चेत्र शुद्ध प्रतिर्पाद आदित्यवा ९ साहित आदि आछी प 
३ रि समस्त पहस्ति शहित जे १० लेया केशव प्रभु पुत्र गोत 
जं पका प राज्ये स्वप ११ साहेताचेण अनुमते जगदे 
हज. 00. ९१२ ब सावंतो तो पपुते जेत्र सा 
र दशल ळर १३ धर ते मुद्गल गोत्रा नारण 
ो १४ घेसासांचा पुत्रा गोविंद कु 


मराठीचे कालिक भेद्‌ २०५ 


१५ विंतासि वेयाचं दाम ३५० २७ वलीचे कुद्रिकीवीयेचचे प्रभु मुख्य 
१६ क्रउ घेऊन दिनले तेन्वि प्र २८ माहाजन प्रत्येके साक्षि। अ 

१७ भुत्व जेत सावंतु आपुलेन भाऊ २९ निक उंवरयलीवा गावण्ड 

१८ चे लखामि देव कुवरे साहित ३० गु पझ्मलनायकु साशक्षि 

१९ अनिक आपुलेन प्रधाने देडामे ३९१ गामेकां रन्तिकामे कां भमे रप्येक 
२० नाइकें सहिव. प्रतिपालळकु आव ३२ मंगुलं हरन्नरकमाप्नोति । या 


२१ क गामिचे माहांजन प्रते पालक ३३ वदाभूव संप्ल्वे । हे ठाकली भाष 
२२ सात्रिक्ष मालकुला ग्रामा वासिका २३४ चंद्राकेपयेत जो गेली तो इवान 
२३ उदामा१२०तोचि सत्येश्वर देवो ३५ गदभ चांडाळु । न्यूनाक्षर मधि 
२४ प्रवेशो वाहे यानि दद्धळे याविण ३६ काक्षरं वा त सर्व प्रमाणामाते 
२५ आ नऊट दाट ४ वरि जेवां ३७ शासन लिखियळें दिवाक 

गावसि 
२६ ताहि हे अर्थ दुगी गांवेचे सिख २३८ र ज्योतिष्य 

_ --द. म. इ. साधनें खंड. ३ 


४. पंचतंत्र ( तेरावे शतक? ) 


पिंगळकु पुसे । दमनकु सांधे । म्हणे कोणे एके नगरिं यज्ञदत्त नामें 
ब्राह्मणु असे । तो दुबेलु । तयाते त्राह्मणीनें म्हणितिळे । तुम्हि कांहिं उदीम न 
करा । आम्हि अवघें भुकें मरत असों । तंव तो चहुंकडे हिंडों निघाला | वाटेस 
जातां येके अर्रण्य पातला । तयासि तृषा लागलि । म्हणोनि उद्ककारणे हिंडतां 
तंव एक अड देखिला । तणें झांकिला असे । तया आतु पाहे तंबं दोखलं 
व्याघ्चु । सपु । वान्नरु । सोनारू । ऐसे चोघे तया अडामध्यें पडिले असति । ते 
तया यज्ञदत्त ब्राह्मणे देखिळे । तेहि तो ब्राह्मणु देखिला मग चौघेहि तयांत म्हणति | 
आमुते या अडांतुनु बाहेरि काढि। तवं तो विचारि । म्हणे यांसि बाहिर काढितां 

पुण्य होळ । 
महाराष्ट्रकवि ( भावे ), ११ प्र. १५. 


५, ज्ञानेश्वरी (इ. स, १२९०) 


माझा. मऱ्हाया चि बोळ कवतिके । परि अस्रृतातें हीं पेजेसीं जींके । 
ऐेसीं अक्षरें चि रसिके । मेळवीन ॥ १४ | जिये कोवलिकेचाने पाडे | 
दीसाति नांदिचे तरंग थोकडे । वेधें पॉरिमलाचें बीक मोडे । जेयाचेनि ' 
॥ १५ ॥ आइका रसालपणाचेया लोभा । किं श्रव्णि चि होथि जीभा । 
बोळे इंद्रियां लागे कलभा | येकमेकां ॥॥ १६ ॥ साहाजें शब्दु तरि विषो श्रव- 


णाचा । परि रसंना म्हणे कां रसु चि आमुचा । प्राणासि भावो जाये परिमला'चा| 


२०६ मराठी भाषा-उद्गम व विकास 

व य डा ती कात तहा... 3. 
हा ता चिं कां होईल ॥ १७ || नवल बोलतिये रेखेची वाहाणी । दावितां डोळेयां 
हीं पुरो लागे आणि । ते म्हणति उघडिली कां खाणि । रूपांची हे॥१८॥ 
जेथ संपूर्ण पद उभारे | तेथ मन चि धांवे वांहिरे । बोल॒भुजांही आडो भरे । 
आलिंगावेया ॥ १९ ॥ ऐसां इंद्रिये आपुळालां भाविं । झोंबतां परि तो सारिसे- 
पणें चि वुझावी । जैसा एकला जग चेववी । सहखकरू | २० | 


-णज्ञानेश्वरी ( राजवाडे ) ६, १४-२० 
६, वेळापूर येथील शिलालेख (इ. स. १३००) 


स्वस्ति श्री शकु १२२२ सर्वरे सं (व) । स (त्स) रे व्येष्ठादो श्रीम- 
त्पोढ । प्रतापचकवार्ते श्रीराम । चंद्रदेव विजयराज्योदयित | दुपादपदुमोपजीवी 
सर्वाधि । कारी श्रीजोइदेव त॑ (त) नि (न्नि) रोपि । त ब्रह्मदे 3 “रागे तद्‌ भ्रा- 
तर वाइ | देऊ“राण माणदेश्यासंवंध वे । लापुर तेथल ध (म) : थल वरेस्व ।- 
राचे गुण मठअ केले वा वोव । र बाइदेवें दत पाळी तो स्वगी| जाएन प 
(पा) ली तो नरका जाए लेष। क दामोद्र पंडित सुत माइदेव मंगलं ॥ 


७. वेळापूर येथील शिलालेख (इ. स. १३०५) 


स्वष्ति श्री साकू १२२७ विस्वावसुसंवच्छरे मार्ग सुध ५ सोमे अद्रेह श्री 
मत्मोढप्रतापचक्रवर्ति श्री रामचंद्र देव विजयराज्योदाये तत्पाद पदुमोपजीवी 
माणदेशसंबंध . सवाधेकारी ब्रह्मदेव राणा, तस्मिन्काळे वतमाने बेलापुर प्रादुभैत 
अनादि सिध क्षेत्र स्रयभ-का स्थान वटेस्वर देवालय पुज्य होते तेया मलया तला 
प्रसादु केला उवरुनादि देवता लोकपाल गुतलिका यिकरेष्रांकित केल सप्रतिष्ठा 
केली ध्वजे लागला होम हवन ब्राह्मणभोजन परठुदक्षिनां दान देवा भाम द्विन्हाठि। 
वाइ ( चाह ) वडीये पश्चिमेद्रयापरी पुण्य जोडिलळें कीर्ते पातला तो गाढवाप्रेया 
वाषाणिं जे द॒ कि वणो ॥ महिमा गजागजाधुरा ब्रह्मेव बरा सेवकु तो पें कीर्ति 
विसाळु काळु गिलिला सवें पु (ध्व) जे लागला । वोघें चालत भीतरी द्विजवरीं 
उ/वालिला सुर (व) रिं गगनीं वर्णियेला देवलवहे आ. हा भग पुजं देवता 
बटेस्वरा पूजा धीरू 'किंवी. . .हुदेया धरू प्रेयाक्रम ध्वजारोहणपुण्यस्य को जानीत 
त भविकदेवा अपि न जानंति स्रिते याति सलोकता, ब्रह्मदेव राणां देवला 
तवाच र समैथो व्यि लागि लावहांन्ह हों वाणां-॥ बाइदेवें दत्त मला । व 
टले तेणे देवा दीक्षे मागिलां भगता---दैवा ब्राह्मणाचें आपुला राऊलां- 

महि जों जो पाले जों पालवी तेयाचा वंसु त्राधे पावे- 


-'"खरे, द. म. इ, सा. खं. २ पु. ९. . 


मरार्ठांचे कालिक भेद २०७. 


५५: 


२, बहामनीकालीन मराठी भाषा 
(इ, स, १२५०-१६ डि ) 


१३०. मराठी भाषेच्या कालखंडांपैको तिच्या उद्ूगमाजवळचा असा 
महत्त्वाचा “ यादवकालीन ? कालखंड सांगून त्या खंडांत मराठीचे स्वरूप कसें 
होतें ह्याचें विवेचन येथवर केलें. आतां दुसऱ्या कालखंडांत मराठी भाषेचें स्वरूप 
कस होतें हें पाहूं. यादवकालांत मराठी भाषा तिच्या वयोमानाप्रमाणें जरी 
बाल्यावस्थेत असली तरी एकंदर तिच्या गुणांवरून पाहतां तिच्यांत विचाराचे 
व आचाराचचे पावित्र्य, स्वरूपाचा उज्ज्वळपणा व रेखीवपणा; अलंकारलेण्यांचें 
ऐश्वर्य, चालचलणुकीचा भारदस्तपणा, मुद्रेचें गांभीये, ओज वगेरे मनाला 
चचाकित करून टाकण्यासारखे गुण होते. यादवांच्या आश्रयाखालीं मराठीभाषा- 
मंदाकिनी अश्या नितांत रमणीय रीतीनें वाहत. होती. परंतु यादवांच्या आश्र- 
याचा आल्हाददायक ऊष्मा फार .द्‌्विस टिकला. नाहीं. त्या राजवर्टाचा 

महमदीयांच्या टोळधाडीनें धुव्या उडवून दिला, आणि वाऊाय व इतर 
आधिभौतिक क्षेत्रांत जें कांहीं अमूप पीक उगवू घातलें होते त्याचा नायनाट 
होऊं लागला. यादवांच्या अस्तावरोबर महाराष्ट्र देश आधिदेविक व आधिभौतिक 
अक्या दोन्ही प्रकारच्या आपत्तीत सांपडून महाराष्ट्रांतील समाजव्यवस्था, 
ग्रामव्य़वस्था, पेहराव, कल्पना; धर्म आचार व भाषा इत्यादे बाबी 
विस्कळीत झाल्या. तुकानीं ' हिंदूंच्या मूर्ति कोंडण्यास सुरुवात करून 
उत्तर हिंदुस्थानांत जो धार्मेक आकांत केला तोच दक्षिणेत करण्यास ह्या काला- 
पासूनच त्यांनीं सुरुवात केली. ह्या राज्यक्रान्तीनें सवे महाराष्ट्र देश सुळासकट 
हादरून गेला. ह्या राज्यक्रान्तीला आरंभ जरी तेराव्या शतकांत झाला होता तरी 
तिचे भयंकर पारेणाम चौदाव्या शतकांतच भोंगावे लागले. देवागरीच्या जाधवांची 
मध्यवर्ती केंद्रसत्ता नाहींशी झाल्यावर तिच्यावर अवलंबून असलेल्या इतर बांडगुळा- 
सारख्या सत्ता उखडून टाकण्यास मुसलमानांस वेळ लागला नाहीं. अक्या रीतीने 
हिंदु भाषा; धर्मे व संस्कृति ही त्रयी ज्या राज्यांच्या आधारावर होती तो आधारच 
काहून टाकल्यामुळें तिळा लुळी पांगळी करून तिच्या ठिकाणीं महंमदीयांनी 
आपली भाषा, धर्म व संस्काति ही त्रयी स्थापण्यास सुरुवात करून थोड्याच 
वेळांत सव क्षेत्र काबीज करण्याचा चंग बांधला 

ह्याच सुमारास राज्यक्रांतीच्या ह्या आधिभोतिक संकटास जोडून दसरेंहि 
एक आधिदेविक संकट महाराष्ट्रास गांजण्यांस सज्ज झालें. हें संकट म्हणजे ' 
'चादाव्या शतकाच्या शेवटचा दुगगादेवीचा मोठा दुष्काळ होय. ह्या दुष्काळाची 
प्रत्यक्ष गांजणूक 'चांगळी बारा वर्षे महाराष्ट्रास भोंवली. ह्या दष्काळांत चहूंकडे 

. अन्नान्नदशा झाल्यामुळें व जिकडे तिकडे अवर्षण पडल्यामुळें गांवचे. गांव उजाड 


२०८ मराठी भाषा-उद्गम व विकास 


५५/५५/५५५५”: 


होऊं लागले. धान्याचा कण व पाण्याचा थेंब जिकडे सांपडेळ तिकडे लोक धांव 
घेऊं लागले. असल्या आपत्तींत धम, भाषा व संस्काते ह्यांकडे लोकांचें लक्ष राहिलें 
नाहीं ह्यांत आश्चर्य नाहीं. 


अक्षी जरी विपरीत परिस्थिति होती तरी मनुष्याचा स्वभाव व विशेषतः 

त्याचा सात्त्विक परिपोष ह्यानें वर डोकें करण्यास सोडलें नाहीं. मनुष्याची 

सात्त्विकवृत्ति ही कंदुकासारखी आहे. कंदुकास जितका जोरांत खालीं आपटावा 

तितक्‍याच जोरांनें तो वर उसळी मारतो. महमदीयांकडून होत असलेला धार्मिक 

छळ आणि दुर्गादेवीच्या दुष्काळाचे पारेणाम ह्या आर्पात्त जितक्या जास्त लोकांना 

गांजूं लागल्या तितकयां त्यांच्या सात्त्विकवरत्ति जास्त जोर करूं लागल्या असे 

तत्कालीन इतिहासावरून दिसून येते. अल्लाउद्दिन खिळजी व त्याचा सेनापति 

मलिक काफूर ह्यांनीं देवगिरीच्या यादवांचा पराजय करून मुसलमानांस दुक्षिणची 

वाट मोकळी करून दिली. पुढें थोड्याच दिवसांत महमदी संस्करातिं हुसेन गॅगो 

बहामनी ह्यानें खालीं दक्षिणंत आणिली आणि खुद्द मराठवाड्यांत तिळा बद्धमूल 

केली. कांहीं दिवसांनीं मुख्य केंद्रवती एका शाहीच्या पांच शाखा झाल्या. 

बहामनी राजे किंवा त्यापासून उत्पन्न झालेल्या उत्तरकालीन त्यांच्या पांच शाखा 

ह्या धर्माच्या बाबतींत इतक्या कडव्या नव्हत्या. हिंदु म्हणजे सवे काफर आणि 

. त्यांनीं जर धर्मातर केळें नाहीं दर त्यांना आडवें चिरावें इतक्या पराकाष्ठरंचा 
धार्मिक वेडेपणा त्यांच्याजवळ नव्हता. कांही. वाददाहांचे गुरू तर कित्येक महंमदी 

सुफी व हिंदु साधुसंत होते. कांहींनीं त्या बादराहांस भक्तीचे. वेड लाविलें. कांींनीं 

त्यांना पंढरीच्या विठोबाचा ध्यास लाविला. कांहींनीं वादराहाचे असाध्य राग बेरे 
. केले. त्यांच्या सहानुभूतीने महाराष्ट्रांतील ग्राह्य व क्षात्र तेंजांना बद्यामनी दरवारांत 
कराच अवसर मिळाळा. विजापूर, बेद्र, भागानगर, गोवळकोंडा अहमदनगर वगेरे 

दरबारात त्यांच्या बुद्धीस योग्य क्षेत्र मिळे व म्हणूनच त्या दरबारांत कित्येक 

'विद्वद्रल्ने, साधुरल्नें व वीररलनें चमकून गेलां. र 
1 _ १२१. बहामनी काळांत महाराष्ट्रांत कविहि चांगळे . नाणावळेले होऊन 

'गेळे.. नरसिंहसरस्त्रती व जनार्दनसामी ह्या दोघांच्या वाडायक्ाति जरी विदोषर 
उप्रलब्ध नसल्या तरी ह्या . दोघांनीं . ज्या. शिष्यांना उपदेदामृत पाजले. त्या 

7२ "याच्या वाडय़यकृतीनें मराठी भाषेचे पुष्कळ ऐश्वर्य वाढविले. गंगाधर सरस्वती 

ताचा सुर्चारेत्र हा अंथ माहीत नसलेला हिंदु मनुष्य विरळा. ह्या ग्रंथाची 

मोठ्या भाषिकपणानें पारायणें करणारे कित्येक लोक अद्यापि आहेत. . भहानुभावी 

प्थांत दत्तोपासना आहे व दत्तचरित्रेंहि आहेत. त्यांच्या पंथावर मात करण्या- 

“करितां सनातनी धर्माच्या दृष्टीने हॅ दत्तमाहात्म्य रचिळें असावें असे वाटतें. ह्याच 


काळचा एक. मोठा संत भानुंदास होव. विजयनगरच्या श्रीकृष्णराजाने 
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पंढरपूरची श्रीविद्ठळाची मूर्ति विजयनगरास नेली होती ती भानुदासानें परत, 
आणिली आणि वारकरी पंथाची स्थापना केली. . ह्याच भानुदासाच्या कुळांत 
एकनाथस्वामी जन्मास आले. जनार्दन स्वामींनीं त्यांना अनुग्रह दिला. एकनाथ- 
स्वामींची मराठींतील ग्रंथरचना अमूप आहे. भागवत; रामायण, रुक्मिणी- 
स्वयंवर, स्वात्मानुभव, आनंदलहरी, अनुभवानंद, गीतासार, मुद्राप्रकाश हे त्यांचे 
मुख्य ग्रंथ होत; परंतु ह्या सवोपेक्षां अत्यंत महत्त्वाची अशी त्यांची भाषिक 
कामगिरी म्हणजे त्यांनी संशोधिलेलळी ज्ञानेश्वरी. ही होय. पूर्वीची ज्ञानेश्वरीची 
संहिता लोकांस समजण्यास अडचण पट्टूं लागल्यामुळें एकनाथस्वामींनीं ज्ञानेश्वरी 
संशोधून संपादिळी व तीच संशोधिळेली प्रत सध्यां सर्वे वारकरी संप्रदायांत 
£ आई ? ह्या प्रेमळ व सन्मानर्नांय नांवानें आद्रली जात आहे. एकनाथस्वामी 
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हे भागवतधरमाचे एक प्रमुख पुरस्कर्ते व प्रणेते होत. 


नाथांचा समकालीन व दुसरा मोठा लेखक म्हटला म्हणजे दासोपंत हे 
होत. ह्यांचे ठेखनभांडार अर्णवासारखे विस्तृत व अगाध आहे. सव्वालाख 
पदार्णव व सव्वालाख गीताणव हे दोन साहित्याणेव त्यांनीं निर्माण केळे आहेत. 
ह्या दोन समुद्रांशावाय अवधूतराज, ग्रंथराज, वाक्‍्यब्रृत्ति हे ग्रंथ निराळेच. ह्यांचा 
एक ग्रंथ पासोडीवर लिहिळेला उपलब्ध झालेला आहे. ह्यांची भाषा, अद, 
सतेज व भारदस्त आहि. 


एकनाथ व दासोपंत ह्या दोन दिग्गजांशिवाय इतर काविहि ह्या काळांत 
पुष्कळ होऊन गेले. नाथ-पंचचकांतीळ विठा रेणुकानंदन, जनीजनार्दन, रामा- 
जनार्दन व प्रेमदास, महालिंगदास, नरसिंव्ह, विरेश्वर, रंगनाथ व नामदेवाच्या 
नांवावर मोडणारा विष्णुदासनामा हे त्यांपैकीं मुख्य होत. ह्या साधुसंतांनी आपल्या 
वाणीच्या सामर्थ्यांनें मराठीची जोपासना करून एका बाजूनें फाशी भाषेचा 
हल्ला होत होता तरी त्यांनीं मराठी'चे सत्त्व कायम राखिले. 


१३२. ह्या कालखंडांतील मराठी भाषेचें स्वरूप विशद करण्याचा प्रयत्न 
पुढें केला आहे त्यामध्यें एक निराळाच मार्ग अवलंबिला आहे व तो प्रथम 
दिला आहे. एकनाथकालीन पद्यवाड्ययांत आढळून येणारी भाषा जर पाहिली तर 
ती भाषा आणि उत्तरकालीन मुक्तेश्वर, श्रीधर व महीपाते वगेरे कवींची भाषा 
पाहिली तर ती ह्या दोन्ही भाषांत कालाचें अंतर विशेष असून देखील त्या भाषांच्या 
“स्वरूपांत फरक दिसून येत नाहीं. भाषेचा एक प्रकारचा ठरून गेलेला साचाच 
उत्तरकालीन संतांनीं गिरविल्यासारखा दिसतो. ह्यामुळें एकनाथकालीन भाषेचे 
डड सांगणे बरेंच धोक्याचें काम होते; म्हणून येथें एक नवीनच मार्ग 
ला आहे. आणे तो म्हणजे हा कीं पाटांगण येथील अस्सल ज्ञानेश्वरी आणि 
ग्एकनाथस्वामींनीं संशोधिलली ज्ञानेश्वरी ह्या दोहोंच्या भाषांची फक्त तुलना करणे, 
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ह्या तुलनेवरून एकनाथकालापर्यंत मराठी भाषेचें स्वरूप कितपत रूपांतरित झालें 
होतें हें कळून येईल. ज्ञानेश्वरीचे संशोधन व संपादन केल्याचें प्रत्यक्ष एकनाथ- 
स्वामीच सांगतात. “ दाके पंधरादातें सावोात्तरी ! तारणनाम संवत्सरीं । एका 
जेनार्दनें अत्यादरीं । गीता ज्ञानेश्वरी प्रति शुद्ध केळी ।॥। ग्रेथ पूर्वीच अतिथुद्ध । 
परी पाठांतरें ुद्धाबद्ध । ते शोधनी एवंविध । प्रतिश्युद्ध सिद्ध ज्ञानेश्वरी ॥ 
ज्ञानेश्वरीची अतिझुद्ध असलेली संहिता पाठांतरानें फार सशुद्ध झाल्यामुळ 
एकनाथानें ती शुद्ध केळी. अर्थात तिला एकनाथकालीन भाषेचें वळण मिळालें. 
तेव्हां ज्ञानेश्वरीच्या दोन्ही संहितेतील भाष्रेचीं रूपें समोरासमोर ठेविलीं म्हणजे 
एकनाथकालीन भाप्रेचें स्वरूप आपोआप स्पष्ट होईल. 
भाषेच्या निरनिराळ्या क्षेत्रांत दोहोंची तुलना पुढें दिली आहे. 
वणेप्राक्रिया 


यादवकालीन बहामनीकाळीन यादवकालीन बहामनीकाळीन 
स्तु क्लतु तेव्हां इं तेव्हां हि 
रिणिया क्लणिया कर्त्तुत्व क्तृत्व 
हाइ हाही बेह मिवों 
गाजति गर्जती उभगला उबगला 
मांडिलेया . मांडलेंया काइ काय 
> सीकेसी च 
केसीकेसी कसकसे एसणे येसणे 
सांघेन सांगेन काइसे कायसे 
तोखे तोष्रें सुआवा सुवावा 
आनी आणि बोझे ओझे 
ऱ्य घेढे ए3 भाउ येवों भावो 
ठावा थावो निसाण निदाण 
साचच्चि सत्यचि सेजारा शेजारा 
वोइरणा वैरणा दोसें दोषें 
आईकें आइका खेलणे खेळणें 
उ्पेगु उपयोंग सकल सकळ 
१, रोष्रे दलवाडे दळवाडें 
य. निघाले चले ऱ्चळे 
नद नि उतोनि जाला जाहाला, झाला 

द नव्ह गुंतले गुंथाड 
वेचले वेचे वेर्‍्ही वरी 
बेणीपरोता वर्णापरता पुडुती पुढती 
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(5 
प्रत्ययभाक्रया 

यादवकालीन बहामनीकाळीन यादवकालीन बहामनीकालीन 
तेयांतं तयांतें आत्मराजु आत्मराज 
वेद्रायाच्िये वेद्रायानिया एया ड्या 
सांख्यवेदांताचचा सांख्यवेदांताच्या बोलाचिया बोलाऱचे 
निरूपणा'चा निरूपणाच्या तूझा तुझ्या 
लोकांचेया लळोकांचिया आनु (ठावो) आन (ठावो) 
डोलेया डोळ्या नांव नाम 
मानु मान वरिखे वर्षे 
देयावा ' द्यावा तलहांटी तळवटी' 
मक्‍्तु - भक्‍त भाक भाष 
देवो देव पैं (लोप). 
चांदिणेयांचा चांदिणीयाचा मियां म्यां 
पडिभरू पडिभर केसी क्र्ी 
तुसीं तुजसी उठी उठती 
तेया तयां आंतु अतुल 
ऐसेसा ऐसा वाहाणीं वाहणी' 
उभूनि उभऊानि निगालेया निघालिया 
म्हणोनि म्हणोने आगा मगा 
वसों वसोत उहदयवेऱ्हीं हदयवरीः 
जाए जाय म्हणिपे _ म्हणिजे 
(मी) जालां (मी) जाहालों. पुडुती - पुढती 
विघरोनि विघरोनि राहाटी ' राहटी. 
मोडौनि मोडूनि सिंक दिक. 
जाला जाहाला हात होतसे. 
तुकाविला तुकियेला चंद्र चांदु 
( श्रीकृष्ण 3) म्हणे ( श्रीकृष्ण ) म्हणती विकोशु ' विकास. 
नव्हे ' नाहीं देवो म्हणाति देव. म्हणे. 
आत्मेनसी आत्मेनिसीं नवी पालवी नो पळी 
निरूपजेल निरूप घीं क: पूवी 
होइजे पजेल- मधी ( तृतीया ) मेथे ( तृतीया ) 
णो होइजेळ सकल र्क यि 
आतेल आतल दिवो दिवस 
दाहीं ( हाती ) दाहें ( हाती ) पांचे 


पांचाह' 
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यादवकालीन  बहामनीकाठीन यादवकालीन बहामनीकालीन 
जचौनि जाचोनि लागि लागी 
पुरुषा पुरुखा आरिसा दर्पण 
पावेया पावया विसरलेति विसरले 
ऐसेनि हे होये होतसे 
मति भिंती जेहि जिर्ही 
तूझे तुझे वायुसें वायूर्सी 
पसरेंसि पसरेसीं जालेया जालिया 
जाणासि जाणसी होये होय 
व्यक्तिसेजारा व्याक्तिरोजारा कोग्हें कवणे 
च्चि (लोप ) वेचता वेचिता 
हो जी भवंडिजे भैवडिजे 
आडांड आड आड आधारु वांचौनि  आधारा वांचूनि 
जिवा जीवा होतु होतां 
आझुई अद्यापि तूकूनि तुकोनि 
निंमलणें न मिळणे बेडेया वेड्या 
विषिचचें विषयींचें एऐया य्‌या 
पांडुसुता पंडुसुता इये यरे 
तेचि तेजी इये ह्वेहि 
विषि विषयीं सवितेया सवितया 
बोलोनि बोलोने ना ना, ना 


यादवकालीन मराठी भाषा आणि बहामनीकालीन मराठी भाषा ह्या 


दोहोंत किती फरक पडला हें वर दिलेल्या स्वरप्रक्रिया व प्रत्ययप्राक्रेया ह्यांच्या 
तक्त्यावरून स्पष्ट होईल. यादवकालीन मराठीचें जें शद्ध मराठी देशी स्वरूप 
होतें ते बहामनी कालांत अधिकाधिक संस्कृतमय बनूं लागलें. रुतु, रिण, साच? 
उपेगु, कतुत्व ह्या अस्सल देशी उच्चारांच्या ऐवजीं %तु, सत्य, उपयोग, 
कतृत्व असे संस्कृत शब्द वेऊं लागले, “७? च्या ऐवजीं : ळ ? येऊं लागला. 
“स? च्या ऐवर्जी “श किंबा ष, ! : ख? च्या ऐवर्जी : (७ ४483891) 
ऐवजीं “ध? व : थ? असे फरक होऊं लागले. 


प्रत्ययप्रक्रियेंत तर उघड उघड फरक दिसतात. एका सामान्यरूपाच्या 
बाबतीतील त्य मराठीच्या दोन्ही अवस्थांतील अंतर दाखविण्यास परेसा आहे. 
तेया, तेयाते, होकाचेया, डोलेया, देयावा वगेरेंबद्दल तया, यया; तयातें, ळोकां- 
या, डोळ्या, द्यावा असे स्पष्ट फरक होऊं लागले. नामाचें प्रथमेचें एकवचन, 
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सर्वनामांचीं रूपें, ल्यत्रन्ताचें रूप, वर्तमान व भविष्य ह्या काळांचीं क्रियापदांचीं 
ख्पें ह्या बावतींताहे बहामनीकालीन मराठींत स्पष्ट असा फरक दिसतो. “* मानु, 
पडिभरू, आत्मराजु, ह्यांबद्दल “ मान, पडिभर, आत्मराज, “ तुसी, मिया; 
कोण्हे ' ह्यांबद्दल “ तुजसि; म्यां; कवणे ; ' म्हणोन, मोडोनि, बोलने 
ह्यांबद्दल “ म्हणोनि, मोडोनि; बोलळोनि?, 'म्हणे, नव्हे, उठी' ह्यांबद्दळ “ म्हणती 
नाहीं, उठती', * सांघैन, ऐल? ह्यांबद्दळ ' सांगेन, एल? अशीं रूपें येतात. हीं 
सर्व रूपें भाषेच्या उत्तरकालीनत्वाची साक्ष पटविल्याखेरीज राहात नाहींत. 

पाटांगण ज्ञानेश्वरी व एकनाथांनी शुद्ध केलेली ज्ञानेश्वरी ह्या दोहीच्या 
भाषांच्या स्वरूपांत आढळून येणारे फरक वर विशद केले. एकनाथांच्या भाषेचे 
स्वरूप त्यांच्या भागवताच्या आधारें खालीं मांडून दाखवितो. खालीं नामआख्यातांची 
विभक्तिरूपें प्रथम देऊन नंतर प्रत्यय देतों. 


नामांचीं खूप 


प्रथमा--अआधिवासु, सोल्हासु, विश्वासु, रहिवासु; उत्सावो, भावो, निर्वाहो, 
रावो; ठावो इ 
द्वितीया--निजभ्त्यां, कोण्हा; रावळा; उद्रा; सेवेसी, दोधीसी, आम्हासी; 
मातें, निरूपणाते,; याते, त्याते; आम्हालागुनि, यालागी, 
साह्यालागी; नारदार्प्नांत, वसुदेवाप्रति इ. 
तृतीया--विश्वासे, येणें, देवे, नारंदे; विस्मरणेशीं, दृष्टेनशीं, नमनेशीं 
___ 'दिठिवाने, इ. 
ववतुर्थी---वधार्थ, शापार्थ;, गमनार्थ; नामासाठीं, इ. 
पंच'मी--धमांह्राने, दवारकेहुनी; देवापरिस, तुजपासी, ञ्यापासीं 
षष्टी--लहरीच्िया, सेवेविये, संताचे, त्यांचिये, आपुलिये, त्याचेनि 
तुझेनि | 
सप्तमी--रणी; दरामीं, कानीं, अरण्याआंतु,; माझारी, माजी. इ 


विभक्तीचे प्रत्यय 


ए. व. अ अ. व. 
प्रथमा--उ; ऊ;, ओ; इस्त्री ) व 
द्वितीया--अ;, आ; आं -. आ, ओ, ये 
सी, ते, ते, लागी, प्राति, लागुनी. ग 
तृतीया--णं; ण्‌, शीं, सीं, ण्शीं एंनि ऱ्ह हौ 


आ, इ; ईया, एया 
चतुर्थी --अर्थे, ते ( द्वितीयेचे प्रत्यय क्काचित्‌ वापरलेळे आहेत. ) 
पंचमी--हुनी, हाने, परीस, पासी, पासाव 
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षष्ठी--चिया; चिये; चे; ची, झा, झिया, लिया, ला. 
सप्तमी--_इं, आ, आंतु, आंतोता, माजीं, माझारी. 
- आख्यातांचीं खूप 
वर्वमानकाळ---पहातो, करीती; उत्पादी, पाळी, करी; उपजे, प्रकटे; शोमतु; 
-_ सोसी, जाणसी 
मतन्स ह ठकला, ठेला, वाढिन्नळा, लाजल्या, - आरांयिल्या, सांगे, म्हणे, 
अर्पी; करी, मारी, 

भविष्य--करीन; म्हणाल, देखाल; देखा, पडेल; नासेल; असेल 
भआणलार्थ--असोत, पाहो, करी, अवधारी, लाहो, जाण, जाणा; प्रवत्ती. 
विंव्यर्थी---१. यजिजे, बाजे, वतविजे; म्हणिज; वंदिजे, वालिजो, वळंगेजो. 

२. होआवें, प्रवतावे, ( न )' करें, करावें, वोढवावें 
वर्तमान. घातुसाधित--विश्वासता, सुखाविता; नाचत, सांभाळितु, दावितु, डुछतु 
भत. 'बातुसाधित-दोखिलिया; 'चाखिलिया, ऐकिलिया. 
पू्वेकालवाचक---देउनि; म्हणोनि, वैसोनि, करोनि, 'सुखावोनि, उच्न्चारुनु, असून 


-५/५/५/५/५/५/५/५/”५/५/५/५”५”५/५”५५४५४४शश 


. करून; सारून, इ 
काळांचे प्रत्यय 
| पव 201 
वर्तमानकाळ--१. ती (इ) ए; ये | 
२. सी; शी १... /» ता ( आ.) 
३. इ, उ, ए; इती ड्‌ 
भूतकाळ--- ला(ली; ले), इ, ए इ; ले(ल्या) 
भविष्यकाळ---१. ईन ड्‌ 
* २. ईल, शील आ, आल 
- ३. एल, ए --- 
आकारथ-> 1 ९.०३ -- वट 
२. अ; ए, इ, इजे आं 
२. उ, ओ व्य 
विध्यर्थ-- '१.जे,वा(वी, वें) न 
2०-% दात द 


२. वया, ओ; जे, इजे, एजो 
घातुसाधितें वत.-१. त, इत; तु, जत 
भूत.-२. लिया 
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पूर्व.-३. नि; उनी; ओनी; ओनि, निया; उनु, ऊन ऊन 
अव्ययें-- जेथ, तेथ, दुरी, जै, तै; जइ, तई, जई 
केवीं, तेवीं, जंव, तंव, मा, ना; पैठ, मागां; . पुढां, नावेक; 
भीतरी, मागुते, जऱही, तऱही 
बहामनीकालीन भाणेंचें स्वरूप वर ज्ञानेश्वरीच्या दोन प्रतींतील भाषांची 
तुळना करून व तत्कालीन इतर वाड्ययाच्या भाषेवरून अश्या दोंन रीतीनें विदाद 
केलें आहे 


५५५“ 


मराठीचा अन्य भाषांशीं संबंध 

१३३. फार्शी--_ह्या कालखंडांत स्थूलमानानें इ. स. १३५० पासून 
१६०० पर्यंतचा काळ घेतला आहे. इ. स. १३१८ पर्यंत महाराष्ट्रांत 
यादवांचेंच राज्य होतें. पुढें त्यांचा उच्छेद होऊन महमदीयांनी इ. सं. 
१३१८ पासून दख्खनचे राज्य आपल्या स्वाधीन करून घेऊन १३४७ 
पर्यंत ते दिलीहून चालविले. नंतर मात्र हुसेन गंगो बहामनीरने दिछीशी 
असलळेळा आपला संबंध तोडून दक्षिणेंतच राज्य स्थापिले. तें १४९२ 
पर्यंत बेद्रास, १४८४ पर्यत वऱ्हाढांत, १४८९. पर्यत अहमदनगरास, १४९९ 
पर्यत विजापुरास व १५१२ पर्यंत गोबळकोंड्यांस. चाळू होतें. ह्या सालानंतर 
दक्षिर्गत बरीदशाही, इमाददाही, निजामशाही, आदिलशाही, कुत्बशाही अश्या 
निरनिराळ्या क्याद्या १६५६, १५७२, १६३७; १६८६ व १६८७. पर्यंत 
अनुक्रमें चालल्या. अश्या रीतीनें ख़द्द मराठवाड्यांत फारशी भाषा बोलणाऱ्यांची 
कारकीद सुरू झाली. राजवट्च फार्शीची कैवारी असल्यामुळें फार्शीचा परिणाम 
तत्स्थानीय मराठी भाषेवर झाल्यास नवल नाहीं. ज्ञानेश्वरी किंवा महानुभावी 
वाड्यय ह्यांत सांवडणारें मराठीचें शुद्ध स्वरूप फा्जीमुळे हळूहळू कलष्रित 
होऊं लागलें. फार्शी-मराठीचा संबैंध जो ह्या कालांत सुरू झाला तो पुढें त्यांच्या 
राजवटी होत्या तोंपर्यत चालला, एवढेंच नव्हे तर पुढें पेशवाईमध्यें सुद्धां 
हिळावला नाहीं. एकनाथस्वामींच्या कालापयतच्या १००--१५०. वर्षोच्या 
संबंधांत हा पारेणाम किती होता हें खालीं दिलेल्या एकनाथाच्या 'अर्जदास्तावरून 
कळून येईल. ति 

“: अरजेदास्त अर्जदार बंदगी बंदेनवाज अलेकं सलाम साहेबांचे सेवेसी; 
बंदे दारीराकार जीवाजी शेखदार बुधाजी कारकून प्रगणे शरीराबाद किल्ले काया- 
पुरी सरकार साहेबांची आज्ञा घेऊन स्वार झालो तो प्रगणे मजकुरी येऊन 
सरकारकाम करावयास लागली तो प्रगणे मजकूरच जमेदार दुंभाजी शोय्ये ब 
कामाजी महाजन व मनीराम देदामुख व ममताई देदापांढे व क्रोधाजी 
नाइकवाडी ऐसे हरामजादे फार आहेत ते सरकारकामाचा कयास चाळू देतं 
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नाहींत. दुंभाजी शेट्या कचेरीत येऊन जोप घरून वसतो. मनीराम देशमुख 
आपले काम परभारे करून घेतो. ममताई देदापांडीण इणे तमाम प्रगाण 
जेरदस्त केला. क्रोंधाजी नाइकवाडी याणे तमाम तफरका केला इ० ह० 


हा एकनाथ-वाड्ययांतील फार्शीमय मराठी गद्याचा एक मासला आहे. 
ह्यांतील एकंदर शब्दांपैकीं जवळ जवळ ५० टक्के शब्द फारशी आहित. फार्शीचि 
वर्चेस्व कोणत्या थरावर गेलें, होतें हे स्पष्ट होण्यास वरील उतारा पुरेसा आहे. 
फार्शी-मराठीच्या दोनशें ब्षीच्या संवधाचा जर हा परिणाम तर मग फार्शी 
त्याच्याहे पुढें २००-३०० वर्षे राजभाषा म्हणून जर नांदती तर मराठीचे 
.काय झालें असतें ह्याची कल्पनाच कखत नाही. जेत्यांच्या भाषेपुढें 
-जितांची भाषा टिकाव धरू शकत नाहीं असा आजपभ्रेतचा इतिहास साक्ष 
देत आहे. 


* राजसत्ता मुसलमानी असल्यामुळें सरकारदरबारांत फारशी भाषा सुरू 
झाली व हळूहळू सरकारकामासंबंधीं सर्व कागदपत्र फार्शीत राहूं लागले. 'अर्ज- 
दारांच्या * फिर्यादी ? * काजी ? पुढें जाऊन त्यांचा ' फेसला ? किंवा इन्साफ 
होऊं लागला. अग्रवादी, पाश्चिमवादी, व्यवहार वगेरे पूर्वापर धर्मग्रंथांत आढळ- 
णाऱ्या संज्ञा नाहीशा झाल्या व त्यांच्या जांगा मुसलमानी शाब्दांनीं घेतल्या. 
पत्राबदळी  कागद्‌ ? आले व त्यावर प्रमाणाकरितां * गोही ? ग्रहोंत असत त्या 
साक्षी, झाल्या. . * मोकदमांचे ! € अधिकारी ' झाळे आणि त्यांना प्रतिवर्षी 
मिळणाऱ्या ' वार्षिक वेतनाचे ! ऐवजीं * सालिना मुशाहिरा? मिळण्याचा 
* सिळासिला ? पडला. लोक स्वतःच्या बापाचें नांव. * पिते ? . म्हणून न लिहितां 
£ ब्रिन ) योजून लिहूं ळागळे. राजेलोकांच्या सभोवतालच्या मंडळींत तर साफच 
अळू झाला. राजसर्भेत 'बेसणाईत?- होते तेथें दरबारी? आले. राजाबरोबर स्वारीत 
* सवंदळी ?, “ दांडिवस ?, “ हाडपी *, “वारी  ' सागाळेय ?, “चवरधरू 
: भांडारी', वेचकरू * » ' देवहारू 2, “दिवटे १> “बडवे १, वगैरे सेवकं असत ते 
आतां दिसेनासे झाले. झंझमळ, अनुभीग, राक, पाईक, मांडलिक, राऊत; 
रजपूत ( शास्रधारी सैनिक किंवा शिपाई ) वगैरे हुद्दे आणि पदव्या ऐकूं न येतां 
"मांदार, इवलदार, शिलेदार, ह्या पदव्या आतां नव्याने ऐकूं येऊं लागल्या. > 

र “व? हें उभयान्वयी अव्यय, “ला? हा द्वितीयेचा प्रत्यय, विशेषण 
'बिद्ेष्याच्या पुढें ठेवणें, ' अ ' ह्या स्वराचा तोकडा उच्चार, शब्द व्यंजनान्त उच्चा- 
रण्याची लकब, ' गी, दार, बाज, खाना ? ह्यांसारखे शब्दसिद्धीचे प्रत्यय, वगेरे 
विशेष जे मराठींत आढळून येतात ते फाशी भाष्रेंतेनच आले आहेत व ते 
ह्याच काळांत आले आहेत. - 


>>>“ 
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ह्याच बहामनीकालांत पश्चिम किनाऱ्यावर मराठीचा आणि पोतुगीज 
भाषेचा संबंध येण्यास सुरुवात झाली. पूर्वींच्या “ल? वंद्दल * ळ जास्त 
प्राचुर्यानें येऊं लागळा. कानडी भाष्ेश्षीं संबंध जो यादवकालांत सुरू झाला तोच 
ह्या कालांत हळूहळू दृढावत चालला. ( मराठी आणि इतर भांषा ह्यांचा परस्पर- 


संबेध पुढें स्वतंत्र प्रकरणांत विवेचिला आहे).पुढीळ उतारे मुळात्ररडुकूम दिले आहित. 


बहामनीकाली ९७ 
न भाषेच नमुने 
१. चोंभा--उषाहरण (इ. स. ११००-१४००) 
तेथे कैसे काय वर्वळे ॥ १८-१० ॥ केसी लावन्याची रासी । ती येथे 
पाहुनु उर्वसी । कैसा येकुची तापसु । पाहि न टळेची तीयेसी || ११॥। तीयेची 
पाहुनी रूपरेषा । काईेसीया सुरनायेका । तीलोतमा न पवे सरी । नव्हे नव्हेची 
भेनीका ॥ १२ ॥ ऐसे रूपाचे लावण्य । पण उघडी वस्त्रहीण । हातीं घेऊनिया 
आघधाटी । फांकला रंगघ्वनी आकर्षेळे तरीसुवन ॥ १३ ।। गीताचेन नादें । चरी 
विसरली स्वापू्दे । हृरणीं वोडवीळे कण ।. तीरये राहीलीं नादबोधें || १४ ॥। हरण. 
गोरी उभा करावा । मग पार्थीये वींबावा | ते ही वीसरळे आपणचें । नीवतेले 
दुस्ट माव ॥ १५ ॥ नांदे व्यापिळें अंबर । पक्षु जाती नेघती चारा । वीसरोनु 
थेक जाले । पंचानन आणी कुंजर ॥ १६ ॥ ठेलीया समुद्राचीया लता ॥ वाहों 
वीसरलीया सरीता । गगनीं वारा मंदु जाला । सैरा धडघडीतु होता ॥ १७ ॥ 
रागथ्वनी कार्नी पडिला । सूर्याचा रथुची रांगला । नेणो चुकलें दीनमान ।.अरुणु. 
हाकु वीसरला |॥ १८ ॥ प्रकटळें मोहोनास््र । आकर्षले यादववीर । वरौती वास 
पाहात ठेले । भुमी पंडले. ह्ातीयेर ॥ १९ ॥ चैतन्य आकर्षिलीं । पांचे इंद्रीये 
येक जाली । जीव घेउनी गेली मोहोनी । देहे वैरीया समर्पिळी ॥ १८-२० ॥ 
(मा. इ. संस. ९८३३५: ५ र) 


२, पशेरामपंडितकृत पशेरामोपदेश (इ. स. १२५६) . 


गत तिथि दुणा । वारु चतुगुणा । नक्षत्र मेळविजे । व्र्वक ४ मेळाविजे ॥. 
तिहिं भागु । उरलेये । रांष़े लोह पाहिजे । एके उल | दोहो स्थल । शून्य 
आकादा । स्थळी सावळी । जळी आडाउ । आकाशी सावलीये । आडाउ तीर दार 
हे जयोति । आडवार । आदित्या पासोनु । नक्षत्रे ९ उत्तम । दाहावें म्यम । 
तया पुढीळ २ उत्तमे । वरिला तिहिं खेळु पांडु १७ उत्तमें । बीसाठायीच लाहे 
निर्वचेळ । २२। लोह होईल पूण यदा पाविजेल । हातीयेरें सांडिती । फल 
होईल । आदित्यवारी । शनिवारी । वृषभ, कन्या, मकर; मिथून, तूळ, कुंभ; हे 
खोच्चाते । सोमवारिं वृहस्पतरिं, मिथून, तूळ, कुभा पडती । करके, द्श्चिक, मीन 
हे खोचती । मंगळवारी । शुक्रवारी कर्क, दृक्चिक, मीनु, धनु, सिंहु, मेघु, हे सा 
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प्न य क कक 8800१4 वने विका. 
६ राशी भरती । वृषभ, कन्या, मकर हे खोंचती । .तिथिवारू दिशे यात्रा किजे । 
ते दिद्ा येकत्र किजे । तिहीं भागु दिजे । उरे शेष तो “रूवक राक्षींचें जीव- 
नक्षत्र | २ ने गुणिजे | । *रूवक मेळविजे तिही भागु दिजे । शेष उरे तो ग्रह 
जाणिजे । जयाचे राशीवरी बुध, गुरु बैसति तिये रादवचेयां करवी | यात्रा 
कर्विजे । दुगयात्रा बुध जया विये । राक्षीवरिं त्रैेसे । तया कोंब कर्विजे । 
आउ।वि। पू । वा।द। ई। प सूर्योदयाचीये ठाउनु । येणें क्रमे 
चौ घडिये भ्रमण जाणावे । जयाचिये पाठि पडे तो जया पावे | इति भवाळ- 
वलूभः || समाततिमुपागमतू ॥ , [ राजवाडे खं. ८ प्र. ] 


२, नागांव येथील शिलालेख (इ, स, १३६७) 

६ स्वास्तश्री हिजरत ६९ सकु संवतु १२८९ पळवंग सवसरे आधेअ -- -- 

श्रीमत्य प्रोढिप्रतापचक्रवर्ति महाराजाधिराज श्रीहोव्रेरू राओ 

ठाणें कोकणराज्यं क्रोति सत्ये-तास्मिन्‌ काळे प्रवसमाने धरमादि-- 

“पत्र लिखितं यथा सर्वव्यापारिसिहिप्रो तंनिरोपित अठागर आधि---- . 

“कारिआ कुसना अहासन नाकाचा सेणवे देऊं प्रोण्हो5ह वेळित स--- 

४ रंब्र चिचावळित्राम पैकी तेथिळा मिजिगाति साहेप्रो केळी तेथे मरंगी--- 

7 आ ळाबेलागी आठागर समंध मुख्ये नागवें आागरूपेकी कोतळवा8 

१ नारदे कवळिआपौके भायाळे १ उरो वा&अ २ ससिम फळ भोंगा स- 

हित श्रीरायाजा प्रधानु सिप सिहेप्रो विकाते सडाऊाने चिचवाळिये चिवे 
मिञजिगिति 

वर मीधा माळिया कातिळवाडी विक्रिता दामा १ ६० नारंदे कवाळिआ जि-- 


च. 


ये भाटाळेये विक्रिता द्रम ४० उरेवाडिआ २ विक्रिता द्रामा सते २०० 


€ दाम वरत सकोदा कवाळिआ मुख्य करूनि समळि आगारियांस मागिउ--- 
॥डा& घाअटा सालगोपाळवादनिचे तळे अठि अवाटातु राहनाहिं वाडि-- 


सि > >> सिहि. य 33 टॅ विकिळे ह > 
काळिते अातकेवाह सोडबुनि सिहिप्रो लागोनि वाडिआ विकि आहे 
अ्वाडेआ कोण्हि दातार ठमठेळित गुंती करि तर समष्टि आगरियांहि 
०) प्राति- 
21 च ० तिवड (3 (> 
(का) रावेंहा धरमु सिहिप्रोचा [तितिवड समाष्ट आागरियाहिं समाश्रे प्राते- 


नि ळावा..अधारणे पूर्व [दिसे नाऊ म्हातारे याचि वाडि उत्तर दिसे 


र्‍चोरलेवाडि प्र 
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प व्क्शि ->. > ण --टिसे कोणिष्टियाची वाडि ऐरि ण यी, 
वम द्रिि्ींठिआरावडि दासिण दिस कोणिष्टियाची वाड पाच आघारणे चि 
८ रविवार तिआहि पालक वरतह काण्हा कवळिआ पोंगुवाअ रास देऊ 
वेद म्हातारियाचा घरमुदेउ विउम्हातारेआचा वाडरेपैकी वावंदेउकधाट--- 
_आ अंबेयारि सोम्हाळ म्हातारा राढत नागदेउ भाई दार्युभ्संदे सेटि--- 
साउ म्हातारा ताहदेह कावंदे म्हातारा सवद म्हातारा गोरु म्हातारा 
साजकार सोमंदेअ जोटादेअ वॉरेकरू वरतअ मुपल पाटेळु नागाला पाटेळु- 
चैजकरू हे जन १८ मुख्य करूनि समग्रि प्रतिपाळांवे अंप्रांचे साक्षिता-- 
नांगावं जमतेंपैकि टेगु माहामद्र दाउवार आयादाजि दाउवार आया--- 


9. ज्ञानेश्वरी-एकनाथी प्रतीवरून (. स. १ ५८४) 
माझा मऱ्हाटाचि बोळ कौतुके । परि अमृताते हि पेजा जिंके । ऐसी 
अश्षेरे रसिक मेळवीन । जिथें कोंबळिकचेनि पाडे । दिसती नादींचे रंग थोडे । 
वेघें परिमळाचे बीक मोडे । जयारचानि । आइका रसाळपणावचेया लोभा । कीं 
श्रवणींच्चि होती जिभा । बोळे इंद्रिया लागे कळंभा । एकमेकां । सहजे दाब्द तरी 
विषो श्रवणाचा । परि रसना म्हणे रस हा आमुचा । ्राणासि भाव जाय परि- 
मळाचा । हा तोचि होईल । नवल वोलतींये सेखेची वाहाणी । देखतां डोळ्यांहि। 
पुरी ळागे घणी । ते म्हणती उघडली खाणी । रूपाची हे । जेथ संपूर्ण पद उभारे। 
तेथ मनच्चि धांवे बाहिरे । बोल भुजाहीं आविष्करें । आलिंगावया । ऐसीं इंद्रियें 
आपुलाला भावीं । झोंबता परि तो परिसेपणें वुझावी । जैसा एकला जग चेववी 
सहस्भकर || ६; १४-२० - £ - 

५. ग्रेथराज (इ. स. १५७८ सुमार), 

कवणीं म्हणैल प्राकृत । नव्हें हें ब्राह्मणाचे मत ॥ तरी ते मूख अत्यंत । 
ऐसे जाणावे ॥ ८-१०० ॥ अपार चातुर्य जालें । परि ते चाडा चरण गेले । 
दारोदार लागले । उदरासाठीं ॥ १ ॥ 'चाडच्ि सवत्र गोड । 'चाड ते वाडहाने 
वाड । चातुर्य फळे ते उघड । जिंके चाडचि ॥ २॥ इत्यादि वेदवचनें । सर्वथा 
येथ प्रमाणे । जें वेदशास्त्रें पुराणं । आदि कर्खान॥ ३॥ आत्माथचि प्रिय सकळ 
जाणोनि ऐसे समूळ । विवेकें आहतत्वाच केवळ । जाणावे ऐसे ॥॥ ४॥ आतां 
आप्मज्ञानाचिया चाडा । सांडोनि व्युत्पाते उदंडा । वेदवादाचाहि दवडा । करू 
नियां || ५ ॥। श्रीसद्गुरूचे चरण । हृदई॑ बळकट धरून । कानडेंना मर्‍्हाठें 
वचन । आईकावें ययाचें ॥ ६ ॥ जेणे होतो ब्रह्मसाक्षात्कारू । तोचि जाणावा 
बीजमंत्रू । तेणेंबिण वारव्यापारू । संस्कृत जें ॥ ७ ॥ तें सूस जाणावें निकण । 
कासया करावें कंडण । उपनतां च्ितें वारेन । सर्व जाये ॥ ८ ॥ ब्रह्मज्ञानाचा 
विचारू । तेथे शब्दाचा काइसा व्यापारू । यालागीं तो पामरू । पंडितु नव्ह 
॥ ९ ॥ म्हणोने हे प्राकृत । परंतु तत्त्व्ञान भनास्टत | जतन करावें अत्यंत ग्रंथा- 


महाराष्ट्र ब्रेथोतेजक संस्क 
११४१ शदाशिज पेठ, थारे ाशछ 


र मराठी भाषा-उद्गरम व विकास 


2-५ -५-५-५४५४ 
>>>. ०० र्त कका त ४४शश शश शशश शशश शशश स्ट 


चानि आकारे ॥ ११० || श्रीदिगंवरानुचरू म्हणे । आतां पुरें पुरें बाह । ग्रंथे 
अथराज येगें । सिद्धांत भोगावा || १११ ॥| स 


६, “ वेजनाथ कलानिधि ? ( इ. स, १६००? ) 


पुढें प्राचीन पद्याचा आणखी एक उतारा. “ वैजनाथ कल्मानाधि ” ह्या 
ग्रंथांतील दिला आहे. ह्या ग्रंथाचा निर्देश गायकवाड प्राच्य ग्रंथमाला 1,7४1 
ह्या क्रमांकांत आहे. हें हस्तलिखित ताडपत्रावर लिहिलें आहे. ह्याच्या काळाचा 
अजमास “ सोळाव्या शतकाच्या अगोद्रचें असल्याचें दिसत नाहीं. ” असा 
केला आहे. उतारा पुढीलप्रमाणें आहिः--- 

प, ४९-९५ १-०ण"्आता नगर वर्णन | आटालिया । उपरीया गजद्वारे 
राजद्वारे । खडकीद्वारे । बाईलवाडे । चौकिया । मनोरम विलासपुरे । प्रसिद्ध 
सिद्धांचे निवास | बौद्धांचे विह्वारा । जिनांची जिनाल्यें |. . .दुआाले आवासणिया) 
सिंपणहारी । उघूतपताका सहत्त प्रकटिते ।_ तेयां चित्रा प्रासादार्वारे इतश्‍चेतरच 
संचरतेति आकाडसरोवरी जलविहंगमा ब्राह्मणभवनीं चां यज्ञ सामाचे उद्घोष 
साये प्रातरभिह्दोत्र हवने मंगलळप्रसारद होमधूम. . . 

प. ५८-आतां सभावर्णन | तेथ गादिया । मुढे मसौरे।वा (चा) 
कळले. . . तेथ प्राच्योदीच्या दाक्षिणात्य अंग चं (वं) ग पिंग कलिंग सोराष्ट्र महा" 
राष्ट्र कनांट लाट भट मत्स्य पांचाळ किरात हूण नेपाल मालवी बेस वर्वरा सिंडे 
सुकी मोरी यादव राठोड कदंब कलिपुरा चोहाण प्रार्थतीय पुलिंद भील प्रांत 
वासिए कोकण चोल नरपाते सेरहार गौड गाजणें कानौजिए उक्कल मागध उद 
ल्वि पातवणीचे बावर रानी एकटक सेंधव वालुका साधार तजर हंमीर तुरुक हो 
राजे बेठले । 

७ ४-० ००७९७०१०३० 0. इद्वरीचां ललाटी त्रिपुरदद्दनावसरीं वारी 
चंडेस्यर खेदातो उपनले । तेया तेयाच्यारि खडिया म्हाणे पाथे स्थारिवर्णः । 
ब्राह्मणु दीक्षा येतो चंडुन म्रावाचार्य । क्षत्री वाणी नक्र वेफे विळासु धता तिक्‍्त 
खडु विडिंगु । त्याग चेट्कु । अघोरमुखां चेडसद्य मुकुट शोमितु । आहुठ 
सादासी आश्रम ४ गोत्रे । अठेतासीस सेको । साहे वहमु। चंडपूजा शिवदीक्षा ॥ 
३८ तत्व ८ कल. १ ौ 
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१२३४. बहामनीकालानंतर शिवकालाचा विचार 
स, १६०० पासून १७० ० पर्यंतचा 
भाषेची हयात जवळ जवळ एंक 
पडकी 0... य 


१. शां. रा. शेंडे; 


येतो. ह्या कालखंडांत इ. 
काळ घेतला आहे. शिवकालापर्यंत मराठी 
हजार वर्षांची झाली 2“ म पणाची झाली होती. ह्या हजार वर्षाच्या ह्या हजार वप्रीच्या 
म. सा. प. १२-२ 
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- मराठीचे कालिक भेद २१ 
अवधींत झालेल्या मराठी भाषेच्या अवस्थांतरांपैकीं दोन अवस्थांतरं आतांपर्यंत 
विशद केलीं. शिवकालामध्यें झालेल्या तिसऱ्या अवस्थांतराचा उलगडा येथें केला 
आहे. यादवकालांतील भाप्रेचें शुद्ध मराठी स्वरूप बहामनीकालांत संस्कृत व 
फारशी ह्या भाषांच्या पुरस्काराने इतकें बदलळें कीं मराठी भाषेचा मराठीपणा 
शिलूक राहतो कीं नाहीं ह्याबद्दल संशय उत्पन्न झाला. दिवद्याहीच्या उदयाच्या 
आनंदाने महाराष्ट्रांतील एकंदर वातावरणास. एक प्रकारची भरती आली. महम- 
दीयांच्या आक्रमणश्शील संस्कृतीने बहामनीकालांत. महाराष्ट्रांतील लोक प्रथम प्रथम 
दबले गेले, ते पुन्हां पूर्णपणें आपल्या भानावर येण्यास तीनशे वर्षे लागलीं, मधून 
मधून स्वसंवित्तीचे झटके मराठा समाजाला आले नाहींत असें नाहीं. परंतु पूरण 
जाणीव येण्यास किंवा परकी संस्कृतीचे जहर पःचनीं पडून शरीरांत आत्मसात्‌ होण्यास 
तितका काळ जावा लागला. भानावर एकदां आल्यानंतर मात्र चोहेंकडून सांवर- 
ण्यास सुरूवात झाली. समाज; धर्म? नीति; आचारविचार; पोषाख इत्यादि 
क्षेत्रांत ढांसळळेली बाजू सांवरण्याचे जे कांहीं प्रयत्न झाले त्यांत मुख्य प्रयत्न श्री- 
दिवाजी महाराजांनीं केला. ह्याच कारणास्तव ह्या कालखंडास आम्हीं शिवकाल 
हें नांव दिळें आहे. शिवकालीन भाष्रेचें विवेचन खालीं दिळें आहे. 


शिवकालीन भाषेची स्वरपक्रिया 


१३५. वर्तमान मराठीप्रमाणें शिवकालीन भांघरेमध्यें बहुतेक सर्व स्वर 
आहेत. ७, क; ल; लु; हे चार स्वर फार करून उपयोगांत येत नाहींत. बाकीचे 
दहा स्वर प्रामुख्यानें उपयोजिळे आहेत. हस्वदीर्घांचा विधिनिषेध फारसा पाळ- 
छेळा दिसत नाहीं. वर्तमानकालीन स्वरांची रूपें रिवकालीं कशीं होतीं हें खालील 
तक्त्यावरून दिसून येईल; व त्यावरून त्या कालच्या उच्चाराची दिशाहि कळेल, 
स्वरांचीं वर्तमानकालीन रूप पुढें कंसांत दिलीं आहेत. उदाहरणांत आद्य, मध्य; 
अन्त्य असा क्रम आहि. उदाहरणें मूळ वाक्यांत जशीं आहेत तक्षींच घेतलीं 
आहेत. शुद्धलेखनानें. बदलली नाहींत. 

स्वरभक्रिया 

अ :-अमच्या, अम्हास, अण; अश्रिवाद, असंका ( आ १ 
'विस्णदास (उ ); 6 » व्या ताक 

आ :-"लाखोटा, काबजती, हिमान, पायमाली;, प्रामाथीनाम (अ); 
(इ) : माफिक; हरीवख्त ( अ ); सिलेमान (उ ); किष्णगोड (क); गाई- 
त्रीची, विष (यी ). र 

उ :-छुखोबा, देउ, मशारनुळे (अ ) ; उसुळ, उलखिळे (व) ; तुती, 
क्रुस्गा; चुणे, जाय़ुती, पित्नु, ( ). ्् 

ऊ :-धर्मादाऊ, पेडगाऊ, नाचणगाऊ (व ). 
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क्र :-दुवळांचा (उ) 

ए :-सत्येस्वर, धर्मपरायेण छेत्रपती ( अ ) ; वेवसाव (य ). 

ऐ:-सेद, गै (य). 

ओ :-दुकोळ (आ ) ; नोत्त ( ओ ) ; मोकाम, अभ्योदयार्थ, (उ); 
मोरंबा.(उ ) ; विस्तो (व); भोंगोटा ( व ). 

ओऔ :-वडिगो, पढिगो, ओलियाद, उपद्रो, वाडेगो (अव किंवा आव 
याबद्दल ), वौंस ( अनुनासिक ). 

-वर दिलेल्या स्वरप्रक्रियच्या तक्त्यावरून दोन तीन गोष्टी नजरेस येतील. 
उच्चारांप्रमाणें लिहिण्याचा शिवकालीन रोख दिसतो. त्या उन्च्चारांवर जरी 
ग्रामिक उच्ष्चारांचा पारेणाम झाळेळा दिसला तरी तो मुळाच्या जवळ जवळ 
बरा'च येतो. उच्च्चारावर फारशी उच्चचारांचा परिणाम. झालेला उघड उघड 
दिसतो. “ अ, इ, उ, क्र, ऐ ह्या स्वरांना फारशी भाषेत स्वतंत्र प्रतीके नाहींत. 
त्यामुळें मराठींतीळ विद्षेषनामें फार्शी बोळणाऱ्यांच्या तोंडून व फार्शी नांवें 
मराख्यांच्या तोंडून उच्चारेलीं जातांना वरील स्वरांच्या बाबतींत विशेष फरक 
झाला आहे.) “ ह्या स्वरांचा परस्पर विपर्यय झालेला वरील उदाहरणांत दिसून 
येईल. सदभट, विस्णदास हीं त्याचीं उदाहरणें होत. वाडिगो, पोडगौ, उपद्रौ, 
छेत्रपती, सत्येस्वर होहे फार्शी उंच्चाराचेच परिणाम होत. अन्त्य “व? चा 
८ उ? करून व त्याला पूर्वीच्या € अ? मध्यें सामावून “ओ? किंवा “ओ? 
उच्चारण्याची लकत्र आरयोद्धव भाष्राची सुद्धां समजली जाते. रामदासांच्या 
वाड्य़यांतील भाष्रेवरून ह्याला दुजोराच मिळतो. 

व्यंजनप्रक्रिया 

१३६. कवगे :-क :-दुकोळ (ष्क). ख:- खंदिळ (क); लायख 
(क); झरोखा (का); तुम्हाविखी (ष). ग:-वग (क). 

चवर्गे :--छ :-छवछर ( सं. त्स) ; पस्छमेस ( ऱ्चि). ज :-ज्याजती 
(स) ; जेष्ट (ज्ये); जोखाळत ( चो) ; जूज ( युद्ध ). 

ट्नग वट £ -" देव्हडी, आराड (ढ.) टो :दीव (घ). 

तवगं :--थः-थापना, थीरावीळ्या (स्‌ लोप); द:-मज्चुंद (त); 
अदिकारपण (ध ) ; सर्मुद (ध ); सरहद ( दद.) ; विदमाने (द्य ) ; आघात; 
घः-घादात ( दह ); साधर ( द). न :- गुजरान्‌, निशान, काहडनी, तनाव, 
(ण); पनाळ, कोनेरीमट ( न्ह॒ ); सिनलकी ( न्द॒). 
हा पवग :--ज:-काबीरी (भा) , खुत्र (प) , सिताबी (फी); म :-समजी 
( संभाजी ). 


१, राजवाडे: म. इ. सा. खं. ८, प्रस्तावना. 
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अधैस्वर:--य!-यैस्यास ( ऐ ); व :-वळखिले ( ओ;, अव ) ;: वाठे- 
याचे (ओ). 

ऊष्मे :-- श:- अभ्रिवाद, आदाड, विशइ, नामधोरा. भरोणें.(ष) 
ष:--- पलंगपोष ( स ). षाती, षदषदा, देधोनिया, खरे षोटे, पाषान, षडे .(ख) 

-सिवजी; लावण; स्याहाणे, सुद; येस्यास, गोस्ट; सेणवी, मसाहती, विस्णदास, 
अभिसेक, साहाजी, स्याहाजी ( श:) ; तसवीस, (ज) 

ळ !--- ळाता; कळहो; ळहान, ळपवुनीया, ळिघाड; 'ळाजा (ल). 

ह॒.:--निहकाम ( परू)» 

ह्या उदाहरणांवरून व्यञ्जनप्रक्रिया स्पष्टपणें नजरेंत येईल. ण. बद्दल न; 
शा आणि ष ह्यांबद्दळ स; सररहा येतात असें वरील उदाहरणांवरून दिसेल.त्यांच- 
प्रमाणे ढ बद्दल ड, य बद्दल इ, ये; ये, ऐे असे वणे. येतात... फार्शी मराठीच्या: 
संसर्गाचा परिणाम विशेषतः कंठस्थानीय वर्ण, दन्ततालव्य वणे, महाप्राणमिश्रित 
वर्ण इत्यादि वर्णांच्या बाबतींत झाला आहे. हा फरक स्पष्ट करून सांगणं फार 
कठीण आहे. प्रत्यक्ष उच्चारांवरूनच कळण्यासारखा आहें. “' काझी; कुराण 

त्यादि दाब्दांच' उक्ध्चार हीं त्याची उदाहरणें होत ; 
ह्याशिवाय वणेप्रक्रियेचे महत्त्वाचे फरक खाली दिळे आहेत. 

१. वर्णांगम :--. भगत ( भक्त_), लक्षम, लक्षुमी (ल्झ्म, लक्ष्मी ); 
खातीरेस ( खात्रेस, खात्रीस ), प्रातिवरूसी ( प्रातिवर्षी ) ; -दरामियान. 

२. वर्णसंयोग अथवा आन्तर स्वरलोपः “दा ( दुवा ) ; यांचेथे ( यांचे 
येथें ) ; . त्यापण ( त्यांनीं -- आपण ) ; ऱ्हातीच .( राहातीच ) ; उप्रांतीक 
(उपरांतीक ) ; इ. 

३. अनुनासिकलोप :--- वोसीचा (वं) ; आदेशा (अं); समजी 
( संभाजी ), टकसाल (टं) 

४. वणेलोप :---धमोधिरण( क लोप ) ; आपदेभट, महादेभट ( ब.लोप) 
दुकोळ ( षू होप ) ; थापना (स्‌ लोप); विलातीत (य लोप); मद्यारा (हि लोप) 

. समानोन्चारित वर्णेळोप :-- दरोज ( दररोज ) 

६. महाप्राण :--- धाशत ( दहदात ). 

७. अश्रभेद्‌ :-- वजीर, गुजरान, अवलाद, कावाडी, कारकून. 

रट लिंगभेद "न हजामंत; सफर; नजर ( मूळचे' नपुंसकलिंगी 3 ; बाग; प 
पायपोस; खु्दा-म़ळचे नपुंसकलिंगी 

९, निभूत अः--- नुकसान; ज्यान; गफलत; लायक; गनीम; जाम्दार; 
कारखाना; छप्रपलंग, हवल्दार, भरजरी; पर्मी 


२२४ मराठी भांषा-उंद्रम व विकास 
१३७, वणेप्रक्रियेचे निरानिराळे प्रकार येथवर सांगितले, ह्यांवरून रिव- 
कालीन मराठी भाषेंत औल्चारिक वात्रतींत आर्यवं्याची मराठी आणि मोगल: 
'किंवा तुराणी वंशाची: फार्शी ह्या भाषांमध्ये कसा झगडा चालला होता. हें दिसून 
येईल. एकीकडे मातृभाष्रेतीळ जन्मापासून किंवा अनुवंशिक प्राप्त झाळेळे ओच्चा- 
रिक संस्कार आणि दुसरीकडे राजद्रवारांत व. इतर व्यवहारांत क्षणोक्षणीं काना- 
वर आघात करणारे राजपुरुष व त्यांचें अनुकरंग करणारे इतर पांढरपेशे उपजीवी 
नोकर यांचे औच्चारिक संस्कार हे. दोन झगडणारे पक्ष होते. “ शब्द व्यंजनान्त 
"न उच्चारितां स्वरान्त उच्चारण्याची लकत्र मराठी भाषेमध्ये आहे. ही लकत्र 
मराठीनें प्राकृत व अपभ्रंश ह्या भाषांपासून उचलली.!”* ह्या तिच्या स्वभावामुळे 
र्शी भाषेतून मराठीमध्यें जे जे व्यंजनान्त शब्द आले ते सर्व शुग्द स्वरान्त 
झाले. शब्दांत अंगभूत .असलेळें आंतर यजन सुद्धां स्वरान्त केलें. परंतु ३ 
स्वरांच्या उच््चारांत आणि ह्या स्वरयुक्‍त व्यंजनांच्या उच्चारांत॑ थोडा फरक 
राहिला. स्वरांचा निभत उच्चार करण्याचा एक नवीनच प्रकार मराठींत चांगल्या 
जाणत्यांच्या तोंडांत रूढ होऊन बसला. पुणें, नगर, नासिक, खानदेश ह्या महा- 
राष्ट्रांतीळ जिल्ह्यांत विशेषतः गांवढळ लोकांच्या भाषेत हा निभत उच्च्चाराचा 
प्रकार तितकासा रुजलेला दिसत नाहीं. वर सांगितलेल्या प्रांतांच्या ग्रामिक भाषेत 
पडला, घेत'ला, मारि'ला, जंव'तो, करि तो, खोक'तो, जाग'तो, कठ ळे, इथ ७ 
इत्यादि दब्दांतील आंतर स्वर साघात उच्षचारिळे जातात. आपल्या नागर भाषे” 
सारखे पडला, घेत्ला, माला, जेब्तो, कर्तो, खोक्तो, जाग्तो, कुठले, इथ्ले असा 
ते उच्चार करीत नाहींत. ह्यावरून. नागर भाष्रेंतील उच्चारांवर जितका फार्शींचा 
परिणाम झाळा तितका ग्रामिक भाषेतील उच्चारांवर झालेला दिसत नादीं. 


प्रत्ययप्रक्रिया-विभक्तिप्रत्यय 
१३८. प्रथमा एकवचन-प्रत्यय ' उ ? उदा० -नेमु; झुंझारराऊ, काड; 
जाबु, महाराजसाहेबु, संबंधु, जीऊ, महमदापुरु सादतसेदहुसेनु ( फाशी विरोष- 


नामाना सुद्धा हा उ प्रत्यय लागलेला आहे ). स्त्रीलिंगी-राती (झाली ) 
हकीकती, मुदती, आगी ( लागली ); माये | 


प्रथमा अनेकवचन--उदा०- १. [पंचवीस] होनु; कामेंकाजे. २ [उमे] 
आवे; वादे [ उभे केले ]. ३. रेयानु, . देयासान, नाडकर्णीयान्‌ , देशमुखान। 
महा ननान्‌ , हुद्देदारान , मोकदमान्‌ , कारकुनान्‌. [ ह्या प्रत्येक अनेकवचनाच्या 


८2-9१ हा 
र्पापुढे हा पष्ठीचा प्रत्यय लाविला आहे व त्यानें तो पुढील शब्दाशी 
जोडिला आहे. ] 


१. 1097. ाहाड00 : ],. 8.य. , 2777082८00४07 . 
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द्वितीया“ प्रत्यय “सी. उदा०>महालासी, आपाणियासी, गाऊ 
[ मारिताती ], रयतीस [ पैके लावून ], मसलतेस. - 

द्विंतीयेचा प्रत्ययरहितहि उपयोगं केला आहे. त्या रूपास स्थलकालदरीक 
द्वितीया किंवा क्रियाविद्षेषणरूप समजावें. उदा०-खान सातारा आला. सन सीत 
चालिळें आहे. द्वितीयेसाठीं “ ला ? प्रत्ययहि वापरलेला आहे. हा “ ला ? प्रत्यय 
“रा? ह्या फार्शी प्रत्ययापासून निघाला आहि, असें राजवाड्यांचें मत आहे. 
ज्या अर्थी * लागी ? हा प्रत्यय द्वितीयेचा असून याच अर्थी आहे, त्या अर्थी तो 
६ लग्‌ ? ह्या धातूपासून निघाला असावा, हेंच मत जास्त सबळ दिसतें. 

तृतीया- प्रत्यय ' ऐ.? उदा०- एकनाथभटें, महाराजे, जगदळें, विठोजे, 
अंब्राजी घोरपडे ( सांगितलें ), आत्मसुखें ( घेतळें ). ई-उदा०- इजारदारीं 
( गुंता केला ), हेजिरबी, हीं - उदा०- तेहीं ( शिकस्ती खादली ) 

वचतुर्थी- द्वितीयेप्रमाणे- ( आपले ) सुने ( पुसिलें ). 

पंचचमी- प्रत्यय “ हून *-घरींहून, 

ब्रष्ठी- प्रत्यय “ चा ? उदा०- गांवीचा; साहेबाची. “ इ '-ह्याचीं उदा- 
हरणें पुष्कळ आहेत. मोजे, किल्ले, देसायानी, मोकदमानी, इ. स. --- आपणांस 
( वतनास संबंधु नाहीं. ) र 

सप्तमी--- प्रत्यय “ इ - लोंकीं ( ऐदिल्शाही ), उत्तरे (पडवी), 
पर्चिमे, पूर्वे, ठाना ( जमा करणें ). ( त्यांचे ) हेवांला ( केले ). कीर्ति बावे 
( तकंसीर कीजे ), ( हरीच्या ) कथे ( नाहीं विश्वास ). ू 

सामान्यरूप-- फितवेया ( मध्यें ), गोठिया (नी ), आपली ( खुसीने ) 
घराणिया, सातारिया, मुकाव्रील्या, इत्यादि. 

विभक्तिलोप-- मौजे शिरब्राब चालले ( संस्मी ); अबदुल चस्मकोर 
दिल्हे ( चतुर्थी ), केसो त्रिमळ लेहाया पा2'विळी ( तृतीया ). मलीकअंबर 
भोगवटा आहे. (षष्टी). बाबा हाजी बुऱ्हाण मालूम केलें ( तृतीया ). पेसजी 
कारकीर्द जो गुन्हा केला ( सत्तमी ). 

(२ ३. 
सवेनामविभकित 
पया णव तूं, मी; जे, ते, (स्त्रीलिंग) ते (माये), ते 

( वर्तणूक ). जे, जे, ( वस्तभाव ). कोण्ही, कोन्ही, कोण्हे; कोण्हीक. 
अ. व-- आम्ही, तुम्ही इत्यादि. 

. द्वितीया --- येसियास, येसी, तुज, आपणियासी, आपणासी, हें आपले 
लिहिले ( आपणांस ह्या अर्थी दिसतो ). 

_ तृतीया -- मिया, तुवा, त्यान्हे, त्याणी, तेगेप्रमागे. हॉ-तेही, येही 

( रांडपण घातलें पाहिजे ), कोण्ही, तिहीं. 

१५ म. भा. 
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चतुर्थी --- दितीयेप्रमागे- [.तुज ] देहान्त प्रायक्षििता द्यावें. 

पंचमी -- तधी-पासूसी. * 179 

पष्टी -- माझिए, अमच्या, तुझे, तुमचे, आमचे, आपली; आपला 
इ-इ'ची, आपुलेवी, येथीचिया. 

संततमी--विशेष फरक नाहीं. 

सामान्यरूपे- आपली खुसी; विसा वर्षांचा भोगोटा; च्यारी पांचक्षे घोडा; 
गैरी लोकी पैस करून; अठा दिवसा ते येथीळ हुकुमे नाही; निमे बापपोटी खावी; 
गेरा उखदामधे. म 
न विशेषणांच्या बात्रतींताहे फार्शींमराठीमध्यें विलक्षण दवंदद माजलळेळें दिसून 
येतें. मराठीचा स्वभाव विद्वेषणें विद्गेष्याच्या पूर्वा वापरण्याकडे आहे; तर त्याच्या 
विरुद्ध फार्शींचा स्वभाव विद्रेषणें विशेण्यानंतर वापंरंण्याकडे आहे. पुष्कळ ठिकाणीं 
विशेषणांचीं सामान्यरूपें झाळेलीं. आहेत. उदाहरणें-दिवसा दहामध्ये पर्जन्य 
पडेल; किल्लेमजकुरी; मशारनुले; कोट्मजकुरी; हकीगती कैसी; चावर निमे 
होती; कोठी बळकटी केली; हरवाजी वडील घरीं असता.. 

| क्रियापदांचे प्रत्यय 
. १३९. वर्तमान, प्र. पु. ए. व: - तंपे, पचे, ठेळो, गातो, ना'चोतो, 
दोषवितो. अ. व. - आपण होए.. द्वि. पु. ए. व. -- तू. असिजे, तूं ख्रर्दखद 
कैसें नेतो, होसी, बुजाविसी, काटून आहेस. अ. व. -_- [ तुम्ही कितावती घेऊन] 
आलिसी, चालिसेस. तृ. पु. ए.-- मजरा आस. एसी खर्दखताची रजा होए. 
. स. व.- करिताती, आहेती, अंसेती, देताती, खाताती. [ सर्व घरेंत ] फिरते 
होतुसे. मिल्ली म्हणेत. महाराजा करतुसे. 


? ह तयाला मारिला, दिधले, आनिली, बेसले, खांदली, धरिली, म्हाटिळे, 
बोलिळ, हालिले, ठेविलें, पासिले, पडिली, साधिली, हाटिला, चालिला, असेली; 
निजेली. 

भावष्य--उमर असेली, येईना, पवाडेल, चालशील, [ तेणेप्रमाणें तुझा 
निवाडा .] करून, [ ज्या. अर्थी येथें न> दिसतो त्या अर्थी प्रचालित अनुस्वार 
उच्न्चारिला जात असावा ]. ी 
& ५ 

कर्मणि--चालवीजे. तूं येईजे. जाईजे, असीजे, दीजे, कीजे, [मिया 
ठुवा ] खाईजे; दिधला अस; शहाजी राजे धरिले; करीत जाणें. 

७ रूप--हो न देणे; कंतुरहो न देणे; ने द; नेवो आपण मे दूःच 

७ 92) 2 *_ न द्ण; न अ ण न री 

नये बोळो, नेठवी. र न ही पाद र र 

कदन्ते--लिहिले, चितिळे, लेहाण्या 


हं वाचचावया, लेहाया, आलिया. 
विध्यरथ-देखावे, ) ८20 202० ग) 


पुरावी, उपमावे, वत्तवो. 
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ल्यबन्त--करुनु; पाहोनु; फिराऊनु; सांगोननु; म्हणोऊन; अणोउनु; 
चालउनु; स्मरोनु; लेहानु; राखोनु; हिरोणु; बोलोनु; पोहाचाऊन; कुल मारून; 
न कळोनु; परिसुणु 3 द 

णिचू---वळून [ वळवून ], देवाऊन, देवउनु, देवणें देविर्ताल; त्यानें 
वाडेलास नागवण पडवली. आमचे जीऊ वाचविले, पुढेहि वाचिळे [ वाचविले ] 
पाहिजे. | 

क्रियाविशेषण अव्यये दोन प्रकारचीं आढळतोत :. १. विभाक्तिप्रत्येय 
शब्दांना लावून झालेलीं; कधीं कधी प्रत्ययांचा लोप केळेला आहे. २.. क्रिया- 
विठोंषण अव्ययें मूळरचींच म्हणून 

पाहिला प्रकार--त्रहुता रीती; सुखें, लेकरीं [| खाणें ]; सन सीत 
[ चालिळें आहे ]; राती दिवस. [ तुम्ही ] खुसी [ धखाडा ] बांधणे; जोरावारीने 
पिढीद्रपिढी देशापांडियेपण आहे; साला साले; सालबसालने. ठाणेदार याचे आंगे 
हरकती केळी 

इतर---उगेच; रोज, दरोज, 'येसा मामला काये बदल केला ! [ जमीन 
पूर्वीप्रमाणे ] पुढा अनुभविणे; तव, हृी, हाली; येणेप्रमाणे वाराची वार दुमाले 
करणें. बरजोर ताकीद करून जाणे. जोवेरी, तधीपासून. [ लंब्रे ] दूरी [केले] 
सडी आलिया. [ तूं ] बेसक [ येईजे ]. हरीवख्त, मागत्यान, तऱही, तथी 

शब्दयोगी अव्यये 

विशषणांप्रमाणें ह्यांच्या बाबतींतहि पश्चाद्गामी आणि पूर्वगामी अशा 
दोन्ही प्रकारांनी अव्य़रय वापरण्या*ची प्रवृत्ति रिवकालीन भाग्रेमध्ये रूढ झालेली 
दिसते. पूर्वगामी वापरण्याच्चा स्वभाव फाशीचा आहे पश्चादूगामी वापरण्याचा 
स्वभाव मराठीचा आहे ् 

१. उदाहरणे-त्यावरी, तुजवरी, माणसाकरवीं, आपणापासंन, साबार्जी- 
पंताबराबरी, देवणकारवराबरी, तधीपासून, आम्हापासी, वरीलींपाडुनु, अनाकारणें 
मेलियावरी, ञोबेरी, याउपेर, मांडिलियाकारणे, जोवरी तोवरी, मांगती; 
दिंवानातुनु, तऱही, बाहीर, नजदीक, 

२. देखत परवाना, खालते, किले कोंढाणा खाले राहुनु; देंऊळ गांवीची 
वाट तेथुनु, वरहुकूम : 

उभयान्ययी अव्वयेः--आणं ['इ? चा लोप], येस जे, जे, म्हणौनु, तम्ही; 
» जेसें तेसे, तेसे, ऐशियास भी 


उद्‌ गाखा'चक:---बस, हां, अलबत, नेशक, बेलाशक, खूप, वाहवा, छे; 
छी, अफसोस, शाबास, खूश, फू. [ रा. खं. ८] 
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शिवकालीन प्रयोगविशष 


गर्नामास घेरा केल. 

जीवें मारिला गेला. 

त्यास मोकळ देणें. 

_ दरीवाब सरंजाम होण. 
पटेलगीस दाखल जाला. 
गांवंगना हिंडोन संचणी करा 
म्हाटेळे ते न होती. न कीजे. 
हो ने दिता. 
( लंब्रा ) कागद न दाखवीच. 
आपले तरफेन कुसुर हो न देणें 
तिजपासी दिधले की वाटून दे 
अस अवलाद अफलाद चालवीजे. 
असल मिसल तिराउनु दिजे 
श्रीच्या करणीस कांही चालत नाही 
साहेबाचे मसलतेस येऊन एकतारी 
केली 
बाजपक्ष्याचे हातून तुमचें मांस काटून 
घारीस टाकून ळूट करव 
मुळेपणाबरद्दल भांडाभांडी झाली 
वनवास विक्षेप केला 
( रांधोजी ) यांसी सारा करून मारिला 
तुम्ही पांढरीच्या कामास आला आहां 
गोही खातिरेसी आणतां [.विठलांका- 
*- “ देऊ ] खरा निघाला 

एदिव्यीं.उतरणें 
[ झु्ारराउ ] मसलतीमध्यें खरचेला 
'शिराधंडाच्य़ा ।िठ्या टाकल्या 
कायप्रयोजन लिहीत जाणें 
त्याची हुजती घेणे. हूजती गेले 
ह्याकरिता आम्ही खेदी 
याची अडसेरी चालवीजे. 
जोरावारीने कलह आरंभेला. 


त्यास हे नामाकूल गोस्ट 
विलायती खराब झाला. 
हरयेक परगणा, एकेक काजी. 
दादी केली पाहिजे. 
वतन चालवत येणें. 
देवाचा पाला घालणें. 
अजांनी जाले. 
दुंबाला कीजे. & 
ते [ फरमांने ] मोगलांचे फितवेयामध्ये 
गम जाल, 
कौरे सीरभारी दिधली न वचे. 
शिरजोरी करणे. 
सी साला उगवणी करणें. 
घसघस करणें. 
श्रीदेव मसीद आपणास क्रिया लावील. 
ह्याचें लिंगाड तुम्हास लावणार नाही 
त्यास सुइच्या अग्रावरीलळ मृतिका दैत 
नाही 
तो राजक्रांत जाला. 
परागंदा होऊं लागलेत. 
दुधभात व बेलभंडांर याची क्रिया 
केली, 
मुलकोस कोलं जाले. 
कारकुनांसी पुसी केली. 
आपले भाऊबांदगीस आहेती 
[ आपणांस रंगोजीस ] बरेंपण हौर्ते; 
वैर नव्हत, 
चंद्रसुयो तपे तववरी रत्रखी पचे. 
जूज़ कोस्त फार झाली. र 
येकाचें दुख तें सर्वांच दुखं यैसे 
जाणोनु. 


मराठीचे कालिक भेद २२९ 


१४०. शिवकालीन भाषेच्या व्याकरणाच्या ज्या निरनिराळ्या बात्री येथ- 
वर सांगितल्या त्यावरून प्रत्येक शाखेमध्ये फाशी भाषेचा मराठीवर. किती 
परिणाम झाला हें दिसून येईल. पुरुष्रवाचक सर्वनामे; संख्यावाचक विशेषणें; 

लहानलहान अव्यये, उच्चचारसिाद्वे; शब्दसिद्धि ह्या बाबरी म्हणजे भाषेचा गाभा 
होय. बाह्य लौकिक व्यवहाराच्या अनुषंगानें भाषादेवीच्या. देवालयाच्या आंतर 
गाभाऱ्यापर्यंत यावनी भाष्रेचा शिरकाव झालेला दिसतो. ह्या सर्व पुराव्यावरून 
तीनदों वर्षांच्या संसगांनें रिवश्याहीच्या पूर्वार्धातील मराठी जवळ जवळ फार्शी- 
मय झालेली दिसते. तिच्या मूळ स्वभावाची ओळख बुजून तिला ?७150-431'981 
म्हणण्याकडे कळ होतो. अशा तऱ्हेने कायमचीच ती ?९0७5०-&यर्‍ुच्ा 
होते कीं काय अशी भीति होती. परंतु रिवशाहीमध्यें जी राज्यक्रांति झाली 
तीमुळें ती भीति नाहींशी होऊन तिला तिचे स्वत्व मिंळाळे. रिवाय परकी 
संस्कृतीच्या जहरानें घायाळ न होतां उलट तें पचनीं पाडून आपणांत सामावून 
घेण्याची शक्ति मराठा समाजांतहि असल्यामुळें मराठी भाष्रेवरील हल्ला तितकाच 
_ थोंपविला गेला. मराठीचे सत्त्व कायम राखण्यास तत्कालीन साधुसंतांची काम- 
गिरीहि कारणीभूत झाली, तिचें महत्त्व थोडक्यांत सांगणें जरूर आहे. 


१४१. शिवाजीसारख्या राज्यक्रांते करणाऱ्या वीरांनी केवळ जाणून 
बुजून स्वंधर्मपारित्राणासाठीं परकीयांशीं जी झोंबाझोंत्री सुरू केळी तिचा पारेणाम 
स्वधमांबरोबर स्वदेश आणि स्वभाषा ह्यांच्या जोपासनेंत झाला. साधुसंतांनीं पुरु- 
षार्थ साधण्याच्या हेतूनें वाड्यायानोर्मिति केली. धार्मिक ठेवा संस्कृत भाषेच्या 
दुर्गम कोटांत ठेविल्यामुळें सामान्य लोकांच्या हातास तो पोहोंचेना. बरें, संस्कृत 
म्हणजे देवांची भाषा आणि मराठी म्हणजे चोरांची असे ते मानीत नसत. 
अध्यात्माची कोंडी मराठींत उकलण्या*ची जी परंपरा सुकुंदराज, ज्ञानेश्वर, नामदेव, 
एकनाथ ह्यांनी घाटून दिली, तीचं पुढें रामदास, तुकाराम, वामन, ह्यांनी चालविली. 
संस्कृत-मराठी'चा झगडा एकनाथ स्वामी व हरिपंडित ह्यांच्यामध्येंच होता अस 
नाही, तर तो पुढें शिवकालामध्येंहि दिसून येतो. राधामाधवविलासचंपूनचा कता 
जयराम पिण्ड्ये हा संस्कृतचा अभिमानी असून संस्कृत कवींना सिंह म्हणतो आणि 
प्राकृत कवींना मकेटें म्हणतो. ज्ञानेश्वरानें संस्कृतांतील भांडार दाखविण्यासाठी 
जो * भावदीप ? घेतला, तो पुढें वामनानें ? यथार्थ ? रीतीनें दाखवीपर्यंत तेवतच 
होता. मध्यंतरी ह्या दीपावर बहामनी कालांत प्रतिकूल वातावरणामुळें बरीचशी 
काजळी गोळा झाली हें खरें; परंतु लगेच वातावरणांतील वावटळें नाहींशी होऊन 
स्थिरस्थावर झाल्याबरोबर आलेळें काजळ झाडून काहून पुनः त्या दीपाची शिखा 
प्रज्वलित केली. झगडा झाला संस्कृत-मराठींत; परंतु त्याचा परिणाम मात्र 
फा्शींस नामोहरम करण्यांत झाला. पूर्वी जे एकदां बीं रुजत घातलें त्याला 
पीक शिवकालांत बेसुमार आलें. वाढ्यय व भाषा ह्यांच्या वृद्धीस राजाश्रय 
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मिळाला. शहार्जीराजे ह्याच्या आश्रयाखालीं असलेल्या ३५ कवींची यादी जयराम 
पिण्ड्ये यानें आपल्या. चंपूमध्ये दिली. आहे. शिवाजीराजे यांनीं भुखण कवीला 
आश्रय दिल्याचे प्रसिद्धच आहे. भोंवताळीं ताम्रांचें काहूर माजळें असतांना 
एकनिष्ठ भावनेनें तुकारामाच्या कीर्तनांत शिवाजी राजे तन्मय होऊन रंगून गेल्याची 
आख्यायिका प्रसिद्धच आहे. रामंदासाच्या चरणीं सर्व राज्य अर्पण करून केवळ 
श्रीप्रसाद म्हणून राज्यव्यवहार . शिवाजीनें पुढें चालाविल्याचें कांहीं संशोधक 
सांगतातच. शाहीरांस उत्तेजन लोक व राजा ह्या दोघांकडून मिळत असे. प्रत्यक्ष 
जिजाई मातोश्रीनें अगीनदासास बोळाविल्यावरून अफजलखानाच्या वधाचा 'त्यांने 
कडाका गाईला ”? व म्हणूनच त्यांच्या “ चढविले हाताला लंगर सोन्यांचे दोन” 
व॑ त्यात्त एक गांव बक्षीस दिला. ह्याशिवाय तुळशीदास, यमाजी हे शाहीर होतेच. 
ह्या भाषिक हल्ल्यामध्ये सुद्धां : मराठी कविबारगीरांनीं शिवकालीं चोहों बाजूती 
एकदम गनीमी मारगिरी करून काशींच्य ॥विरुद्ध धुड उडवून दिली. भाप्रिक 
उलाढाल वं वाड्य़यीन. खटाटोप ह्यांतं शिंवकाल हा कस चिरस्मरणीय कालखंड 
आहे हें पुढें दिळेल्या कवींच्या नांवावरून कळून येईल. मुक्तेश्रर, रमावछभंदास; 
शिवकल्याण, .लोलिंबराज, शामराज, तुकाराम, बोधलेबुवा, निंबराज; मोरया 
गोसावी, गणेरनाथ; विठ्ठलदास, सेना न्हावी; शेखमहंमद, रामदास; गंगाधर 
रंगनाथस्वामी, आनंदमूति, केशवस्वामी, वामनपंडित, नागेदा, विठ्ठल बीडकर; द्या 
सर्वे संत व कवि-मंडळींच्या कामगिरीने शिवकाल म्हणजे वाड्ययाच्या खटाटोपात 
[िरस्मरणीय असा कालखंड झाला आहे. ह्यांशिवाय रामदास, तुकाराम व इतर 
संत ह्यांचा शिष्यगण व वेणाबाई, आक्काबाई, बहिणाबाई, ह्या स्त्रिया आप” 
आपल्या परीने हातभार लावीत होत्या. ह्या सर्वांचा जनपदामध्यें पारिणाम झाल्या" 


नेंच. फार्शींचा लोंढा थोपवितां आला. हे प्रयत्न जरी _निर्हेतुक झाले तरी ह्यांचा 


परिणाम झालाच, प्रत्यक्ष उघड उघड वार खुद्द छत्रपतींनींच केळा. कोणत्याहि 


पकारचे महमदी चिन्ह पाहेळे को महाराजांच्या कपाळाची [तिडीक उठवी: 
दण्चारात, घरीदारी, जिकडे पाहावें तिकडे फाशी शब्दांचा बेसुमार मरणा 


झालेला. तेव्हां हे शब्द खड्यासारखे निवडून काढून टाकण्याकारितां राजद्रबारांत 


नेहेमीं जरूर लागणाऱ्या शब्दांचा राज्यव्यवबहारको पंडितात 
डेर “णाऱ्या शब्दांचा राज्यव्यवहारकोर करण्यास थ पड 
र आज्ञा केली प % 


व अशा रीतीनें मराठीच्या शुद्धीकरणाचा प्रथम उपक्रम केला. 

४२. फाशींपुढें मराठी भाषा नेस्तनाबूद न होण्याचें आणखी एक कारणं 
उरक ग प्रामाणिकपणाने कबूल केलें पाहिजे. ते म्हणजे मराठी भाषेला बहामनी 
स्य अशील जादशहांनी दिळेला आश्रय हें होय. १४ व्या शतकापासून ते १७ 
व्या शतकापर्यंत मराठा प्रांत आणि मराठी भाषा हे दोन्ही पारतंत्र्याच्या कर्दैमांत 
च १ जरी मराठी भाषेला हातापायांत बेड्या घाळून बादशाहाच्या 
प होती, तरी दरबारांत तिचा पक्ष घेणारे पुष्कळ वाली तिला भेटळे. सन 
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-“ 


१५२९ मध्यें बुऱ्हाण निजामशहानें महाराष्ट्री ब्राह्मण आपल्या दिवाणागैररविर 
नेमला. ह्याच्या कारकीर्दीत ब्राह्मणी कारकुनाच्या फेडेशाहीस चांगलाच वाव; 
मिळाला असावा आणि त्यायोगे मराठीची जोपासना झाली असावी, सन १५५५ 
मध्ये इत्राहिम आदिलशहा विजांपूरच्या तख्तावर बसला.'. हा मराठ्यांच्या शोर्य- 
घैर्यादि युद्धोपयोंगी गुणांचा चाहता होता. त्यांच्या व्य॑वहारज्ञाना'ची पारख करणारा; 
हिंडु-मुसळमान असा दुजाभाव उत्पन्न झाला असतां हिंदूंचा केवार घेणारा; अ्या 
सत्प्रवृत्तीचा हा सुलतान असल्त्रामुळें ह्याच्या अमदानींत मरठी भाषा आणि 
मराठा समाज ह्यांना सुस्थिति प्राप्त झाली. रांज्यव्यवहारांत'वं व्यवस्थेंत मराठी भाषा 
व समाज ह्यांना योग्य मान मिळूं लागला. मोठमोठ्या दृद्दयांवर पुष्कळ मराख्यांची 
योजना झाली, इतकेंच नव्हे तर दरबारांत मराठीचा शिरकाव झाला. आणि सवे 
बादशाही दसरहि मराठींत ठेवण्याविषयीं बादेदाहाचें फर्मान निघाले. खुद्द 
बादराहानेंच' मराठी भाष्रेंची तळी उचलल्यावर मग तिला _ हातभार. 'लावण्यास 
साहाजिकच दरबारांतील हिंदु मुत्सद्दी पुढें आठे. आदिल्शाहींत  मुरारजगदेव; 

द्यानतराव. निजामशाहींत सावाजी आनंत, कुत्वशाहीत अकरस भानजी, मधो 
भानजी, ( आकण्णा, मादण्णा, जायण्णा, लिंगरस ) ह्या सर्वानी एक जवळ जवळ 
परंपरा'च' स्थापिली. ह्या परंपरेचा आद्य प्रवतक हेमाद्रेपंत म्हणावयास हरकत नाहीं 

१४३. फार्शी भाष्रेवरोबर आपणास इतर कांहीं अविंध भाषांचा विचार 
केला पाहिजे. ह्यांमध्ये तत्कालीन राजकारणांत अथवा व्यवहारकारणांत ज्या 
युरोपीय सत्तांनी महाराष्ट्रांत ढवळाढवळ केली त्यांच्या . भाषांचा अंतभाव होतो; 
उदा० पोर्तंगीज, डच, फ्रेंच, इंग्लिश. फार्शचि पारेणाम ज्याप्रमाणे नागर व 
मध्यवर्ती मराठीच्या रोमरंश्री -खिळळे, तसे ह्या भाषांचे खिळले नाहींत. त्यांच्या 
पारैणामास गाभ्यांत शिरण्यास वाव मिळेपर्येतच त्यांच्या राजवटी परस्परांकडून 
उखडल्या गेल्या. शिवाय त्यांच्या संस्कृतीत व भाषेंत असलेला एक प्रकारचा 
तुसडेपणा किंवा आडमुठेपणा हाहि कारण झाला. मराठीच्या शाब्दसमूहांत कांहीं 
शब्दांच्या प्रतीकांतच त्यांनीं आपला स्मृत्यवशेत्र ठेविला आहे. 

पोतुगीजांचा मराठीस उपसगे पंधराव्या शतकापासून भोवूं लागला. त्याच्या 
धर्मप्रयत्नाच्या विवेचनास हें स्थळ योग्य नव्हे. किनाऱ्यालगतचची ओसरीच ते 
व्यापून राहिले नाहींत, तर आपले पाय हळूहळू आंत पसरून घरार्‍चा ताबा 
घेण्यास ह्या पोतुगीज पाद्री भटांनीं सुरुवात केली. अहमदनगरच्या निजाम-: 
शहाच्या खानजाद्यास पोतुगीज भाषा सफाईने बोलतां येत होती असें म्हणतात. 
ह्या पाद्री भटांचे पाय त्यांचे शोजारी आणि भाईबंद डच, फ्रेंच, इंग्रज ह्यांनी 
उलटवून फेकण्याच्या पूर्वीच ते थोडे थोडे रुतून बसले होते, व तेवढ्या कालांतच 
आरमारी शब्द, हत्यारांची नांवे, खलाशा'ची भाषा, पोंषाखांचे शब्द, सैन्यांतील 
हुकूम, धमासंत्रंधी परिभाषा, कांहीं युरोपीय पदार्थाची नांवे, कांही पश्ुपक्ष्यांचीं 


२३२ मराठी भाषा-उद्रम' व विकास 


-५/५/-/५-५/५/५/५/५/५/५-/५/५-५-५-५- 


नांवें अद्या पुष्कळ शब्दांचे लोण त्यांनीं मराठींत आणून सोडिळें. उदा ०- चेपें, 
शिरपेंच; कुतनो, फालतु, कंपु, कपिना, काडतूस, घमेले, गर्णाल, पिस्तुल, परात; 
बतेला, काफर, साबण, काजे, मेस्त्री, मा इत्यादि पोठुंगीज शब्द आहेत. 
शिवकालीन विदोेषनामांचा उच्चार विलक्षण रीतीनें करीत. उदा०--- मराटा 
सोइराबाय, राजे पंडितो, गँबीरराव इ. इ. 


शिवकालीन भाषेचे नमुने 
१, फादर स्टीफन्स (, स, १६१५) 


[ १] परम शास्त्र जगीं प्रघटावेया । बहुतां जनां फळसिद्धि होवावेंया । 
भासा बांधोनि मराठिया । कथा निरेपिळी १२१ । जैसा हरळामाजी पुस्प मोंगरी 
कीं. परिमळामाजी कस्तुरी । तैसी भासामाजी चोखाळ । भासा मराठी १२२ । 
जसी पुस्पांमांजी पुस्प मोगरी कीं पारेमळांमाजी कस्तुरी । तैसी भासांमाजी साजिरी । 
मराठिया १२३ | पक्षिआंमधे मेओरू.। वृक्ष्यांमधे कल्पतरू | भासामधे मानु थोरू। 
मराठिया १२४ । तारांमधें बारा राशी । सत्तवारांमाजीं रविसश्शी । बोळी मराठिया 
१२५ (अवस्वरू २) 


] [२ ] जें कामवट तेयां वेळीं । घडिती बुरिंजाची बांदावळी । ते भासा 
वेगवेगळी । बोलते जाहाळे २८ । अवचित तेयांची बोली । घरोघरीं वेगवेगळी 
जाहाली । ऐसी विपरित करणी वर्तली ॥ तिये ठाई २९ । येके भासेचे' जे हाती । 
ते हेरांच्या भासा नेणती । चुना मागितलेया गुंडे देती । आणोनियां ३० । य 
मागती गुंडे पासाण । येर देती चुना । यापरी तेयां कामवटां जना । आरंभले 
भांडण ३१ । भासा जाहाली वेगवेगळी । राहिली बुरिंजाची बांदावळी । मग मनुक्ष 
हिंडुनी भूवस्तळी । वेगवेगळ्या देसी राहिळे ३२ । येके भासेचे होते पडले । ते 
येरां भासांचेयां सांडोनी गेळे । वेगवेगळे । देसोंदेसीं ३३॥ ( अवस्वरु ८) 
२, तुकाराम (इ, स, १६३३ सुमारे-बीठळ १३५) 


र ब्नाल्ळ बापा म्हणे काका ! तरी तो काये नीपरादः ॥ १॥ २० ॥ जैसा 
ना. भाव गोड : . पुरी कोड वीठळ : ॥ छ ॥ सापरेसी म्हणता धोंडा : तरी 


कां तोंडा : न रुचे! | २॥ तुका म्हणे अरुदा बोळ : ॥ नव्हें बोळ । आहा 
च:|२॥७]॥| 

वीठळ २६६७४ | 

चंदन तो त्वदनपंर्णे £. :सहजगुणे. : संपनः :- -॥:६२ १ ॥- वेधळीया धन्ये 


न्य : भागें होती स्युख ; | छ॥|| परीसा आंगी परीक्षण : बाणोंनीं ते राहीळें 
1 ३॥ तुका म्हणे कैची पंती : सुजाती ते ठाईची : ॥३॥ ७॥ 
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वीठळ १८६७ 

देव बराडी बराडी | देठासाटीं घाली उडी : ॥ १ ॥ देव भ्येड देव भ्येड 
रांषरे बळीचे कवाड : ॥ २ ॥ देव भावीक भावीक : होये दासांचे सेवक ॥ २ ॥ 
देव हो या देव हो या । जैसा म्हणे तैसा तया : ॥ ४ ॥ देव ळाहान देव ळाहानः 
तुका म्हणे आणोरणं : ॥५॥ छ ॥ 

वीठळ ३१५१ 

वाघे उपंदेसीळा कोळ्हा : सुखें खावं द्यावें मळा : ॥ १ ॥ ६९. ॥ अंती 
मरसी तें न चुके : मज ही मारीतोसी सुके : ॥ छ॥ येरू भळा भळा : निवाड 
तुझ्या तोंडे जाळा : ॥ २॥ देहे तो जान्हार : घडेल हा उपकार : ॥ ३॥ येरू 
म्हणे मनीं : येसे जावें समजोनी ॥ ४ ।। गांठी ठकां ठकां : त्याचा धम बोळे. 
तुका ॥५॥ ७॥ ( जगनाडी माथा ) 

३, मुक्‍तेरवर (इ, स, १६३५ सुमारे ) 

पूव दिने क्षालिळें मुखा । कुंकुम रोखले त्या तिलका । अरुणोदय 
बोलिजे ॥ भारगवाचाये उद्या येत । तव अपार क्रमुनिया पेथ । पुढें जान्हवी 
जळाचा वात । शीतळ मंद पातला ॥ कुकुट ख करितां का का । भर्ये पळ 
सुटला' उलुका । भोंग द्यावया चक्रवाका । 'चक्रवाकी चालिल्या || गगन समुद्री 
मुक्‍ताफळें । अरुण चंचुनें कनकमराळें । वेंचोनि घेतां कळा कुरळें । नाहींच 
केली नक्षत्रे । व्योम नर्मदेमाजी थोर । कार्तवीर्य सहस्त्रकर । तारा बाणलिंगाचा 
भार । निवटोने करी परौता ॥ कापडी चालिले तीर्थपंथे । सोहमास्म चिातिते 
ज्ञाते । भक्‍त स्मरती. हारिहराते प्रेमभावे आवडे । (म. सा. प. १५७) 

४, रामदास (इ. स, १६५९ ) 

गहासी आग लागली । देखोनि कां बोंब केली । लोकांची मांदी मेळ- 
विली । आगी विझवाया कारणें ॥ तैसी परमार्थी बोंब मारावी । कांही काढा- 
काढी करावी ।॥। हळू हळू सोडवावी । मिठी प्रपंचाची । प्रपंच धुडका पेटला । 
मध्ये परमार्थ जळूनि गेला । ऐसे देखोनि तुम्हांला । केसे बरें वाटतें । मुक्ताफळ: 
आणि दिव्यांबर । नाना वस्तूंचें भांडार । भस्म करूने वैश्वानर । विझोनि जाई 
जं > >. > ०. > 3) ५ ७ 
वीं । तैसा प्रपंच हा परमाथीसी । जाळोनि भोगू नेदी आपणासी । आयुष्य 
गेलिया प्राणियासी विसुख होय । जरी हा प्रपंच शाश्वत जाणतों ।. तरी आम्ही 
यासीच धारितों । हा अशादवत म्हणोनि रडतो । तुम्हां भोंवतीं । ( जुना दासबोध) 


५. श्रीशिवांजीराजञे (इ, स, १६७५) 


मशहुरळ हजरती राजश्री जिवाजी विनायक सुभेदार व कारकून सुे 
मामले प्रमावळी प्राते राजश्री रिवाजी राजे दंडवत दोलळतखान व दरियासारंग 


*५---५---- 


<३४ मराठी भाषा-उद्वम च विकास 


यांसी येवज व गल्ला राजश्री मोरोपंत पेदवे यांणीं वराता सुर्वे मजकुरावरी 
दिल्या; त्यास तुम्ही कांहीं पावळें नाही म्हणोन कळों आलें. त्यावरून अजन 
वाटले को, ऐसे नादान. थोडे असतील. तुम्हास समजले असेल की, याला यैवज 
कोठे तरी यैवज खजाना रसद पाठविलिया मजरा होईल म्हणत असाल, तरी 
पद्मदुर्ग वसवून राजपुरीच्या उरावरी दुसरी राजपुरी केळी आहे. त्याची मदत 
व्हावी, पाणी फाटी आदिकरून सामान पावावे, या कामास सामान ब्रेगीने 
पावावे ते नाही. पद्मदुर्ग हबशी फौजा चौफेर जेर करीत असतील, आणि तुम्ही 
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थवज न पाठवून आरमार खोळंबून पाडाल, येवढी हरामखोरी तुम्ही कराल 
आणि रसद पाठवून मजरा करू म्हणाल त्यावरी साहेब रिझतीळ कींकाय? 
हे. गोष्ट घडायची तऱही होय न कळे की हवसियानी कांहीं देऊन आपले चाकर 
तुम्हाला केळे असतील. त्याकरता यैसी बुद्धि केळी असेल. तरी वैद्या चाकरास 
ठाकेठीक केळे पाहिजेत. ब्राह्मण म्हणून कोण मुलाहिजा करूं पाहतो? या 
उपरी तऱही त्याला चेवज. व. गल्ला सजश्री मोरोपंती. देविळा असे तो. दोवितील. 
लो खजाना रसद पावालेयाहून अधिक जाणून तेणेप्रमाणें आदा करणें की तत 
छमची फिर्याद न करीत व त्यांचे पोटास पावोन आरमार घेऊन. पद्मदुगांच 
मदतीस राहात ते. करणे. याउपरी बोभाट आलियाउपरी तुमचा मुलाहिजा 
करणार नाहीं. गनिमाचे चाकर गनीम जालेस यैसे जाणून बरा नतीजा तुम्हास 
पावेल, ताकीद असे. रवाना. (य. ल॑..८.ले:-३१४) 


४, पेशवेकालीन मराठी भाषा 


१४४. ह्या कालखडामध्यें आम्हीं साधारणपणें १७० ०-१८५० पर्यंतचा 
१५० वर्षीचा काळ धरिला आहे. प्रत्यक्ष पेदाव्यांच्या उदयास्ताच्या काळा- 
बरोबर जरी हा कालखंड तंतोतंत बसला नाहीं तरी भाप्रेचा विचार करितांना 
ही १५० वर्षीची स्थूळ मर्यादा कांही वावगी नाहीं. दिवशाहीचा व त्याबरो- 
नरच स्वराज्यस्थापनेचा उत्साह व आनंद. ओसरून मराठ्यांच्या हाडींमासीं 
शांभुछत्रपतीच्या अमानुष वधामुळें व शाहूच्या केदेमुळें एक प्रकारची सूडाची 
भावना सळसळत होती. व त्याच भावनेने राजारामाच्या कारकीर्दीत व पुढें 
कांहीं दिवस राज्यशकट चालला; परंतु शाहूच्या सुटकेनें सर्व परिस्थिति एकदम 
बदलून एकीच्या भावनेनें संघाटेत झालेल्या मराठशाहींत दुहीचे बीं पेरले गेलें. 
राजवच चालविण्याची शिवकालीन कल्पना आणि शाहुकाळीन कल्पना ह्यांमध्ये 
“तर होते. स्वार्जित स्वराज्याबद्दद जो एक जागता अभिमान होता तो 
पतीच्या मोहबतीने आपण मुक्त झालें व 
ख्तनशीन झालों आहों, तेव्हां त्याच्या कृपाकटाक्षा- 
ळें पाहिजे, अशी शाहूची कल्पना होती. शिव- 
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शाहीमध्यें लावलेले स्वराज्याचे रोपटें पुढें शाहूशाहीमध्यें जरी पेशव्यांच्या 
करामतीनें जोरांत फोफावळें व अश्वत्यवृश्षाप्रमाणें वर, खालीं, . चहूंबाजूंस सव- 
व्यापी म्हणून त्याची परिणाते झाळी, तरी शाहूच्या वर दिलेल्या कल्पनेच्या 
पिक्षाचाने ज्ाहलाच पछाडलें, एवढेंच नव्हे तर सर्व .हिंदुस्थानास गवसणी 
घालण्यास निघालेल्या कर्तृत्ववान व्यक्तींसहि त्यानें पछाडण्यास कमी केलें नाहीं.. 
दश्षिणच्या सहा सुभ्यांच्या चौथाई सरंदेरामुखीसंत्रंधींच्या सनदा बाददशाहापासून 
शंकराजी मल्हार व सऱ्यदवंधु ह्यांच्या मार्फत द्ाटूळा आणवाव्या लागल्या; 
तेव्हां शाहूचे राज्य वादशाहतीच्या सावलीत वाढणारे. राज्य अक्यीच त्यांची 
कल्पना झाली. ज्या ज्या वेळीं बाजीराव; चिमाजी आप्पा आपल्या वारगिरांसह 
उत्तरेकडे चढाईेस जात त्या वेळीं बादशाहतीस न दुखाविण्याबद्दळ तो त्यांना 
संक्त ताकीद देत असे. मुख्य केंद्रवर्ती राजसत्तेची. परकीयांबद्दळ भावना ही 
अक्षा प्रकारची होती. हीच परकीयांबद्दळ आत्मीयत्वाची सुरळ त्यांना भाषे- 
संबंधी पडली. परिस्थितींतील हाच परानुर्वातत्वाचा ठसा शाहूकाळीन किंवा 
पेज्ववेकालीन भाषेंत उमटल्यास नवल काय ? मूळ समजूतच .तक्ी होती म्हणून 
पेशवाई जरी त्राह्मणश्याही झाली तरी तिच्या अमदानींत मराठी भाषेच्या बाबत 
किंवा मराठा धर्माच्या बाबत जितकी जाज्वल्य ज्योत रिव व. शांभु ह्या छत्र- 
पतीच्या काळांत तेवंली तशी शाहूकालीं तेवली नाहीं हे खास. _फार्शी भाषेची 
मगरामिठी जी बहामनी कालांत बसली ती _शिवकालांत _ तशीच राहिली किंवा 
'भौडीशी दिलावली; परंतु पेशवाईत मात्र ती जास्त जखडून आवळली गेळी 
व शिवशाहींत जे कांही माषेसंबंधीं थोडेसे प्रयत्न झाळे ते निरथेक झाले. वरे, 
पेशवेकालीन लेखक. कोणी इतर जातीय होते असे नाहीं. सर्व. लेखक ॒ चांगले 
ब्राह्मण, प्रभु किंवा सारस्वत ह्यांपैकींच . कलमत्रह्ादर होते. प्रतिनिधि, सुमंत; 
सव्चिव, मुतालिक, चिमणाजी दामोदर, नारो राम, आनंदराव खुनाथ; कृष्णराव. 
जोशी, शंकराजी केशव फडके, वासुदेव जोशी, पाटणकर दीक्षित; रेठरेकर;' 
पुरंदरे घराणे, हिंगणेबंधु, अंताजी माणकेश्वर, नारो शंकर, पटवधन मंडळी; 
लिमये जिवाजी गणेदा, पेठे, सखारामत्रापू, नाना फडणवीस इ. इ वगेरे 
सर्व चांगली प्रतरुद्ध, सु-संस्कृत मंडळी होती. ह्यांपैकी कांहीं, उदाहरणार्थ- 
परदाराम त्र्यंबक प्रातिनिधि व कृष्णराव खटावकर ह्यांसारखे काव्यहि करीत 
असत. परंतु ह्यांना मराठी भाप्रेस फाशीच्या कचारटींतून सोडावितां आलें नाहीं. 
राजदरबार, घरव्यवहार, बाजारहाट; सैन्यमुकाबला वगेरे हरएक क्षेत्रांत फार्शीमय. 
मराठीच वापरली जात होती असें तत्कालीन पत्रव्यवहारावरून दिसतें. 
मराठी व फारशी यांचा संत्रंध हढावण्यांस आणखीहि एक कारण झालें. 
शिवाजीच्या वेळीं फार मुलुखगिरी झाली. नाहीं. संभाजीचा काळ दंगलींतं 
व गोंधळांतच गेला. तोच. गोंधळ राजारामाच्या कारकीर्दीत :चालला; तरी 
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लोकांनीं थोड्याच वेळांत सावरून स्वराज्य वृक्षाची मशागत सुरू केली. परतु 
मुळुखागेरीची परमावांधे पेशवाईच्या प्रथमाधातच झाली. बाजीरावाच्या घोड्याच्या 
पायास तर भोंवराच होता. दाक्षिणेतून उत्तरेत, उत्तरेतून कोंकणांत, कोंकणांतून 
निजामाकडे व॒ निजामाकडून कणीटकांत अशी मर्दुमकी करून त्या सर्वोचा 
आढावा देण्यासाठीं पुनः साताऱ्यास शाहूछत्रपतीच्या चरणांशी, अद्या सारख्या 
येरजाऱ्या त्याच्या चालल्या होत्या. “ फोज फिरे आणि कर्ज फिटे” हा त्या 
कालचा राजमान्य शिरस्ता पडल्यामुळें जो तो त्या शिरस्त्याचाच अवलंत्र करी. 
बरे, मुलखागेररामध्यें हृर्षामर्षांचे प्रसंग यावया*चे ते महमदीयांशीं किंवा अन्य- 
भाषीयांशीं. तेव्हां अशा ह्या धुमश्रक्रींत कोण कोणाचे किंती शब्द घेतो, कोणाच्या 
भाषेचा पारेणाम आपल्या भाप्रेवर झाला, यांजकडे लक्ष देण्यास कोणास फावत 
नव्हतें. परकीयांचे राजकीय जोखड मोडून काढण्याकडे जेथे सर्व शाक्ति वेचण्याची 
अहमहमिका चाळे, तेथे परकी शब्दांचे उच्चाटण करण्याकडे लक्ष नसल्यास 
आश्चये नाहीं; म्हणूनच आपणांस बहामनी कालांत मराठीच्या भोंवतीं जी एक 
फार्शी भाष्रेची पोलादी चौकट घातली गेली त्याच चौकटीत पेदाव्यांच्या ब्राह्मण- 
शाहींतहि मराठी भाषा जखडलेली दिसते. 

ही झाली मराठीच्या नांदत्या घरांतील गोष्ट. परंतु ह्यासारखीच परिस्थिति 
तिच्या माहेरधरीं-मराठवाड्यामध्ये-मराठी भाष्रेसंबंधीं होती. पेद्वावाईच्या काळांत 
ह्या मराठवाड्यांत निजामउठ्मुलुक ह्याच्यासारखा धोरणी, हुशार व मिठ्ठास असा 
अधिकारी दक्षिणचा सुभा म्हणून कारभारावर होता. बहामनी बादद्याही किंवा 
तिचीं झालेलीं उत्तरकालीन शकले किंवा त्यांच्यानंतर आलेली निजामत ह्या 
सवीःची एक गोष्ट जी नांवाजण्यासारखी होती, ती ही कीं, ह्या सर्व राशीयती 
महमदी कळ व होत्या तरी त्यांचा धमाचा कडवेपणा इतका विकोपासं न 
आ्यामुळ इतर इंष्टीनें स्थानिक लोकांत त्या सामावून गेल्या होत्या. ह्या सत्तांब्रद्दळ 
तेथील व्यय परकीपणा ' वाटला नाहीं. उलट ह्या राशीयती म्हणजे स्वराज्यच* 
१ आपल्या महुमकीस हुझारीस पूर्ण वांव देणाऱ्या आहित अश्शी त्यांची समजूत 
होती; व त्यामुळें अजाणतांच त्यांच्या धर्मावर, भाषेवर महमदीयांच्या सान्निथ्याचा 
परिणाम झाला. मराठीवरील . फाशीचा परिणाम हृढावण्याचें हे आणखी 
एक कारण. - 

___ _ र४९. पेशवाईच्या काळांत वामन पौडित, गजेंद्रमाक्षाचा कती कचेश्वर, 
सप्रदायपरिमळकार निरंजनमाधव, ककिमणीहरणाचा कती शामराज, कृष्ण 
दवयाणव, पाण्डवप्रतापाचा कर्ता श्रीधर, मध्वसुनि, व सर्व कबींचा चारत्रकार 
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पण्डिती कि वळण लावलें. ह्यांच्या भाषेला झापणं 
-____ ता म्हणू. सामान्य भाषेहून किंवा राजदरबारच्या भाषेहून ही बरीच 
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निराळी होती. ही भाषा सामान्य लोकांना .न पेलल्यामुळें व त्यांच्या रोजच्या 
व्यवहारापासून ती फार दूर असल्यामुळें हिचें क्षेत्र पाण्डितांपुरतेंच मर्यादित राहिले. 
तेव्हां सामान्य व्यावहारिक भाप्रेंचा एक आणि ह्या पाण्डितांच्या काव्यांतील ग्रांथिक 
भाष्रेचा दुसरा असे दोन नमुने पेशवाईतील भाषेचे दिसतात; पैकीं दुसऱ्या 
नमुन्यांत ठशाच्या स्वरूपार्चे स्थिरीकरण झालें असल्यामुळें पेशवेकालीन भाषा 
अजमावण्यास तो नमुना फारसा उपयोगीं पडणार नाहीं. त्याला त्या काळच्या 
व्यावहारिक पत्रव्यवहारावरून मिळणारा नमुनाच' पाहिला पाहिजे. पेशवेकालीन 
भाप्रेमधील निरानिराळ्या बाबींचा उलगडा पुढें केला आहे. 


१४६. वणेप्रक्रिया-स्वर ( मूळ स्वर कंसांत दिला आहे. ) 


आद्य मध्य अन्त्य 
अ-क्रपा (३ ), सवदाय ( -- ), ठराविला (अ), साडइवर (आ), मृत्य, हेत (उ) 
जेसे(अ) अपरमित, उदासन (इ) 


धृतानसार (उ ). 
आ-लाखोटे, शाह; माजोरी ( मुजोरी ). 
माहाभारत (अ ) 
इ-द्रिस्टि (क ); क्षिणक्षिण (अ ), सर्तारसी (७ ) 
उ-द्रुस्टि (क्र ), कतत्व (७) विरुध्य (ओ) 
ए-येथास्थित (अ ), येद (य), संदाये; येथाज्ञान, वेस्तावेस्त ( अस्ताव्यस्त उ 
पारायेण (अ ). 
ऐे-बैसळा, ठेराव (अ) 
ओ--दिसान (ऊ), भरोसा, दृदोत्तर (अ) 
औओ-भ्रौश (-“ ) 
स्वरसंयोग-ओघा (अवघा); आपल्याधीन 
स्वरावेयोग-मुख अवलोकन, ईश्वरी इच्छा, आइकणे, सवदय, उदिया 


१9्ः वणेप्रक्रिया-व्यंजनें 
आद्य मध्य अन्त्य 
क पुरस्कर (स) 
ख पखवाजी (क ) नख्त (क) 
ड्‌ तड्यचाई (ण) 
ऱ्व र राचकारण; पुण्याचवळ (ज ), फडच्या (शश) 
झु ताल्व्य-विच्यार, च्यार, प्रयोज्यन, भोज्यनास, राज्यास 
छ 


वसोछग, वसोछाग, संवछर.(त्स) 
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विल क कक क कलप ४ 2.०० या 


सिव्या (ह); लत (शश), रसानगी (व) गोस्ट (ष). 
काहाडणें (ढ), ठहरतील 
सुरळीत, कत्लांवे 
वणीगमः -_-काहाडणें, ठहरणें (ह); विज्यापूर, विच्यार (य). 
वर्णळोप---सकलाद ( संकल्लोथ ); निगुळ ( निरर्गल ), सियासहत्यायु. ी 
(एका 'सह* चा लोप), राजकी वर्तमान (यलोप ), प्रकणे (प्रकरण), प्रस 
(पजञन्य ). “य? हा नेहमीं * ये ? म्हणून उन्ध्वारिळा जात असे. 
तृण-- त्रण, तृण; चुण ; 

क तत य 1 ड्त्क्या प्रकाराने लिहीत असत. 

वर्णसंभ्रम--पेशवाडतील मराठी भाष्रेंत पुढील वर्णीसंबंधीं संभ्रम 
होत असे.उदा०--स्‌ ><त्‌, ज><द, न> <ढू, च><त्‌, पू>< त 
उदा ०---अपसूक-अपसुत, अपसूप; निपचीत-निप'चीप; उघडीप-उघडीक;? 
पुरस्सर-पुरस्कर,  जपणें-जतर्णे, पर्यायेकडून-पयीयिकरून, मुखेकडून-मुखेकरून 
अदमासे-अजमासे, निजसुरे-निदसुरे, नित्सुरे: यथास्थित-यथास्छित; गुजरणै- 
गुदरणें, नुकसान-लुकसान, तसबीर--तजबीर, तसवीस-तजवीस, नजर; नदर 
खाजगी-खासगी, खानगी; मिनेदार-मिनेगार, वाजवी-वाजत्री, मेजवानी- 
मेजमानी; पंचेताळीस--पंचेचाळीस, सदतीस-सडतीस, सततीस; तरवेज-तरंत्रज 


जहांवाज- जहांवाद, अमदाबाद-अमदांबाज, किमेखांप-किनखाप, ताब्रडतोब- 
ताबडतोड. 1202. 7000131 


ज॒ जाली जाहली (झ); त्याज प्रमाणें (च) - औरंगाबाज (द्‌) 
डड -_ _ लडाह (ढो 

ण घाण्याचे' (न) कुलीन (न) 

द्‌ः सकलाद ( 8॥8०॥-७०]०॥. 3) 

न वर्तनुक (ण) सामदान (म); बातनी (म) 
फ शफत (प) 

ब हुवरीतुवरी (म) 

भ | डाळिंभे (ब) 

म मंधु (बो, मांधून (ब); परमाणगी (व) 

य युव्य 

र त्याजकरून (ड) 

ल्‌ बदलामी (न); गलबळल (ड) 

व॒ वलख (ओ) वोक र 

शॉ शीमा, शेनापती, सांडश्वर (स), वश, हषीमादी, ओऔदाध. 

घ॒ घोध (दा) 

स 

ह्‌ 

ळ 
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१.) (लयी कसर पी आधत 
१४८. वर दिलेल्या स्वरपरक्रियेच्या उदाहरणांवरून ज्या गोष्टी प्रामुख्यानें 

नजरेस येतात त्या ह्या-ा 


१. बहामनीकालीन व शिवकालीन मराठी भापष्रेंत उच्चाराच्या वाबतींत 
आर्यवंशाची मराठी आणि मोगल अथवा तुराणी वंशाची फारशी ह्या दोंन भाषां- 
मध्यें जो झगडा सुरू झाला तोच पुढें पेशववेकालांतहि चाळला. एकीकडे मातृ- 
भाषेंतील जन्मापासून किंत्रा आनुवंशिक प्रात झालेले उच्चार आणि दुसरीकडे 
राजद्रबारांत व इतर व्यवहारांत क्षणोक्षणीं कानावर आघ्रात करणारे राजपुरूष्र 
आणि त्यांचें. अनुकरण करणारे इतर पांढरपेशे उपजीवी नोकर यांचे उच्चार ह्या 
दोहोंमध्ये तो झगडा चाले. फार्शांचा परिणाम कृण्ख्य; -दन्ततालव्य वणे; महा- 
प्राणमिश्रित वर्ण इत्यादि वर्णाच्या बाबतींत जास्त दुग्गोचर होतो. 

२. शब्द व्यंजनान्त न उच्चारितां स्वरान्त उच्चारण्याची जी लकब 
मराठी भाषेनें प्राक॒त व अपभ्रंश भाषांपासून उचलली तीच मराठीने फार्शी 
भाषेवर लादली. उदा० गुजरान_, निद्यान्‌ वगेरे फा्शीमधीळ जे व्यंजनान्त शब्द 
मराठींत आले ते सर्व स्वरान्त झाले. 

३. ह्याच प्रवृत्तीने शब्दांत अंगभूत असलेलें आंतर व्यंजन सुद्धां स्वरान्त 
झालें. उदा० सकोरि > सरकार, अप्कारी; > अपकारी; जतरि > जरतार. 

४. ह्याच्या उलट फाशी भाषेची एक लकत्र शब्दांमधील “अ? निभ्गत 
म्हणजे अस्पष्ट किंवा अर्धा, तोकडा उच्चारण्याची मराठींत आली. उदा ० गवतू, 
नवळू इ. ही लकब प्राकृतमधून आली असावी. 

८. ए, ऐ, ओ, ओऔ हे उच्चार जेव्हां दाब्दाच्या आरंभीं येतात तेव्हां 
त्यांचा उच्न्चार ये, ये; बो, वौ असे केळे जातात. ही लकब सर्वे द्राविडी भाषां- 
मध्यें आहे. तीच पेद्ववेकाठीन मराठीने कानडीच्या संसगौने उच्चळली असावी. 
ऐसीजे टे येसीजे, ऐवजी > चैवजी, यथा > येथान्याय, एक > येक; ओक > 
वोक, ओप्रध > वोषरध, वाषध. 

मूधैन्य, ताळ्व्य व ऊष्म वरण ह्यांच्या उच्ध्चारांच्या बाबतींताहि द्राविडी 
भाषांचा संसर्ग दिसून येतो. 

(२ ८२ 
१४९. नामावभाक्त 
नाम » सवनामें 
> कॉ गोष्टी, स्वाम, अनीत यादी ोण्ही, कोन्ही 
: _ ( अनेकवंचन ) हेत, मत्य, प्रकृत 
द्वे, (प्रत्यय-स; सी.) पुणियास; नबाबासी; डेरियासी, | 
साहेबा; मरतिया 
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'तू. ( प्रत्यय-ऐ, हीं, जबानी ( सांगता ), नबाबाहीं त्याणीं, कोणे, 
शीं. ) जातीनश्ीं-सी प्रकारें, घाटे कोणें प्रकारें 
चचोरटियांनीं, श्रीमंतांदीं, राजश्रीहीं 
'पं. ( प्रत्यय-हून. ) तलेगांवीहून ( आला आहे ) 
( होऊन ह्या ल्यत्रन्तापासून “ हून 
हा प्रत्यय आला आहे. ) 
( प्रत्यय-चा, स, ला ) मियाखानास निप्रेधे आपल्याले (चा ), कोण्हाचा; 
कुणाच्यानें 
स. ( प्रत्यय-डँ, आं) रायपुरीं, ( आम्ही ) सातारां ( गेलों ), रात्री 
हला; सला हे शब्द स्त्रीलिंगी जे; हे, ते 
वापरीत असत. तफावत ( पुह्तिंगी ), ( स्त्रीलिंगा ) 
सामान्यरूप-उदा०- हत्तीची लढाईमंधी, पुणियास, यांचे सिंगी, हातची बँद- 
खेचा गोळा, चांभारगोंदेयास, पेदावियांची, शहरबाहेर, इतकियावर: 
उपाध्येयास, बोललियाचा अर्थ, यादीवरी;, कारखानेयांत, पुणेयांत; 
असेलिया;, मुरारराव सोठुरावर आहेचची खतरर आली 
विद्ेष्रणे-- १. विद्षेष्याच्या पुढें विशेषण. उदा० खळ मातबर, सरदार मातीत्रर 
विशेषगाचे सामान्यरूप. उदा० कितीका दिवसांत दो चौ घटकास! 
कुली ठाणी वरःचील, नासंमज माणूस, फटकाल गोष्टी, बुर्डिवी पेटारा? 
आम्ही पुर्वी केवढी होतो 


१५०. क्रियाविभक्ति 
प्र. पु. द्वे. पु. 
वतमान ( आपणच ) आहेत 3 का म्य 
( आम्ही ) एकतोंतं, आहेत; असेति? 
आम्ही करारांत) . . म्हणताहत. 
येत नाहींत. 
भूत मागो, जावो, करो, .. तुम्ही आलेस बैसला; दिधत्या, 
(हीं रूपें आशीलिंगापासून बळावला; निसेला) 
आलीं कीं काय १) आला, एकिले; 
भविष्य (आम्ही ) करून, जाऊ रक 
> न ( स्थापना ) होय 


( ऐशी केली पाहिजे );. ( विकल्प.) 
आसल; ( उपयोगी ) पडे ( ऐसा ) 


आज्ञा्थे ( लाऊन द्याल तर न ) ढावणें. ( रोजमरा द्यावा ) लागतो, (तूं) येणें 


व्यथे ( बहुत काय ) लिहिणे 
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क. 1... (0... 0 य क कट 
तुमन्त म्हणों ( लागले ), सांगूं ( पाठवितो ), (शब्द) लागो | दिल्हा नाही. ] 
ल्यबन्त कृपाळून, पुसोनि, जुपून. 
कमैणि कृपा कीजे, लिहिजे, दीजे. 
णिनचू देवावे. 
-अकरणरूप--ठेवले न पाहिजे. 
कदन्त लिहिलीं [ पत्रें ], ठेवरे [ ठेवी ], बोलाऊन [ करून ]. 
जेवण्यासी; भिळताऊ, पोहणाऊ, होये न होये करावें, घराऊ. 
अव्ययें 

क्रियाविशेषरण अव्ययै-परिच्छिन्नष, अविलबेंच [ करतो ]; उपरांतिक, निश्चयरूप, 
वरचेवरी; मागती, बहोत; मधल्यामधी, आतल्याआत; दाहराब्राहेर, लवनिमिष्य, 
देखतदेखत, महिनाभरा; जवळी, उपरा, वरी, जात्येसमई, येवजी, उदियाआजी 
सदंतर, कालीच, कालकाला, यदारंभी; गेल्यादारम्य, आल्यादारभ्य, क्षणक्षण, 
तऱही; जऱ्ही. 

उभयान्वयी अव्यय-म्हणो, होयेस्तवर, म्हणवून, त्यास. 

शब्दयोगी-अव्यय [विप्रमाणसा-] वांचून, [ आज्ञापत्र-] समागमे मलोजी 
[पावलें ] तुम्हासांगा ते. 


१५१. नामविभक्तिप्रत्ययांवरून उघड 
दिसणाऱ्या बाबी 

१. यादुवकालीन प्रथमेचा प्रत्यय “उ? हा शिवकालापर्यंत होता. 
पेशवेकालीन पत्रव्यवहारांतीळ मराठीमध्ये तो फारसा आढळून येत नाहीं. 

२. सामान्यरूप चमत्कारिक तऱ्हेने होत असे. उदाः---हत्तीची लढाईमध्ये. 

३. विभक्तीचे प्रत्यय कधींकधीं वाक्यास लावीत असत. उदा०---आहिची 
खबर. 

४, सामान्यरूप हें षष्टी विभक्तीच्या प्रत्ययाच्या अवशेष्रापासून बनलें 
आहे असें मानतात. परंतु त्याहून भिन्न असं एक मत पेशवेकालीन भाषेच्या 
पुराव्यावर पुढें येणें दाक्य आहे. सार्वनामिक प्रत्ययावरून तें बनळें असावें असें 
वाटतें. उदा ०--“ पुणेयास, कारखानेयांत, उपाध्येया, बोलणेंयाचा, इताकियावर 
ह्या रूपांवरून पुण्यास, कारखान्यांत, उपाध्यास, बोलण्याचा, इतक्यावर, हीं 
- रूपें बनलीं. प 

५, विशेषण आणि विदेष्य यांचा स्थानमेंद. 

__ __ शाब्दविशेष 

१५२. पेदवेंकालीन मराठीमध्यें जे कांही मनावर ठसण्यासारखे व 
जोरदारं असे शब्द आढळतात त्यांपैकीं कांहीं खाली देतों. 

१६ म. भा. 
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अक्षतमरिष्ट, इदंन्याये, उभामार्ग [ जकात ], उपरोधिक [कमीअधिक]; 
अपरोक्ष, इतला, उचापत; उपरशक्दी, आंतरभाव, बाहेरभाव, उपरान्त; 
आमदरफ्त. 

कुष्टपिष्ट, कटकट, कमकसर, गर्गश्ा, [ फौजेचा ] गाहा, घावडाव, कुचोद्य, 
करार, किळावा, कोल; कमरवंदी, खामखा, खानखा; खायेमखा [ नक्की]. 

चौकी वसवणें, छबिना, छिटपीट, जयणें, जंगजोड, झांबडाझांबड. 

डमा, ट्क्कांपेका, ठेचगा, डोळ, ढाळढकल, नक्षा. 

ताव्रीन, तिवट, त्वष्ट, त्यादारभ्य, तष्ट; दुखणारुू, दबाव, द्वासुप्राण; 
दरद, दुरंदेशी, दिलभरी; दुरोखो, 'धातुपोप्रण, निरवणूक; निगमला, निका. 

परिच्छिन्न, पायउतारा, पायगोवा, पासोडी, पान्हव, पुरजे, पुरसीस; 
पुस्तपन्हा, पैवस्ती, पोटतिडीक; पोटाग, प्रतिपक्ष, फलांदेशा, फितवाफांदडा? 
वजिन्नस, बदनक्ष, बालाग्र, ब्रिराडराखे, बेहबुदी, भाईचारा, भुकेंबंग, मंनश्वील? 
मनोधारणा, मलई, मवासी, रफाकत, रासकदन, रुवरू, रूपरान्त, लागमाग, लुगारे? 
वसवसा, वारापाणी. 


शकटभेद [ प्रकृतीस ], सावकारा, स्थलमोंड, सविस्तरपूर्वक, श्ोपंज/ 
सकलाद्‌, स्थलभरीत,; सामानपूर. 
हर्षामर्शी, हुवरीतुवरी, हालखुद्‌, हिल्लाहरक, हिसका, हरोली. 
__ अथभेद--वजीर, कारकून, हवालदार, जमादार, फटकाळ, वाडा? 
' देवडी, राणीवसा, खबरदार, ह्या शब्दांच्या अर्थात फरक झाला आहे. 
भयोगविशेष व म्हणी 
१५३. राजकारणें करणें. खुळ उर्भे करणे,-माजणे. गरिबाचा दुवा घेत 
असावें. हिसका पडला. गुता उरकला. तुमचें गोत्रघटित होलकरासी. नारोपंतासी 
नसते तर हें लिहिणें उचित. ब्यानांत भरत नाहीं. आमचें लोकांचें कैसें विकते 
धुलीचे दिवे खात जाळ. चढ देणें, मर देणें. होषा खांदला. सिघांतसे ऐकतो. 
आलस आसिला न पाहिजे. क्रिया देणें. क्रिया करणें. क्रोधे येऊन [नरम येऊन] 
बोलले. बिढाहून पत्र आलें कीं अमल बंद केला म्हणून. जें मुलें आहेत 
राज्याकडे पाठऊन दिल्हीं. कारभाराविसी कान पाडिले आहेत. कारभारार्स 
बाकीफ नाही जे तुम्हासी जावसाल करावा. कारकून म्हणतो जे [ संस्कृतच्या 
यतू च्या धर्तीवर वाक्यरचना ] निरोपाची वस्त्रे जाहाली. यांचें गंतव्य होत 
नाहीं. डावाडोलसे असमाधान आहेत. या झाडास येरंड्याचीं फळें आलीं. 
गोष्टीस भयाची प्रीत आहे. लहान माणसाचे पंक्तीस बसावें लागते हाच मृत्य 
आहे. खानगी येवजा'ची करावी ( दूरान्वय ). त्याला येवज द्यावयासी नाहीं" 


मराठीचे कालिक भेद २४३ 


--/----* ४५/५/५/५-/५-/५/५/५/५/५/५/८/५” 


यैसे तीन पत्रे आलीं ते आम्हास बाजिनस दाखाविलीं. सेवकाचें पत्र राज्यानीं 

पहावयास मागत असतात. घोडा स्वाधीन नसल्यास बसणारा काय कर्रल. 
हत्तीचें तोंडीं लाकूड देऊन कार्य विघडलें. होणेरास उपाय नाहीं. जीवाचा सतका 
माळ व इजतीचा सतका जीव. कोणाचे डोळ्यांत मयादा राहिली नाहीं. माणुस 
माणसास खायचा काळ आला आहे. आपलआपल्यांतच पाय तुडविताहेत. जितके 
फितुरांत होते त्यांचें शीड उभारळें. आपण ज्या पाण्यांत बुडा म्हणिजेल त्या 
पाण्यांत बुडावयास सिध आहों. पैजार खाऊन दंतर्भंग जाला. शुस्क वृक्षास 
पलव फुटून पुस्पित फळित होतो तद्वत्‌. ईश्वराक्ष येवज देणें तो (अन्तस्थ ह्या 
अर्थी ). ऊष्णकाली माशयाहि फार होतील. उगाच बसावें हे मर्जी. अवसान 
ओळखणे. सहजाची आरती; सहजा'चा गजर. सुने रान सांपडल्यावर स्वापदाची 
प्रवलता होते. श्रीमंताचा आमचा स्नेह चिखलपाण्यासारखा आहे; चिखल 
पाण्यास सोडत नाहीं व पाणी चिखलास सोडीत नाहीं; त्या चिखलमातीने 
आपण इमारत बांधू. चार आभाळें उठलीं असतील तीं उठतील. श्रमी चाकर, 
दुः्मन बरावर. दिवे लावणीचा कोल देऊन रयत' आणिली पाहिजे. चिखलाचे 
वाहुळीस जसा चिखल पाहिजे तितका लावावा व पाहिजे तितका काढावा तसा 
प्रकार हा नव्हे. कळीचा वास जेथें तेथें श्रींचा अभाव. मनुष्य मनुष्या खाऊं 
म्हणतो. उदक स्वच्छ गोंडहि त्यासारखे तेंच. तो सल्यास येऊन थोडावहूत 
खंडदंड करून येऊन भेटला. प्रकृतीस सावकाश नाहीं. जमावाचा डौल दाख- 
वावा. कल्पवृक्षाखाठीं झोलीस गांठी द्याव्या हें अपूर्व. सखारामपंत केवळ 
कोराकीटकाप्रमाणें केद झाले. चोघांनी चारी तनवा धरल्यावर शिबीर उभें 
रहाते. अंगावर आंल्या गोणी, बळी चडे दुणी. लढाईचा दंगा पुखतो, उपा- 
सार्‍चा दंगा पुरवत नाहीं. गेल्याचें घर, मेल्याची बायको. उद्‌कापासून वृक्ष 
झाला त्याला उदक तारते, बुडवीत नाहीं. विना माणसावांचून भिंती भांडत 
नाहींत. टीच भरली; चमक भरली. जियाल्याची खूण मेल्यावांचून जात 
नाहीं, सश्याचे पारधीस वागाचे साहित्य करावें लागतें. जैसे मरतिया अमरतयान 
द्यावे, येस जालें. ना अस्मान ना जमीन असा प्रकार जाला. सूज्ञेष्वलमति- 
पल्लवितेन. आम्ही कच्चा धाग्याचे बांधळेळे आहोंत. विहिरींत उतरून शिडी 
काठून घेतली; बरें, ईश्वरसत्ता. ब्राह्मणाची व्यवस्था होय वैशी केळी पाहिजे. 
हत्तीची ल्ढाईमंधी मरण झाडाचें. स्वामीचे चरण सेवकाचे मस्तकीं आहेत. अंगु- 
ठ्याचा दशाशीर करून दाखवितात. तथापि आपण कूमंदृष्टीचें देखण्यांत कमी न 
करावी. त्यांची .चयधि आल्यायु आहे; चिरंजीव व्यवहार कांहीं दिसत नाहीं. 
झामच्या बाहीमध्यें आग ठेविली आहे. दुर्ग जर दुर्गामध्ये राहिला तर कसे १ 
मिठाचे उणेपणाचें ल्वणश्ाकाने वाईट होईल. विसंचा संच करणे. कोणाचें मडकें 
कोणाच्या मडक्यांत नाहीं. असत्या पदार्थी बापू थोर. मुखश्री दिसत नाहीं. असा 
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हिसंका पडेल हें कानींमनीं नव्हतें. ऊत्र जिंकणे. फौज फिरे कर्ज मरे. सुटले केश 
पाठीस दारण. टक्का पैका. ब्रिगाड करीळछ तर खरिपत खातील. मर्यादा परांगदा 
होते. कोळसा उदक उगाळितां सारें उद्कच काळें, तेव्हां उदक व रंग निवड्ट 
जातां कसें घडेळ १ अकलेच्या भरें क्षीर नीर वेगळे करणार येसा क्वचित्‌, एक 
वबाईकोस दोन भ्रतार ते स्नेह चालतात हें कसे घडेल. 
841 (१ षेचे > 
१५४. पक्षवकालीन मराठी भाषेचे नमुने 
१ 

१, श्रीधर. * (इ. स..१७१२) 
अभिमन्यूचे शब्द कोमळ । अजुनें ओळखिळें तत्काळ । रथारूढ पार्थ 
घननीळ । आलि जवळ धांबोनी ॥ सोभद्रे नेत्र उघडिळे । पार्थे अंग धरणीस 
टाकिलें । अभिमन्यूस पोंटां धरिळें । पार्थे मांडिळें शोकातें ॥ “ अर माझिया 
सुकुमारा । बाळा अमिमन्या सुंदरा । मजवांचून राजकुमरा । का आलासि रणभूमी! 

अभिमन्यू स्मरत नामावळी । जवळी आलि कृष्ण वनमाळी । उकसा-्बुकसी 

वेळीं । पार्थवीर स्फुंद्त ॥ पार्थाचिया कानीं । हळूच अभिमन्यू बोळे वाण 
मी पडिलो घोर रणीं । याचा खेद मज वाटेना ॥ मी निश्चेष्टित पाडिळो येथें । 
मज लत्ताप्रहार केला जयद्रथें । तेणें सवग तिडकते । हें मज दुःख अतिमारी ॥ 
ऐसें ऐकून वचन । संबोखून बोळे अर्जुन । तुझें उसनें मी घेईन । कांही. खेद न 
करावा || ('पां..प्र: र$अग) 

२, कृष्णदयाणेव (इ. स, १७४० सुमारें) 
ै मेगलोत्साह घरोंधरीं । शोभा आनंद नगरोनगरीं । दुःखद्योक दोषदरिद्री | 
सुखसागरीं बुडाले । हद्यराल्ये विरोनी गेलीं । त्रह्मानंदें मनें निवालीं । सृद्ददमावे 
. प्रेमाथिली ग व भूतळीं परस्परे । नगरोनगररी घरोघरी । प्रतिदरीरी सर्वांतरी । 
- ब्रह्मानंदाचिये गजरीं । गोष्टी दुसरी हारपिळी । श्रीकृष्णाचां जन्मकाळ । तेणे 
आनंदरभारेत जळ । सर्वभूतात्मा गोपाळ । सुखसुकाळ सर्वांसी ] 


३. नानासाहेब पेशवे (इ, स, १७४६) 
॥ श्री ॥ 

.___ पु॥ राजश्री रामचंद्र बाबा स्वामी गोसावी यांसी--विनंती उपरी तुमचा 
श्व राजंश्री मल्हारजी होळकर यांचा परस्पर पेंच वाढला आहे, म्हणोन वर्तमान 
बहुतांमुखे ऐकिळं जाते; ऐतास .आपळे घरांत, सरदारांत काडीमात्र द्वेतभाव 

* नसावा हा उत्तम पक्ष आहे. तथापि घर आहे तेथे बोलीचाळी आहेच; परर 
परस्पर कु-रसता कोणी बाळगीत नव्हते. सर्वहि एकचित्ते करून ज्यांत धन्याचे 
« हित व नक्ष तोच मनसुबा करीत गेले. श्रीकृपें व वडीलांचे पुण्येकरून जे. ज्यांणी 
' चित्तांत आणिलें, तें सिद्धीतें पावत गेळें. .य्यावह. कर्में तुम्हींच संपादिलीं. नंश्ष? 


- कालिक भेद २४५ 


४४/५५/५१५८ 


लौकिक लोकोत्तर म्हणावा तैसा जहाला व पुढेंहि तुम्ही कोणी स्वामिसेवेस चुकतां 
असा अर्थ नाहीं. सवप्रकारें या दोलतीचे तुम्ही स्तंभच आहां. उच्चित मनसुवा 
असेल तो करितां व करालच, संदेह नाहीं. परंतु घरांत घरभेद सर्वस्वी नसावा. 
यामागें हरएक गोष्ट तुमच्या चित्तांत आली, आणि मल्हारबाचे न आली; 
तथापि तुमचें सांगितळें त्यांगी केळें अथवा त्यांगी मनसुबा चित्तांत आणिला 
तुमच्या मनास न आला; तत्रापि त्यांचा मनोभाव तुम्ही सिद्धीस नेला. म्हणोनच 
उत्तमा प्रकारे सोमा जहाली. एकतत्वी फौज एकदील, कोणाचाहि वुद्धिभद 
चालला नाहीं. प्रस्तुत तुमची परस्पर कुरसता. याजकरितां या राज्यांत काय, 
मोगलाईत काय, उमद्या उमद्यांचे घरीं मनमाने तैसा चची करितात. आमचें 
कोणास सुख आहे ऐसें नाहीं. परंतु वडिलांचे तपोबळें आमची फोज भारी, 
सरदार एकदील, मर्द, कते, अस्मानाहि कडाडले, तथापि आपल्या मर्दानगीस, 
हिमतीस अंतर करणार नाहीं, व केलें नाहीं. ज्यांच्या मदुमी व दिलेरीची तारीफ 
सर्वहि करितात; ऐसे असतां कोणाचे वस्तु दम मारवला नाहीं, व फोडाफोडहि 
कोणी करूं सकलें नाहीं... - 
४. मोरोपंत--(इ, स, १७८०) 

पाय धर्रान पार्थ म्हणे, ब्रह्मांडी अधन माय बा ! पाहे । 

तूंचि हरी पंक हारेळ, अमृताचा न धन माय बापा हें ॥ 

नमुनि क्षमस्व म्हणतां, प्रकट करूने रूप वाहुनी कवळी । 

अधराप्रति स्मिताने, स्वयशानें, तरिभुवनासहि ढवळी ॥ 

जो दीनवंधु उजरी देउनियां अभय पाद्युपत नातें । 

बोले असे हरी जो स्वपद स्मरतांचि आशु पतनातें ॥ 

सर्वत्र रणीं विजयी तूं नारायण सखा नरा होरे | 

स्वप्नींहि अयश तुझया अवल्ंबुनि पदनखा न राहोरे॥ 


( महाभारत कि. यु.) 
५, भाऊसाहेबांची बखर 


भाऊसाहेब यांचे तोंडास खरस आली. हाणा मारा म्हणावयाचे राहिलें. तोंडा- 
पुढें कोणी ओळख्या आला तरी तोंडानें मात्र हुंकार देऊन मानेचे संज्ञेने दाखऊं 
लागले. अंगावरी ब्रह्मांड येऊन कोसळले. परंतु हिंमत धरली नाहीं. भाऊसाहेब 
याजप्रमाणें पराक्रमी दुसरा होणें हें असाध्य गोष्ट. पूर्वी युद्धांत अतिरथी, महारथी 
झजड, त्याप्रमाणे भाऊसाहेबीं विरथीपणें रार्थ केली. पुढें कांही इलाज चालेनासा 
झाला. दुराणी येऊन वषंळे. आंत रंवदळारंवदळ क्षणभर बहुतचच केली. त्यांत 
भाऊसाहेब जनकोजी शिंदे यांची गत कैशी जाली हें न कळे, उभयतां खासे 
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कोणीं दृष्टीनी पाहिळे नाहीं. गयफ झाले किंवा अस्मानांत गेळे की पूर्थ्वांत गेठ 
हे ईश्वरी कौतुक ब्रह्मादिकांस न कळे तेथें मानवियांस काय कळेल. ( प्र. १५३) 


५, आंग्लकालीन मराठी भाषा--(इ., स, १८५०-) 


१५५. पेद्वावाईच्या कालानंतर आंग्लाईचा काळ येतो. ह्या कालांचा 
आरंभ ऐतिहासिक दृष्ट्या जरी पुष्कळ अगोदर असला तरी तो आपण आपल्या 
भपक कालखंडाच्या दृष्टीनें १८५० च्या सुमारास धरिला आहे इंग्रजांची 
अमदानी जी सुरू झाली ती कोंकणांत व तिच्या सुराज्याचें व स्वास्थ्याचे सुख 
प्रथम लाभले तें तेथीलच लोकांना. त्यांच्या शिक्षणाचे, सुधारणेचे; संस्कृतीच 
बीं तेथें रुजून तेथीळ लोक इतरांपेक्षा त्यांच्याशीं लवकर समरस होऊं 
नवीन पादाक्रांत केलेल्या प्रदेशांत इंग्रजांनीं ज्या कांहीं सुधारणा केल्या र: त्या 
अथीौत्‌ ह्या लोकांच्या सलछ्यानेंच केल्या असल्या पाहिजेत. ह्या लोकांत सुंबई* 
व कोंकणच्या लोकांचा भरणा विशेष होता. त्यामुळे इंग्रजांच्या पाहेल्या आम” 
दानींत त्यांनीं जें मराठी भाषाश्षेक्षण सुरू केलें त्यावर. त्यांच्या भाषेचा परिणाम 
साहाजिकच झाला. पेक्षवाई उलटल्यानंतर लगेच भाष्रेंत फरक झाल्याचें नजरेर 


नष्ट झाली. 


सध्यां प्रचलित असलेल्या शिष्ट मराठीचे स्वरूप इंग्रजी अमदानींत ठर€" 
पेशवाईकालांतील मराठी भाष्रेंत फार्शी व अरबी शब्दांचा जो बेसुमार भरणा 
'होत होता तो कमी झाला व त्याऐवर्जी संस्कृत शब्द वापरण्यांत येऊं लागले. 

संस्कृतच्या आश्रयाने आंग्लकालीन मराठीला जं भारदस्त व पोक्त असें 
प्रास्त झालें तें नवीन राज्यकर्ते फारशी राब्दाचे दवेट्रे होते किंवा संस्कृताचे विरोष 
अभिमानी होते ह्या कारणानें नव्हे. इंग्रजी अमलाच्या अव्वळ अमदानींत विद्या" 
खातें जे स्थापिले गेळें व त्याच्यामार्फत जीं पुस्तकें लिहिली गेलीं तीं सर्व पुस्तर्के 
शास्त्रीलोकांकडून लिहिलीं गेलीं व त्यामुळें त्यांच्या संस्कृतप्रचुर भाषेचा मराठीवर 
परिणाम झाला. जांभेकर, तळेकर, चिपळोणकर वगेरे कती मंडळी शास्त्री होती 
आणि त्यांनीं लिहिलेल्या अनेक प्राथमिक पुस्तकांत उदू शब्दांस थारा मिळाला 
नाहीं. मराठी जुन्या पद्यांत उदू शब्द कमीच होते. व त्याच भाषापडधतीचा 
त्यांनीं स्वीकार केला, यामुळें इंग्रजी सत्तेचें धोरण निवळळेली मराठी लिहिण्याकडें 
गेले. आंग्लाईतीळ मराठी भाषेच्या स्वरूपांत देखील दोन प्रकार दृष्टोत्पत्तीस 
इस्र्‍्यापेक्षा जुन्या नव्याची सरभेसळ झाल्याचें दिसून येतें. छ्या 
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दोन्ही प्रकारांत भद मात्र अत्यंत सूक्ष्म आहेत. ह्या दोन्ही प्रकारांनाच कांहीं 
विद्वान्‌ कोंकणी वळण व देशी वळणं असे म्हणतात. सध्यां प्रचलित असलेल्या 
मराठी भाषेच्या स्वरूपाहून ह्या अव्वल इंग्रजींतील मराठीचें स्वरूप विशेष मिन्न 
नसल्यामुळें त्या संबंधाचा विचार येथें. केला नाहीं. आधुनिक शिष्ट मराठी 
भाषेचे उचक्ध्चारण व व्याकरण ह्यांसंवंधीं जे विवेचन पुढे विस्ताराने स्वतंत्र 
प्रकरणांत केळे आहे तेंच अव्वल इंग्रजींतीळ मराठीला तंतोतंत लागूं होईल, 
तसेंच वतमानकालीन मराटीचें स्वरूप सर्वांच्या रोजच्या पारेचयाचे असल्यामुळें 
त्याचे उतारेहि घेतले नाहींत. 

१५६. अव्वल इंग्रजींतील मराठी भाषेच्या कांहीं थोड्याशा ठळक अक्या 
खुणा आहेत. अव्वल इंग्रजींत कांही वणीचचे उच्चार, विभक्तींचे कांहीं प्रत्यय, 
नामाने विशिष्ट सामान्यरूप, कांही विशिष्ट दाब्दप्रयोग व वाक्‍यप्रयोग ह्यांबाबत 
कांहीं गोष्टी वतैमानकालीन मराठीहून भिन्न वाटतात. जेथें आपण सध्यां 'अज्ी; 
अक्षी, ? म्हणू तेथें त्या काळीं “: असी, अस्या ? असें म्हणत. द्वितीयेच्या अनेक- 
वचनाचा “ला? व “ते, तृतीयेचे 'ने) व “ही? हे प्रत्यय जास्त वापरांत 
होते. : माझे लाडक्या, माझे मनास; कोणा*चे आज्ञेत, त्याचें मागें ,, अशीं “ए! 
कारान्त सामान्यरूपें पुष्कळ आढळतात, ' म्हणत्ये, वाटत्ये, बोलत्ये, होत्ये, येत्ये, 
इत्यादि वर्तमानकाळाच्या स्त्रीलिंगाचीं रूपें परववोपरवापर्यंत क्वावचित्‌ वापरांत होतीं 
: जंबपर्यंत, तंवपर्येत, मातक्‍यान्‌ , तऱही, नामेंकरून, भाषणेंकरून, मधघलेकडे, 
इत्यादि अव्यथे उपयोगांत होतीं. करितोस, वाढितो, ऐकिलेस; वारिळे, साडितां 
झोकिली इत्यादि 'क्रियापदांच्या रूपांत “ इ ? कार वापरण्याची संवय तत्कालीन 
लोकांत होती. “ निसास, च्विरगुटें, भुई, पूसायास, आडोश्ी, नोका, संवरणे, 
आदरणें, मस्तक, अवधाक, कुळवाडी; सुधारणुक, भरभर; अर्जी; सही ? वगेरे 
शब्द अव्वल इंग्रजींत बऱ्याच वेळां वापरलेळे आढळतात. ' फिर्याद होणें, बंदीस 
घालणे, अर्थ पहाणे, लोकदृत्त समजणे, बळवंत पदार्थ, प्रासिद्धींत आहे, तर्क 
वाटणे, लोखंड मोडावयास फार मेहनत घेतें, बळवावयाचें अगत्य नाही, सही 
घातली, असे सध्यां वापरांत असलेल्या प्रयोगापेक्षा किंचित्‌ चमत्कारिक प्रयोग 
अव्वल इंग्रजींत वापरीत होते, असे तत्कालीन वाड्ययावरून दिसते. 

१५७. आडय्लकालीन म्हणून जो भाष्रेचा कालखंड आपण मानिला 
त्याची पूर्वमयादाच फक्त आपणांस ठरवितां आली. तोच कालखंड सध्यां चालू 
असल्यामुळें आपणास त्याची ी 1 येणें अशक्य आहे 

ठी माध पिप क च्य च र हा प _आंग्लकालीन 
1 ल 
विद्यानाथ ह्या देशी पाडि हार भज नें १ , न्य : पव पळत 
द्य पाडताच्या साहाय्याने इंग्रजी पाडेतांनीं कोश छापला, 
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तेव्हांच सदाशिव काशीनाथ ऊर्फ बापू छत्रे ह्यांनी जव्हिसच्या मदतीने न 
गोष्टी; कोश, व्याकरणें इत्यादि नवीन पुस्तकें मराठींत लिहिलीं. कंपनी सरकार 
ह्याच काळांत विद्वान्‌ लोकांच्या सल्यानें साध्या ग्रंथास ४०० पर्यंत व प्रा 
ग्रंथास ५००० पर्यंत बक्षिसे देऊं करून मराठींत वाढ्ययानिष्पत्तीस फार मद्‌त 
केली, हरि केशवजी, दादोबा पांडुरंग वगेरे ह्या मंडळींत होते. ह्याच्यापुढ म 
आापण १८५७ पर्यैत येतों. ह्या काळांत हरि दुकर, वाळ गंगाधरशास्त्री जांभ” 
कर, मोरोबा कांन्होबा, जनार्दन आप्पाजी गाडगीळ हे होऊन गेले. भाऊ मर 
जनार्‍चा * प्रभाकर ? ह्याच काळांत निघाला. तिसरा भाग १८७४ पर्येत की 
ह्याच काळांत परडारामपंत तात्यांचीं व कृष्णशास्त्री राजवाडे ह्यांचीं संस्कृत 
नाटकांची भाषांतरे झालीं. तर्शीच विनायकराव कीतेने ह्यांची थोरले माधवराठ 
पेशवे व जयपाळ हीं स्वतंत्र नाटकेंहि निघालीं. यशोदापांडुरंगी, केकादद 
ह्याच काळांत लिहिलीं गेलीं. सध्यां जसा मराठी विरुद्ध संस्कृत हा वाद दिसून 
येतो, तद्वत्‌ त्या काळीं मराठी विरुद्ध इंग्लिश हा वाद चालू होता. ह्या काळात 
भाषासुधारणेचे किंवा वाड्ययवृद्धीचे लहानसहान प्रयत्न झाले त्याची द्दा 
वरीलप्रमाणेःच' होती. क्रांतिकारक, विचारप्रवतेक असा ग्रंथकार किंवा कवि त्या 
काळांत झाला नाहीं. 
परकी संस्कृतीचा परिगामं प्रथमप्रथमच्या दिवसांत जो झाला त्याठा 
धक्का दिला विष्णुशास्त्री चिपळोणकरांनीं. सर्व इंग्रजी अमदानींत ह्या एकट्याच 
छेखकानें विचारास चाळना दिली व डोळ्यांवर आलेल्या झापडींतून सर्वांना हादरून 
सोडिळे. मराठी भाष्रेवर संस्कृतचा जो एक ठसा उठला तो ह्याच लेखकाच्या 
लेखनाने विक्षेष उठला. इतर सर्व लहानमोठे ग्रंथकार ह्याच परंपरेंत वाढले दा, 
पूर्वीची पेक्षवाईतीळ फार्शीमिश्र जी मराठी भाषा होती ती १८५८ पर्येत को 
कोठें धुगधुगी धरून होती. शाहिरांच्या पोवाड्यांत अथवा कलगीतुऱ्याच्या » 
लांवण्यांत ती कधीं कधीं डोकें वर काढीत असे. परंतु इंग्रजी अमदानींत 
संस्कृतचा पगडा तिच्यावर बसला तो अद्याप कायम आहे. लोकहितवादी; चिप” 
ळोणकर; आगरकर, टिळक हे त्याच कालांतील उत्तरकालीन लेखक म्हणावयास 
हरकत नाहीं. ह्यांच्याच लेखनामुळें मराठीला सध्यांचें स्वरूप प्रास्त झालें आई 
शिष्ट अभिजात मराठी तयार करण्याचें श्रेय ह्यांनाच आहे. 


3 टीच्ें त क र ढ 
___ वतमानकालीन मराठीचें उच्चारण व व्याकरण हीं पुढें स्वतंत्र प्रकरणांत 
दिलीं आहेत. 


मराठीचे कालिक भेद २४९. 


परिशिष्ट १ 
वरणेप्रक्रियेचें तोळनिक स्वरूप 
आजच्या मराठी वर्णांची निरनिराळ्या काळांतील भाषेंत होणारी 


प्रक्रिया दाखविणारा तक्ता 
ब. 0), १ ४५ क्ती 060 क डड का आ ह य 
आजचे यादवकालीन 
मराठीचे | भाष्रेंत त्याचें | बहामनी काल शिवकाल पेदववेकाल 
वणे स्वरूप 


आ) आणा आचार आ, इ, उ; ए, आ, इ; ऐे; 
ऐे, ओ णे यऱ्ऱ्ये 
आ ।|अ अ अ; ओ 
दाह अ 
उ, ऊ अ; इ; ऊ अ; इ; झा. 
क्र अ, इ, उ; जि क्रि, उ, अ, उ 
(र? सह) 

ए्‌ ऐ, अइ; अय, य ए ये 
णे आई ऐ; आई ये 2 
ओ  ।अ,औ,एवोः। ओ ब, वो उ, वो, व 
ओऔ आओ 
क चच; ग ख॒ ग, ख 
ख़ ख्य-घ, ष ख, ष 
गा घ, य ग ग ग 
घ्‌ ग घ घ्‌ घ्‌ 
ऱ्च छ, ज ज 
ज़ द्‌ स ऱ्च' 
झ ज़ ज्‌ह्‌ ज़ 

८ ठ', ह्‌ 
& खा - ल (कर्धी कधी ) 

ड हढ 


क य 3. 0 य 
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नक कळे. >.“ कोन क न्यावी > अ... 
आजचे यादवकालीन व 
«। भाष्षेंत त्यांचे । बहामनी काल शिवकाल पेशवे काल 
मराठी वर्ण 
स्वरूप 
ण न ण न न 
ड, थ द 
थ त थ॒ 
द्‌ यद; 
दद घव 
घ द व्य > स, द. ब ढद 
न नीं-ई, ण न न, ण ण' . 
प: ब 
फ्‌ ब 
ब. भझ ब 
ध्य ब, ह्‌ भ ब 
म म्हच्भई३ब ब 
व झ, इ य रे 
र ऱ्ह्‌ प 
ल ळ, ल ळ;, ल 
व य, वो - ओ, व्ह; व उ, ऊ, व्ये व्यन्वे 
व्हऱहृ वे, ओ, औ 
प व्रि । स॒ श, च 
भः भय ष्र ख, र, स, ह॒ | स 
ऱ् रष, त्सछ स-छ;त्सनच्छ | दा 
स्यस्छ,छ ज,ष,स्थन्थ 
(२ >झि ळ,ल,त्ल|ळ त्ल; ळ॑ 
ध्व च्छ, ख, ष्य 


"ण्र्‍फ्म्स्का क्त ०1०0004 वही जळ र ">>> 
ना तक्त्यांत निरनिराळ्या वणीची निरनिराळ्या चार कालखंडांतीळ 
3 टी प्रक्रिया दाखविली आहे. ही प्राक्रिया सवे वेळेला होतेच असे 

*'" वणामध्यें झालेल्या ह्या फरकांचीं उदाहरणें मात्र त्या त्या काळ 


उप पतात त्या त्या वर्णांळा ते ते फरक होण्याची प्रव्रृत्ति त्या 
 छाळाताळ भाषेत दिसून येते इतकाच -“निष्कष काढतां येईल. उदाहरण 
मागील प्रकरणांत दिलीं आहेत तीं पहावींत ग 


भाषेंत 
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शब्दांची सामान्य- तेयातें, वेदरायाचिये, वेदां- 
रूपे--। ताचा, निरूपणा'चा; तूझा, 


द 
पाराशष्ट ९ 
१ "५ > ह 
घरत्ययाचं तालळानक स्वरूप 
| यादवकाल | बहामनीकाल 
ए. व. अ.व | ए. व. अ. व. 
थमा अ; आ, उ;ओ, ऐ, ए, अउ, ऊ; ओ; 
द्वितीया उ; आ; ण्या; ते; आ; आते; सी; ते ते 
आ, इया. ए, अ; ऑ। लागी, प्रति; ए, आ; अ 
तृतीया ऐ., ऐन, ने हौ, इ लायुनी ही 
ऑ, सी, ते ए, ऐं, शीं, एशीं 
चतुर्थी इया; एया; अर्थे, एनि;, आ 
आ; सी चिया; न्य, चे, ची 
पंचमी ओनि; औनिया; हुनी; हानि, परिस; 
हाने पासी; पासाव 
षष्टी : चचा; ची, चे, चोने 
सप्तमी इं, आंतु ऑ 


| » वेदरायाचिया; वेदां- 
ताच्या, निरूपणाच्या 


बोळाचिया, लोकांचेया| तूझ्या, बोलाचे, लोकां- 


र्‍चांदणेयांचा इ. 


चिया, चांदिणियाचा इ. 


वर्तमानकाळ एड सी, त, ती ती; ताती ण्‌, ती, सी, शी आ; ता 
इ, उ;तु;ए  इती 
भूतकाळ ल; नला; न्नला ला, ली, ले, 
ग डला इ, ए लेल्या 
भविष्यकाळ एल, ऐल; ए इन; ईल, शील, 
न एल, ए आ; आल 
आज्ञाथे इ; सीळ, आ. आ, आल ०, अ, ए, इ, 
(>. व्य ९ 4 >. > जे, चज > ट्या 
विध्यथ व, ओ; जे व, वया, ओ, जे 
आशीलिंछू जो, ओ; जे एजो, ओं 
तुमन्त ओं; उ, ओं ऊ 
ल्यबन्त नि, ऊनी, ओगनि, ओनि, ऊाने; उनु 
क; क ओनि, उतन ऊन 
कमाणे ञ़े जे 


क्द्न्तं त; ले, तेन 


“ 
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विभक्तींचे प्रत्यय 
शिवकाल पेशवेकाल आंग्लकाल 
आ... 
ण्‌. व, वप, व, ण्‌, व. स्झ, रू एत नः स्‌. व. 
उ उ; एऐ, ए; आन ।अ ( शब्दाचे मूळरू्प ) मूळ रूप 
सी, स, एस, ला स, सी, आ स, ला, ते 
पॅ; ड्‌ त्त हीं ऐॅः सी, हीं नः एं; नीं, ड्‌, | 
द्वितीयेप्रमाणें ी क ड्‌, शीं हीं, र्शी ह 
, द्वितीयेप्रमाणें द्वितीयेप्रमाणें द्वितीयेप्रमाणें 
हून हून 99) हून १7 
ऱ्चा चा, स वि ऱ्चा; नची; च्चे | 
र । 
....व «२4 २4” _) | 
डू इ, ऑ 99 त; इ, आं 


फितवेया,गोलिया, घराणिया, हत्तीची, पुणियास, एयाचे 
साता रिया, मुकाब्रलिया इ. पेशवियांची, इताकियावर, 
बोलळलिया'चा अर्थ, उपाध्ये 


यास 
ए, तो, ओतो | त, तोंत :_ तातीःती तो, ती, : ५ 
सो, अ . ! ती, ताती तोस तात 

ल्इले आला, लासळ.. ला ह) 
ऐेली, इल, शील, ऊं, ऊन, अल आल ईन, ईल; 

र र; कन. पज शील आल 
क ए,(णेॅं) ।'अ, ओ 

पप वाव (वा; वी,वें ) 
» जो -|ओ 

या पौ 6 

ओं; अ ओ;, ऊं ऊं 

उनु, ओन, ओउनु ऊन, ( ओनि ) ऊन; ऊं 

ऊन 
जे 


| अत, त, ल 


ह पू प्रराठीचे प्रांतिक भेट 


१५८. भाष्रेमधील वणे, प्रत्यय; प्रयोग व शब्दार्थ इत्यादि बाबींमध्ये जी 
प्रक्रिया किंवा उलटापालट होते तिजमुळें भाप्रेमध्यें कसकसे भेद पडतात हें पहिल्या 
प्रकरणांत सांगितलें आहे. बोलणाऱ्या लोकांतील काल, प्रांत; जाति; संस्काति 
इत्यादि भेदांसुळेंहि भाषेमध्ये निरनिराळे प्रकार पडतात. मराठी भाषेमध्ये असे 
भेद आहेत. ह्यांपैकी मराठीच्या गेल्या जवळ जवळ दीड हजार वर्षांच्या हयातींत 
जे कांहीं कालाच्या दृष्टीनें मुख्य भेद पडले ते मागील प्रकरणांत विवेचिले. ह्या 
प्रकरणांत मराठीचे प्रांतिक भेदाचे स्वरूप काय आहे तें पाहूं. 

मराठी ज्या प्रदेशांत बोलली जाते त्या प्रदेशाचा क्षेत्रविस्तार १, १८,७५८ 
चौरस मेळ आहे. एवढ्या मोठ्या क्षेत्रांत .एकच स्वरूपाची भाषा असणें हें 
अडाक्य आहे. भाषाशास्त्राच्या खोल दृष्टीने पाहिलें तर जितक्या बोलणाऱ्या व्यक्ति 
तितक्‍या भाषा असें ठरते. इतकी नितान्त शास्त्रीय दृष्टि जरी लाविली नाहीं तरी 
वखर पाहणारासहि द्र बारा कोसावर कांहीं भाषाभेद--मग ते सूक्ष्म कां 
असेनात--आढळून येतात. ह्या दृष्टीनेच द्र बारा कोसांवर भाषा बदलते अशी 
एक म्हण लोकांत रूढ झाली आहे. शब्दवेचित्र्यावरून, स्वरभेदांवरून, जातिपरत्वेंहि 
निरनिराळे भाषाभेद आपल्या ऐकण्यांत आहेत. मराठीच्या विस्तीर्ण भेत्रांत 
निसर्गनिमित असे विभाग पडले आहेत. सह्याद्रीमुळें कोंकण हें महाराष्ट्रापासून 
अलग झाल्यानें तेथें मध्यवर्ती मराठीपेक्षा निराळाच असा भाषाभेद्‌ रूढ झालेला 
आहे. तीच स्थिति वऱ्हाड प्रांताची. तेथेंहि मध्यवर्ती मराठीपेक्षा आणखी एक 

- निराळा भाषाभेद चालू आहे. मराठीचे कोंकणी व वऱ्हाडी हे दोन मुख्य प्रांतिक 
भेद आहेत. शिष्ट मध्यवर्ती म्हणून पुणें वगेरे प्रांतांत चाळू असलेली मराटी मख्य 
भाषा असून कोंकणी व वऱ्हाडी ह्या तिच्या उपभाषा होत. ह्या तिहींमध्यें आणखी 
पुष्कळ भेद आहेत. एकट्या कोंकणांतंच मराठी भाषेचे सवार पांच प्रकार 
आढळतात. दमणपासून मुंबईपर्यंत एक प्रकार. यांत कांही गुजराती राब्दांची 
भेसळ आहे. मुंबईच्या दक्षिणेस अष्टागर प्रांतांतील भाषांचा प्रकार निराळा. 
पुढें रत्नागिरी प्रांताची शुद्ध कोंकणी भाषा ह्यापेक्षा निराळी. ह्यापुढे गोमंतंकी 
भाषा. ही भाषा तर मध्यवती मराठी भाषेपासून इतकी निराळी आहे, कीं हिला 
स्वतंत्र भाषा म्हणून कांहीं विद्वान्‌ लोक समजतात. देशावरील भाष्रेंताहे असेच 
भद आहेत.ज्या ज्या इतर प्रांतांच्या सीमांवर महाराष्ट्र प्रांताची सीमा मिळाठी आहे 
त्या त्या प्रांती त्या त्या भिन्न भाषेचे शब्द किंवा प्रयोग मराठींत ----- म रद किवा पयोग मराठीत मिसळून भाषामेंद भाषाभेद 


१. दादोबा पाडुरंग: म. मा. व्या. पू. १२. 
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उत्पन्न झाळे अहित. कानडीलगतच्या कोल्हापूर, सोलापूर वगैरे ठिकाणीं 
मध्यवती मराठीपासून निराळे असे भाषाभेद आहेतच'. वऱ्हाड प्रांताच्या थेट देशस्थ 
- भाष्रेंचा प्रकार निराळा, बऱ्हाणपुरापासून नंदुरबारपर्यंत खानदेशच्या भाषेचा 
प्रकार मध्यवर्ती भाष्रेपासून फार निराळा आहे. डा. ग्रियर्सन ह्या भाषापणिडितानें 
आहिराणी भाप्रेला मराठीचा प्रांतैक भेद न समजतां गुजराती भाषेचा प्रांतिक भेद 
समजला आहे. ). मराठीच्या प्रांतिक भेदांचें स्वरूप पुढें क्रमानें विदाद केळें आहे. 
मराठीच्या उपभाषांपैकीं कोंकणी ही एक प्रमुख उपभाषा' आहे. कोंकणी- 
मध्यें उत्तर कोंकणी आणि दक्षिण कोंकणी असे दोन प्रकार आहेत, व ह्यांपैकी 
दक्षिण कोंकणी हाच प्रकार कोंकणी ह्या नांवानें विशेष रीतीनें संबोधिळा जातो. 
उत्तर कोंकणी आणि मध्यवर्ती पुण्याची मराठी ह्या दोहोंमध्ये विशेष अलग 
करण्यासारखे फरक नाहींत. भेद आहेत ते किरकोळ स्वरूपाचे आहेत. दक्षिणी 
कॉकणच्चिं मात्र तसें नाहीं. मध्यवती मराठीपासून ही भाषा अलग तर दिसतेच; 
परंतु तिच्या आसन्नवर्ती ज्या कोंकणांतील इतर बोळी आहेत त्यांच्यापांसूनाहे ती 
अलग दिसते. पोतुगीज लोकांचा व तेथील लोकांचा संबंध १५ व्या शतकापासून 
आला असल्यामुळें व तो संबंध केवळ राजकीय स्वरूपाचा नसून धांर्भक स्वरू- 
पाचाहि असल्यामुळें त्याचा परिणाम केवळ दक्षिण कोंकणांतीळ लोकांच्या घरांतच 
केवळ नव्हे तर देवघरांत शिरला व अश्या रीतीनें तेथील लोकांची भाषाहि पोर्ठ- 
गीज भाषेकडून कांहीं बाव्रतींत अभिभूत झाली. मध्यवर्ती भाषा किंवा साहित्यिक 
भाषा ह्यांपासून उपमाप्रेस अलग करणारे जे इतर भेद कारणीभूत होतात त्यांमध्यें 
'परकी-म्लेब्छ भाषेच्या पारेणामाची आणखी जास्त भर पडली. 

१५९. दक्षिण कोंकणी भाषेचा स्वतंत्र विचार करण्याच्या पूर्वी उत्तर 
कोंकणीचा विचार करूं. उत्तर कोंकणीमध्यें पुन्हा प्रांतांप्रमाणे, बोलणाऱ्या लोकांच्या 
जातींम्रमाणें किंवा एकंदर संस्कृतीप्रमाणे व त्यांच्या धंद्यांप्रमाणें आणखी कांहीं 
पोटभेद असल्याचे दिसून येतात. बाणकोटी, दमणी, घाटी; मावळी, संगमेश्वरी 
ह पोटभेद त्या त्या स्थानावरून पडले आहित. आगरी, भंडारी, धनगरी; 'कऱ्हाडी; 
किरिस्तॉव, कोळी, कुणबी, परभी, ठाकरी इत्यादि पोटभेद जातीवरून किंवा 
धंद्यावरून पडलेले आहेत. २ सामान्य इष्टीनें पाहिळें असतां ह्या प्रांतिक व 
जातिक दोन्ही प्रकारच्या पोटभेदांत उच्चारण व..व्याकरण सारखेच आहे. कोठें 
क्वचित्‌ फरक दृष्टीस पडतात इतकेंच. ं 

_९* वाणकोटी--ही भाषा बाणकोटच्या आसपासच्या प्रांतांत चाळू आहे. 
ह्या पातावर जंजिऱ्याच्या सिद्दीचा ताबा होता. ह्या प्रांतांत मुसलमानी लोकांची 


१. 1)1. ब७501,: ग., 8.1 ४०, 9-2. 
२. 107, खा500 : 1, 3. 1.. 7 
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वस्ती पुष्कळ असल्यामुळें येथील भाषेंत ड्दू भाषेची छटा उमटली आहे. हाच 
ह्या भाप्रेचा विशेष. अस्मान, त्रैठ, बच्चा, मिळकत वगैरे उदू शब्द ह्या भाषेत 
मिसळलेले पुष्कळ सापडतात. 

२. मावळी--ही भाषा मावळखोर्‍्यांत चाळू आहे. नाणें मावळ व पवन 
मावळ असे मावळा'चे दोन भेद आहेत. 


३. घाटी--कोंकणलगतच्या सह्याद्रीच्या घाटावर कुलाबा आणि भोर 
संस्थान ह्या दरम्यानच्या टापूंत ही पोटभाषा बोलली जाते. 


४. संगमेश्वरी--ह्या चारीपांची पोटभाषांत संगमेश्वरी ही जरा महत्त्वाची 
आहे. कोंकणी भाषा दमणपासून जसजद्यी खाली जाते, तसतसे तिला गोव्यांतील 
कोंकणी भाषेचें वळण मिळूं लागतें. तेव्हां संगमेश्वरी व बाणकोटी ह्या दोन्ही 
पोटभाषा उत्तर कोंकणीपैकीं शेवटच्या मर्यादेवरीळ भाषा होत. ह्यांच्या 
व. दाक्षेण कोंकणीच्या मध्यें एकच कुडाळी म्हणून पोटभाषा आहे; परंतु 
तिला दक्षिण कोंकणीचाच पोटभेद समजतात. रत्नागिरी जिल्ह्याच्या देवरुख 
तालुक्यांतील लोकांची संगमेश्वरी ही बोली आहे. ह्या लोकांच्या बोलण्यांत एं 
आणि आओ हे स्वर ऱ्हस्व आणि दीर्घ अशा दोन्ही रीतीनें उच्चारिठे *जातात. 
उदा०---' देखिल व दिखिल ? असे दोन्ही उच्चार आहेत. त्याचप्रमाणें “ हुतॉ 
व होतों ' होहे दोन उज्चार रूढ आहेत. दर्शक सर्वनाम व संबंधी सर्वनाम ह्यांचे 
पुंलिंगी एकवचनाहि ह्या भाष्रेंत जरा चमत्कारिक रीतीनें होतें उदा०--' हा, 
ता; जा._? “ असणें * ह्या धातूंची रूपें पुढीलप्रमाणे होतात. प्र. पु. हॉय, हॉँब; 
हि. पु. दौयस, होता; तृ. ग. हाय, हाय. तसेंच “ मारणे ? ह्या; धातूचीं रूपें 
'पुढीलप्रमाणें होतात. प्र. पु. मी मारतोय, मारतौंव; द्वि. पु. मारतायस, मारताय; 
तृ. पु. मारतॉव-मारतॉयत, .मारतात.. “ पाणी शिरलॉ ?? असा प्रयोग ह्या 
भाषेत होतो. - 


१६०. जाती किंवा धंदा ह्यांवर आधारठेळे कोंकणी भाषेचे पोटभेदाहे 
अश्याच स्वरूपाचे आहेत. ह्यांमध्ये भेद असेच किरकोळ स्वरूपाचे आहेत. 


१. कोळी---समुद्राच्या साभिथ्यामुळें खालच्या दर्जाच्या लोकांचा मुख्य 
थंदा म्हटला म्हणजे कोळ्याचा होय. कोळ्यांची लोकसंख्याहि पुष्कळ आहे. त्यांच्या 
भाषेंत त्यांच्या धंद्यामुळें डान्दाच्या विशेष लकबी तर आहितचं, परंतु इतरहि कांहीं 
लकत्री आहेत. नाकांतील उच्चार तर सर्व कोंकणास सर्वसाधारण आहेच. परतु 
ह्या लोकांमध्यें हा उत््वार कधीं नासिक्य तर कधी निनौसेक्य होतो. तो” व तो 
ते ब ते, असे दोन्ही प्रकारचे उज्चार आढळून येतात. ओ आणि झो? ्ल् 
ह वचारांत” येतो, शी, तो ? बळ ह, तँर असा उच्चार ऐकण्यांत 
नता. व्यजनोज्चारांमध्ये अशीच अदलाबदल होते. छू बद्दल न्‌, न्‌ बद्दल र्‌ असे 
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*विपयेय होतात. राग बद्दल नाग म्हणतात. शर; पू; स्‌ ह्या तिन्ही उच्चारांबद्दल 
एक “ सू? च उच्न्चार वापरतात. देस ( देश ), जासी ( जाशी ) असे उच्चार 
होतात. स्त्रीलिंगी * मी ची तृतीया में आणि मी अशीं दोन्ही रूपें होतात. ' 

२. किरिस्तॉंव--ह्या कोळ्यांच्यांपेकींच जे लोक पूर्वी पोतुगीज लोकांच्या 
प्रयत्नानें बाटले व खिश्चन झाळे त्यांची एक किरिस्तॉव म्हणून निराळीच 
'छोटीह्यी भाषा वनली आहे. निराळी म्हणण्याचे कारण इतकेंच कीं हिच्यांत 
पोतुगीज शब्दांचा भरणा थोडासा दिसतो. पाय ( वाप ); माय ( आई)? 
मिस्स ( मनुष्य ), इगार ( उपदेशक ), पाद्री, माद्रॉ, इस्टेट वगेरे शव्द नित्यराः 
ह्या भाष्रेंत वापरांत असतात. ह्या लोकांच्या उन्चारांत : ण? अधिक येतो. 

३. “ वाडवल ह्या नांवाच्या कोंकणी भाषेचा प्रकार पांचकळशी जाती" 
मध्यें रूढ आहे. त्यांचेहि कांहीं विशेष आहेत, कीं ज्यांमुळे तिळा एक स्वतंत्र 
उपमेद म्हणतां येईल. “ चू ? व्यंजनाचा उच्चार वाडवळ भाग्रेंत “ स्‌? किंवा 
८ शू? होतो. उदा०---साकर < चाकर, संद < चंद्र, शार < चार. “स्‌ 
आणि ' ह? ह्याच्याबद्दल ह्‌ येतो. उदा ०---होन < सोन, वाह < बस, हागे" 
तला < सांगितला, हेत < शेत, हेंभर < दोभर. “हू? चा कर्धी कधी लोप्हि 
होतो. उदा ०---आत < हात, आत < आहेत. 

४. ठाणें जिल्ह्याच्या उत्तरेस कांहीं सामवेदी ब्राह्मणांची वस्ती आहे. तै 
सर्व शेतकरी किंवा गवळ्याचा धंदा करितात. त्यांच्या भाष्रेमंध्येंहि वाडवळ भाणे- 

प्रमाणे च्‌? बद्दल “ स्‌ ? किंवा “ हू? येतो. मराठीच्या प्रांतांतून जसजसे 
आपण खानदेशी किंवा गुजरातीच्या प्रांताकडे जातों तसतशी “ च्‌” बद्दल “स्‌ 
' वापरण्याची प्र्ूत्ते आढळून येते. ह्या भाष्रेंत भूतकाळ खानदेशीप्रमाणें होतो. 
“उदा०---अस--प्र. पु. हात; हाताँव; द्वि. पु. हातस, हाता; तृ. पु. हात, हातात? 
हुतात. “ हा ' च्या ऐवजीं ' ही? हें अंग घेऊनहि भूतकाळाचीं दुसरीं 


होतात. उदा०---हिना, हिनात. 

च ९. कातकरी लोकांसारखीच वारली म्हणून एक रानटी लोकांची जात 
ठाणें जिल्य़ांत डहाणूजबळ राहते. त्या जातीच्या भाषा आणि कातकऱ्यांची भाषा 
ह्या दोहीमध्यें थोडासा फरक आहे. ह्यांच्या बोलण्यांत दी स्वर ऱ्हस्व उच्चार 
-ण्याची ळत फार आहे. “ कोठें जातोस ? ह्याच्या ऐवजीं ' कोठ जास ? असें ऱ्हस्व 
> वाक्‍य ते उच्चारतात. “ तेथें ) बद्दल 'तथ,? * दिळें * बद्दल ' दिल्ह॒ रः 
धि ता * बद्दल * बासला ?, * भाऊ वहदूळ “ भास ?, सामान्यरूप एकारान्त 
"होणें हे वारली भाष्रेचे विद्धषेष आहेत. वारळी भाषेवर गुजरातीचा परिणाम 


झाला आहे. बीजऱदुसरा; पोतेऱस्वतां,तेनेसूपष्ठी विभक्ति इत्यादे. गुजरातीशीं 
' साम्ये आहेत. व गी फिट रश) 77 000 


मराठीचे प्रांतिक भेद २५७ 

बडा ११.0. कक क 0 तक तीत 
६. काथोडी अथवा कातकरी--हा आणखी एक कोंकणी भाषेचा प्रकार 
आहे. ही भाषा बोलणारे लोक कातकरी ह्या नांबानें ओळखिले जातात. हे लोक 
मूळचे आर्य आहेत कीं काय ह्याव्रह्ळ मतभेद आहे. सह्याद्रीच्या खत्रदाडींत 
हे फार काळायासून वस्ती करून राहिळे असावेत. आययोच्या झुंडीच्या झुंडी ज्या 
वेळीं वरून आयौवतोतून खालीं दक्षिणापथांत उतरल्या त्या वेळीं त्यांच्या उच्च 
संस्कृतीपुढें ज्यांचा टिकाव लागूं हाकला नाहीं व म्हणूनच ज्यांना डोंगरकठडीचा 
आश्रय करून आपले संरक्षण करून घ्यावें लागलें ते हे लोक होत. सातपुड्यांतील 
गोंड, कोण्ड, मिल वगेरे लोकांची जी स्थिति झाली तीच ह्यांची झाली. हे लोक 
अनार्य; परंतु पुढें पुढें आयोच्या संस्कृतीशी मनस्वी संत्रंध आल्यामुळें ह्यांनी 
आयोच्या पुष्कळ गोटटी उचलल्या. धम, चालीरीति, समजुती वगेरे मूळच्या 
अनार्य जातींतील लोकांच्या सारख्याच ह्यांच्या आहेत. कातकरी किंवा काथोडी 
ही भाषा बोलणारे लोक ७५७०० आहेत; व हे कोंकणच्या मर्यादेवरील डोंगर- 
कठडीवर पसरले आहेत. कातकरी भाष्रेंत गुजराती किंग्रा खानदेशी भाषेसारखा 
बष्ठींचा प्रत्यय “ ना ? आहे. उदा०---बाहासना > बापाचा. वाहास > बापास. 
माना < माझ्या. तुना - तुझ्या. क्रियापद सामान्य कोंकणी भाषेप्रमाणे चालते. 
वर्तमानकाळ अस-प्र.पु. आहा, आहीब.द्वि.पु. आहास, आहा/,तृ.पु.आहौ, आहात. 
७. मिल्ली  --ह्या वरील भाष्रेसारवी आणखी. एक भाषा आहि. ही भाषा 
बोलणारे लोक भिल्ल ह्या नांवानें ओळखले जांतांत. हे लोक आर्य नाहींत. एत- 
देशीय असावेत. आययोच्या आक्रमणापुढें हे अगतिक झाल्यामुळें डोंगरखत्रदाडींत 
किंवा पाण्याच्या आश्रयाने दाट अरण्यांत वस्ती करून राहू लागले. त्यांची 
संस्कृतीहि आर्य संस्कृतीच्या मानानें फार कमी दर्जाची होती. आर्यांची वसाहत 
जसजशी स्थिरत्व पावू लागळी तसतशा ह्या वन्यजाती पुढें पुढें सरकून आर्याच्या 
पर्चयांत येऊं लागल्या. ह्या वन्य जातींच्या मूळ भाषा कांहीं तरी असाव्यात. 
या भाषांचा भोंबतालच्या आर्य भाषांशीं . संत्रंध येंऊ लागला. त्यांचा परिणाम 
त्यांच्या भाषेवर फार झाला. भिल्ल लोकांच्या भाषेवर गुजराती व मराठी ह्या 
दोन्ही भाष्रांचा परिगाम झाला. ह्या परिणामांचे प्रमाण अथात्‌ त्यांच्या 
फेट्याच्या प्रमाणावर अवलंबून असणार हें उघड आहे. गुजरातच्या सीमान्त 
प्रदेशांत राहणाऱ्या भिल्लांच्या भाष्रेंत गुजरांती भाषेचा परिणाम अधिक होणार; 
तसेच महाराष्ट्राच्या सीमान्त प्रदेज्ञांत राहणाऱ्या मिल्लांच्या भाषेंत मराठी भाषेचा 
परिणाम अधिक होगार. ह्यामुळेंच ह्या मिली भाषेच्या स्वरूपाविषयी संभ्रम उत्पन्न 
होतो. गोदरू ह्या वन्य भाषांचा सांगाडा तपासून त्याचें स्वरूप निश्चित केलें 
पाहजे. ह निश्चित केल्यानंतर परकी भाषांचा त्यांच्यावर झालेला पारेणाम पाहिला 


१. चिं. ग. कर्वे : म. सा. पत्रिका १ ०-३ पृ. 


५०-२. 
१७ म. भा. 
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पाहिजे. ह्यांत पुनः त्यांच्या मूळ भाषेच्या सांगाड्यांतच इतर भाषांचा परिणाम 
होऊन त्यांचें मूळ स्वरूप नाहींसें किंवा कमी झालें असेल तर प्रश्न फारच विकट 
होतो. डॉ. ग्रियर्सन ह्यांनी आपल्या भाष्रिक पाहणींत ह्या मिली भाषांचा विचार 
केला आहे. मिल्लांची हल्लीं वस्ती दोन अडीच' लाख असून ती नासिक, खानदशा; 
सुरगणा, सुरत, नवसरी इत्यादि. प्रदेशांत विखुरली आहि. निम्मी वस्ती स 
एजन्सीमध्यें आहे. पाऊण लाख पेठ, कळवण ( नासिक जिल्हा ) मध्यें आह 
खानदेश्यांत पंधरा हजार व सुरगणा प्रांतांत दहा हजार आहे. धरमपूर, पेंठ ह्या 
बाजूकडची मिल्ली भाष्रा मराठीला अगदीं जवळची वाटते. तर सुरत; 
कडील भाषा गुजरातींलां जवळची वाटते. 
अस्सळ कोंकणी लोकांप्रमाणे सानुनासिक बोलण्याची या मिललांची ढत 
आहे. “ असं तूं कोन आहास रां १ केवडॉक, तहा 
मिली भाषेचे विशेष पुढीलप्रमाणें आहेत. 
(१) चतुर्थी विभक्तीचे प्रत्ये 'ने? आणि “* ला? उदार्शट्ा्धि 
माणुसने दोन पोरा होता. बासला > बापाला. 
(२) षष्ठीचे प्रत्यय “ना? आणि “चा? 
उदा ०---वाहासचचा, बाहासना 
(३ ) सत्तमीचा प्रत्यय मां _--उदा०--घरमां र घरीं 
(४ ) तृतीयेचा प्रत्यय : ने? उदा०--तेना वासने दीठा ( त्यांच्या 
बापाने पाहेलें. ), माय > म्यां. 


(५ ) क्रियापदे--आहूं >. मी आहें. 
रि -- आहे. 
आहा >. आहे 
मरांहामी > मरतां. 
रेहेसे > राहतोस. 


क्रियापदाचा भूतकाळ गुजरातीप्रमाणें होतो. 

उदा०---गीया > तो गेला. पडना > पडला. 

होइनी-झाली. आनी-आठी १ 

क्रियापदाचे नपुंसकलिंगी रूप कोंकणांतील मराठीप्रमाणें “आं? अन्ती 

येऊन होते, उदा ० णसांगां-सांगितलें 

(६ ) भविष्यकाळ मराठीप्रमाणेंच होतो 
कुटीन > मारीन. आवरन <: म्हणेन 
जेन > जाईन. 

(७ ) आज्ञार्थी प्रयोग मराठीप्रमाणेंच. 
गन > समज; घाला. 
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(८ ) संयोजी कृदंतरूपें कर्था गुजरातीप्रमागें तर कधीं मराठी प्रमाणें 
होतात. 
उदा०---करीने > करून; वांटून - वाटणी करून. 
खाडहन > खाऊन. 
( खानदेशी ) खाईसन > खाऊन (ठाणा ); उठीहीन (जाजिरा). 
बिहीनी र भिऊन ( वऱ्हाड ); जाऊनसन-सन्या. 
( कुणव्राऊ ) करूनड्यान. 

ज्ञानेश्वराच्या अभंगांच्या गाथेत ' वऱ्हाड ? या विष्याखालीं कांहीं पर्य 
दिलीं आहेत. तीं मिली भाष्रेंतील दिसतात. त्यांत मान्हा ( माझ्या ), त्यान्हा 
( त्याचा ), दिन्हो ( दिलें ), दिठा ( पाहिला ), दाखडाव्या ( दाखविण्यास ), 
माळे ( मला ), पहुडन्यो ( निजलें ), लाधन्यो ( लाधले ) इत्यादि रूपें आढळ- 
तात. तीं मिली भाषेंतील आहेत. खालील ओळी पाहा. 

वाप दिल्हे ज्या घरीं त्या लेवो नाहीं । जाति ना कुळ त्यान्हा पालक 
धरि गयो । तंव तो सूक्ष्म ना स्थूळ । व्रिह्वेति ब्रिह्ेते मी गयो तंव त्यान्हे माळे 
धरे वो हातीं । पाठि मोरावरू वोलख्या. त्याने मी बैसे पाठी. 

एका गोळणीचें मध्वमुनीकृत ६रुवपद. ८%९- 

“ अगबाई हाच माझ्या पोशाचा यानयान । त्यानें छटिल्या चावलाच्या 
गोनयान गो । गवारि गो ॥ ” ह्यांतील भूतकाळांत येणारा “न? हा 
द्राविडी असावा. न 

१६१. मराठीच्या उपभाषा ज्या कोंकणी व वऱ्हाडी ह्या भाषांचे जे 
स्वभावावैरोष पुढें दिळे आहेत त्यांवरून दिसून येईल कीं, ह्या दोन्ही उपभाषांत 
मराठीचे फार पुराणकालचे अवशेष आहेत. सध्यां जी मध्यवती शिष्ट मराठी 
भाषा आहे, तिच्या ह्या दोन्ही उपभाप्ा ज्येष्ठ बहिणी ठरतात. संस्कृतप्राकृत ह्यां- 
मधून जे मराठींत विशेष उतरे आहेत त्यांच्या अपभ्रेशाची अथवा परिणतीची 
आद्य अवस्था कोंकणी व वऱ्हाडी भाषांत आढळून येते. कोंकणी ब वऱ्हाडी 
भाषांत सध्यां प्रचलित असलेले बरेच शब्द ज्ञानेश्वरींत वापरलेले आढळतात. 
है शब्द ज्ञानेश्वरीच्या काळांत कोंकण व देश ह्या दोन्ही प्रांतांत सारखेच 
सुरू असावेत व पुढे कालांतराने देशावरच्या भाषांत त्यांच्यापैकीं कांहींचा 
छोप झाला व कोंकणी भाषेंत अद्यापपर्यंत ते तसेच चाळू राहेले. पुढें दिलेले 
कोंकणी शब्द ज्ञानेश्वरीमध्यें आढळतात. दुर्गम शब्दांचा अथ पुढें कंसांत दिला आहें. 

, . सरकेड ( अडचण ); आविस, आमिष, रंगळ, कांबरणे, ( पांधुरणें ) ; 
कहि, कुवाडें ( आश्चर्य ); खाडी ( दाढी ); खातवड ( उकिरडा ); खोंप' 
गची ( मात ); गोमटे, गोरू( गुरू); चांग, जायांचें ( उसनें आणलेले ) 
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तांडी ( समुदाय ); तुष ( कोंडा ); ठाड (तळ ); थारणें ( स्थिर होणें ); 
दादुला ( नवरा ); धगी, निदसुर ( झोपेतळे ); पटा ( आधिकार ); ी पसारा 
( दुकान ); पापरा ( लाथ ); पालव ( पद्र ); पालवणें ( मालवणे, खूश 
करणें ); पावो ( पाय ); पेणें ( मुक्काम ); फाळणे ( चिरणे ); भांगार, भाट 
( जमीन ); भाते ( पोटगी ); भीतर; मुडा, मुद॒ळ ( मूळ ); मुदी ( आंगठी ४! 
मेर (सीमा) ; रेव (वाळू) ; रुख (वृक्ष) ; लागी (जवळ); ला 
( चिन्ह ) ; लांव ( जखीण ) ; लोंव ( लॉकर ); वचणें ( जाणें ) ; वरेत (नवरा) 
वेला ( किनारा ) ; वोहरा ( बघूवरें ) ; सपूर ( बारीक ) ; सांत ( व्राजार ); 
साद ( शब्द ) ; सुगुखा ( महत्त्व ) ; सुणे ( कुर्त्रे) ; होडा (पेज) 
चित्पादनी : 
१६२. चित्पावनी भाषा कोंकणांत रत्नागिरी ताठुक्याच्या उत्तर सीम" 
पासून म्हणजे जयगड खाडीच्या दक्षिण तीरापासून दक्षिणेकडे समसुद्रालळगतच्या 
चिंचोळ्या प्रदेशांत तहत वेंगुळे, सावंतवाडी, गोमंतक आणि कदाचित्‌ ह्याच्याहि 
पलीकडे फार लांबपर्यंत चित्पावन ब्राह्मणांची खास भाषा म्हणजे आपसांत ब्रोढ 
ण्याची भाषा आहे. ही भाषा बोलणाऱ्यांच्या संख्येच्या दृष्टीनें ती घटत चचाढळी 
ह्याचें कारण बरेच चित्पावनी ब्राह्मण व्यवसायानिमित्त कोंकण सोडून 
देशाकडे येऊं लागल्यामुळें व देशावर त्यांच्या सानुनासिक भाषेची चेष्टा ही? 
लागल्यामुळें त्यांनीं ती चित्यावनी भाषप्रा सोडून देसूर भाषा स्वीकारिळी आई” 
देशावरच पुष्कळ पिढ्या स्थायी होऊन बसल्यामुळे आपल्या मूळ चित्पावनी 
भाषेचा त्यांचा ओढा कमी झाला आहे. चित्पावनी लोक कोठीळ व केव्हां १ 
कसे . कोंकणांत येऊन स्थायी झाले व चित्पावन राग्दाचा नक्की अथर काय ह्या 
संबंधी विद्वानांमध्ये जो मतभेद आहे त्याचा उल्लेख इतरत्र केलाच आहे. १ 
फक्त त्यांची भाषा देतों. ह्या भाषेची तुलनात्मक छाननी जर झाली तरा त्याव 
ब्राह्मणांचे मूळ वसतिस्थान, वसाहत, अभिक्रमण माग वगैरे बाबींबद्दळ उलगर्डी 
होण्यास खात्रीनें मदत होईल. चित्यावनी भाषा ही एक जातीभाषा म्हणतां येई 


ह्या पोट्भाष्रेत म्हणण्यासारखे उच्च दर्जाचे वाश्मय नाहीं. ग्रामिक गाणीं 
लोककथा कांहीं प्रचलित आहेत. 


नव (> 
उच्चारमाक्रया 
१. स्वरांपैकीं * ए ह्याचा उच्चार कांहीसा आडवा म्हणजे झ आणि ८: 
या दोहोंमधील (-ए) आणि “ओ? चा उच्चार 'अ आणि ओ 
दोहोंमधील ( आ.) असा होतो. ह्या उच््चाराला अध एकार व अर्ध ओकार 


१ अ. का. प्रियोळकर : वि. वि. १९२९ 
२ साठे: म. सा. प. व. ३ 
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असे म्हणतां येईल. असाच अर्धा उच्चार सामवेदांपैकीं राणायनीय शाखेचे लोक 
सामगायन करतांना करतात. दक्षिणेकडील द्राविडी भाषांतहि असले अर्ध ओकार 
व अध एकार हे उच्चार आहेत. 

२. “व? च्या ठिकाणीं ' य ' धातूंच्या रूपांत आलेला दिसतो. उदा०- 
करय, फिरयलो, सापयचे, चालयली, घेवयला, जेय, ठेय, (आज्ञार्थ, प्रयोजकरूपें). 
प्रत्ययप्रक्रिया 

१. शब्दार्चे मूळरूप--आकारान्त शब्द ओकारान्त असतात. उदा०--- 
नामें-घोडो, भोपळो, चोथरो, पायल्यो, पोथ्यो, हाटको, शाहणो. 

सर्वनामें--त्यो, ह्या, ज्यो, हो. 

क्रियापदे--“आयलो, बोलल्यो, हवो, ठेयळो. 

एकारान्त रब्दु आकारान्त होतात. उदा ०---नामें-केळां, सोनां, 
भांडा; फुलां; गवतां, पांढरा, तांबडां, बकरां. 

सर्वनामें--तां, जां. 

क्रियापदें-गेल्यां, म्हटलां, हवां, बोलल्या, आकरलां. 

२. सामान्यरूपाचे प्रकार-- एकवचनी ख्पें खाली दिलीं आहेत. अनेक 
वःचनांत तींच रूपें सानुस्वार असतात. 

(१) अकारान्त (पुं. न.) देव-देवां, माणूस-माणसां पाट-पारटां. 

(२) अ व इकारान्त ( स्त्री. ) जीभ-जिभा, चिंच-चिंचा, वाट-वाटा, 
भिंत-भिंती, चेड-चेडी, थाळ--थाळी. 

(३) आकारान्त ( न. ) तळा-तळें, केळा-केळें, लोणचा-लोणचें. 

(४) ईकारान्त(स्त्री.न.) मिमी-गभिम्या, घोडी-घोड्या,पाणी-पाण्या, ळोण्या. 

(५) ऊकारान्त (न ) लिंबू-लिंबां, वासरू-वासरां, तारूं-ताखां. 

(६) ओकारान्त (पु) घोडो-घोडे,पाळणो--पाळणे, आंबो-आंब्रे. 

(७) आकारान्त (स्त्री.) बायको-बायका. 

३. विभक्तीचे प्रत्यय--प्रथमा आ, इ, ईं, ए, [ए. व. ]. झो, थो, 
यां, [ अ. व. ]. द्वितीया-ला [ ए. व. ]. ला; ना. [ अ. व. ]. त्रृतीया-न, 
णीन, [ ए. ब. ] य, ञ्‌ [ अ. व. ]. पंचमी-पाष्टी, पक्षा, हारठी ( णव 1. 
पाष्टी, पक्षा, हारठी. [ आ. व. ]. पष्टी-चो [ ए. व. ]. चो [ अ. व. ]. सस्तमी 
त[ए.व.].त. [अ. व. ]. 

खालीं एक नाम व' एक सम्ननाम चालवून दाखावि तों. 


द्व र मी 
पर. त्य ग्र प.५*त य्य आम्ही 
हवर, च. देवाला देवांना वः माला आमला 
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तृ. -. देवान देंवांजऱ्यू | 
'देवापाष्टी देवांपाष्टी माझे पाष्टी आमचे पाष्टी 
पं. देवापक्षा देवांपक्षा पं. 9 पक्षा » पक्षात 
देवा हारठी देवां हारठी ह 'हारठी' ७ "हाय 
ष. देवाचो देवांचचो प्र. माझो आमचो 
ऱस. देवांत देवांत स. माझेंत आमचेत 
क्रियापदाचे प्रत्यय 
. कतरि 
वर्तमान भूतकाळ 
एं. व. अ. व. ण वक" अ; ”०/भवु 
पप्पु. ७ आओ [लो लो लो लै 
हवे. पु ठा आ प्र.पु. *ल्यां ल्यां लीं ल्या 
तृ. पु. ए त [लों लों लां लीं 
[ ढोश॒ लेत लोत लोदा 
द्वे. पु. 4 लोदा ल्योत लीत लोदा 
ग लांदा ळीत लांत लादा 
लो ले लोन, लेन, ली 
तू. पु. ३ली ल्यो लीनं ली 
[ ला ली लान, लीन, ळी 
भविष्य आज्ञा्थ विध्यर्थ 
मः यु ईन, एन ऊं; उं, ओ ऊं, वां; वा 
हवि. पु शील आल ० आ, वादा; वांत 
तृ.्पु ईल, एल तोल, उंदे,ओनदे, उंदत, ओनदत, वां, एवां, वीं. 
गा “ ये ' घातु तिन्ही काळांत चालवून दाखवितो. 
वर्तमान भतकाळ 
ए. व. अ. 4१. 
ए. व. अ. व. पु. आयलों आयलो 
च्या येचा येचों प्र. पु. * स्त्री. आयल्या आयलो 
द्वि. रु ता येचा न: आायलां आयलो 
टप हश येचत पु. आयलोह॒ आयलेत 
क द व प । स्त्री. आयर्लाददा आयल्योत 
प्र न. आयलीदा . आयलीत 
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ह्रि. पु. येील याल पु. आयलो आयलाों 
तृ. पु. येल येतील तृ. पु. । स्त्री. आयली आयल्यो 
न. आयलां आयली 
आज्ञार्थ विध्यर्थ 
प्र. पु येऊं येऊं युवा, 5४८ येवां 
द्वि. पु ये या येवांदा' येवांत 
तृ.पु येऊं दे येऊं देत येवां येरवी 


कृदन्ते-१. वर्तमानकालवाचक--िष्ट, मराठीप्रमागें रूपें होतात. 
२. पूर्वकालवाचक--प्रत्यय “नी? उदा० -जावनी, येंवनी 
खावनी, करनी, जेयनी, ठेयनी. 
२३. निमित्तवाचक--बवेऊं, जाऊं, करूं, शिरू, शिकों. 
शब्दसमूह 
नात्याचे शव्द शकारान्त असतात; व त्यांना पुढें प्रत्यय लागतात. 
उदा०--आईजा, वापूरा, भाऊदा, वेहर्णीशा, चुलतूडा, नंदा, घोऊडा, सुन्हश, 
जाऊदा, इत्यादि. 
अहूर [ पूर ], आंदुळो [ झोपाळा ], चटोर [चावट], बळकट [पुष्कळ]; 
इतलां [ इतके ], चेट [मुलगी], वोड्यो [ मुलगा ] एठाठी [ येथून ]; जोवणां 
[ वीज ], बाएळ [ बायको ], कय [ कर्धी ]; ज्याहां [ जेथें ], मागतेन [पुनः]; 
कडयुळा [ वांगडी ], ठवणस [ करार ], माथ्यो [ रवी ], खळ [ आंगण 
डवरो [ खळगा ], मिरसांग [ मिरची ], गांता [ वाज ], थाळ [ मोठी चल ]; 
मोरळी | विळी ], घडी [ विटाळशी ], नय [| नदी ], रांधप [ स्वयंपाक ]; 
घोऊदा [ नवरा ], चखोट [ चांगळें ], पिठला [ झुणका ]; हाड [ आण ], 
वाढवण [ केरसुणी ], वांगड [ सोबती ], विरड [ वेळ ], शेरणी [ खिरापत ]. 
चित्पावनी भाषेचा नपुना 
१. माणसान घे म्हटळें आपलेपण सोडूं नये. दुसरेचां चखोट सेलतां घेवां. 
पण उठले सुटले दुसरेच्या सगळ्योच तऱ्हा घेणां अगदी वाईट. आतांद्ा पुरुष 
बायको धाकटी बघेबी ती अगदीच आपली शिळपत दिसचत. [दिवसानं दिवस 
सगळ्याच गोष्टींजनू मिकारपण नि दुबळेपण वाढत चाळलां. 
२. वेणू वाजयचे । देहुडा वेणू वाजयचे । 
देवभावना सर्वोभूतीं । तेला हो कळचे | 
भाविक भोळे हृढविश्वासी । तेंना हो फळचे । 
योगतपांहीं नच उमगे जो । तो भजनान मिळचे । 
आत्मारामा देत विसावो । यम दुर्धर पळचे । 
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१६३. मराठीच्या उपभाषांपैकीं कोंकणी म्हणून जर एक मुख्य उपभाषा 
अशी मानली तर त्या कोंकणी उपभाष्रेची “ कुडाळी ? ही एक पोटभाषा म्हणतां 
येईल. कोंकणपट्टीवर ज्या कांहीं पोटभाषा चाळू आहेत त्यांमध्यें उत्तर कोंकण व 
दक्षिण कोंकण किंवा गोमंतक असे दोन मुख्य स्थूळ भाष्रामेद आहेत. ह्या दोन 
मुख्य भाषामेदांच्या संधीवर कुडाळी भाषा येते. कुडाळी भाषेचा प्रांतहि उत्तर 
कोंकण व दक्षिण कोंकण ह्यांच्या मध्यावरच आहे. ह्या प्रांताची जुनी मर्यादा 
उत्तरेस दाभोळपर्यंत आणि दक्षिणेस गोव्यापर्येत गेळी आहे. पंधराव्या व सोळाव्या 
शतकांत तर कुडाळी देशाची दक्षिण मर्यादा गोव्याच्याहि दक्षिणेस काखार, 
अंकोला, निर्जनपर्यंत होती असें शिळाळेखांवरून नोाश्चित होतें. “ कुडाळ देरा 
म्हणून संबोधिल्या जाणाऱ्या प्रदेशांत रत्नागिरी जिल्हा, करवीर संस्थानांतील 
पश्चिमेकडील भाग, सावंतवाडी संस्थान, गोवा प्रांत आणि बेळगांव जिल्हा 
ह्यांतील कांहीं प्रदेश इतक्या प्रदेशाचा अंतर्भाव केला जात असे. त्यांतील मुख्य 
शहर कुडाळ ( कुडुलपत्तन ) हें आहे. कुडाळ देद्यांत ३६० गांवांचा समावेदा 
होत असे व त्यांना “ कदीम कुडाळी विळातीचे गाऊ ” असें म्हणत असल्याचे 
जुन्या कागदपत्रांवरून सिद्ध होतें. सध्यां कुडाळ देशांत देवगडपासून दक्षिणेस गोवे 
प्रांतांतील पंचमहाल व पूर्वेस सह्याद्रीवरील दक्षिणोत्तर पट्टी इतका प्रदेश येतो. 

कुडाळी भाष्रा वर दिलेल्या प्रांतांत बोळळी जाते. तेथील सुशिक्षित व 
अशिक्षित अशा सर्व जातींची ही बोळी आहे. सुशिक्षितांच्या बोळीवर शिष्ट 
मराठीचा थोडाबहुत पारेणाम झाल्याचा दिसतो. हे लोक बोलतांना झुद्ध मराठी 
शब्द्‌ जास्त वापरून त्याला कुडाळीचे विशिष्ट विभक्तिप्रत्यय व क्रियापदां 
रूपे वापरतात व कुडाळीच्या उच्चचारांतील विदिष्ट हेलांमध्यें त्यांचा उच्चार 
करतात. कुडाळी भाषेत वाड्य़य जानपदस्वरूपाचें आहे. स्त्रिया व लहान मुलें 
ह्यांच्या खेळांतील गाणी, फुगड्या, झोंपाळ्यावरचीं गाणीं, दळणकांडण किंवा 
इतर कामें करतांना श्रमविनोदनाथ असलेलीं गाणीं हेंच काय तें कुडाळींतीठ 
मुख्य वाड्य़य. इतर प्रसिद्ध, मुद्रित अर्से वाड्यय नाहीं. कुडाळी भाषेचे विशेष 
पुढीलप्रमाणें आहेत. 
वक ह > र) ह की शब्दाच्या शेवटीं इ अक्षर असल्यास कुडाळींत त्याचें 

7 होते. उदा०---समय ( समई ), घाय ( घाई ), चतुराय (चतुराइ)- 

(२) मध्ये ' इ? असेल तर तीबद्दह “य? किंवा “व? अश्शी रुपांतर 
हातात. उदा०--बायल ( बाईल ), काविळ ( काईल ), नायक ( नाईक ); 
सुवीण ( सुईण ). 


१. वा. आ. वांबर्डेकर : म. सा. प. व. ४ 
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(३) आकारान्त नामें ओकारान्त उक्ध्चारिलीं जातात. उदा ०--आंब्रो; 
मुळो; गरो, कृष्णो, करणो. भ 

(४) एकारान्त नामें आकारान्त उच्चारेलीं जातात. उदा०-- 
कोळम्यां ( कोळमें ), अळम्या ( अळमें ), नाणां ( नाणें), पानां (पानें), 
जातां ( जातें ); व्हायां ( हवे ). 

(५ ) कांहीं कांहीं ठिकाणीं महाप्राण मिसळतात. उदा०--हंडे, इकडे 
( इकडे ), फाटी ( पाठी ), फुडे (पुढें ) इ. 

(६ ) वरणेवियोग--पिर्थम; पिथुम ( प्रथ्वी ), करपा (कृपा ); परांत 
( प्रांत ); पराकरम. 

कुडाळींचे विभक्तिप्रत्यय खालीं दिल्याप्रमाणें आहेत. 

द्वितीया प्रत्यय नामांस “ क, ' सर्वनामास “ का ) उदा०-रामाक, माकां; 
तुकां, त्याकां. तृतीया-नामाचे प्रत्यय न, शीं. उदा०--रामान; रामाद्षीं. सर्व- 
नामाचे प्रत्यय-णां, शीं.उदा ०-तिणा, त्याणां, त्येशीं, मिया;तुयां.पंचमी प्रत्यय- 
हून; सून, पक्षी. उदा०-ह्ये, हून, समयसून; ह्यापक्षी. षष्टी प्रत्यय-चो,ची, चां. 
उदा०-कुडाळचा, कुडाळची, कुडाळचां. सप्तमी प्रत्यय-त; मितर (मितुर); भतुर.. 
उदा०---डोळ्यांत, डोळ्यांभितर-भितुर,-भतुर. 

कांहीं क्रियापदांचीं खूप 

प्रथम पु. मी जात हँय; तो चालत जात आसात ( जात असेल ). 

द्वितीय पु. तूं जात हस; तो वाचीत बसलो आसात ( बसला असेल ). 

तृतीय पु. तो वाता हा; तोका मांकां मय घालता ( घालतो ). 

कांहीं कुडाळी शब्द 
__ आवस, आन्स ( आई ); अज्जुन ( बिनचुक ), अपितार (चमत्कारिक), 

अव्हेंचो भि नवीन ), आयादाण ( भांडे ), उपलां ( पेरळें धान्य ), असकाट 
( माजलेळें रान ), ओस्णेवता ( बरळतो ), आंबणो, विंझणो ( पंखा ), उपराळो 
(प्रातति ), किर्म्या ( पडसे ), अंवसर ( अंगावर पिशाच्च ), गजाल ( गोष्ट ), 
घोव-गोवो ( नवरा ), चेडूं ( मुलगी ), जायो ( उसने ), जेफा ( जास्ती ), 
झील ( मुलगा ); दुराय ( दापथ ), धापुं झाळा ( फुकट गेलें ), विराकार 
( विचित्र ), न्हय किंवा ने ( नदी ), गिंबार ( ऊन ), पांढरो (सपे ), फाल्या 
( उद्यां ), फट ( गप्प ), बिरमत ( लचांड, आण ), बंचेरा ( थट्टा ), बक्रा 
( अमळ ), मानाय ( चाकर ), मागारीण ( स्वतांची बायको ), यद्वां ( एव्हां), 
लखणी ( झोप ), वाढवण ( केरसुणी ), वाभोठा ( कोतुक ), होकाल ( नवरी ), 
होंपळी ( कोंवळें उन्ह ). 
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4३ र 5 , “य पनत, 
कुडाळा भाषचा नथुना 

नवशीं वसोच्या सुमारा देवसर्मो नावाचो आदगोड व्रामण भागीरथीच्या 
वडीवरसुन दकान कोंकनांत इलो, आणी हिंदळ्याजवळच ळुणकेसर म्हादेवाचा 
सेम थळ आसा, तेंची शोवा चाकरी. तेना केली. तेच्या करपेन त्या व्रिरामनांचा 
येलइस्तार वरोचं वाडळो. तेंच्या वँसांत माइनंदेव हुवून एक मोद्टो पराकर्मी 
पुरुस जालो. माइनद्यावान्‌ जादव राजांचा मांडाळिकपाण झुगारून कुडाळदेस 
आनि आयलो पेलो, वरोच मुळक हेचो तो सवता म्हाराजा बनलो. 


(> १ (१ 

दाक्षण काकणां 
१६४. मराठीच्या उपभाषांपैकीं ही एक अत्यंत महत्त्वाची अज्ली आहे. 
पुण्याची जी नमुनेदार मध्यवर्ती मराठी भाषा आहे. तिच्याहून ही दाक्चिण 
कोंकणी फार मिन्न आहे. मिन्नता कांहीं बाबतींत इतक्या थरास गेळी आहे 
कों ह्या दाक्षिण कोंकणी भाषेला मराठीची उपभाषा म्हणून गोणत्व देण्यास काही 
विद्ठान्‌ तयार नाहींत. ती एक स्वतंत्रच भाषा आहे, खुद्द मध्यवती मराठी ह्या 
कोंकणीपासून उद्‌भवली, ग्रांथिक भाषा म्हणून त्या कोंकणी भाषेचा दर्जा मध्य” 
वर्ती भाष्रेपासून अगदीं कमी नाहीं व .त्या भाषेंत अभिजात वाड्यय उत्पन 
करून तिला मध्यवती मराठीच्या जोडीला आणून बसविणें शक्‍य आहे अशी 

कांहीं विद्वानांची ह्या दाक्षिण कोंकणी भाप्ेसंत्रंधीं विचारसरणी आहे. 


ह्या भाष्रेचें क्षेत्रहि मोठें आहे. राजापूरच्या दक्षिणेपासून कोंकणी भाष्रेचे 
क्षेत्र सुरू होतें तें दक्षिणेस गोवें ओलांडून खालीं कारवारची परम सीमा गांठतें* 
कोंकणी भाषा बोलणाऱ्यांची लोकसंख्या १ ५,६५,३९१ इतकी आहे. व तसा 
अनुकूल राजाश्रय असता तर ह्यापेक्षांहि जास्त झाली असती. परंतु त्याच्या 
अभावीं मात्र ही संख्या घटत चाळली आहे. शिवाय परराज्यांत अस्सल कोंकणी 
भाषेत जन्मलेल्या कांही लोकांनीं आपली भाषा * पोहुंगीज ? म्हणून सांगितली 
असण्याचा संभव आहे. उत्तरेस मालवण व दाक्षिगेस काखार, पूर्वैस सह्याद्रीच्या 
रांगा व पाश्चमस समुद्रकिनारा अश्या ह्या भाग्ेच्या स्थूल मर्यादा होत. 
हि 3 कोंकणी भाषा साष्टी प्रांतांत 'तिश्वडच्या आसपास बोलली जाति. 
सवेसामान्य असं जर निरीक्षण केलें तर सर्व कोंकणांत एकसारखी; एकजिनसी 
अशी कोंकणी बोलली जात नाहीं. प्रत्येक भागांत कांहीं थोडेसे फरक आढळून 
खतात. पात, धंदा, संस्काति वगेरे बाबींमुळे भाषेमध्ये आणखी कांहीं पोटमेंद 
दिसून संतातव ह्या दृष्टीनें कोंकणी भाषेंत पुन्हा तीन उपभेद पडळे आहित. 
१ आरद्सकरी, २ कुडाळी आणि ३ मालवणी हे जे मुख्य तीन भेद झालि 
0६. तवर शाजयाहेत किवा. गोवे. कोरे ' मध्यभागात, एक मेद! 
सावेतवाडी, पेडणे, डिचोली वगेरे ठिकाणी दुसरा भेद व गोव्यांतीळ कोणकोण 
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व काखार ह्या प्रांतांत तिसरा भेद, असे तीन भेद असल्याचेंहि सांगतात, ' 
मुख्य गोव्याच्या कोंकणी भाषेंत शब्द गोतुगीज आहेत. कुडाळी भाषेचे 
स्वरूप वर सांगितलेंच आहे. आतां मुख्य दक्षिण कोंकणी भाषेचे स्वरूप सांगतो. 

१, ह्या भाष्रेचें उक्न्वचारण वरेंचसे नासेक्य आहे. त्याची परमावधि 
कारवाराकडील सारस्वत ब्राह्मणांच्या भाषेंत दिसून येते. व 

२. व्यञ्जनान्त असा ठदाव्द ह्या भाष्रेंत सांपडणै कठीण. प्रत्येक 
शब्दाच्या शेवटीं “ अ? सारखा ऱ्हस्व स्वर जोडण्याची चाल ह्या भाष्रेंत आहे. 
उदा ०--पुत; केस, जण 

३. श्वासयुक्त व्यञ्जनांतील श्वासाचा उच्चार नाहींसा करण्याकडे प्रद्वात्ते 
ह्या भाषेंत आहे. उदा०--बोइन (भइण), बाव (माऊ), गेर (घेर), 

४, आरंभींचा “ व ? नाहींसा होतो व त्यांतील स्वर तेवढा कायम 
राहतो. “ इ? युक्त जर “व? असेल तर “व? चा लोपच होतो. उदा०-- 
इस्कळ ( विस्कल ) र 

५. आरंभीचा ए आणि ओ ह्यांचा उच्चार ये आणि वो असा होतो. 
ऐे आणि ओ ह्यांचे उन्चार व लेखन आय आणि आव असे होतें. 


“*<५८५८५/५८५/५/५/५/५/५/५/४५/४/४५”४५/४”४५/४४५”५”* 


( कळक ८३. 
वभाक्तमत्यय 
एकवचन अनेकवचन 
प्रथमा (मूळ रूप) ( विकार ) 
द्वितीया क; का. क; कां. 
तृतीया न, ए, शीं. नीं, ई, शीं. 
चतुर्थी क; का. क; कां. 
पंचमी ऊन, थान, च्यान, ज्येन, ऊन; थान, च्यान;, आक. 
आक, थावन. 
षष्ठी चो, ची, चें, च्यो; चीं चो; नची, चै; च्ये, च्यो; ऱ्चीं 
जो, जी, जे; जे, ज्यो जीं 
सप्तमी आ, इ; न्त; र, चेर, खेर आ, ई, न्त, नि, र, चेर, ग्ेर. 
संब्रोधन ( सामान्यरूप ) ना, नू. 
क्रियापदांचीं खूप 


खालीं निद ( अकमैक ) व मार ( सकमैक ) ह्या दोन धातूची खप 
दिलीं आहेत. 
अकर्मक सकर्मक 
व्तमानकालवा'चक निदत मारीत 
भूतकालवा'चक निदललो मारललो 
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भविष्यकालवानचक निदतलो मारतलो 
निदणार मारणार 
पूबेकालवाचक निदोंन मारून 
ल्यबन्त 
निदतो मारतो 
नकारान्त निद्तांना मारतांना 
सामान्यकालवाचक निर्दोक मारूंक 
धातुसाधित नाम निदचें मारचें 
निदच्येक मारच्येक* 


कोंकणी---विरोषतः कारवारच्या बाजूच्या भाष्रेंत दोन नामें चालवून 
दाखवितो. 


अकारान्त पुंलिंगी शाव्द १ मनुष्य २ राय 
एकवचन अनेकवचन एकवचन अनेकवच'न 
प्रथमा मनुष्यु मनुष्य राय राय 
द्वितीया मनुष्याक  मनुष्यांक रायाक रायांक 
तृतीया मनुष्यानें मनुष्यांनीं रायानें रायांनीं 
चतुर्थी मनुष्याक मनुष्यांक रायाक रायांक 
पंचमी मनुष्याथावनु मनुष्यांथावनु रायाथावनु रायांथावनु 
षष्ठी  मनुष्यागेळे मनुष्यांगेळे रायागेले रायांगेळे 
ससमी मनुष्यांतु मनुष्यांतु रायांतु रायांतु 
सवेनामविभक्ति 

प्र, पु. वाचक हांव द्वि. पु. वाचक तूं 
प्रथमा हांब आम्ही त, तुम्ही 
ह्रितीया माक्‍का आमका तुक्‍का तुमका 
तृतीया हांवें आम्हीं तुवें त्म्दीं 
चतुर्थी माक्‍का आमका तुका तुमका 
पंचमी मजलागीथावनु आमकुथावुनु तुजलागीथावनु तुमळलागीथावुठ 
पष्ठी मगेले आमंग्रेळे  तुगेळे तुंगेळे 
ससमी मशज्जांतु आमच्यांतु तुज्यांतु तुमच्यांतु 


१. वि. रा. शिंदे : बि. विस्तार, जुले १९२६. 
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तृ.पु.वाचक तो 
प्रथमा तो ते स्त्रीलिंगी 'ती? आणि 
द्वितीया ताक्‍का तांक्का नपुंसकलिंगी ' ते * 
हीं दोन्ही 'तो' 
तृतीया ताक्नें तान्नीं प्रमाणेंच चालतात. 
चतुर्थी ताक्‍्का तांक्‍्का 
पंचमी त्याजलळागीथावनु तांतलागीथावनु 
ताक्‍्काथावनु 
प्रष्ठा  तागेले ताझगेले 
सप्तमी ताज्जान्तु तान्चांतु 


आख्यातविभाक्‍्ति 


१. वर्तमानकाळांत सर्व पुरुषांत रूपे सारखीच राहतात. वच : जाणें. 
वतैमानकाळ एकवचन-वत्ता. अनेकवचन-वत्तानी. 
र २. भूतकाळांत मध्यवर्ती मराठीप्रमाणें ५ ७? कार येतो व कमीप्रमाणें 
क्रेयापदाचीं छिंग, वचन, पुरुष हीं बदलतात. उदा ०---हासलों (पुंठम; ०५); 
हासली ( स्री. तृ. ए. ) , हासळें (न. तृ. ए.). वचु गेला,वचु गेली, वु गेले. 

३. भविष्यकाळ--बतूलो ( पु. प्र. ए. ), वतूली ( स्त्री. तृ. ए. ), वतूलें 
(नवत. ण.) 

४. धातुसाधित नाम--वदुनू,वुल्लोनु,खावुनु, खेळणं, धावनु, बोणु,जेमनुं. 

५. भूतभूत--धातुसाधित विशोप्रण ( निष्ठारूप ) -- गेल्लेले, खाल्लेले, 
खेल्लेळे, धाविल्ले, पळलेले इत्यादि. 

६. ठुमन्त--वचुक, खानचाक, खळचाक, धावचाक, पडचक, जेम चाक. 

७. आश्ञाथीची रूपे--हि. पु. ए. व. वल्हइ, खा, खेळ, धाव. 
ह्रि. पु. अ. व. उल्लगे, खानो; धानो, पोडो, जेवो. 


गोमंतकी कोंकणी भाषेचा नमुना 

आमच्या गांवचे काय खेळगडी सगळ्या जात्रांच्यो वारी करतात. जरो 
पळे पंढरेचे वारकारी नेमान जात्रेच्या दिसांत पंढरेत वतात तदोचच हे लोक 
चुकनास्तना गोयच्यो सोगळ्यो जात्रा काले शिंगमे करतात. तो दीस १९२० 
ल्लो. सांगावेल्या काल्याक तांचे बरोबर हांवय गेलो. येय २० --२५ 
मेल्ले. अदो २-३ आकूतांक पैशे मेळकटीच म्होणूं लाग 
मारली, खेळ हाजेकडेन उल्लोंक लागलो मरे. 
मांस चढले. 


रूपया म्हाका 
ले. खेळान हाका वेंग 
हे आयकून म्हाका मूठभर 


२७० मराठी भाषा-उद्गम व विकास 


कक्कर कक ७... 
-५-----८-५८/५/-५८५८/५/-५/-/५८/५/५/५”५८/५८५/५-५-/-//४५/५/५५५५//५-५-५-५-५-५८--/५४५५४४५४€ - 


ऱ्हा्‌ (9 
ऱ्हाडा भाषा 
१६५. मराठीच्या प्रांतिक मेदांपैकीं पाश्चिम किनाऱ्याकिनाऱ्यानें दमण" 
पासून दश्चिणेस थेट कारखवारपर्यंत चाळू असलेल्या उत्तर कोंकणी व दाश्षिण कोंकणी 


ह्या दोन स्वरूपांचें स्पष्टीकरण बेथवर केलें. गोमंतकी किंवा कारवारी कोका न 
ही जशी मराठीच्या दक्षिणेकडील परम सीमेवरील भाषा तश्षी तिच्या उत्तरकड [ल ७ 


परम सीमेवरील जी वऱ्हाडी भाषा तिचें स्वरूप खालीं विडाद केळे आई. 
मध्यवर्ती मराठी भाष्रेच्या क्षेत्रापासून अत्यंत दूर वावरणाऱ्या ह्या दोन--कौकगी 
आणि वऱ्हाडी--माप्रांचें स्वरूप जवळजवळ ठेवून तुलनात्मक दृष्टीनें जर त्यांची 
तपाप्तणी केळी तर मराठी भाप्ेंचा मूळचा स्वभाव व तिच्यावर अवांतर कारणांना 
झालेळे परिणाम हे अजमावितां येतील. वऱ्हाडी भाषेचें क्षेत्र बरेंच विस्तीर्ण आहे. 
बुलढाण्याचा पूर्वमाग, एलिचपूर, व्रैतूल, सिवनी व बालाघाट ह्या प्रदेशाचा 
दक्षिण भाग, भंडारा; चांदा; वणी.व वाशीम इतक्या प्रदेशांवर ही भाषा चचालते. 
ही बोलणाऱ्यांची संख्या ७६;७७;४३२ ( वऱ्हाडी व नागपुरी मिळून 3 इतकी 
आहे. कोंकणी भाषेचे ज्याप्रमाणें प्रांतांवरून, जातींवरून व धंद्यांवरून निरनिराळे र 
उपमेंद पडलेले आपण पाहिले, तसेच वऱ्हाडी भाषेचेहि असे बोलणाऱ्यांच्या प्रांत 
जाती व धंदा ह्यांवरून उपभेद पडले आहेत. घाटावरची वऱ्हाडी, घाटाखालची डा 
वऱ्हाडी हे तिचे दोन स्थूळ भेद आहेत. नागपुरी, बाळाघाटी, चांदा वगर 
आणखीहि देदानिष्ठ उपमेद वऱ्हाडीचेच होत. झारपी, धनगरी, कतिया, कुश्ती? 
कुंभारी, महारी; गोंवरी हे वऱ्हाडीचे जातीवरून पडलेळे उपभेद होत. केवठी हा 
एंक तिचाच पोटभेद बघेली भाषेशी मिसळून झाला आहे. हळवी म्हणून आण 
एक पोटभेद व्हाडीच्या दोवटच्या परिसरावर वापरळा जातो. मध्यप्रांतात 
नागपूरच्या आसपास नागपुरी भाषा चालते. ह्या प्रत्येकींत मध्यवती वऱ्हाडी 
पासून थोडे निराळे असे सूक्ष्म भेद आहेत. वऱ्हाडी भाषेचें मूळ स्वरूप पुढील 
प्रमाणे आहे. * न 


(५० 
'बणेप्रक्रिया-स्वर 
१. दीर्घे स्वर--विशेषतः अन्त्य दीर्घ स्वर ऱ्हस्व उच्चारिळे जातात. 
उदा०--मी अयबा मि. माही अथवा माहि. माहा अथवा महा. (बष्ठीचीं ख्पै) 
£ २. नागर पुणेरी भाषेंत जेथें जेथें : ए ? अन्त्य स्वर येतो तेथें वऱ्हाडी 
द 2) > “९ जै >>. ग 
भारत अ घालतात. उदा०--सांगितल ( -लें ), त्यान, (-नें), सुकेन (८४ 
असल (-सेल), ! 
ट्ट) व ब्र *> (८ 
दिले> _ २. इ किंवा (व? बद्दल वऱ्हाडी भाषेंत “ए,? यः हा वर्ण येतो. उदा? 
वि ० पव येळ ० वेळ), राहाला त इळ, येळ < वेळ, राह्यला त्यव्हा ( अकोला ). 
- क 0 कक क 08 0न 2): > > आति 
१ 1). ७7101'501 : , 9. 9 
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४. आद्य “ए? चा उच्चार ये असा करतात. कोंकणी भाष्रेंत 
असाच फरक होतो. उदा०--' ए बद्दल ये? किंवा : ओर? बद्दल ' वो? 
येणें हा प्रकार कानडी भाषेच्या संसर्गाने मराठींत शिरळा असण्याचा संभव आहे. 
उदा०--येक ( एक ), वोंगळ ( ओंगळ ). 

५. “अ? आणि “अवि? ह्या दोहाबद्दल ' ओ? हा स्वर उच्चारतात. 
उदा०---जवळ-जोळ, उडविला-उडोला. 

व्यंजने 

१. अनुनासिकांचा उज्धचार पुणेरी नागर मराठींत जसा करतात तसा 
वऱ्हाडी भाष्रेंत करीत नाहींत. अनुनासिकांचा अधवट उच्चार वऱ्हाडींत होतच 
नाहीं. जो करतात तो अगदीं स्पष्ट ( निरनुनासिक ) करतात. उदा०-- [पुणेरी] 
त्या कारणाने» [ वऱ्हाडी ] त्या कारणाने. करूं, करू; किंवा स्पष्ट उच्चार करतात. 
उदा०--तूं > तून्‌. देवाशी > देवाशीन्‌. 

२. "ड? च्या उच्चचारासंबंधीं वऱ्हाडी भाष्रेंत बरीच भानगड आहे. 
एखाद्या स्वराच्या नंतर “ड? आला तरत्या 'ड? चा उच्चार “र ? होतो. 
“र? आणि “ळ? ह्या दोहोंच्या उच्नचचारांमध्यें फार साम्य असल्यामुळें हा घोटाळा 
होतो. “ळू? चा उच्चार ' र्‌? किंवा “ ४ ? च्या जवळ जवळ होतो. कधी कधी 
“ यू? च्या सारखाहि होतो. बुलढाणा; मलकापूरकडील भाष्रेंत त्याचा नियमा- 
नेंच “ य होतो. उदा०--डोळा-डोया. जवळ---जोय; जवय. “ माळी? ह्या 
शब्दाचे मारी, मायी, माइ इतके भिन्न उक्ष्चार होतात. 

३. असाच घोटाळा “ नू? आणि “णू? ह्या दोन व्यंजनांच्या उच्चा- 
राच्या बाबतीत आहे. वऱ्हाडी भार्षेत “ न्‌ * बद्दल ण्‌ ' घालतात तर नागपूरच्या 
भाषेत ह्याच्या उलट “ ण्‌ ? बद्दल न्‌ ? घालण्याची प्रवृत्ति आहे. उदा ०---कोण, 
[. वऱ्हाडी ] कोन; पाणी, > पानी; नाणें > णाने. 

४, “ळ> आणि “न हे दोन्ही वर्ण परस्परांसाठीं भविष्यकाळांत येतात. 
उदा०--मी मारीन-मी मारील. तो मारन-मारल. 

५.इ, ईव ए ह्या स्वरांच्या पूर्वीचा : व ) अस्पष्ट उच्चारेळा जातो. 
कधीं कधीं त्याचा लोपहि होतो. उदा०-- विस्तू - इस्तु. वीस-इस. वेळ-येळ. 

ही: > चा उच्चार “भ? असा कधीं कधीं करतात. उदा० --- 
नव्हते-नभते. 


प्रत्य (4० 
त्ययमाक्रया 
अन्त्य स्वर दी्ध असेल तर त्याला -ऱ्हस्व करण्याची लकत्र वऱ्हाडी भाषेत 


असल्याचें वर सांगितलेंच आहे. ह्या लकवीचा परिणाम असा झाला आहि कीं, 
नपुंसकलिंगी एकवचनी व अनेकवचनी जे ' ऐ.! कारान्त रूप असतें तें बऱ्याच 
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ठिकाणीं : अ? कारान्त होतें. उदा० - * पोरगें ? ह्याचें रूप : पोरग ' असें होतें. 
: माणसें ? ह्याचें रूप वऱ्हाडी भाषेंत : माणस ? असें होतें. आणि असें “अ व 
कारान्त रूप झालें म्हणजे साहजिकच त्याला विशेषण लागलें म्हणजे ते विरोषण 
मात्र नपुंसकलिंगी अनेंकवचनांत न राहतां पुंलिंगी अनेक वचनांत राहतें. उदा? 
: चांगलीं मागसें ? ( पुणेरी ), “ चांगळे माणसे ? ( वऱ्हाडी ). अश्या प्रकारचा 
लिंगासंवैधीं घोटाळा चान्दा, अकोला येश्रील कुणत्री, चान्दा; भण्डारा येथीळ 
गोवार ह्या लोकांच्या भाषेंत व त्याचप्रमाणें वाळाघाट येथें वापरांत असलेल्या 
मर्‍्हेंटी भाषेंत व रायपूरच्या मऱ्हाटी भाषांत फार आढळून येतो. पुलिंग आणि 
नपुंसकालिंग असा फरक मराठी आणि गुजराती ह्या दोन भाषांमध्ये प्रामुख्याने 
दिसतो. हिंदीमध्यें फारसा नाहीं. तेव्हां ह्या दोहोंमधीळ दुवा वऱ्हाडी भाषा सांध, 
एकारान्त नपुंसकलिंगी नामांमधीळ “ए? चा “अ? करण्याची लकत्र पुण 
साताऱ्याकडील ग्रामिक भाषांमध्यैहि-विशेष्रतः मराठ्यांच्या बोलींमध्ये-आढळून _् 

विभक्तिप्रत्यय---नागर मध्यवर्ती भाषेंत जे विभक्तीचे प्रत्यय आहेत 
तेच. वऱ्हाडी भाष्रेंत आहेत. ब्यानांत ठेवण्यासारखे फरक पुढीलप्रमाणें आदैत' 
व्याकरण--चतुर्थींचा जो * ला ? प्रत्यय पुण्याकडील भाषेत सररहा वापरण्यांत येता 
तसा वऱ्हाडी भाष्रेंत दिसत नाहीं. त्यांच्याऐवजी * ले हा प्रत्यय वापरण्यांत ये विर १ 
उदा०--- * बापाला ? असें रूप न करतां ' बापा-ठे ? असं रूप वऱ्हाडी भा. 
सर्वमान्य झालें आहे. | 

अनेकवचचनाच्या प्रत्ययांपूर्वी * ही” किंवा “ई? हा एक आगम येत 
असतो. उदा०--- बापास ( पुणेरी ), बापाईस किंवा बापाहीस ( वऱ्हाडी )" 
माणसांना ( पुणेरी ), माणसाइले ( वऱ्हाडी ). 

सवेनामें 

ह सर्वनामाच्या कांहीं विभक्तींचीं रूपें चमत्कारिक होतात. पुरुषवाचक 
हितीया-मज,- मजले, मळे. (ले? प्रत्यय “छा? बद्दळ: वापरतात. )" 
तृतीया-तुबा, त्वा, यया. प्ष्ठी-माहा ( माझा ), तुहा ( तुझा ). पुणेरी माषेंतीह 
माझा; तुझा ही रूपेंहि.वापरलीं जातात. _ 

-ा "> गेरी तींच % 
वऱ्हाडी पाण ळी क साकी र हिर -! होतात, 
काव्यामध्ये, जुन्या भाषेमध्ये, क तर मात? “ही ह जुड मशीन परा त्य 

सा व झुन्या पत्रव्यवहारांत स्त्रीलिंगी एकवचनी रूप 
कारान्तच आढळून येतें. उदा०--प्कळावें हे विनंती * त्रव्यवहाराच्या 
मायन्यांत मात्र थोडासा ह्याचा अवशेष राहिला आर 1228, 1:02: 
गित दवता अवर वटा आहे. 
काम्हून र का म्हणून > काळू त पचमोची लपे काळून ना 
न >काव्हून > काहून ) अद्ीं होतात. 
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क्रियापदांचे प्रत्यय 

पणेरी भाषेंतील क्रियापदांचीं सामान्य रूपें शिष्टाच्या वापरांत आहेतच. 
त्यांशिवाय जीं रूपें वापरांत प्रामुख्यानें नेहमीं आहेत तीं हीं. उदा०--मी 
मारतो; मी मरतो; मी म्हणीन; मी असल; मी करीन; मी. असीन. द्वितीय 
पुरुष आणि तृतीय पुरुष ह्यांची एकवचनांत रूपें सारखींच होतात. उदा ०--- 
तूं आहे, तूं गेला; तो आहे, तो गेला. 

त्याचप्रमाणें भूतकाळांतीलहि द्वितीय पुरुष आणि तृतीय पुरुष अनेक 
वच'नाचीं रूपें सारखींच' होतात. खानदेशी व नगरी भाषेंत असाच प्रयोग होतो. 
उदा०-- तुम्ही गेळे; ते गेले. 

वर्तमानकाळ--हो धातूची प्रथमपुरूष्र एकवचना'चीं रूपे--मी आहों, 
-आहे;-व्हय अशीं होतात. 

कर धातूऱचीं रूपें ५ १. मी करतों; तूं करतो-स, तो करतो; ते करतात. 

धातूरूपाची एक चमत्कारिक गोष्ट नमूद करण्यासारखी आहे. ह्वितीय 
व तृतीय पुरुषांची एकवचनार्ची रूपें आणि तृतीयपुरुष्री अनेकवचचनाची 
रूपें सारखीच होतात. त्यांच्यामध्ये लिंगभेद नसतो. दोन्ही लिंगी रूपं सारखीच. 
असतात. उदा०--तूं राहतेस; तो येते; तो करत्ये; ते करतेस; ते जातेत. 

वऱ्हाडी भाषेंत प्रथमपुरुष्री क्रियापदाच्या लिज्ञाब्रद्वळ जरासा चमत्कारिक 
प्रयोग आहे. उदा०--' मी जातों ' असा पुंलिंगी प्रयोग स्त्रियांच्या तोंडीं सहज 
येतो. पुण्याकडील भाष्रेंत हाच स्त्रीकिंगी प्रयोग *“ मी जातें-त्ये ” असा होईल. 
संस्कृतमध्ये ज्याप्रमाणें :' अहम्‌ गच्छामि ? हा प्रयोग. तिन्ही .लिंगी सारखाच 
राहतो, त्याप्रमाणें ह्या भाषेंताहे कांहीं फरक होत नाहीं. मराठीमध्ये * जात? हें 
( घातुसाधित ) कृदन्त विशेषण असल्यामुळें ते विदषेष्याप्रमाणें बदलले पाहिजे. 
परंतु वऱ्हाडी मराठींत तें बदलत नाहीं. ह्या चमत्कारिक प्रयोगाला संस्कृतचा 
अवशेष असें म्हणतां यावयाचें नाहीं. असलेच प्रयोग कोंकण, मिरज, कोल्हापूर, 
. इसलामपूर इकडे जेन स्त्रियांच्या बोलण्यांत येतात.वऱ्हाडचा टापू तेलगूच्या जवळ 
व कोल्हापूरचा टापू कानडीच्या जवळ असल्यामुळें हा प्रयोग तेलगू व कानडी ह्या 
द्राविडी भाषांच्या संपकांचा परिणाम असला पाहिजे; हे॑उघड आहे. द्राविडी 
भाष्रेंत क्रियापदाचे रूप. कत्यांप्रमाणें बदलत नाहीं. उदा०--मी जाते > तेनु 
वेळूळ पोता ( तेलगु ); नानु होगुत्तेने ( कानडी ). 

द्राविडी भाषांचा संसर्ग आणखी इतर प्रयोगांतहि हृग्गोचर होता. ' मी 
ग्हूधंदा विसरली ' असा प्रयोग होतो. तसेंच ' तो काम केला ' असाहि एक 
कमोगे प्रयोग होतो. हे द्राविडी भाषेचे परिणांम होत. 

आज्ञाथे--दितीय पुरुषी एकवचनांत रूपें ' य' कारान्त होतात. 


उदा०--जाय; खाय; पाह्य, ( कोल्हापूरकडीळ देरास्थ ब्राह्मणांच्या बोलण्यांत 
१८ म. भा. 
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१ र र्क क््क्कताय 


एकाक्षरी धातूच्या बाबतींत आज्ञार्थ द्वितीय पुरुषी अनेकवचनी रूपें-- जावा, 
खावा, अशीं होतात ). हतो. 
___ भूतकाळ--रीतिवर्तमानकाळाचा उपयोग भूतकाळाप्रमाणें होतो. 
उदा०---मी म्हणे. ज्ञानेश्वरींतील रूपांसारखीं : ओ ? कारान्त रूपेंहि कचित व 
प्रसंगीं आढळून येतात. उदा०-- मी निजों (मी निजत असे ). अकरणरूपांत 
पुणेरी भार्षेत जी * इ ? येते, तिच्या ऐवर्जी वऱ्हाडी भाषेत * ए ? येतो. उदा०- 
तो जायेना < जाईना ( पुणेरी ), तो देयेना < देईना. : 
साधा भूतकाळ पुणेरी भाषेतील भूतकाळाप्रमाणेंच सिद्ध होतो. “ म्यां 
मारले ” ह्याच्या धर्तीवर द्वितीय पुरुषी “ त्या मारे ? (तूं मारे) क 
प्रयोग होतो. कोंकणी भाषेंत ज्याप्रमाणें ' म्यां सांगितलेन किंवा सांगितळात/ 
केलेनि, - वाचळेनि.?, अशीं “ न ! कारान्त किंवा “नि? कारान्त रूपें हा प 
त्याप्रमाणें वऱ्हाडी भाषेंताहे “ नि? कारान्त व बाहुल्यानें “ न? कारान्त € 
आढळतात. उदा०--. घाडलन, सांगितलळन ( भूतकाळ ). 
धातूच्या रू्पांच्या शेवटीं जो “ न ? किंवा “नि? येतो त्याची उपपति. 
तीन निरानेराळ्या मागीनीं लावतात. १. रूपाच्या शेवटीं जा अनुनासिक आहे. 
तपासूनच . न” किंवा : नि? आलां अंसण्याचा संभव आहे. २. किंवा तेन 
सता तृतीया असण्याचा संभव आहे. हि. उदा०-- तेन कृतेन > त्यानें केळोने; न 
संख्यातेन > त्यानें सांगितठेन-नि. ३. किंवा वऱ्हाडी भाषेच्या वावतींत पूर्व 
हिंदीच्या संसर्गानें तो आला असण्याचा संभव आहे. केट... 
ह्या तिन्दींपैकीं दुसरी राजवाड्यांनी दिठेळी उपपत्ति विशेष ग्राह्य दिसते? 
कारण ती वऱ्हाडी व कोंकणी ह्या दोन्ही भाषांत रूढ आहे. 
र प्रयोगांच्या बाबतींत वऱ्हाडी भाषेत आणि पुणेरी भाषेंत फारसा % 
* केतारे; कमाणि, भावे हे तिन्ही प्रयोग पणेरी भाष्रेप्रमाणेंच वापरतात. डिन्द 
वाडा; भण्डारा, बालाघाट ह्या बाजूकडील ग्रामिक भाषेंत कर्मीणे आणि कतरि 
हयाचा घोटाळा झाढेला दिसतो. उदा ०--. : मी पाप केलो, तो काम केला? 
नाही मारली, तीच. मारली ? असे चमत्कारिक प्रयोग कर्मीणे आणि कर्तरि ह्या 
त्से बदळत- नाही. यापदाचें रूप कर्माप्रमाणें वदुळावयास पाहिजे; 
र १88) 201: केतेरि प्रयोगांतील हा घोटाळा उडण्याचे कारण म्हटलें म्ह 
७ यायाची सत्रंध ६ तेलगू ' भाषा बोलणाऱ्या लोकांशीं येतो हें होय. कारण हाव 
सभ्रम कोल्हापूर, मिरज. इ ; द क हिल विश ओत 
वव २ रलामपूर इकडील प्रांतांतील लोकांच्या बोलण्यांत की" 


डीच्या सहवासाने येतो. > ऱ ह 
इवासाने- येतो. डा. (ग्रियर्सन म्हणतो त्याप्रमाणें हा परिणाम पूर्वी [४ 


र्क 


ण्‌ 
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भाष्रेच्या सानिव्याचा नव्हे. तसें असतें. तर महाराष्ट्राच्या दाक्षिणिस कानडीच्या 
पारेसरावर तोंच' घोटाळा दिसता ना. 

भविष्यक्ताळ--ह्या काळाची कांहीं रूपें उल्लेखनीय आहेत. पुणेरी भांबैतील 
सामान्य भविष्याची रूपें ह्या भाषेंत. सांपडतात. १. मी मारल; २. आम्ही मारू; 
२. तूं मारसीन; ४. तुम्ही मारसान [ कुणी ]; ५ तो मारील; ६ ते मारतीन. 
पहिले, तिसरें, चोथें व सहावें हीं रूपें ध्यानांत ठेवण्यासारखीं आहेत. 

कदन्तें मध्यवती भाषेंप्रमाणेंच होतात. उदा ०-- चारणें, चारावें. 
राखणे, राखावें. द्वितीया-चारण्यास, चारायास, राखण्यास, राखायास. 

ह्याच कृदन्तांना दुसरें प्रत्यय ज्या वेळेस लागतात त्या वेळेस त्यांचें 'अग? 
या-आ-अय-कारान्तच तयार होतें. उदा०-- चाराय-ळे [ चारायला ], 
राखावा-ले [ राखावयाला ]; करा-ले [ करावयास ]. - 

पुर्णेसाताऱ्याकडीळ कुणबाऊ भाष्रेंत जसा “ शानि > हा राब्द ल्यबन्ताच्या 
पुढें वापरला जातो तसाच वऱ्हाडी भाष्रेंताहे तो वापरला जातो. उदा०---करून- 
इयान; धावूनश्यान, म्हणूनदयान इत्यादि. “ ऊन ? प्रत्ययाच्या ऐवजीं “ ओन? 
वर्ध्याच्या बाजूस वापरतात. उदा०--म्हणोन, करोन, जाओन इत्यादे. अशीच 
रूपें कोंकणी भाषेंत व जुन्या मराठींत आढळून येतात. 

हळवी 

१६६. वऱ्हाडीचे जे प्रांतिक भेद वर सांगितले . आहेत त्यांमध्यें. हळवी 
भाषेचा उल्लेख प्रामुख्यानें केळा पाहिजे. ही भाषा बोलणारे जे हळत्र लोक आहेत 
त्यांची संख्या एक लक्षावर कांहीं हजार असून ते मध्यप्रांतांतील बस्तर आणि 
कणकेर ह्या सैस्थानांत व चान्दा, रायपूर, भण्डारा ह्या बाजूच्या आसपास पसरले 
आहित. मध्यप्रांताच्या बाहेरहि कांहीं. ठिकाणीं हळवी लोकांच्या तुरळक 
वसाहती आहेत. मद्रास व रायपूर येथी हळबी लोक गोण्डांपैकींच' आपणां 
स्वतांस. समजतात, . तर भण्डारा येथीळ हळब आपला आणि गोण्डांचा. 
कांहीं संबंध नाहीं असें तितक्‍याच जोरानें सांगतात. ओंब्या प्रांतांतील राजांच्या 
तैनातींत हळव लोक सेवाचाकरी करून राहात. मानववंश्षास््राच्या दृष्टीने ह्ळब्र 
लोकांब्रद्दळ बरेंच मतंवेचित्य दिसून आले तरी भाषाशास्त्राच्या दृष्टीनें ते मूळचे 
अनार्य एतद्देशीय असून त्यांनीं आर्यमाषा स्वीकारिल्या. आणि भाषेबरोबर , 
आरयोचा धर्महि स्वीकारला. हळवी लोकांच्या भाषेत मराठी, ओरिया आणि 
छत्तिसगढी या तीन भाषांचे मिश्रण आढळून येतें. शब्द हिंदुस्थानी आणि 
त्याठा प्रत्यय मात्र मराठी लावण्याची पद्धत हळवी भाषेंत आहे. “ मी. देखलो 
नाहीं * अश्या प्रकारचे अर्धे मराठी आणि अर्धे हिंदी असे. घेडगुजरी प्रयोग 
वापरतात. “ मी नाहीं ” हे मराठी शब्द, ' देख? हा हिंदी शब्द आंणि- त्याला : 
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“ क्ले? हा भूतकाळचा मराठी प्रत्यय. शब्दांचा भरणा हिंदी असला तरी त्यांना 
ज्या अर्था प्रत्यय मराठी भाष्रेंतील आहेत त्या अथी हळबी भाषा ही हिंदीची 
उपभाषा न समजतां मराठीची उपभाप्रा समजणे हें जास्त स्यास्त्र आहे. 


स्वराच्या उच्चाराच्या बाबतींतहि हिंदी आणि मराठी ह्या भाषांतील 
उच्च्चारांची सरभेसळ हळती भाप्रेंत झाली आहे. मराठीपेक्षा छत्तीसगढीकडे 
ओढा फार आहे. अ आणि ओ व ऐ आणि उडद हे एकमेकांबद्दळ येतात. 
उदा०--बला, बोलो; मइ, मुइ. 

तालव्य व्यंजनांचा उच्चार हिंदी तालव्याप्रमाणें होतो; मराठी ताल्व्या. 
प्रमाणें होत नाही. ण? चा उच्चार मध्यप्रांतांतील उच्चाराप्रमाणे “न 
होतो. “व? चा उच्चार “ब? होतो. उदा०---वेळ > येळ > बेळ. 

नामाची लिंगे दोन--पुंठिंग आणि स्त्रीलिंग. वचनें दोन--पैकीं 
अनेकवचंन : मन? हा शब्द एकवंचनाच्या रूपांपुढे ठेवून तयार होत. 
उंदा०--बाबामन, हूनमन. विभक्ति--नामाचे सामान्यरूप होत नाहीं. 
नामाच्या साध्या अंगाला विभक्तिप्रत्यय लागतात. मुख्य विभाक्तप्रत्यव 
पुढीलप्रमाणे आहेत. चतुर्थी--के. पंचमी--ले, लगे, ले. पष्टीसा-चो, क. 
सत्तमी--मे ; ने. 

ह्या भाष्रेंतील सर्वनामांचीं रूपें ब्यानांत ठेवण्यासारखीं आहेत. 


प्रथम पु. मुइ, मुड, मई, मड, मे आमी; हममन 

द्वितीय 5; तुइ, तुईँ, तू तुम, तुमी 

हद्ितीया  मोके;, मके तुके 

"षष्टी मोचो; माचो, अमचो, आमर  तुचो, तोर, तुमची, तुमर 


इतर सवेनामे---तो, ये, जे, जो, जउन, कोन, ( कांचो-पष्ठी ); काय* 

क्रियापदे--क्रियापदांची सपे ठिंगाप्रमागे बदलत नाहींत. “ना ह 
अव्यय पादपूरणा्थ लावतात. उदा०--तूचो नाव काय आये ना? जाव ना. 
जॉव ना. मुई हिण्डले ना. मारण्डे ना. 

र काळाची २२ व्ह २. 
वतमानकाळाची रूपे--आस-आसू, आसीस-आसस, आसे-आसत. 
भूतकाळांत “ ळे ' प्रत्यय लागतो. उदा०---मुई गेलो-गेळा, तुई॑गेळाट 

0. भय (जर व 

गेलीस, मुई होले, तुई होळा-होलीस, इ. 
शह भाता आणखी एक प्रकार आहे. “ ब? प्रत्यय लागून 
भूतकाळ सिड होतो. उदा०--मई” करबेसे; मोके मारबा आसत. 


भविष्यकाळ--ह्या काळांत दे ? किंवा कधी कधी ' ते ? प्रत्यय लागतो. 
उदा० -"ममई-मारेन्दे, ऱर्‍मारुन्दे, -बोलेन्दे,---देदे जे 
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आज्ञार्थ--प्रत्यय नाहीं. उदा०--ब्स, जा, आस, दियस, देस, 
मारस, आनास. 

वरील विवेचनावरून हें कळून येईल कीं, हळती भाषेमध्ये कांहीं नाहीं 
तरी तीन चार भाषांचे मिश्रण दिसते. ' आमर तुमर? ह्या रूपांत बंगालीचा 
अवक्षेष दिसतो. प्रष्ठींचा “ च * प्रत्यय व भूतकाळचा “ ल ? प्रत्यय ह्या दोहोंत 
मराठी भाषेचा अवदोष दिसतो. शब्दांचे उच्चार, नामाच्या विभक्तींचीं सर्पें 
ह्यांमध्ये छत्तीसगढी भाष्रेंचा ठसा दिसतो. उरिया भाष्रेचाहि कांही संपर्क भूत- 
काळाच्या रूपांत दिसतोच. ह्याशिवाय द्राविडी भाषांचे अवदोष दिसून येतात 
ते निराळेच. ह्यावरूनच ह्या भाषेला मराठीची पोटभाषा म्हणावी किंवा नाहीं 
ह्याविषयी विद्वानांना डंका आहे? 9 

वऱ्हाडी भाषेंतील शब्दविशेष खालीं दिळे आहेत. 

अबंदा ( यंदा ); अढाऊ ( ठुच्चा ); आहना ( उखाणा ); इंधन(सर्पण), 
उळा ( हरभरा ओला व भाजलेला ); कल्हा ( गलबला ); कीर (रेघ ); कुंड 
(कामटीर्चे तयार केळेळें ब रोगण लावलेलें बुरडी भांडें ); खात्री ( दुधादह्या- 
साठीं मातीचें मडके ); चत्ररा ( बडबड्या ); घड्याळ ( देवळांतीळ चिपट 
वाटोळी घंटा ); टिकसा ( उटणें ); टेर ( तुकडा ); डोळ्ची ( बादली ); डिंगर 
( ठुच्चा ); तासकी ( लहान ताट ); थायळी ( लहान थाळी ); डांग (झाडाची 
फांदी ); धकणे ( चालू होणे-गाडी धकली ); तिरपी ( लहानशी खिडकी ); 
थरी ( दुधावरची साय ); दिवळाणी ( पणती ); धुरकरी ( गाडीवान ); निऱ्हा 
( अगदीं ); पोहोटा (गोळा, पुंज-शेणाचा ); बोनें ( पक्कान्न ); वहिणाई 
( बहिणीचा नवरा. बहिण--नाहो ); भदें ( मडके ); पंचाई [ली ] ( लोहार ); 
भान ( जेवण्यार्चे पान ); वरंडी ( ओळ ); वरपणें ( भुरके मारणे ); वाढई 
( वर्धकि < सुतार ); सय, साडे, सुडा, ( अडकित्ता ); हाडय्या ( कावळा ); 
हातोली ( लयन विवाह-पाणिपीडनम्‌ * ). 

वऱ्हाडी भाषेंतील कांहीं प्रयोगविशेष नमुन्यादाखल खालीं देतों. 

अजित होणें ( दुसऱ्याकडून पराभव झाल्याचें कबूल करणे ). सनकेंत येणें 
( एकदम संतापून जाणें ). खटाई काढणें ( खरडपट्टी काढणें ). धोशा असणें 
( स्री मर्दानी व खड्या आवाजाची असली म्हणजे तिजबद्दळ वापरतात ) गौर 
पुजणें (अनुरूप पत्नी किंवा पति मिळविण्याची खटपट )* पंचांग घालणें ( कांचा 
मारणे ). मागून पुढून लेक नवरा, बाप बोहरारे, 

१, 1), ७161500 ॥,. 9. 7. ॥ 

२. वि. मि. कोलतेः वि. विस्तार ५९; ३, ८. 

३. वा. ना. देदापांडेः वि. विस्तार ५८-३ 
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. वऱ्हाडी भाषेचे नमुने * 
१. कोन काई म्हनलळ तरी मानसान आपवळपन सोडु नय. दुसऱ्याच 
स्वांगलळ चोखट असल त घ्याव. पर उठल्या सुटल्या दुसऱ्याच सारख्या सारच 
घेन म्हणजे ब्रिलकुळ खराव. आता आता पाहाव त मानुस ब्रावको कोनी पाहा, 


हहान पाहा, मोठी पाहा,. सगळेच्या सगळेच 


आपले बहेताउ. दिसदिस साऱ्याच 


गोष्टींत मिकारीपन अन्‌ दुवळपन वाढत चालल आहे. 


२. जाय उडून रे हाड्या | 
नको करू काव काव 
निजते ही पांघरुनी | 
ठछुगड्याचा माझा शेव. 


काय झाल सोनुलीला 

रडू कशाच डोळ्यांत 

तान्हाग वासरावानी 
शापायीं हा आकांत 


पाय वजे वजे टाका * 
गोड गोड ओव्या म्हणा र. ऱ् 
: २. कोन्या एका मानसाळे दोन पोर व्हते. त्यामंधळा एक ळाह्मता व्य टा 
म्हने, बावा, जे जिनगीचा हिसा मले येईल तो दे. मग त्यान त्याळे पैसा वाटू रश 
देळा.. मग थोड्या दिसान लाह्यना पोर झाडून पैसा. जमा. करून लाम च . 
गेला, अन तथी उधयेपनान राहून आपला पेसा गमावून देला. मग त्यान अवघ 
खरचल्यावर त्या मुलकात काय पडला. त्यासुये तो खावाळे मोताद झाला. 


नागपुरी भाषा ब... 

चिंधु दिवसभर खळ्यावर होता. जेवायास घरि गेला नाहि. संध्य टा 

त्याचि सासु बलळाउ झालि पर गेला नाहिं. भुक नाहि म्हुन सांगितलें. त्या रा > 

खळ्यावर निजला. त्याच्या अंगावर सोन्याच कड, चांदीच कड, सोन्याच्या ४ 

चंद्रकड्या करदोडा आने सोन्याचा छल्ला इतक होत. 

9 रायपुरी भाषा न 

काचा मानुषके दू-झन पुतार रहिलो. हुचो छोटे बाबू बाबासे बोला; 

एर बाबा धनसे जो माचो बांटा आछे सो मा-चुक देंहां. तपहर बापुरा 

ककमी बन जरून, दिलो. 'जूगा दिन नो होईला छोटे वाबू बॉटा 

शिळा अरु बडे, धूर गोव. बसू गेळा. हुंथा खराव संगमे दिने का ठलो मा 

धन उडालो. जभ हन ज मा उडावू ठो तहपर उम ठे? बडो दकाळ पडला: 
और हुन हारा कंगाळ हुईलो* 10. हलून वदेवी ऱ्य 


७ (4 (4. र 
खानदेशी-आहिराण 1 भाषा न 
9 3 ७ कीं श्त्व 
श्‍ १६७ * मराठीच्या पोरभाषांपेर्क खानदेशी भाषा ही एक महत्त्वाच 
पाटभाषा आहे. पो 


णएज ल मातिकनवळील शिष्ट अभिजात मध्यवर्ती मराठीच्या 


17/१640/ 


मराठीचे प्रांतिक भेद २७९ 
जवळचाच ह्या भाष्रेचा. प्रांत असल्यामुळें तर हिच्या अभ्यासास विशेष महत्त्व 
येतें. उत्तरेकडे गुजराती भाप्रेंचा निकट संत्रंध आल्यामुळें . पदोपदी 
गुजरातीचा ठसा ह्या भाप्रेवर उठलेला दिसतो. ह्यामुळेंच ही खानदेशी भाषा 
मराठी भाप्रेचा पोटभेद आहे. कीं गुजराती भाषेचा पोटभेद आहे ह्यासंत्रेधीं 
प्रत्यक्ष भाष्राकरोविदांनाहि संशव पडतो. डा. ग्रियर्सन यांच्या संपादकत्वानें निघा- 
लेल्या भाषाविषयक पाहणीच्या ग्रेथमाळेंतील गुजरातीसंत्रंधींच्या भागांत ही खान- 
देशी भाषा गुजरातीची पोटभाषा म्हणून गणली आहे. ह्या संवैधाचीहि शहानिशा 
खालील विवेचनावरून होईलच. ह्या भाषेला प्रांतावरून खानदेशी असे नांव 
पडलें आहे. साधारणपणें ह्या भाषेचे क्षेत्र पूवे व पाश्चिम खानदेश हे दोन जिल्हे, 
दक्षिणेकडे नासिक जिल्ह्याच्या उत्तर हद्दीपर्यंत व -उत्तरेकडे बऱ्हाणपूरपर्यंत आहे. 
अक्शा ह्या विस्तृत क्षेत्रांत हिचा वापर असल्यामुळें व तो सर्व विस्तृत प्रदेश ल 
मोठ्या डोंगरपर्वतासारख्या निसर्गनिमित अडथळ्यांनीं - पूण असल्यामुळें ह्या 
खानदेशी भाषेंत ठिकठिकाणी थोडेफार भाष्राभेद आढळून येतात. मराठीच्या 
ह्या पोटभाष्रेचे आणखी अनेक पोटभेद. झालेळे आढळतात. शिवाय, भाप्रेस 
स्थेय येण्यासाठी तिच्यांत शिष्टपणा किंवा अभिजातपणा किंवा लेखनिविष्टत्व वेगेरे 
जे गुण असावे लागतात ते ह्या भाप्रेंत नसल्यामुळें व केवळ वोलीचेंच स्वरूप 
तिळा असल्यानें वीस वीस कोसांवर ही भाषा बदलली तर त्यांत नवल नाहीं. 


"५. -------/-५----------५---: 


खानदेदाचा उत्तर भाग तापी, नमदा ह्या नद्या व सातपुडा पर्वताच्या 
रांगा ह्यांनी व्यापिळा आहे. हा प्रदेश म्हणजे मिल, ठाकुर, कोंड कातकरी, 
वारली इलत्यादे लोकांच्या वस्तीचा प्रदेश. लोकसंख्येत विशेष भरणा मिल व 
ठाकुर ह्या जातींचा. ह्याशिवाय रानटी लोकांत आणखी कोणकोणत्या जाती येऊन 
मिसळल्या हें सांगणें कठीण आहे. उत्तरेकडील पुष्कळ फिरंत्या टोळ्या ह्य़ा 
लोकात येऊन मिसळल्या असण्याचा फार संभव आहे. पंजाब, “सिंध, मध्य- 
देशांतील मथुरा प्रांत वगेरे प्रांतांतून आभीर नांवाचे पुष्कळ लोक खालीं येऊन 
ह्या प्रांतांत स्थायी झाले. आभीर ह्या लोकांच्या वसाहतीबद्दळ इतरत्र. विवेचन जै 
केळे आहे त्यावरून ह्या प्युचारणजीवी फिरत्या लोकांनीं महाराष्ट्राच्या वसाहतींत. 
भाष्रेंत, धर्मसमजुतींत, चालळीरीतींत किती पारिणाम केला कळून येईल. खान- 
देशी भाषेला ती ज्या लोकांकडून बोलली जाते त्या लोकांच्या नांवावरून आहिराणी 
म्हणजे आहिरांची-आभीरांची भाषा असे नांव पडळें आहे. आमीर किंवा अहिर 
लोक हे खानदेद्यांतील वस्तीमध्येंच बद्धसूल झाले; येवढेच नव्हे तर नासिक, नेमाड 
बुलढाण्यापयंत त्यांच्या शाखा पसरल्या. ह्या त्यांच्या विस्तारासुळें आहेराणी 
भाष्रच क्षेत्र व बोलणाऱ्यांची संख्या पुष्कळ वाढली. खुद खानदेशांत आहेराणी 
भाषा बालणार लाक एर्केद्र लोकसंख्येच्या निम्म्यापेक्षा जास्त आहेत. लोकसंख्या 


साडसहा लाखावर आह, ह्यातच पुनः नमाड, नासक, बऱ्हाणपूर वंगरेकडील 
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आहिराणी बोलणाऱ्या लोकांची संख्या मिळविली तर शर्कदर आंकडा बारा 
लाखांवर येतो. ग्रियर्सननें हा आंकडा खुद्द खानदेशापुरताच जो १२,५३,०६६ 
दिला आहे त्यांत अर्थात्‌ चूक आहे. ; 
नासिकच्या वर थोंडासा प्रवास केला कीं, लगेंच रिष्ट लोकांच्या भाषेत 
देखील पांच-दहा शब्दांगणिक * भाऊ ! १ ' वारे? हे ाव्द आल्याखेरीज राहात नाहींत. 
सातार्‍्याकडील मराख्यासंबंधीं ज्याप्रमाणें सामान्य रीतीने कायरे पावण्या' असा 
शब्दप्रयोग करतात त्याप्रमाणें खानदेश्यांतील माणसासंतरंधीं “खानदेशी भाऊ' असा 
शब्दप्रयोग हमखास करतात. त्याचप्रमाणें दुसरी ढोबळ खूण म्हटली म्हणजे 'ळ' कारा 
' बद्दल य' कार वेतो- द्दी होय. उदा.-डोया<डोळा, कावीय<<कावीळ. तशीच प्रयोगा- 
मधीलाहि एक विशिष्ट खूण आहे. चाळू वर्तमानकाळ खानदेशी भार्षेत एका 
सहाय क्रियापदाच्या मार्फत साधतात. “ मी करून राहिलों आहे, येऊन 
राह्मलो, वाचून राह्यकों, ' इत्यादि प्रयोग चाळू वर्तमानकाळाचे वापरतात. 
तर्सेच बोल्ण्यामध्यें आंडोर, डिक्री, कुदी खाणें, अत्राप, बद, अखोर, क? 
तठे, खेसर, जोयजे वगैरे प्रांतिक शब्दविशेषाहि येतात. खानदेशी किंवा अहिराणी 
भाषेच्या अश्या ह्या ढोबळ खुणा आहेत. सूक्ष्म विवेचन पुढें दिळें आहे. * 


(44 
१६८. -- स्वरभाकरेया 
2७/-स..बहूळ,/ छ.?, उदा तोड. छोंड; सावली > छावली. 
"९ 
२. “ल?किंवा:'ळ? बद्दल य.मात्र हा लकार किंबा ळकार चवर्गोतीळ 
व्यजनाच्या सानिध्यांत आला पाहिजे. उदा० -णण्चळचळाट> चयचयाट, जळ 
गाव > जयगांव, झाले > झाय. सर्व ठिकाणी “ळ बद्दल “ य? येतोच. उदा०” 
नारळ > नारय. केळी > केयी, काळा >. काया, पिवळा > पिवया, विळा > विया; 
सगु; सग्या ( सगळा ), गयात ( गेलेत ), धुयाळे ( धुळ्याला ); सोया 
( सोळा ), सकाय ( सकाळ ) 
टू 2. >. (३-३ 
२. ण बद्दल “न? नेहमी यता. उदा०--पानी, वानी, पन, पाहुना 
( पाहुणा ), 'नवतन, जाने ( जाणें ). 
१४००१ र 2 काराच्या पुढें [* न 2) कार आल्यास $ र जर बद्दल ष्ल भु बेतो. 
उदा (ली डं चि >>> * * पल्डें >. रडणे णें 
धु ग सड >लडू , कुतरडे > कुतलड, परडें > पल्डें, ओरडणें > वलडणें. 
टु >) 4 *_ 
र 9 प त १ बददल रट? माती >माटी ह्या शब्दांतच फक्त येतो. 
* "."यवणे मूदु उच्चारिला जातो. 
७, आद्य ६ वि १ बद्दल 
इ घालतात. ---वि इचार, 
ल. * घालतात. उदा०--विचार > इ 


अल्क मनन ववा 1 चांदोर व ० 0 य री 
याः केर : अ. भाषा. भां. इ. स. त्रे. व. ७ पृ. १२७ 
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८. महाप्राणयुक्त वणीतील महाप्राण गाळतात. उदा०---थी ( पंचमी 
प्रत्यय ) >ती; आम्ही >आमी. 


९, क्वाचित्‌ अनुनासिक वापरतात; क्षचित्‌ वापरीत नाहींत. उदा०--_- 
भिंत-भीत, चिंच-चीच, उंट-ऊट-हूट. 


१६९. प्रत्ययप्रक्रिया 


आहिराणींत मध्यवर्ती मराठीप्रमाणें तिन्ही लिंगांचे शब्द - आहेत. वचनें 
दोन आहेत. विभक्तींचे प्रत्यय पुढीलप्रमाणें आहेत. 


"५८५६-५८-४५ 


एकवचन अनेकवचन 

प्रथमा ऱ ऱ्स 

द्वितीया ले सले, हले 

तृतीया न्ही, नी, कडतीन, कड, सन्ही-सनी, सकडतीन, सकड 
नाकन, वरी सनाकन, सवरी 

चतुर्थी ले, से सठे, सकरी, ससे 

पंचमी तिन, थिन, पान सातिन, साथन, सपान 

षष्ठी न्ह, न्ही; न, नी सन्ह, सन्हीं, सन, सनी 

सप्तमी म, मा, मझार सम, समा, समझार 

संबोधन -ओ ओं 


ह्या प्रत्ययांवरून दिसेळ कीं एकवचनाचे प्रत्ययांस * स? हा “ आगम? 
लावून अनेक वचनाचे प्रत्यय तयार होतात. हा : स? संस्कृत: सथ >. सव्व >> स 


ह्याचा अपभ्रंदा असेल काय ? वर दिलेले प्रत्यय लावून “ घर? हा शब्द खालीं 
चालविला आहे. 


प्रथमा घर घर, घरे 

द्वितीया घरले घरसले 

तृतीया घरन्ही-वरी-नी घर-सन्ही-नी-वरी 

चतुर्थी घरले-से घरसले-से 

पंचमी घरतीन-थीन-पान-कन घर--सतीन--सथीन--सपान-सकन 
षष्टी घरन्ह-न्ही-न;-कन घरसन्ह-सन्ही-सन,-सकन 
सत्तमी घरम; वरमां, घरमझार घरसम-समां 


ह्या रूपांवरून सामान्यरूपासंबंधीं एक महत्त्वाची बाब उघड होते. आहेराणी 
भाषेत विभक्तिप्रत्यय लावण्यापूर्वी नामाचें सामान्यरूप होत नाहीं. उदा० --घरले, 
रामळे, रामना, जयगांवमा इत्यादि. 
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सवनामें 
प्रथम पुरुप्र द्वितीय पुरुष 
प्रथमा र मी आम्हू तू ठ्म्हू 
द्वितीया-चतुर्थी मळे, माळे आम्हठे . _ तुले त्‌म्ह्‌ 
तृतीया मावरी आम्ही, आम्हना तु, तवरी, तुही तम्हू' 
त तुवरी तुम्हनी, तुम्ही 
पंचमी , मनपानं,मानाथीन,आम्हन- तुनपान, तुसुनाथीन 
._ .ण्पान-थीन,* तुमपान; तुतुथीन; 
मनाथी (ती) न 
षष्टी मन्ह-ना, नी, आम्हना-नी भ् हीट 
सत्तमी मनमां, मनामां आम्हनामां तुमां तुपनामा.. 
- तृतीय पुरुषी तो, ती, तें ह्यांना हे वरचेच प्रत्यय लागतात. 
प्रथमा तो त्या ८ ती त्या 
द्वितीया त्याले त्यासळे तिठे तिस 
तृतीया त्यान्ही  त्यासनी तिन्ही तिसन्ही-नी 
् त्यावरी  त्यासवरी 


र ड्‌. - 
; कोन, इत्यादे सर्वनामे 'चाळतात? 
(53 च प्रत्यय < 

-. क्रयापदाचे भर 
कर धातूची वर्तमानकाळा'ची रूपें 


टा 
नर 
ह्याचप्रमाणे हा, ही, हे, जो, जी, अँ 


भूतकाळ 
रत आम्हू करतस मी के;-कय आम्हू के;-कय 
तूं म्य तुम्हू तरतस तूं के;-कय तुम्ह केः-कय 
ता करस त्या करतस त्यानी-तिनी के त्यासनी के;-कथ 


आ ७ रूप तिन्ही पुरुषांत चालतें. त्याचप्रमाणें तिन्ही लठिड्यगांत रूपे सार 
काच सहतात; लिंड्गाप्रमाणें वदेळत नाहींत. 


तिन्ही लिड्गी, “तिन्ही पुरुषी व दोन्दी वचनी एकंच रूप आणि तैटि 
'कैनापदाचे मूळ रूप वापरल्यानेंच भूतकाळ दाखविला जातो. उदा ०--मी फेक! 
'तू टाक, त्यांनीं टाक इत्यादि. 


86521) अक्षरावर 
त्याला निराळें दाखवितात. 
१ कांहीं धातूंच्या बाबतींत 
“बातु-बॉल, जेव, ऊठ 


* ८; आम्ही वोलूनुत, तूं. बोलना, तुम्ह 


र फक्त जोर देतात आणि. आरज्ञार्थांच्या रूपापांसूर्न 


सात्र भ्रतकाळा'चीं रूपें थोडीशीं निराळी. होतात * 
* भाळ, पळ, धाव, चढ इ. अकमेक धातु उदा०-श 


वोळूनात. तो बोळूना, त्या ब्रोळूनात. 
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अहिराणींत ज्याप्रमाणें भूतकाळांत वरील रूपांत.“ न? हा प्रत्यय येतो, 
तसाच मराठीच्या आणखी कांहीं पोटभाप्रांताहि येतो. उदा ०---कातकऱ्यांच्या भाषेंत, 
तसेंच रत्नागेरींच्या चित्पावनी भाष्रेंत, .कारांराकडील भाषेंत, हळवी भाष्रेंताहि 
*न> काराचे “न, नू, नूत; ना, नी; नात इत्यादि प्रकार भूतकाळदर्दाक चिन्हें 
म्हणून येतात. . । 

ह्या “न? ची उत्पत्ति काय? ह्या “न? ला मराठीच्या भूतकाळच्या “ल? 
पांसून निराळा समजून हा द्राविडी भाषांपेक्री तेल्गू भाषेतून गुजराती, मिली, 
खानदेशी वगेरे भोषांत उरतला असावा असें डो. ग्रियसैन यांचें म्हणणें आहे. 
परंतु हा द्राविडी नसून आर्य असावा असे आम्हांस वाटतें. जुन्या मराठींत दिन्न, 
दिन्हळा, . दिन्हली, दिन्हळे अक्रीं रूपे सांपडतात. हीं रूपें प्राकृत दिन्न व प्राकुत 
प्रत्यय “७? मिळून झालीं आहेत. “ दान देन्ठू ? अंसा प्रयोग सन १४७८ 
मध्ये लिहिलेल्या ओढियाचा राजा जो पुरुषोत्तमदेव ह्यानें दिलेल्या ताम्रपटांत 
आहि. तेव्हां ह्या वरील “ न? प्राकृतोन्धव आहे; द्राविडोंदूमव नाहीं. 


भविष्यकाळ 
मी करसुं आम्ह करसूत 
तूं करशी तृम्हू करशान-शाल 
तोती-तें करी त्या करतीन-तील. 


ह्या रूपांच्या बावतींत मात्र एकवचंनांत व अनेकवचनांत. पुष्कळ फरक 
झाला आहे. र 
संस्कृतमधील भविष्याचा “ स्य * प्रत्यय आहिराणींत आला आहि. 
चाठू वर्तमान “ करी राह्यना, करीत आहे, * 
महत्त्वाचा आहे. त्यांनीं करेळस ( त्यानें केळें आहे शं 
असतो ), तो करनारसे ( तो करणार आहे 
विश्षेषणणे--नामाप्रमाणेंच त्या त्या पुरुषाची व लिंगाची असतात. 
अव्यर्थे--अठे, तठे, कठे, जव्हय, जधी, तव्हय, तधी, कव्ह्य, आन 
(आणि), न. 
शब्द्सिद्धि बर्‍याच अंद्रीं मराठीप्रमाणें आहे. 
अहिराणी भाग्रेंचें स्वरूप पुढील त्या भाप्रेंतील व गोष्टीवरून कळून 
श्री रामचंद्रनी गोठ 
उत्तर हिंदुस्थानमा अयोथ्या नावन यक सहेर शे. तठे थेक राजा होइ 
“या. त्यान्ह नाव दसरथ व्हत. तो धल्डा होइ ग्या, पन त्याले पोरसोर झाय नी. 
तव्हूह त्यानी काय के, की त्यान्हा जो ब्राह्मण गुरु व्हता त्याळे बलळाइसन आन 
अन “' डिकरानी कांहीं तजवीज आमले दखाडा > अन्ना त्याना रावन्या किध्यात 


हा प्रयोग लक्षणीय. व 
तो करस (तो करीत 


येईल, 
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बामननी येक उपाय दखाडा. रुसिसरिंग नावना येग रुसी व्हता; त्याळे गाव- 
मझार लइ येवान ठयरन. तो उना अन त्यानी बराबर मुक्ता रुसी त्री पन उनात. 
मंगन सऊ मिइ्सन सरयु नदीपान यदन क्या. तव्हय काय गमत झाई की 
हरीळे करन ! कुंडमाथीन कायाकाया रंगना अगीन देव निघना. निघीसन; 
त्यानी द्सरथ राजाले परसाद दिघा. राजानी त्याना तिन्ही बायकासले बलाई धाड. 
त्या उन्यात. मंग परत्येकळे परसादना वाळा वाला वाटा पाडिसन दिंधा., त्यास 
तो परसाद खादा. मंग भाउले काय सांगु ! तिन्हीसळे बी दिन राह्यनात. दिन भरी 
जावा वर त्यासळे चार डिकरा झायात. त्या पोरानी नाव राम; लकक्‍सुमन, 

आन सतरुघन असा ठवात. ” 


१७०. अहिराणी भाषेचे तिच्या व्याकराणिक अंगोपांगांसह स्वरूप येय 
विशद केलें. त्यावरून तिचें आणि मध्यवर्ती मराठी भाषेचें नातें तेव्हांच स्पष्ट 
होण्यासारखें आहे. तिच्यामध्ये मराठी भाष्रेचींच लक्षणे आधिक असल्यामु 
अहिराणी भाषा ही मराठीचीच पोटभाषा मानणें हेंच शास्त्रयुद्ध आहे.असे कोबी, 
देखील डॉ. ग्रियसेनकृत सरकारी हिंदुस्थानच्या भाषिक पाहणी ग्रँथमा टा 
ग्रंथांत तिचा गुजराती भाषेच्या पोटभाषांत समावेश केला असल्यामुळे ल्य 
प्रश्नाचा विचार करणें अवश्य आहे. हा विचारहि केवळ भाषिक दृष्टीनेच दोर 
करावयाचा आहे. त्यांत राजकारण, प्रांतिक अभिनिवेश, लोकसंख्या कमी होईल 
म्हणून, किंवा भाषावार प्रांतरचनेत आपल्या प्रांताचे क्षेत्रफळ कमी की 
म्हणून उत्पन्न होणारी भीति अगर मनाची व्यग्रता अश्या कोणत्याहि ता 
उपसर्ग पोहोंचूं न देतां विचार करावयाचा आहे. वृत्ति अगदीं निःपश्च पान 
निरुपाधिक ठेवून केवळ शास्त्रीय दृष्टीनें खालील विवेचन केलें आहे. अहिरा बात 
भाषेचे स्वरूप गुजराती व मराठी ह्या भाषांच्या निकट एकाच तत 


डच शि ह गणा ही वि 
मांडल्याने ह्या दोन्ही भाषांच्या स्वरूपांशीं असणाऱ्या संबंधाचे प्रमाण व्‌ 
प्रतितीस येईल. 


१ शेन्दी 
प्रथम आहेराणी भाष्रेंतीळ कांहीं उतारे देऊन त्यांत त्या का 
ळा शैंकडा प्रमाण काढून दिलें आहे. नंतर तिन्ही 69 / 
उप मांडळे आहेत. नंतर नामाचे व क्रियापदाचे प्रत्यय 


“नार मांडून दाखविले आहेत. शेवटी ह्या सब तौलनिक विवेचनाचा फली 
सांगितला आहे. 


पाहेळा उतारा पुढीलप्रमाणें आहे-_- 


[तेरि 

टा अतिथिसत्कार नर 

की प य मी तुमळ कधयसना देखी राहेनसू सग्या्‌ बाबत 
२ "ण छमना पत्ता बी नही व्हता; बरा सापडनात तुमठे * 


मराठीचे प्रांतिक भेद २८५ 
देवानसे आपली जागेळ बिस्तरवारना राज आंब्राना रस कराना से; तर 
तुम्ही व मनी बहीण आणि तुमना डिक्रा सुपडू असे तुम्ही सकायनी पायरे 
जळदी निघी या. तुमना साळु भाऊळे बी निवत दियेलसे, पणया येत का 
नही काय जान ? तुम्ही मातर राहु नका; नहीतर सगे अन्न खराब व्ह्ड 
जाई; पण आते तुमनी हाते घाई आंब्रे लिई. द्या. आंब्रासा भाव पंडेलसे 
तीन रुपयांना आंबा गंज झायात.* 


ह्या वरील उताऱ्यांत एकंदर पंचा्ऐंशी शब्द आहेत. त्यांत मराठी 
शिक्कयाचे शब्द साठ व गुजराती दिक्क्‍्याचे पंचवीस शब्द आहेत. म्हणजे साधा- 
रणपणे मराठी दाब्दांचें गुजराती शब्दांशी प्रमाण १०० : ४१ असें पडतें. ह्या 
बोलींतील एकंदर हेभर शाब्दांपैकीं अस्सल मराठी शब्द ७० ( सत्तर ) व अस्सल 
शुजराती शब्द २० ( तीस ) पडतात. ही झाली शब्दसमूहासंबंधाची बात; म्हणजे 
केवळ दाब्दांसंबधी बोलावयाचे झाळें तर ह्या भाषेस मराठीचाच प्रांतिक भेद 
समजणे प्रशस्त आहे. परंतु हीच बाब आम्ही इतकीशी प्रमाणभूत मानीत नाहीं. 
हेंच प्रमाण निर्णायक नाहीं. ह्याला व्याकरणाचा पाठिंबा मिळाला तर ह्यांच 
महत्त्व हे उघड आहे. भाषाभाषांचें नाते ठरविण्यास केवळ रव्द्समूहाचेंच प्रमाणं 
निश्चित स्वरूपाचे मानीत नाहीत. ह्या प्रमाणाला रूपप्रक्रियेचा कितपत पुरावा 
सांपडतो हें पाहूं. 


"५ ७६७ ७ किकलक कक सकट ल त सा क 


रूपप्रक्रियेंत पुष्कळ बाबरी असल्या तरी नामविभक्ति व आख्याताव भक्ति 
त्या दोन प्रधान बाबी होत. नामविभक्तींतच' सर्वनामविद्वेषणादे सव्यय शब्दांचा 
समावेश होतो. आडख्य़ाताविभक्तींत धातूंच्या काळांच्या व अर्थोच्या रूपांचा 
अंतभोव होतो. नामविभक्ति व आख्यातविभक्ति ह्या दोन बाबींत मराठी व 
गुंजराती ह्या दोन भाषांची टक्केवारी किती पडते हें पाहूं. 


(१) एकंदर ८५ शब्दांपैकी अठ्ठावीस नामें, चोदा सर्व 
क्रियापदे, आणि सोळा अःययें आहेत. एकंदर ८५ शाब्दांत 
१६ अव्यये आहेत. सव्ययांत नामविभक्त्यंकित बेचाळीस 
आख्यातविभक्त्याकेत २७ शब्द आहेत. ह्या बेचाळीसांत 
सर्वनामे आहेत असें वर सांगितलेंच आहे. नामविभक्तींत “ राम, राम, पाहुना, 
मी, तुम्ही, पत्ता, डेक्र, सुपडू, साळू , अन्न, भावाहे, आंबा ?? हीं संबोधन किंवा 
प्रथमा विभक्तीचीं रूपे होत व ह्या रूपांच्या मराठीपणाबद्दल कोणालाहि शंका 
येणार नाहीं. मध्यममराठींतहि प्रथमेचीं रूपे अशीच होतात. ही झाली प्रथमा व 
संबोधन ह्यांची गोष्ट. द्वितीया विभक्तीचीं रूपें ह शर दितीया विभतीची लये मथमेसारखो'च कांहीं वेळां होतात. 

१ कृ. पां. कुलकर्णी : “ कोंकणी-अहिराणी भाषांची विथिफिस्स ? 
परु. १०-१५. 


नामें, सत्तावीस 
६९ सव्यये आणि 
शब्द आहेत आणि 
अट्टावीस नामें व चौदा 
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त्या वेळीं ती अप्रत्यय द्वितीया होय. द्वितीयेचीं रूपें पुढीलप्रमाणें आहेत. तुमले, 
निवत, जागेल; भाऊले; आत्रे, हीं द्वितीयेचीं रूपें होत. द्वितीयेचा प्रत्यय ळे? 
हा मराठी “ ला? प्रत्ययाळा जवळचा आहे. तृतीयान्त एकच नाम “हातें है 
आहे व तें मराठीसारखेंच आहे. युजरातीमध्यें तेंच तृतीयेचें रूप होईल. चतुर्थी 
व द्वितीया ह्या दोन्ही विभक्ति सारख्याच आहेत. पंचमीचें एक रूप आहे. 
कधयसना व त्यांतील प्रत्यय * सना ' हा मराठी सून (हूनचें दुसरें रूप 
[_< प्राकृत * हिन्तो,  सुन्तो ? ]) ह्या प्रत्ययालाच अधिक जवळ. आहे. 
गुजराती पंचमीचा प्रत्यक्ष जो “ थी ? त्याच्याशीं ह्याचा कांहीं संबंध नाहीं हें उघ्रड 
आहे. सत्तमीचां रूपें :* जागे, पायरे ? हीं दोन्ही रूपें मराठीच्या सूपांच्या 
जवळची आहित; गुजराती नाहींत. गुजराती सत्तमीचा प्रत्यय * मां? ह्याच्याशी 
कांहीं संबंध नाहीं. _ 

(२) नामविभक्तींपैकीं राहिळेळी विभाक्ते जी षष्ठी तिचीं रूपें “तुमना? 
ब्रिस्तखवारना, आंबाना, मनी, तुमना, तुमनी, आंब्रासना, रुपयाना ” हीं होत 
ह्या रूपांचे प्रत्यय ना, ने दिसतात, आणि हे प्रत्यय. मात्र मराठी शिका 
नव्हत. हे गुजराती आहेत. सर्वनामविभक्तींत घष्ठी विभाक्ते गुजराती भाषेंतील 
आहे हें उघड दिसतें. गुजराती षष्ठीचा प्रत्यय “न? ( प्राकृत नो) व मरा 
ष्ठींचा प्रत्यय * च? ( प्राकृत “ त्य?) असे आहेत. 

आतां आख्यातविभक्तीचा विचार करूं. एकंदर आख्यातविभक्त्यॉकित 
असे शब्द सत्तावीस. ते पुढीलप्रमाणे आहेत. “' देखी, राहेनसू, चाफलो, मारा/ 
नही, व्हता, सापडनात, देवानसे, करानासे, निधी, या, दिवेळ,से, येत, नही? 
जान, राहु, नका, नही, व्हई, जाई, लिई, द्या, चढेळ स, झायात ह्या 2. 
आख्यातविमक्ति होत. ह्या रूपांतील जाड ठ्यांतील सर्व ख्पे मराठी दि्कथाची 
आहेत. राहूनसू > राह्यका, नही व्हता > नव्हता, सापडनात ८ सापडलात, या 
वा, थेत नही > येत नार्ही, जान > जाणें, राहूं नका, नही > नाहीं, जाई. जाई 
(ल)० द्या < द्या, चढेल > चठेळ; झायात २: झाठेत. अशी त्यांचीं म 
प्रतिरूपें होतात; व हीं रूपें त्यांना किती तरी जवळचीं आहेत! ह्यांची गुजराती 
आशख्यातरूप फारच भिन्न होतात. - - 

र ह २ 9 
लकत्र £ यान ह नो गात, यजराती दिसतात ढं उघड आहि. श्र; 
ग 1 होता हज: मराठी सौ. देलन, निदा 
मराठीच्या बाजूनें क न; वध हा प विरोष गुजराती आहे परंतु टे 
मराठी आहेत. देख, निघ. पि ण्यासाररू आहे. ह्या रूपांचे घातु कणी: 
असलेलीं मुख्य क्रियापदस्पें यो पाठ आहेत. शिवाय ह्या र्पांशी ठा 
1 हा पुन: मराठीच आहेत. देखी, राहेनंसू, निर्ची? 
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या, व्हई, जाई, लिई, द्या ह्यांतील जाड ठ्यांतीह मराठी रूपें आहेत. दोन 
आजार्थी, एक भूतकाळ व एक भविष्यकाळ अशीं रूपें आहेत. तेव्हां ह्या रूपांतील 
मराठो व गुजराती ह्या भाषांचा वांटा समसमान आहे. 

(३) दुसरी लकत “से? ह्या क्रियापदासंवंधीं. हें रूप गुजराती (छे) 
आहे ह्यांत दांका नाहीं. देवानस, करानासे, दियेल्से, चढेल्से, > ह्या रूपांत 
* स? हें क्रियापद उतरले आहे. तेव्हां त्यां दृष्टीनें हां रूपे गुजराती ठरतात. 
परंतु ह्याहि रूपांसंवंधीं एक गोष्ट उल्लेखनीय आहे. आणि ती म्हणजे ही. हें “से? 
क्रियापद कधीं गुजराती आख्यातरूपांना चिकटलेले दिसतें, तर कर्धी मराठी 
आख्यातरूपांना चिकरलेलें दिसतें. हीं संयुक्त आख्यातें आहित; व त्यांतहि दोन्ही 
भाषांचा वांटा समसमान आहे असें उघड प्रतीत होतें.  देवानसे, करानासे ? 
ह्यांतील देवान < देवानु (गुज. ) करान << करूनु (गुज. ) हीं गुजराती व 
दियिळ्से, चढेलसे ह्यांतील दियेल << देओल ( मराठी ), चद्वेल << चढेल 
(मराठी ) हीं रूपें मराठी होत. पुनः देवांन, करान ह्या गुजराती रूपांतील 'दे, 
कर? हे धातु अस्सळ मराठी रिक्कयाचे आहेत ही वात्र निराळीच. तेव्हां ह्यां 
रूपांबाबतहि कांटा मराठीच्या बाजूला प॒त्नासापेक्षां अधिक टक्के सत्तर टक्‍कयां- 
पर्यंत. झुकतो. आहे हें उघड आहे. । - 

(४) ह्याच्यापुढें वाक्‍पचाराचा विचार ओघानेच येतो. “वरा सापडनात; 
येंत कां नाहीं काय जान; तुम्ही मातर राहूं नका; आंबा गंज झायात; हे प्रयोग 
तर अस्सल मराठी आहेत. ह्यांमध्ये इतर भाषांचा कांहीं गंघाहि नाहीं. 

____ अव्ययांपैकीं पण, बरा, रोज, तर, बी, : व, आणि, जलदी, कां, ' मातर, 
नाहींतर ही सर्व अव्यये अस्सल मराठी आहेत. 


र (५) हो येथपर्यंत पल्पप्राक्रिया ( धय1०1०४३ ) झाली. आतां वर्ण- 
प्राक्रेया व्यि०्पभ्ह ) पाहूं. बं तीवरून मराठी व गुजराती ह्यांची भागवारी 
काय दिसून येते हे पाहूं. | 

_ १९७१. वणेप्रक्रियेतहि .सरसळ मराठी वणौच्चार बरेच आढळून येतात. 
स्वरांचे झहस्वोज्चार व निभ्तोच्चारं हे सर्व मराठीच आरे 


विवृत “ओर? हा उच्चार कोठेंहि आढळून येत नाहीं. ब्यंजनोच्चारहि मराठीच' 


« कांहीं. ठिकाणीं ह्या *्ळू 
-ळ? १ - आहे 

ळ्‌ चा. य . झाला आहे ( सग्या, सकाय, झायातू. ) कांहीं ठिकाणी तो 
पाच. राहिता. आहे, (साळ). : .....', .. णें यें 
'ति.शादेळा, आहे. (साळू ), रुळ. चें. यू होणें .ही. लकत मराठीमध्ये 
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आढळून येते. विशेषतः कोंकणी मराठींत ही लकत्र पदोपदी आढळते. नागपुरी 
'किंवा वऱ्हाडी मराठींतहि कचित्‌ ही लकब्र आढळते. तेव्हां हा प्रांतिक वणीन्चार 
मराठी आहे. हा एकच विदोष्र ह्या भाषेचे मराठीशी जवळचें नातें ठरविण्यास 
पुरेसा आहे. घोषवण ( म्हृह्द ), नासिक्यळोप (> नीवत < निमंत्रण ), संयुक्त 
व्यंजन व्यस्त करणे ( मातर ) ह्या आणखी पुराव्याच्या बात्री आहेतच. 

१७२. ह्या सर्वांचा फलितार्थ थोडक्यांत पुढीलप्रमाणे आहे. 

( १) मराठी गुजराती शब्दांचे प्रमाण १०० : ४९ असें आहि 

(२ ) नार्मविभक्तींपैकीं प्रथमा, संत्रोधन, द्वितीया ( सप्रत्यय व प्रत्यय ) 
चतुर्थी, तृतीया, पंचमी, सप्तमी ह्या मराठी दिसतात. 

(३) षष्टी विभक्ति गुजराती दिसते. . 

(४ ) आख्यातविभक्तींत वर्तमान, भविष्य, आज्ञार्थ, अकरणरूप ९ 
सवे मराठी दिसतात. 

(५ ) ल्यबन्तरूप गुजराती आहे, परंतु त्यांचे घातु मराठी तदूभव 
दिसतात. ग 

(६ ) अस्तिवाचक संधिक्रियापद ( 005१1५ )--से-हें गुजराती आह 
हें कधीं मराठी आख्याताला तर क्थी गुजराती आख्याताला चिकटलेले दिसते. 

(७ ) वाक्प्रचारं मराठी वळणाचे आहित. 

(८ ) वर्णप्रक्रियांत मराठीच उच्चार प्रामुख्यानें आढळतात. गुजराती 
उक्ष्चार कानावर ठसण्यासारखा असा आढळून येत नार्ही. 

ह्यावरून निघणारे अनुमान अगदीं स्पष्ट आहे. एकंद्रींत वर विवेचि- 
लेला नमुना व तस्संबद्ध अहिराणी भाषाचा हा एक पोटभेद ऐंशी टक्के मरा 
वळणाचा आहे. त्या आधारावर ह्याचा मराठी भाषेंत समावेश करणें हें न्यायाला 
घरून आहे. संमावेश न केला तर मराठीवर अन्याय तर होईलच परंतु भाषा. 
शास्त्राला सोडून होईल. ी 

१७३. आमचें हें वरील विधान सत्रळ करण्यासाठीं खालीं कांहीं लौकगीत 
व एक संवाद देत आहों. त्यांचें वरीलप्रमाणे पृथक्करण करतां येण्यासारखे अ टि 


तरी तें न करतां मराठी ठशाच्या लकत्रा जाड टाईपांत देतों म्हणजे तेंच कार्य होईल. 


जात्यावरील गीत 


१. पांभेर बाई हायी । सुतारनी वय 
/__ फुनबी हिना भाऊ । हिले साज दिले बहू । 
( अर्थ : “ पांभरीचा सासरा सुतार, कारण तों लाकूड तासून तासून 
तयार करतो. पांभरीचा भाऊ कुणबी, कारण तो पेरणीच्यावेळीं तिळा सजवितो. 
( एथक्करण : एकंदर बारा शब्दांपैकी ९ मराठी व ३ गुजराती आदित* 
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षष्टीरूपे - गुजराती; द्वितीयाचतुर्थी- मराठी; क्रियापर्दे - मराठी. ) 
२. पाय पडणें डाने । हायी कोनानी व्हती कोन 
पिवया पितांबर । वधु शिरसाटनी सून ॥ 
( एथक्करण : एकंदर बारा शाब्दांपैकीं दहा मराठी व.. दोन गुजराती 
आहेत. घष्ठी विभक्ति गुजराती; व इतर सर्व रूपें मराठी आहेत. ) 
€"२ 
कावता-उखाणा 
३. हातमां मुंदी सोनानी । डोकामां पागोटी कोनानी 
ठसक मोठी बोलानी । जआाघळा नानानी देणानी । 
विपत पड गाई दानानी ।॥- 
( अथे : कोनानी-कोपरा असलेली; देणानी-कर्ज; दानानी-दाण्याची. ) 

( एथक्करण : एकंदर सोळा शब्दांपैकी नऊ मराठी व सात गुजराती 
दिसतात. षष्ठी व धी र्पें गुजराती र व इतर मराठी आहित. क्रियापद्रूपें 
मराठी दिसतात. विशेषणे व त्यांचीं रूपें मराठी दिसतात. )) 

मराठी आणि अहिराणी ह्या भाषांचा संत्रंध किती निकटचा आहे हें 
चरील उतारे व त्यांवरील विवेचनाच्या फलादेशावरून स्पष्ट होईल.. इतकें करून 
जर संशय राहिला प त्याचेहि निराकरण व्हावें म्हणून तिन्ही भाषांच्या तौलानिक 
स्वरूपांचा तक्ताच पुढें मांडून दाखवितो. । 


१९ म. भा. 
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२९६ मराठी भाषा-उद्रम व बिकास 

"८२७०५० च्य काका साताला हातत लकवा वहत ,............ 
डांगी भाषा प 
१७६. डांगी भाषा--अआटरिराणी भाप्रेक्षी संलय़ असलेली एक भाषा आहे 

तिचें नांव “ डांगी ? असे आहे. ही भाषा डांग ? ह्या भागांत बोंलली जा0 
तेथील लोकांना ' डांग ? असें म्हणतात. “ डांग ? हा ' दांग ? म्हणजे अरण्य किंवा 
जेगल ह्या दाव्दाचा अपभ्रंश असावा. हा प्रदेश गुजरात व महाराष्ट्र्‌ ह्यांच्या मध्ये 
पाश्नमेस आहे. ह्याच्या उत्तरेस सोनगड व व्यारा हे गायकवाडी तालुके, पूवस 
नासिकपैकीं बागलाण व पाश्चेम खानदेशचा साक्री तालुका, दक्षिणेस नासिक 
जिल्ह्याचा कळवण तालुका. व सुरगाणा संस्थान व पाश्चिमेस धरमपूर व बांसडा ह्‌ 
संस्थानें अशा ह्या प्रदेशाच्या चतुःसीमा आहेत. हा भाग एकंदर ६५० चोरस 
मैलांचा असून त्यांतील वस्ती चाळीस हजार आहे. हा प्रदेश डोंगराळ असून 
दाट जेगलाचा आहे. ह्या प्रदेशांत कोंकणी, मिल, वारली, काथोडी; चाव 
इत्यादे आदिवाषठी लोकांची वस्ती आहे. कोंकणी लोकांची वस्ती ह्या आदि 

वासींच्या बरोबरीनें आहे. १ 
ह्या डांग भागांतील लोकांच्या ब्रोलण्यांत जी भाषा आहे. तिला । डागा 
भाषा किंबा डांगी ? असे म्हणतात. ह्या भाषेच्या स्वरूपासंबेधी विद्दानांमध्ये 
मतभेद आहेत. कांहीं विद्वान्‌ म्हणतात कीं ही डांगी भाषा गुजराती भाषेची 
पोटमाषा आहे. दुसरे कांही म्हणतात कीं ही मराठी भाधेची पोटभाषा आहे. 
इतर कांहींच्या मताने ती स्वतंत्र भाषा असून तिचा मराठी व गुजराती ह्या” 

पैकीं कोणाशी संबंध नाहीं. तिचा संत्रंधच जर कोंणाशीं असेळ तर मिल्ली भाषेशी 
आहे. असें मतवेच्ित्र्य होण्यासारखे तिचें स्वरूप आहे. ही भाषा गुजरात १ 
महाराष्ट्र ह्या दोन्ही प्रदेशांच्या सीमांवरील प्रांतांतील बोली असल्यामुळें ह्या दोन्ही 
भाषांचे कांहीं विशेष त्या भाषेत उतरलेले दिसतात. १ 
ही भाषा अमुंक एका भाषेची पोटभाषा आहि असें ठरवायाचे झाल्यास 

तिच्या व्याकरणाचा सांगाडा तपासला पाहिजे. ह्या भाष्रेच्या नामविर्भाक्ते व 
आख्यातविभक्ति, अव्यये, वाक्यरचनावैशेष इत्यांदे वाबी सूक्ष्म रीतीने पाहिल्या 
पाहिजेत. आणि तझा त्या पाहिल्या म्हणजे असें निश्चित वाटतें कीं ह्या भाषेचे 
स्वरूप मराठी भाषेच्या जवळचें आहे; गुजराती भाषेच्या नाहीं. व 
अहिराणी भाप्ेसंबंधींहि असाच वाद असल्याचें आपण मागें पाहिल 
अहिराणी भाषा ही गुजराती भाष्रेची पोटभाषा आहे असे मत डो. म्रिय्सन 
ह्यांनी दिंदुस्थानच्या भाषिक पाहणीत मांडलें, परंतु ते मत आतां मानिले जात, 
नाहीं. तसेच बर भाषा ही गुजराती भाषेच्या जवळची आहे असें डॉ. ग्रियर्सन 
आ मत आहे. हेंहि मत त्या भाषेच्या सूक्ष्म विचिकित्सेवरून बरोबर नसल्याचे 
दिसून येईल. डांगी मात मराठी भाषेचींच अधिक लक्षणे आढळतात. त्या 


उक्षणांवरून ती मराठी भाष्रेचीच पोटभाषा ठेरेळ, गुजरातीची नाहीं. 


मरार्ठाचे प्रांतिक भेद २७७ 


१७७. डांगी भाषा मराठीच्या. जवळची असल्यावद्दलचीं प्रमाणें. 

(१) * आ; ऑ.( बॉस, पोसॉ ) हे ग्रामीण मराठींतील पॉट, पॉर 
( किंवा प्वोट, प्वार ) सारखे आहेत. 

(२) औ हा उच्चार मराठी आहे ( दौलत ). 

(३ ). सर्वनामांचें सामान्यरूप; उदा० त्या-हून;-सला;-ला;-- 
पासन,-ले-ने;-नी;-साठी; मा-ला;-ले. 

(४ ) कांहीं नामांचे सामान्यरूप; उदा० झाडा-, सी लोका-पासी; 
गोहा-ला. मजुरकरा-सारखा, तवढा-माझार.  --.. 

(५ ) मध्यें -'स'-आगम कांही रूपांत येतो. उदा० बॉसला; 
सेजासबरोबर, गोहोे-सले. (हा विदोष काथोडी भाषेत आढळतो) . 

(६ ) द्वितीया, तृतीया, चतुर्थी, पंत्तमी ह्या विभक्तींचे प्रत्यय: 
मरांठी आहेत. षष्टी, सत्तमीचे प्रत्यय गुजरातीचे आहेत. 

(७ ) डांगींत गुजराती “ छे ? हें क्रियापद्रूप नाहीं, . ' से). :आहे. 
वर्तमांनकाळीं रूपें-व्हतास, करीस;, मिळतीस. 
भविष्य-सांगेळ; जाईन. 

(८) कांहीं कृदन्ते व अव्यये मराठी आहेत. 
करूं, 'चारूला; म्हणूला, करीसनी; जाईसनी; येईसनी, इ. 

(९ ) कांहीं सहाय क्रियापदे मराठी वळणाची आहित. 
लाग ( म्हणूं लागला ), टाक ( नासी. टाकी ), राह. ( जाई 

रहीना ); पड ( बिलगी पडा ); 

(१०) डांगीमध्ये मराठीप्रमाणे हा, तो; जो, ह्या सर्वनामांचीं खे 
तिन्ही लिंगी मिन्न मिन्न होतात. 
उदा०--तो (पु.), त (न. ), हा (पुं.), हाई (स्त्री. ), 
जी (स्त्री. ). 


(११) शब्दयोगी अव्ययांचा उपयोग मराटीप्रमाणें आहे. उदा ०--- 
मजुरकरासारखा;, मनाजवळ, देवना समोर, बॉसकडे, त्यासाठीं, 
शेजासबरोबर, मजूरकरापयकी, सुदवर, मुलखावर, उधळपणा- 
खालीं, तवढामाझार. गोट्रोपान; त्यापासन. ” 

० 
१७८. डांगी भाषेचे नमुने" 


4 


लकी! “ कोणता येक गोहाला दोन पो'"सा व्हतात । त्याहून लहाना पो'सा 
'म्ह॑णु लागला “ बा, जी आपली आमदानीना वाटा देणा व्हवा तो! 


१, प्रो. रा. श्री. जोग : म. सा. पात्रिका. व २२, अं. २ 
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माला दे ? | मग बॉसने त्यासला आपली आमदानी वाटी दीधी । मंग थोडाच 
'दीवसमा लाहाना पोस. आपली वाटानी आमदानी सगळा गोळा-करीसनी 
येखांदी मुडखवर निंधी गया । तठे उधाळपणा--खाळ वागना, व॒ आपनी 
आमदानी सगळी पण कुल उडवी टाकी । त्या पासन सगळ खर्ची गया । 
मंग त्या मुठुख-वर मोठा काळ पडा । त्यापासीन त्याला मोठी येळा पडी. 
मंग तो त्या मुठुखमा येक गोहो-पान जाई रहीना । त्या गोहोनी त्याठे आपला 
डकरा चारुला खेतमा लावा । तठ डुकरा जी काही खातत खाईसन पेट भखा 
अशी तेनी मनमावना ब कोनी कांही त्याले दीधा नही । मंग तो सुदवर आना 
ब मनंमा म्हणाळे लागा, मना बरॉसना घर मोलकरी गोहोसळे कदा पोटभर 
.भाकरी मिळतीस व मा ते भुक्या मरस | मा आता मना बॉसना घर जाईन; 
ब त्याले म्हणसु “ अरे मना बॉस मी देवना समोर व तुना समोर मोठा पापं 
केया. मा तुना पो'सा कॉई नई । पणं* माळे तुना येखांदा मजुरकरा-सारखा 
'राख *» । असा मनमां ईंच्यार करीसनी बॉस-कडे गया । तवढामझार तो 
हुरतीन देखताच बॉसला मया आनी आनी जाईसुनी पोसाँना गळाळा वालिगी 
"वे त्याना गुरळा लीधा । जवळ तो पॉसा म्हणुला लागणा, “ बॉस, मा 
दवना समोर च तुना समोर मोठा पाप करना । आता मा तुना पो'सा नही  । 
मंग बॉसनी आपना एक कमाराला सांगा की, घरमा काई कांडा कोंडा वळवा 
तर त्याला खावाला दे | व हातमा येखांदी मुदी . व पायमा पायतन व्हवा तो 
घाली दे; मंग आपण मजा करु । हाऊ मना पॉ'ँसा मरी गयेळ व फीरसनी 
जीवत जाया व दवडेलं तो सापडना । तवळ मजा करु बरी लगनात । 


__ तळ तेना वडील पॉ'सा खेतमां व्हता । तो घरकडे येवाळे लागा । तदळ 
'त्याठे काडे व नाच ऐकु आना । तदळ मजुरकर-पयकी येक जणला तो 
बीलगणा, हाई गमंत कसानी हृ | तवळ मजुरकरनी त्याळे सांगा. की तुना भाऊ 
उ हाता तो बॉसला सुखे मनमाने येई मीलना म्हनीसनी बॉसनी मोठी 
र ९ । तवळ तो रागे भरना व घरमा काई जाई-ना । मंग तेना बॉस 
१ नाहर येड्सनी समजावाले लागा | पन त्याने बॉसला सांगा की मी इतला 
>यु तुनी चाकरी करीसनी तु सांगूळ तस्या ऐका कधी तुना सबद मोडा नही । 
र कधी सलगी करू दीधी नही । आनी त्यानी ण 
क कीट ताजा माजी टाकी ॥ तो हा तुना पोससा वना क. 
नेहमी डोनर नावळ कड | तवळ बॉस त्याला म्हणु लांगा की; तु मनाजव' 

&पा व्हतास, व हाई सगळी आमदानी तुनीच-से | पन आपनं सगळा मीळ 


मजा करू । कारण हाऊ र ह 
व *ऊ तुना भाऊ मंरी ग्येल तो जाया 4 
'दवडेळ तो सांपडना. :? | येळ तो फौोरीसनी जीवत 
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क्या 


ऱ्र 
आतानें पेक्सा पयल्यान त डांगना जंगल खूब्र दाट हतां. डांगना साग, 
हळदून इस्थां चांगळा चांगला लाकुड मिळह. अंग्रेज सरकार डांगने जंगल्मां 
कुपी पाड. त्या गुजरातनों शेट लोक हेरूळा येत मग त्या अकस्या कुपीना लिलाव 
सुरतमा हुय. मग त्या कंट्राक्टर डांग मासल्या कुपी आमा डांगी लोकापासी 
सोडवत अन्‌ आताहृ आमना डांगी लोकच कुपी तोडताहा. 
रे 
जंगलमां झाडां आमी डांगी लोक लावजहन. तेहला आमी सांत्राळजच. 
आमना घर ना धंदा शेती रहह; पण पाहिल्यान आमी राबमा झाडासां बी अनू 
रोपां लावाजहन. सरकार कुपी पाडह अन्‌ त्या मोठ मोठेल्या सेट लोक साहाला 
छीलाव करी विको देहे. * 
४ गाणें 
काय काय महिनी आली होळी । फाल्गुन माहिनी आली होळी ग । 
काय काय दिवशीं आली होळी । सोमवार दिवशीं आली होळी ग । 
काय काय भेट लेशी होळी ग । खाबा भेट लेशी होळी ग । 
फाफर भेट लेशी होळी ग । खोबर भेट लेशी होळी ग ।* 


मराठीचे इतर भेद ( मध्यवती मराठी ) 


१७९. मराठीचे मुख्य प्रांतिक भेद व त्यांचे उपभेद येथवर सांगितले व 
त्यांबराबर त्यांनीं व्यापिलेल्या प्रदेशाचीहि कल्पना दिली. कोंकणपट्टी; वऱ्हाड, 
नागपूर प्रांत, खानदेश व डांग इतका प्रदेश सोडून महाराष्ट्राचा बाकीचा सर्व 
प्रदेश मध्यवती मराठीनें व्यापला आहे. पुणें, नगर; नासिक, सातारा व सोलापूर 
हे जिल्हे, भोर, अक्कलकोट, फलटण, औंध, कोल्हापूर, सांगली, मिरज; 
कुरुंदवाड हीं पूर्वीची संस्थानें ह्यांनी जें क्षेत्र व्यापिले आहे त्यांत मध्यवर्ती मराठी 
बोंलली जाते. मध्यवर्ती मराठी किंवा दक्षिणी मराठी ह्या भाषेंत प्रांतपरत्वें उप- 
भेद फारसे पडत नाहींत. कांहीं थोडेसे अत्यंत सूक्ष्म भेद आहेत. नासिकची 
मराठी भाषा थोडीशी खानदेशी मभाष्रेच्या वळणावर जाते. मुंबईतील मराठी 
कोंकणी भाषेच्या वळणावर जाते. सोलापूर व कोल्हापूर ह्या प्रांतांच्या भाषेंतील 
शब्दप्रयोग ह्यांत थोडेसें कानडीचें वळण दिसतें. सातारा, नगर ह्या प्रांतांत 
देडास्थी मराठी भाषा प्रामुख्यानें वावरते. देशस्थी भाषेंत आरंभीच्या ' अ! चा 
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उन्ध्चार पसरट करतात. स्वरांच्या उन्धचचारांत बऱ्याच वेळां महाप्राण ' ह? चा 
उच्चार मिसळतात. व्यंजनांत सुद्धां अल्पप्राण व्यंजने महाप्राण व्यंजनांप्रमागें 
उच्न्चारिलीं जातात. आज्ञार्थी द्वि. पु. अनेकवचनाचीं रूपें ' जा; खा; गा * च्या 
ऐवर्जी “ जावा, खावा, गावा ? अशीं होतात. तसेंच “ आम्हांला, त्यांना 
ह्यांच्याएवजीं ' आमास्नी, त्यास्ती ? अशीं रूपें होतात. “ आहे, होय ह्या 
रूपांचे उच्च्चार देशस्थांमध्यें “ हाय, व्हय ' असे करतात. जातोय, करतोय; 
बसतोय अशीं प्रथम व तृतीय पुरुषांची रूपें होतात. देदास्थ लोक एकंदरींत 
स्वरांचे व. व्यंजनांचे उच्चार विव्रत किंवा पसरट करतात. उच्चाराच्या मार्दवाकडे 
त्यांचें विशोष लक्ष नसतें. प्रांतपरत्वें किंवा जातिपरत्वें असे थोडेसे सूक्ष्म भेद 
असले तरी मध्यवती मराठी वर दिलेल्या सर्व क्षेत्रांत जवळ जवळ एका'च स्वरू 
पाची आहे असें म्हणावयास हरकत नाहीं. ह्या वरील क्षेत्रारिवाय मध्यवती 
मराठी कोंकण, मुंबई, वऱ्हाड व नागपूर ह्या प्रांतांत रिष्ट भाषा म्हणून समाजा- 
तीळ शिष्ट लोक वापरतातच. ग्रंथाची, वाडय़याची, अभिजात लेखनाची शिष्ट 
भाषा म्हणून हीच मध्यवर्ती भाषा वापरतात. 
स्त्रियांची भाषा 

१८०. वर जे भाप्रेमधील प्रांतिक भेद सांगितले त्यांशिवाय आणखी 
कांहीं मेद भाषेमध्ये पडतात व तसे ते मराठींत पडलेहि आहेत. ह्यांपैकी 
एक लेद्धिक भेद आहे. समाजांत भाषा बोलणारे जसे पुरुष "असतात 
तश्या स्त्रियाहि असतात व मुलेंहि पण असतात. तेव्हां ह्या तीन घटकां- 
प्रमाणे भाष्रेंत पुरुषांची भाषा आणि स्त्रियांची भाषा असे दोन प्रकार स्वाभा” 
विकःच पडतात. मुलांचीदि भाषा एक निराळीच असते; परंतु तिचा विचार 
आपण पुढें करूं. प्रत्येक समाजांत स्त्रियांची भाषा ही पुरुषांच्या भाषेहून निराळी 
असतें. निराळी म्हणजे अगदीं मिन्न-कांहींहि दोन्हीमध्ये संबंध नसलेला असा प्रकार 
नसून भाषेचें सामान्य बाह्य स्वरूप एकच परंतु आंतमध्यें सूक्ष्म परंतु पुरुषांच्या 
भाषेपासून अलग करण्याइतके स्पष्ट असे फरक स्त्रियांच्या भाषेंत असतात. 

स्त्रियांची भाषा निराळी असे,ह्याला जुन्या काळांतील सुद्धां दाखला मिळतो. 
त िटलानात स्थायी झाला त्या वेळीं त्यांना प्या 
अर्थात्‌ निराळी पडली. पूर्वीच्या ल्या, तेव्हा ह्या उपऱ्या आलेल्या स्त्रियांची र, 
बोळत; परंतु त्याच्या श्रिया मात्र र या १ वी ही 
गोष्ट राजांच्या पललींची, अप्सरा क “तपा ना दत मा 

2 अप्सरांची म्हणजे सुसंस्कृत घराण्यांतील चांगल्या 


नुपानी. गी जे कांही प्रत्यक्ष: आढळले असेल तेंच नाटकांत गोवळें असले 
पहजे. सध्यां सुद्धां आपण तीच स्थिति पाहतों. 


क... 
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स्त्रियांची भाषा अशी निराळी होण्यास कारणेंहि पण त्रात आहेत. एक 
तर वगौ्चारांत जी एक स्वाभाविक सफाई पुरुषांत दिसून येते तशी सफाई 
समान परिस्थितींतील स्त्रियांत नसते. त्यांचा सर्वे दैनिक व्यवहार घरांतच पडल्या- 
मुळे बाहेर उघड्या हवेच्या परिणामामुळें पुरुषाच्या आवाजाला जो एक मर्दानी” 
पणा आला आहे तो स्त्रियांना कसा येणार? त्यांचा आवाज जात्याच कोमल 
च त्यांत ह्या दिवाणखानी संवयीमुळें कोमलत्व जास्तच येते. वणाच्या उच्नारां- 
बाबत स्त्रीपुरुष ह्यांमध्ये पुष्कळ फरक पडतो. स्त्रियांमध्ये . दीधे उच्चार फार 
येतात. त्याचप्रमाणे मृदु व्यंजनाचे उच्चार फार, अनुनासिके फार, द्वित्त व्यंजने 
तोडल्याची उदाहरणें फार असे कांही फरक दिसतात. ' दुष्ट ' साधाच उाब्द्‌ 
परंतु ब्राह्मणांच्या दोंकडा ९९ स्त्रिया  द्रुष्ट' असा उच्चारतात. तसा ब्रृहस्पतिवार 
हा शब्द बेस्तखार, ब्रेष्पतवार, भ्रस्पतवार असा उच्चारतात. टा 

कांहीं वेळेस त्यांच्या कांहीं संवयीमुळेंहि वणोचन्चारांत फरक पडतो. यांच्या 
दागिन्यामुळेंहि वणोंज्चार बदलतो. ब्राह्मण स्त्रिया नथ जी वापरतात त्यामुळें 
बर्णोन्चार कदाचित्‌ बदळला असेल हें सांगितलेले पुष्कळांना पटणार नाहीं. महमदी 
स्त्रिया असाच एक दागिना घालतात. त्याचाहि परिणाम त्याच्या वर्णोच्न्चारांवर 
झाला असला पाहिजे. कांहीं रानटी लोकांत तर स्त्रियांच्या तोंडांत एक लाकडाचा 
तुकडा घालतात. आतां हा लांकडाचचा तुकडा त्यांच्या वर्णोच््चारांवर, फरक 
केल्यादिवाय कसा राहणार १ 

स्त्रियांची भाषा पुरुषांच्या भाषेहून भिन्न होण्यास त्यांच्या वांटणीस जें 
सामाजिक निर्बध आले आहेत तेहि कारणीभूत आहेत. स्त्रियांनी नवऱ्याचे, सास- 
ऱ्याचें, सासूचे किंवा जीं कोणी वडील माणसे असतील त्यांची नांवें घ्यावयाची 
नाहींत असा आपल्या समाजाचा निबंध आहे. आपल्या हिंदु ब्राह्मण स्त्रीला जर 
नवऱ्यासंबंधीं निर्देश करावयाचा असेल तर * तिकडे, घरीं, येणें झालें, स्वारी, 
मालक, सावकार, धनी, यजमान ? इतक्या निरनिराळ्या मागौनीं ती तो निर्देश 
करील. इतर समाजांत हीच चाळ आहे. नवऱ्याचे नांव. घेण्याने त्याचें आयुष्य 
कमी होतें अशी कांहींशी समजत आहे. | 

त्याचप्रमाणें स्त्रियांना औच्ित्यहि राखावे लागते. कांीं विषयांसंत्रंधीं पुरुष 
जितका स्वैर वृत्तीचा उपभोग समाजाच्या दृष्टीनें घेतो तितका स्त्रीला घेतां येत 
नाहीं. हें औचित्य राखण्याकरिता कांहीं शब्द त्या बापरूं शकत नाहींत. शरीराचे 
अवयवांसंत्रंधीं व शरीराक्रेयासंब्ंधीं कांहीं शब्द त्यांना उघड उघड वापरतां थेत 
नाहींत. तसेंच शिव्यागाळीचे नाना प्रकार मोठ्या दिमाखाने मनमुराद वापर- 


ण्याचा जसा हक्क पुरुषांचा आहे, तसा. हक्क स्त्रियांना नाही. ह्या व इतर अश्याच 
निषेधांमुळें स्त्रियांची भाघा एक निराळीच, मृदु, कोमल, सभ्य; उच्चचाराच्या 
दृष्टीनें अपभ्रष्ट पण अथाच्या दृष्टीनें शिष्ट अशी वनलेली असते. 
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हे जे कांहीं निर्वेध समाजांत स्त्रियांवर घातळे जातात त्यांचा एक फायदाहि 
आहे. उच्चारांच्या दृष्टीनें स्त्रियांची भाषा पुरुषांच्या भाप्रेपेक्षां जास्त अपभ्रष्ट असु 
शकेल. परंतु अथोच्या दृष्टीनें मात्र स्थिति उलट आहे. पुरुष जी भाषा मनमुराद 
रीर्तानें वापरतो तिला विरोध करण्याचें काम स्त्रिया करतात. नवीन प्रकार जो भाषेंत 
रूढ होतो तो पुरुषांमुळें; स्त्रियांमुळें नाहीं. परदेशांत वसाहतीस लोक गेले तर स्त्रिया 
आपली मातृमाप्राच घरी बोलतील. बाहेरच्या जगाशी त्यांचा संत्रंध न आल्यापुळें, 
त्यांच्याजवळचा शब्दसमूहहि वेताचाच असतो. लिंगाच्या दृष्टीनें तर त्यांची भाषा 
“ जाते, करते, बोलते ' अशा स्वरूपांत निराळी दिसतेच. स्त्रियांच्या भाष्रेंत सर्वनामे 
जास्त येतात. * तो, मी, ती, ते, आम्ही, ' ह्यांचाच भरणा फार दिसतो. किया 
भावनावदा तेव्हांच होतात त्यामुळें त्यांच्या वाक्‍्यरःच'नेवर त्याचा परिणामच कार 
होतो. लांब, दीर्घ, संयुक्त वाक्‍य, पुष्कळ जें, तें असलेळें वाक्य स्त्रियांच्या बोळ- 
ण्यांत फारसें येत नाहीं. त्यांचीं वाक्यें जोडलेली असतात, पण तीं व्याकरणाच्या 
दृष्टीनें नसून ती भावनेच्या; विकाराच्या जोरावर जोडलेली असतात. भावनेचा 
किंवा विकाराचा जोर जास्त झाला कीं त्यांचें वाक्य अर्धे सोडलें जातें. त्यांच्या 
बोलण्यांत अर्धी वाक्यें अद्नांच जास्त असतात. एकंदरींत मात्र स्त्रिया पुरुषा” 
पेक्षां जास्त बडबड्या असतात. अगदी उत्तम अप्रातेम पहिल्या वगाच्या 
जरी त्या वक्त्या नसल्या तरी कांहीं पुरुषांप्रमाणे अगदीं ठोन्याहि त्या नसतात. 
कांहीं फारच जलद बोलणाऱ्या असतात. खालीं स्त्रियांच्या भाषेंतील कांहीं ठळक 
शब्द व वाकप्रचार देतों. 
जं र 
हात्तेच्या, डोंबळ, खेटर, बाई, इदशा, जळ्ळ, मेल, गडे, ग; अगत्राई) 
इकडे, तिकडे, स्वारी, स्वतः, किनई, कोणीतरी, घरीं ( पातिदर्दाक ), चांडाळ, 
चावट, बाहेरची, धिंडका, जोगवा, मेळा, मांग, मुदलीचच, उजवर्गे, बोलभांड? 
जम्मत, पुनव, अवस, उट्टे, उगेपा्णे, कोंकणभर, कुवांरीण, घोडनवरी, चुडेदान? 
म्हळे, लगीन, सव्वाष्ण, पोटचा गोळा, जलमभर, दुष्ट, ब्रेष्पतवार, आखाड? 
पइलटकरीण; पाढरापिठुक, मामंजी, भावोजी, वडइन्स, न्हातीधुती, पण, मुखण; 
विरजण, ,खिमटा, सुग्रण, कित्ती कित्ती, अय्या. भय 
'१ पयोगविशेष---श्ररियांमध्ये विशेष प्रचारांत असलेले प्रयोग पुढें दिठे 
आहेत-अंगावर विटाळ जाणें, 
ग, रे पी > १.४ घेणे, ओव्या गाणें, घरीं येणें, दहीभात 
ढर्ण, सोंबळें घेण, बोहळें सारवणें, सुखावर 
लावर्णे; नांव घेणे, पर आ रेटेना, टी र घेणे-देणे, नशीबाला वो 
नार सरण, आरी प ? गाणसारने काय बोलायर्चे ! कुंकू वाढविणे? 
रण; ओटो भरणे, ओवळणी णें ऱ टि 
र काढणे, काळ्या दगडावरील रेघ, इत्यादि- 
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मुलांची भाषा 


१८१. लिंगभेदामुळें भाषेंत पडळेळे फरक व त्यामुळें एक प्रकारची भाषा' 
निराळी होते हें वर सांगितलें. ह्या भेदाप्रमाणें वयाचा भेदसुद्धां भाषेमध्ये फरक 
पाडण्यास कारणीभूत होतो.व त्यामुळें मुलांची भाषा व थोरांची भाषा असे फरक 
पडतात. बालभाषा तर सववोच्या परिचयाची असते. नागर भाषेपासूनहि बालांची 
भाषा निराळी असते. भाषेच्या परिगतींत अथवा अपभ्रंशांत मुलांची कामागिरी 
विशेष असते. स्त्रिया, खालच्या दर्जाचे असंस्कृत लोक व मुलें हे तीन घटक 
भाषेंत फरक घडवून आणतात. दाब्दांच्या ठरीव उच्चारापेक्षां कांही निराळे. 
उच्चार ह्या तीन घटकांकडून केळे जातात. भाषा “ अपभ्रष्ट ह्या तीन घटकां- 
मार्फतच जास्त होते. संस्कृत भाषा अपभ्रष्ट होऊन ज्या पाली, प्राकृतादि प्रांत- 
परत्वे भाषा झाल्या त्यांना ह्याच कारणामुळें “ बालभाषा ”' असें विोश्रिष्ट नांव 
दिलें गेळें. परंतु कोणतीहि भाषा घेतली तरी तिच्यांत एक बालभाषा---मुलांची 
भाषा म्हणून भेद असतोच. मुलांच्या भाषेचा अर्थ लावणें तर पुष्कळ वेळां 
मुलांच्या प्रेमामुळे, ममतेमुळें, मोठ्या कोतुकाचा व करमणुकीचा विप्रय होतो 
मुळें आपला भाव दाखविण्यासाठी कांहीं उत्चार करतात व नंतर त्याचा अभे 
थोर माणसांना करावा लागतो; आणि तेच पुलांचे उच्च्चार व दाब्द त्या कटंबांत 
रूढ होतात. थोरली माणसेंहि लडिवाळपणानें आपली शिष्ट भाषा सोडन त्या 
मुलांच्या भाषेंतच मुलांशी बोलतात व अक्षा रीतीनें बालभाषा. किंवा पाळण्यांतील 
भाषा तयार होते..' मराठीच्या बाबतींत हा भेद कितपत दिसतो हें पाहूं 

वर्णाच्या उच्चारास लागणाऱ्या इंद्रियांची वाढ जरूर तितकी न 
झाल्यामुळें म्हणा किंवा वर्णोन्चारांच्या स्थानांची हालचाल तितक्‍या सफाडेदार 
रीतीनें न करतां आल्यामुळें म्हणा, किंवा वणोंच्चाराचें कौराल्य तितकेसे 
आत्मसातू न झाल्यामुळ म्हणा, मुलांचे उच््चार थोरांच्या उच्चारांपेक्षां पष्कळ 
निराळे असतात. “क? च्या ठिकाणीं :'ट,? 'स,१? ६ च ह्यांबद्दलळ * त, 
कठार व्यजनाबद्दल सदु व्यजनं, वणांचा लोप, “ल? च्या ऐवजीं ' द? असे 
वणे मुळें वापरतात. उदा०--काया < काका, थायास < खावयास, मांगु < 
पाघरूण;, तोत < कोट, टाटा < काका, तमता < चमचा, तात < सात, दादु 
<< लाडु, बृ << दूध, माई > पाणी 


कांहीं तरी उच्चार ऐकावयाचे आणि त्याप्रमाणें केव्हां तरी उच्चार 
करण्याचा प्रयत्न करावयाचा हा खेळ तर मुलांचा सारखा चाललेला असतो. 
सुलाना प, बू , म्‌, दन्त्य व्यंजने व आद्य स्वर ह वण लवकर उच्चारितां येतात 
-सवे भाषांतील जर मुलांचे शब्द पाहिळे तर असें दिसून येईल कीं पितृवाचक 
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होब्द 'प? नेंव “ब? नें 'आरंभ होणारे आहेत. उदा ०--पितू, ?७('(179.)/ 
र्उढ1107, 0813 ( 1७1४. ), व्हाटर ४६७॥ ( ७७7. ); बाबा, बाब, ( ७०0. ) 
बोबू (1181. ) इत्यादि, मातृवाचक.“ म? नें आरंभ होणारे आहेत. उदा०- 
मातू, गाडा, पाप, (1.8. ), ग्राप[[(817 ( 967. ), 311108, नया; नानी. 
खाण्यासंबंधींचे सर्व शब्द “ म ? नें आरंभ होणारेच असतात उदा०- मॅम? 
अम्म, पमो७ा "१61, १०५७, ए11127.-(0), मांस, १४5 (७७7.)) न्यम्म 
५ मराठी ), अउ9प ( 8००८. ). मुळें आपआपल्या परीनें कांहीं नवीन रॉब 
फार चमत्कारिक रीतीनें करीत असतात. साम्यसंत्रम (189150 क 3 
'तत्त्व तर मुलांच्या भाषेंत पदोपदी आढळून येतें. मुलाला सर्व पुरुष ध 
वडील माणसेंच वाटतात व त्यांना काका, बाबरा असे तें संबोधितें. तसेंच मोठ्या 
'स्त्रिया--चित्रांतील देखील--मुलाला आपल्या आयात्रहिणीच वाटतात. म्य्‌व 
म्हणजे सर्व मांजरे, भू भू म्हणजे सर्व कुत्री, हम्मा म्हणजे सर्व गायी अशी त्यांची 
कल्पना असते; मुलांना प्रथमपुरुष सर्वनामाची कल्पना कधीं कधीं उशिरा 
येते. आपल्या स्वतांच्या नांवानेच तें प्रथम पुरुषाची कल्पना दाखविते. र 
हें जसें रूप होतें त्याच धर्तीवर साम्यसंभ्रमानें करले, मरळे अश्शी रूपें मुळें तयार 
करतात. व्याकरणाची सवे कल्पना त्याला दुसऱ्याची भाषा ऐकून त्यावरूनच 
करावी लागते. नकारार्थी प्रयोग मुलांना लवकर येतात. “ नाहीं ' किंवा * नकी 
हे दोन्ही शब्द होकारार्थी प्रश्नाला उत्तरें म्हणून देतांना कांही मुळें आढळवात 
“ नको पाहिजे * किंवा नाहीं पाहिजे ' असा दुहेरी प्रयोगहि कधीं कधीं आढळतो. 
* प्रश्नार्थक ? वाकक्‍येंहि मुलांना लवकर येतात. दाग्दयोगी अव्ययांचा उ 
मुळें फार पुढें करूं्दाकतात. “ काळ, उद्यां? किंवा ' वर, खालीं ह्यांमधील 
'फरक मुलांना पुष्कळ दिवस कळत नाहीं. संख्येसंत्रधींहि त्यांची कल्पना ठाम] 
“नसते. “ एक, दोन, तीन, आठ, दहा, वारा, अठरा, वीस ” ह्या क्रमार्न 
'मोजतांना पुष्कळ मुळें आढळतात. 
कर मुलांचे भाषेंतील कांहीं शब्द वर दिले आहेत. ते आणखी पुष्कळ 
येतील. ह्यावरून नियम बसविणे तितकेसे बरोबर होणार नाहीं. दाब्दांच्या प्रमा 
त्याच प्रयोगहि कांही चमत्कारिक रीतीनें बनतात. कांहीं प्रयोग तर एखाद्या 
“असतील. योनी 21 अ! प्या, ही कक क क वि आहि” 
[ला काय. अथ्रे होईल हें सांगतां येणें मुष्कीळ 


मुलांच्या भाषेचे नमुने 


१. देंद्या पेंद्या तदा दुंदाधदी बाददाया धघादा तुदुम्‌ थुदुम.। व. 


आवाद धुदुम थदोा दोतुद नादावुन दे दित्त तित्ते द्वि 2 : 
ऱ ते न दुदा नवे तहुद 
थातमात तेदा. [ मायदेव ] दुदा । दित्ते तित्ते दिवे दाहे नवे 


देतां 


ह... य ह, 1 


मराठीचे इतर भेद ३०५ 


टा“ ---/->--“<“/-“-“-“>< 


--< 


-"४* 


२. गोपरिझु म्हणती-पलिसा ललता हालेनचि झालिला पाय | गाला* 


उलोनि पलला सल्व खले नवल कलितसा काय ॥ [| मोरो. कृ. वि. ] 
३. माठूं नंतोग मी तेदे काय तदीद ॥ | यशावन्त ] 
गणभापषा 


च 


१८२. मराठी भाषेतील जे इतर भेद वर सांगितले त्यांच्या शिवाय 
< गणभेद ' म्हणून आणखी एक भेद आहे. समाजामध्ये निरनिराळे व्यव- 
साय करणारे जे लोक असतात त्यांच्या व्यवसायांप्रमाणें त्यांच्या भाषेंत 
शब्दांचे किंवा प्रयोगाचे सूक्ष्म भेद असतात. भाषा मराठीच परंतु निर- 
निराळे शब्द आले म्हणजे भाषेचे स्वरूप थोडेसे विकृत होतें. ब्राह्मण, मराठे; 
कुणव्री, सोनार; लोहार, सुतार, तेली, न्हावी, बुरुड, चांभार; महार इत्यादि 
गणांचे त्यांच्या व्यवसायाप्रमाणें शब्द व प्रयोग असतात व ते त्यांचाच प्राचुर्यानें 
उपयोग करतात. ब्राह्मण म्हटला म्हणजे घृतकुल्या मधुकुल्या; भूयसी, दक्षिणा, 
चकाशे, पकारी, दर्भ, तर्पण, पितृपंधरवडा; आवतन, एकादश्ी-णी, अंगठा 
देणें असे प्रयोग त्याच्या वापरांत येतात. कुणब्या'चे नाडा, संदर, मोट, लावणी 
संचणी, मळणे, पाणी पाजणे, बांध धरणें, जमीन धुपणें, मोहरणे, कीड पडणें 
चगेरे प्रयोग वापरण्यांत येतात. हरण, बागेसरी, वतनी, गावा, सवाणा, जंतरपट्टी, 
शनी, उजळा, ओपसळय, कुंची, वटंग, उडीद, चकला; गोलपोधर, विंचा, 
रवाले हे शब्द सोनारांच्या भाष्रेंत हमखास यावयाचे. तेल्यांच्या भाषेंत घाणा, 
चौकट, लाट, ढोक, जांगी, मुडो, नाडवळ, कुपरी, गरबाखिळी, हत्तो, शेळ, टोप 
है शब्द येतात. न्हावी म्हटला म्हणजे तो ' कारागीर ? असून धोकटी, निष्णा 
नप्हाणी, नाचकाण, वस्तारा, मिसन हे वापरून पाणी लावून, शिवटून; 
पाहणारःच. चोंच, चेहरा वगेरे करणारच. खुंट, चाई, टक्कल नरम, राठ 
ह्यांच्याशी त्यांचा संब्रंध यावयाचा. बुरुढाच्या भाषेंत पिढें, कोयता, किंकरें, 


तट्या, चटई, खुराडी, पाळणा, वेळसा, अढण; झाप, नळा हे शब्द येतात 
चेकली, मैस, तारापुरी, उंढा, गळू हे कळकाचे प्रकार बुरुडच जाणूं शकतो 
चामारच तेवढा 'चामंड्याचे २८ प्रकार, चपलांचे २४ प्रकार व जोड्याचे ११ 
प्रकार जाणूं शकेल. फेर. घेणे; टीप घालणें; टाच शिवणे; मोठ पाडणे; रेशीम 


भरण; गळा घालणें; चकर पाडणे; पोताडी बसविणे; घुना घेणे हे प्रयोग 


'चाभाराच्याच भाषेत येणार. असे सूक्ष्म भद प्रत्येकं गणभाषेत येऊन थोडासा 
भाषा भद उत्पन्न होतो. गणभाषा म्हणजे मूळ मराठीहून अजिबात भिन्न भाषा 
असा मात्र अथ नाहीं 


२० म. भा. 
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शिष्टभाषा 
१८३. प्रांतिक व कालिक भेदांगिवाय इतर जे किरकोळ भेद भाषे 
मध्यें दिसतात, त्यांचीहि थोडीशी चर्चा केळी. ह्या सवोमध्यें भाषरामंदा- 
किनीच्या तात्त्विक स्वरूपाविषर्यी मात्र कधीहि संभ्रम होण्याचें कारण नसते 
प्रत्येक कालामध्यें मुल्य भाषेच्या उपमाषा जरी पुष्कळ असल्या, प्रत्येक प्रांता- 
गाणिक जरी निराळी भाषा रूढ असली तरी सर्वसामान्य म्हणून एक भाषा 
असते, व ती कांहीं कारणांनी ठरत असते. अशी जी नमुनेदार भाषा म्हणून ठरतें 
ती सर्व उपभाष्रीयांना समजते. कधीं कधीं मध्यवर्तीनी जी भाषा तीच ही शिष्ट 
भाषा ठरते. उदा०--सध्यांची पुण्याची मराठी. कधीं कधीं एखादी उपभार्षा 
आपल्या गुणांमुळे नमुनेदार अशी शिष्ट भाषा बनते. उदा ० ---यादवकालीन, 
विदर्भातील भाषा. कधीं कधीं समाजांतील एखादा घटक जर संस्कृतीमध्ये इतर 
घटकांपेक्षां जास्त संपन्न झाला तर त्या घटकाचीच भाषा शिष्टभाप्रा म्ह्णून 
ठरते. उदा०---महाराष्ट्रांतील त्राह्मणांची भाषा जी ग्रिष्ट बनली ती 
त्राह्मणांच्या संस्कृतीमुळेंच. एवढी गो मात्र खरी कीं अक्यी जी रिष्ट्माषा 
वनते, ती तिच्यांत केवळ ओजस्वी अश्शी ग्रंथानिष्पात्त होते म्हणूनच वनरत* 
कोणत्याहि भाष्रेला शिष्टत्व, सर्वमान्यत्व येण्यास ती भाषा ग्रांथिक किंवा साहि 
त्यिक बनावी लागते. ' दाब्दसृष्टीचे ईश्वर! च आपल्या मातृमाष्रेला सर्वमान्य 
अशा पदवीस चढवू शकतात. दे ववी 
ह्या वरील विवेचनावरून हें दिसून येईल कीं; कोणतीहि भाषा रि डा 
बनणें किंवा बनविणें हें कृत्रिम कार्य आहे. एखाद्या पोटभांप्रेचा जसा ति* 
निरनिराळ्या क्षेत्रांत सहज विकास होतो, तसा ह्या शिष्टमांधेचा प्रकार नाहीं यं 
“ दिष्टभाषा? जी ठरते ती ग्रंथनिष्पात्ते, राजमान्यता, संस्कृति इत्यादि बाह्य _. 
कृत्रिम कारणांनी ठरते. तेव्हां भाषेच्या विकासांत किंवा पारिणतीत जीं सहजात कार 
असतात तीं ह्या शिष्टभाष्रेंत आढळून येत नाहींत; म्हणून शिष्टभाष्रेंत ५. 
फारसे होत नाहींत. ग्रंथाच्या किंवा लेखाच्या ठ्शांत ही सारखी बसविली अ 
मुळें हिच्या वाढीस अवसर मिळत नाहीं. उपभाषेत किंबा गणभाषत जसे ५ 
होतात, तसे शिष्टभाषेंत होत नाहींत. परंतु जे कांही नवे प्रकार शिष्ट, नार्गर 
भाषेत रूढ होतात ते उपभाषांतून किंवा गणभाषांतूनच येतात. शिष्ट 
नागर भाषेला पोसण्याची किंवा बाळसें देण्याची जबाबदारी उपभाषांवर 
गणभाषांवर पडते. 
ह _नागरभाषा किंवा शिष्टभाषा आणि ग्रांथिक किंवा साहित्यिक भाषा ह्या दोहो” 
का आ आहे. ग्रांथिक भाषा अधिक ठसावलेली; वी वण 
चोली असल्यामुळें यतन काण, 
ड डं « ती विकारक्षम असते. 
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मराठी भाषेच्या बाबतींत नांगर मराठीचे क्षेत्र निरनिराळ्या काळांत 
बदललेलें दिसतें. यादवकालांत नागर मराठी सध्यां ज्याला आपण मराठवाडा 
म्हणूं तेथें वावरत होती. यादवांच्या दरबारीं नेवाइयाच्या आसपास तिने आपला 
वाग्विळांस दाखविला. पुढें तेथून थोडें पूर्वेकडे केंद्र झुकले. पैठणच्या आसपास 
तिचें बिहाराचें क्षेत्र झांळें. शिवकालांत महाराष्ट्रांत चहूंकडेच खळबळ झाल्यामुळे 
पंढरपूरपासून साताऱ्यापर्यंतच्या टापूमरध्यें नागर मराठी वावरू लागली. पुढें 
पेशवेकालापासून मात्र पूर्वेकडील नागर मराठीचें विहारक्षेत्र पश्चिमेकडे ओढले. 
देवगिरी, बीड, पैठण, पंढरपूर इकडे नागर मराठीचें क्षेत्र होतें ते पेशवेकालांत 
जे पुण्यास आणिले तें अद्यापपर्यंत तेथेंच आहे. नागर मराठी ही ओजस्वी 
वाड्य़याची भोक्त्री आहे. ते जेथे सांपडते तेथें तिला वावरण्यास सुख वाटतें. ह्या 
मध्यवर्ती मराठीची वणेप्राक्रिया. व॒ तिचें व्याकरण ह्या बाबरी पुढील प्रकरणांत 
विवेचिल्या आहेत. 
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१८४. महाराष्ट्रीय लोक--विशेषतः समाजांतील वरच्या थरांवरील-है 
उच्चारुद्धीवद्द'ल प्रसिद्ध आहेत. प्राचीन काळच्या आयोचे उच्चार जर यथा" 
योग्य कोठें उमटविळे जात असतील तर ते दक्षिणेंत. उत्तर हिंदुस्थानांतील 
सध्यां जे लोक प्राचीन आयांचे वंशज म्हणून आपणांस म्हणवितात त्यांच्यामध्यें 
अगदीं वरच्या थरांवरील सुसंस्कृत असे ब्राह्मण जातींतील जरी लोकर घेतले तरी 
त्यांच्या उच्चारांत मह्यराष्ट्रीयांच्या उन्न्चारांडइतके आुद्धत्व असलेलें आढळून येत 
नाहीं. ह्याचीं कारणें कांहींहि असोत. आर्य भाग्रांच्या वर्गोन्चारांत परकीय भाप्रॅ” 
तील वर्णांच्या उच्चारांची जी सरभेसळ गुजरात, पंजात, बंगाल, संयुक्त प्रांत 
वगेरे ठिकाणच्या भाषांत झाली तितकी सरभेसळ मराठी बोल्णाऱ्यांचय़रा भाषेत 
झाली नाहीं. वैदिक उच्न्चार हे जसेच्या तसे मूळावरहुकूम महाराष्ट्रांत्च ऐकण्या 
सांपडतात. वेदांतील एकच %चा निरनिराळ्या प्रांतांतील विद्वानांना म्ह 
सांगावी म्हणजे त्यांच्या उच्चारांत किती फरक पडतो हें दिसून येईल. बंगा 
एका तर्‍हेनें म्हणेल तर गुजराती पंडित दुसऱ्या तऱ्हेने, तर महाराष्ट्रीय त्या दोर 
पेक्षां निराळ्या तऱ्हेनेंच म्हणेळ व. त्यावरून महाराष््रीयांची उच चारयुडि 


येईल. 


पारखतां येईल. 


महाराष्ट्रीयांची उच्चारुद्धि किंवा शुद्ध उच्चार करण्याची शाक्ते पारख" 
ण्यास आणखीहि एक गमक आहे. कोणतीहि परकी भाषा आत्मसात कर्ल 
तिच्या वणोंच्च्चाराच्या बाबतींत तदूभाषीयांच्या मूळ उन्चारांबरहुकूम उच्चार उमट 
विण्यांत महाराष्ट्रीयांचा हातखंडा आहे. जुन्या काळांत महाराष्ट्रीय पारसनिवीसां 
खुद्द महृमदीय फार्शी पंडितांना लाजबिळें. त्याचप्रमाणे वर्तमानकाळीं इंग्रजी गुड 
वणान्यार करण्यांत दुसरा कोणताहि परप्रांतीय मनुष्य महाराष्ट्रीयांशीं बरोबरी 
केर शकत नाही. अस्खालेत वक्तृत्वांत महाराष्ट्रीय मागें पडतो हें खरें आई' 
य हिंदी, बंगाली वगेरे भाषा बोलण्यांत खुद्द त्या त्या प्रांतांतील लोकी, 
या क य नाही हे खावन 
येतांना कोणकोणत्या शात यामधून मराठीपर्यंत मु उत्त्यात पय श्राद 
कठ या तत्त्वानुसार आले हें खालीं मराठीच्या वणप्रक्रियेंत वि 

१८५. मराठीमध्ये वणांची संख्या ४९ मानिली आहे. त्यांमध्ये लर 


आणणि व्यंजनें ह्यांचा अन्तभीव र न मदा 
त्यांचे <<: *"तभाव हातो. ख व्यं ह्यांच ऱ्ऱ प्रमा 
त्यांचे वर्ग केळे आहेत. ता. स्वर व व्यंजनें ह्यांच्या उच्चार 
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उच्चार करतांना तोंड, फुप्फुसे आणि घद्याजवळ असलेला आवाजाची 
नळी ह्या तिघांचा संब्रंध येतो; फुप्फुसांतून वास केवा हवा नळीच्या वाटें 
तोंडांतून बाहेर पडते आणि निरनिराळे आवाज उत्न्न होंतात.हवा बाहेर पडतांना 
आवाजाची नळी कर्धी आकुंचित होते तर करवी प्रसरण पावते व त्याचप्रमाण 
उच्चार सूक्ष्म किंवा मोठे होतात. ह्यांना सवार व विवार असें म्हणतात.अ, इ, 
हे संवृत उक्ध्चार आणि आ, ईं; ओं हे विवृत किंवा पसरट उच्चार होत 


उच्चारांचे दोन वर्ग पडतात : १ साधे उच्चार, २ जीड अथवा 
संयुक्त उज्चार. साधे उच्चारहि शुद्ध, साधे व मश्र अस दोन प्रकारचे असू 
शकतात. स्वरांपैकीं अ, इ, उ हे शुद्ध साधे उत्न्वार व ए, आओ, ऐ, आ हे पमश्र 
साधे उच्चार होत. त्याचप्रमाणे आ, इ; ऊ हे दौघे उच्च्चारहि मिश्र साधे 
उच्धचारच होते. व्यंजनांच्या बाबतींतहि कू, ग; च्‌,ज, त्‌; दू, ट्‌; पूवगर हे 
शुद्ध साधे उच्चार होत; तर ख्‌; च, छू; चू; च; क »ठ;टू, फु, भ्‌ ह उन्चचार 
त्यांच्यांत महाप्राण मिसळला असल्यामुळें मिश्र साधे उज््वार होत. त्या उच्चाराना 
कांहीं मराठी वैय्याकरण संथुक्त उच्चार मानतात. ' परंतु ते पाणिनीच्या मांडणी- 
विरुद्ध असल्यामुळें त्याचा विचार येथे कतेव्य नाहीं. संयुक्त उच्चार आपल्या 
पूर्वीच्या स्वराला द्विमात्रक करतो तसे हे महाप्राण उच्चार करूं शकत नाहींत, 
त्या अशी ते साधे उच्चार आहित हे उघड आहे 


व्यंजनें उन््चारतांना तोंडांतून बाहेर पडणाऱ्या इवासास कंठ, तालु, मूधन, 
दांत; ओठ ह्यांपैकी कोणाकडून तरी अडथळा होतो. स्वरासारखा अप्रतिद्त असा 
उच्चार बाहेर येत नाहीं. व्यंजनें उक््चारितांना असा अडथळा येतो म्हणून किंवा 
चाहेर पडणाऱ्या हवेचा स्प कंठ; ताल, म्रू्धन, दांत, ओठ इत्यादिकांना होतो 
म्हणून व्यंजनांना स्पर्श असें म्हणतात. ह्याप्रमाणें सर्व व्यंजनें स्पर्श आहेत. त्यांचे 
उच्चचारस्थानांप्रमाणें कं्य,तालव्य,मूर्धन्य,दन्त्य,ओ"ष५्ठ्य हे पांच मुख्य प्रकार आ 
स्पशामध्ये किंवा व्यंजनांमध्यें कांहींच्या बाबतींत अडथळा थोडा होतो, पूण होत 
नाही.अशा व्यंजनांना इषदविवृत व इषत्स्पृष्ट व्यंजने म्हणतात. अनुक्रमें उदा०- 
थ्‌,र्‌ ळू; वू हे अन्तस्थव ळू, पू, स्‌, ह हे ऊष्मे.कंठांतून ज्यांचा उच्चार निघतो 
त्यास कंख्य उच्चार म्हणतात. उदा०--अ; आ, कू, खु, गू, घु, ड्‌, हू. 
ज्या वर्णांचा उच्चार होतांना जीभ दांतांच्या लगत ताळूला स्पर्श करते त्या वर्णास 
तालव्य म्हणतात. उदा०--इ, इ, च्‌, छ; जू, झह, जू, यू, श्‌. ज्या वणीचा 
उच्चार होतांना जिभेचा स्पक्षे ताळूच्या मध्यमागीं वर होतो त्यांस मू्धेन्य 


महणता त उदा ५०-णणकेड, त्र्ड १ ठु भु ड्‌, ण्‌ » र न ज्या वर्णाचा उच्चार 


१, रा. भि. जोशी : म. व्याकरण, प्र. १४. 
२. कृष्णशास्त्री गोडबोले : म. व्या. परू. १५. 
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होतांना जिभेचा स्पद्दी दांतांना होतो त्या वणीस दन्त्य वर्ण म्हणतात. उदा०- 
१» २; द, धू, न, स्‌. ज्या वणीचा उच्चार होतांना दोन्ही ओठांचा पर- 
स्परांस स्प होतो त्या वर्णोस ओउ्ठय वर्ण म्हणतात. उदा०--उ, ऊ, प, फ्‌; 
१ २» स. कांही वर्ण असे आहेत कौ त्यांचा उच्चार होतांना वरीलपैकी दाग 
अवयवांचा स्पर्ष होतो. उदा ० '्कैठतालव्य--ए, ऐ; कंठौपष्य-ओ, ओ; 
दन्तोषठ्य -व; दन्ततालळव्यें --- च; छ 

व्यंजनाच्या पांची वर्गोपैकीं प्रत्येक वगोतीळ पहिलीं दोन कठोर व 
रोवटचीं तीन मदु व्यंजने आहेत. त्याचप्रमाणें पहिळें आणि तिसरें व्यंजन ह्यांस 
अल्पप्राण व दुसरें व चोथे व्यंजन ह्यांस महाप्राण (८ ह मिश्रित) व दोवटच्या 
व्यंजनास अनुनासिक म्हणतात. उदा ०--- 
6: ऑजन--कगलवट्दंतदप वे 
पडा यजन वचयट दथवफम व 

ह्या पाहेल्या चार व्यंजनांपैकीं पहिल्या दोहोंना “श्वास? व दुसऱ्या दोहोंना 
“ नाद? व्यंजनें म्हणतात. ी 
अनुनासेके--छञूणून्‌म्‌ 
अर्धस्वर ( किंवा अन्तस्थ नाद अल्पप्राण )--य र्‌ ट्‌ व्‌; हाप्राण-दू 
ऊष्मे ( किंवा श्रास महाप्राण )णणय्यपूस्‌ 

एकंदर वर्णोपेकीं अस्सल मराठींत ४, त्र, ळू; जू, छदे वर्ण फारते 
वापरांतचच नाहींत.  क्लत्ति ह्या शब्दांतच फक्त ' लु ' चा संबंध येतो. तत्सम 
राब्दांत हे वर्ण आढळतात. तेव्हां हे मराठींत न मानळे तरी डान्दघटनेंत विदोष 
आपात्ति यावयाची नाहीं. 
८९० मराठीच्या मूळ स्वभावात . असे कांहीं उच्चार आहेत कीं तै 
संस्कृत वाणीत नव्ह्ते. त्यांत पुनः असे कांहीं उच्चार आहेत कीं ते प्राकृत किंवा 
"न्य परकी भाषांतून आळे असावेत. स्वरांपैकीं “अ? ह्या स्वराचा उच्चार 
री ह ती केला जातो. एक साधा एकमात्रक “अ, डी, 
ह र, व वकृत व तिसरा _अर्धमात्रक धडे तिन्ही उच्य 

ी .. १ आढळतात. तसेच ए, आओ ह्या स्वरांचे उच्चार 


दान: एक र्‍हस्व व दुसरा नेहमींचा साधा असे आहेत. अनुस्वाराचे उच्चारहि 
एक खणखणीत व दुसरा को ति 
शवटां अनुज्वारित अनुस्वारांत झाली आहे. केठ्य व्यंजनांपेकी । कू, ख्‌ ह्या 
बिशेषतः फार्शी वीक जी इतरा ओरस्य असे दोन क्वचित्‌ नि ही. 
ह दा बाबतींत _ आढळतात. तालव्य व्यजनांचे एक यद 

“य असे दोन उल््वार मराठींत रूढ आहित. मूर्धन्य 
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व्यंजनांपैकीं कांहींचे त्यांच्या शब्दांतील विशिष्ट स्थानांप्रमाणें एक स्पष्ट खणखणीत 
व दुसरा किंचित्‌ ओझरता मृदु अस्ते दोन उच्चार होतात. 

संस्कृत भाष्रेंत नसळेळे परंतु मराठींत आढळणारे असे उच्चार म्हणजे 
ज्यांत पूवेवण॑ अनुनासिक आहे व उत्तखर्ण “ह? कार आहे असे 
संयोग संस्कृतवाणींत नाहींत. परंतु असे वणे मराठी वाणींत पुष्कळ 
आहेत. ह्या वर्णांना संयुक्त म्हणावें कीं असंयुक्त म्हणावें अश्यी शांका उत्पन्न होते. 
उच्चाराच्या दृष्टीनें पाहिलें तर ते असंयुक्त आहेत. प्रत्यक्ष लेखनाच्या दृष्टीने 
पाहिलें तर ते संयुक्त दिसतात. उलट मराठींत “ ह? काराचा पूर्वावयव म्हणून 
अनुनासिकांशीं किंवा अधस्वरांशीं संयोग होत नाहीं. उदा ०--प्राहू, चिड, ब्रह्म, 
बुथ, ह्रास; बिहण हे संस्कृत शग्द मराठींत पुढीलप्रमाणें उच्चारतात. प्राण्ह;, 
चिन्ह, ब्रह्म; बव्हर्थ, र्‍हास, बरिल्हण. 

संस्कृतांत अनुनासिक व अर्धवणे यांचे महाप्राण वरण नाहींत. ते मरोठींत 
आहेत. उदा०--कण्हेर, पन्हे, म्हाळसा; नव्हे, तऱ्हा, वल्हे. ह्याला अपवाद फक्त 
६ य? कराचा. “य? चा महाप्राण मराठींत आढळत नाहीं. व त्याचा पूर्ववणे 
या नात्यानें ' ह? काराशीं संयोंगहि होत नाहीं. १ 

८ य॒? कारयुक्त पण साधे उच्चार मराठींत पुष्कळ आहेत. हे उच्चार 
स्पष्टपणें ध्यानांत येण्यासहे अडचण असते. पद्य; पुण्य, अच्युत; शल्य; ह्या 
संस्कृत शब्दांतील ' य? मिश्र उच्चार तेव्हांच स्पष्टपणें ध्यानांत येतो. परंतु. 
६ अग्या वेताळ ? , ' चामड्याच्या वाद्या ?, ' पुण्याच्या हवेल्या ?; “ सख्या 
सख्याच्या फुगड्या ? इत्यादि प्रयोगांतील “ य ? कारयुक्त उतन्न्चार साधेच आहेत, 
पण तितके स्पष्ट रीतीनें ध्यानांत येत नाहींत. केवळ वर दिलेल्या बाबतींत “य'-- 
मिश्रत्व प्रतीत होतें असें नाहीं. मराठींत बरेच वर्ण “य ' मिश्रित उच्चारण्याची 
लकत्र आहे. तालव्य वर्ण तर जुन्या लिखाणांत ' य? मिश्र लिहिलेले आढळतात. 
( उदा०--विच्यार, च्यार, छ्याया, प्रपंच्यांत, राजियास, झ्याप वगेरे ). ये? 
कारामिश्रत्व ऊष्म्यांमध्ये सुद्धां प्रतीत होतें. ऊष्म्यांच्या उच्ध्चारांत तालव्यत्व येतें. 
“स? र्‍चा उच्चार ' दा? असा होतो. 


उदा०---ठसा-ठश्यास, मासा-माश्यास, 
अक्शा; कशास इत्यादि. क 


मू्धेन्य उच्च्चारांपैकी ' 2? च्या उच्चाराच्या बाबतींताहे मराठीची विशेष 
लकब दृष्टोत्पत्तीस येते. ' ट? चा उच्चार कांही वेळां मृदु तर कांहीं वेळां कठोर 
असा मराठींत केला जातो. हे वण शब्दाच्या आरंभी किंवा अन्ती येऊन द्वित्त 
झाले किंवा त्यांच्या मागें अनुनासिक असला तर त्यांचा उच्चार कठोर व 
ठसठशीत होतो, पण ते जर इतरत्र आले तर त्यांचा उच्चार मृदु व ओझरता 


१. बा. अ. मिंडे: म. भा. इ. 
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हाता. उदा०--टपका-अटप, टाईप-पटाईत, डकणे-अडकर्णे, ढका-चढण; 
सड्डा-खडा;, खोण्ड-खोड, कण्ठ-कठडा, अशा तऱ्हेच्या शाक्दयुग्मांच्या उज्च्वाराची 
चांगली पारख ब तुलना केली असतां वर निर्दिष्ट केळेळा भेद लक्षांत आल्या- 
भाचून राहणार नाहीं. ' ड? हा वर्ण शब्दाच्या आरंभीं असतां याचा उच्चार 
यद्ध ड ' सारखा होतो. परंतु शब्दांच्या मध्यें अथवा शेवटीं असला तर सढ 

उच्न्चारते वेळेस जितकी जीभ टाळ्यावर दाबावी लागते तितकी न दाबता 
मध्येंच किंचित्‌ पसरावी लागते उदा०---डाग आणि बडबड ह्या दोहोंत उच्चार 
सारखा नाहीं,” साधे मृद॒वण मूधंन्यासारखे कठोर उच्चचारण्याकडे मराठी 
बाल्णाऱ्यांची प्रवृत्ति आहे. उदा ०--.- 

दागदोजी > डागडोजी; तडूगाई > टप्चाई, दानादान > दाणादाण? 
पानीयमू > पाणी, तनाव > तणाव, दाघ > डाग, तप्पा > टप्पा, तबुंझ,> टर्वूज, 
दफ > डफ, दोळ > डौल, देहळीज > ढेलज, दुहुळ > डोल; त्वंच > टका 
टच; स्तित्रू > टिब्र, टिक; स्तन्‌ > ठण, तनतानित >. टणटाणित, ताल > 
ताठ > टाळू, स्थान > ठाण, तस्कर > ठाकूर, दंगा > डंख; दुल > डोल 

मराठी कोशांतील मूधन्य व्यंजनाने आरंभ होणारे शब्द तपासळे 
स्यांपैकी बरेच शब्द द्राविडी भाषांतूनच मराठी भाग्रेंत आले आहेत असें 
न्यांमध्यें संस्कृतोद्वव असे शब्द फार कमी आहेत असे आढळून येईल 


मराठांचा वणेपाक्रिया 
१८५. उदाहरणें अनुक्रमें आद्य, मध्य, अन्त्य अशीं दिलीं आहेंत. 
(१) स्वर 
ऱ्हस्व स्वर 
भु. पंस्कत अ” 'पासून अटकळ-अन्तर्केल्प, अधास-अध्याश" 
न उजव-उपयम, उपट-उत्पथ; 
अंजन, हिलग-अमिलग 


> 


20) 

ररे ह क न्‌ उ. गढणें-गाहू,हसड-आसाद,ओढ-उपध/ 

20 ड्‌ चादि-चाति-चाढ प 
अ उ, ऊ ?/ आकळ-आकुल, ' आघळ-आर्थर्ण 

: अ.» की णाच्या वषय. 

तह 31122) व ,, _ तैस-कृष, आकडि-आकृष्टि. णि 

१ द » षा... कावळाऱकाकोळ, काजवा-खद्योत. 


जाजू मनच २3... यल स्तिमित, ।हिसपिस. * 7 ह चिंब-स्तिमित, हिसपिस. 


मराठी भाषेचे व्याकरण, प्र. ८ 


आ संस्कृत अ पासून. 


मराठीची वणप्राक्रिया ३१५ 


10 या 
उकिडवा-उत्कुटुक. 
किरमिजी-कामिज, किणव-कृपा. 
चिरड-चृत. 

शिरक-खेक, इलेपिले-इलप्रेल. 
आवाई-आव्हायिका; इवळणे-इलव-- 
विलप. 

उडणें-उदन, उचचक-उत्स्कु, उल्था 
उदस्त. 

उमाळा-ल्हाल-म्हळ;, 'चुकार-चाक्म 
हुळहुळ-व्हलव्हल. 

उजु-क्तजु, कुरतुड-कृत्‌तृद.. 
हुक-होक-ओख. 

उखाड-अवस्खद; उगम-अवगम. 


दीघे स्वर 


आखणे-अख, आडसुठ-अधेमुग्ध. 
उतावळा-उत्तापिल, 


आ अ . ?  आकांत-अक्रंद, हंबारा-अमख; 

आ २? आ... ? आात्या-आप्तिका, हासड-आसाद्य 
उजवा-क्रजु. 

आ ८ क: ८ माख-मृष. 

ई संस्कृत ए॒ पासून, अवीट-अवेष. 

ईॉ” य  .”  आडनीड-अधन्यधे. 

संयुक्त स्वर 

ए॒ ” अ ?”  झउसखेरी-अक्षर. 

ए॒ ?” इह >  घेणै-धिण, जेरी-जिरि, मेंदा-मिंद. 

ए॒ >?” क्र ”  केविल-कृापिल-कृपण. 

आओ” अ >?” नोख-अन्वक्ष३, ओंगण-अंजन; 
भोसड-भत्स्य. 

आओ ” उ आढव-उपघाव, ओकारी-उद्‌गारिक 
ओर्‍चा-ओसंग-उत्संग. 

ओ  ” ओ  ” ओकें-ओख्य, पोंच-प्रॉच्छ. 

आओ "ओः सोट-शोट, जोड-योट. 

अऑ”८८अव >? 


ओणव-अवनम, ओघळ-अवघर, 
आरोळी-आरावली. 
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(२) व्यंजने 


अल्पप्राण कठोर 

कळ, कचर-कत्र, काल-कल्य, 
केव, कन पासून कोस-क्रोश, 1ेळेस-क्लेश 
ख पासून. 


मराठी क संस्कृत ग पासून. 
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0000001007. 
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३) 


काजवा-खद्योत, ओकें-ओख्य; हुक- 

ओख 

आऔंकारी-उद्‌गारिका, ऐक-अइकअ- 

भतिगमय, ठक-स्थग. 

शिंक-दिंधा, 

सडक-सध्य्यंच्‌ , चुक-युच्छ 

भकड-श्रेंषर,झाक-झपू , चक-चप्रू 

कस-शक्षप्रूु, सडक्णे-सटकर्णे-संतक्ष 

डक-हुहू . 

चपाटी-चप्ति, चिरड-चृत्‌ 

आर्‍्वव-अच्यव, उडच-उदंच 

खुरा-छुरः, चढणें-छदंन, पिच'-पिच्छ; 

चेचरणे-छेदन 

चाळ-जोळय, चोज-जोप्‌ , टोंच-तर्ज.; 

खच-क्षज 

च-त्यतू , तेथचा-तत्रत्यः, उचचकट-उत्तट 

अगचार-अंगत्सर, उःचक-उत्स्कु. 

उ-्चंबळ-उत्संल्प. 

चित्र-स्तिम्‌, 

युक-युच्छू (५ उर्‍च-दऱ्य, वे'च-व्यय. 
ब-शिविद्‌ , चांपच-स्पद्चम्‌ 

पचषप््चित-प्रषत्यषत्‌ , बोच-य॒प 

॥चड-सटू , चापस-स्पद्च ,चमकमचक- 

मस्क, विव-स्यम्‌, 

टाऊक-टोक, अवटळ-अवर्वल, उष्ट 

ुष्ट, काट-कंट 

उमट-उन्मृष्ट, 

ओंटा-उपष्टेभ 

रांग-तंग, टकटक-तकतक, टोच-तज; 

टाच-तंचा; सटक-स्तक 


आतत्रट्टा-अन्त श्रष्ट 
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उपट-उत्पथ, कट-क्वथ्‌, सनाटा- 
सनाथ; भेट-मेथ. 

टक-दुक;, कडवट-कट्ठद. 

टाक-त्यज्‌ . 

उस्कट-उस्कर-उपस्किर. 

अवीट-अवेष, चाट-चषू , वीट-इघू . 
तोफ-तुफा, तोड-तुदू , तांबडा-ताम्र. 
उसंत-उपश्ांति. 

आकांत-आक्रन्द. 

इलेपिले-इलप्रेळ, उपडा-उत्पाद; कप्पा- 
कड्प, आटोप-आतुप-स्तुभ्‌. 
आटोप-आतुफ. 
ओरप-वरप-वल्भ्‌,थोप-स्तोभ्‌ , वेपसिभ्‌. 


महाप्राण कठोर 


मराठी ख संस्कृत क, क्ष, इक, 
"ष्क, स्क, ख्य, थ, क्त, 
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भांखर्णे-अंक, खरड-कृष्ट,खिळणें-कीू , 
खुदी-कुदे. 

खुष-घृषू, जखड-जघट. 
खप-क्षंप-क्वेल; निरख-निरीक्ष, 

नोख अन्वेख 

वखवख-वृषद्ृष, जोख-जोष, पुरुख- 
पुरुष, माख-मृष्र 
खप-स्कंभ, खड-र 
तिखट-तिक्त. 
छड-ळछृटू , छुप्यो ( पाणी )-छुप. 
मदमछळु ( मत्सर ) 

छाछु चहु-चह. 

छानणें-श्राण्‌ . 

ताठक-ताटल्य, [दिठ-दष्टि. 

वठ-उठ, कुठ-कुंठ. 

ञझ र 

भाडमूद- अधमूढ. 

ठाक-त्राक, ठोक-तुघ-तुह, ओठंब- 
उत्स्तंभ्‌. 


कुदू , उखाड-उत्स्कदू 
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१२२, ठे *? थे ” आठव-अ्थय, पाठव-प्रथ, पथ; 
पाठव-पंथय. 
मराठी ठ संस्कृत स्थ पासून ठकव-स्थगय, ठर-स्थिर, उठल-उप- 
स्थित, उठाव-उत्स्थाप. 
मराठी थ संस्कृत त पासून थयथय-तयतय; चोथा 'चोत; थारा* 
च्राय, सुथार-सुत्राण. र 
स्त”  अवथणणे-अपस्तन;, ओथेंब-उत्स्थत्रः 
थोप-स्तोभ्‌ . 
9» थ .”..थ *?  कुथ-कुथ-कुंय-कुंथ. 
मराठी फ संस्कृत प ?”  फोफस-पोस्फूच्छं, फेंक-प्रेंख्‌, फरड- 
पयेटि, फोंक-प्रोक्ष. 
१ क २” फ॒ >  फोड-स्फुटिका, फोडणी-स्फोटनी; 
फडकाव-काम्य-स्फालू 
2२७ ॥फ २, द. 2. व्िवलिंदे 
अल्पप्राण मदु । 
मराठी ग संस्कृत क, ग्र पासून आगाशी - आकादिका, तग- तक; 
गा-हिंडक, गांगर-गागर. (ग) 
खण ?” ग??? गुंदरगुदे, गुडवि-गुडघि, उगारा- 
अवगूर्य, उगा-उंगा, हिलय-अमिळग्‌' 
ग॒ ” ड >  गोंगाळ-इ्गोझगये 


2२ रा. ९४०००५१? सांगड-संघात; महाग-महग्ग-महध. 
गव ८००0 करील; ऑओंगण-अंजन, भंग-मञज; माग-भारज« 
७. रा ॥८४॥ह (2०7 ।.जोगवा-जोड्या, दीग-दिड 
मराठी ज संस्कृत ज पासून जाळ-ज्वालय, जेवण-जेमनी, झोड 
जोहुंडय, रुज-कज्‌ . 
080) ज़ 1 99 
त अलगज-अलगत. 
0) 
१७७ शयती ....»  केजर्कुय्य, 
9 र येर १७ 
ज४ ४ 2”, गाज गासःगंध, 
११ ज्‌ ५१ 99 


भरी जोत-द्योति;, माज-माद्य) कार्जवा€ 
>> खद्योत. र 
जोड-योटू , उजव-उपयम्‌, वार्जव 
प) वायव. 

जप-ज्ञपू ; जाण-ज्ञा. 

मिजव-अभिषव. 
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५9१ ड 00) 
१9 
त 
99 99 99 
ड द्‌ 


०१ 0५ 


2) 


डं ल 
99 ड्‌ १ र १9 
मराठी द्‌ संस्कृत त पासून 
२९% ०५५ १9 
99 99 थ्‌ १2 
द्‌ थ 
कूट ००% 
99 द्‌ १9 धच ११ 
मराठी ब संस्कृत प पासून 
१9 त ११ ब्र 99 
१२ बु >? भ १? 


र 


णा ५५-८५” ”५-/- 
५५-५५: 


उनाड-उन्नाट, अवघड-झवघट; 
हिरमोड-ऱ्हद्य-मोट. 

डुरक-डुरकण;, उडाऊ-उड्डायक. 
कुरड-कृत्‌; चिरड-चृत्‌ ; सांगड-संघात.. 
उडणे-उद्‌न, उडव-उद्दह; डवच-द्रवस,, 
हासड आसाद. 

उडाव-उल्लापय, पोपाडा-पल्पूल, 
उसकड-उच्छकल,;, उफाड-उत्फाल. 
उडव-ऊव, तुडव-तुर्व , खोड-खोर, 
आपद्‌-आपात्ते. 

भेदर-भ्रेड. 

नाद-नाथ. 

दल-दल, दबकाव-दर्पेकाम्य. 
दणदण-व्वनव्वन ;सरादि-राधि. 
बोळ-पोळ; कुचंब-कुचम-कुजाव- 
क॒छाप, जाब-जल्प. 

बघ-जष्क; बोचा-जोस-बुधन, उबार-. 
उदूबह . 

हृंबारा-अंभरव, झळंब-सरंभ, कोंब-- 
स्कोंभ, दब-दृभ 

बाचक-मुंचक, तांबर-ताम्र, आंब-झआाम 


बचाव-वतेय, ( बच्याव-अवज्याव,, 
चजाव-अवजाव ). 


महाप्राण मदु 


मराठी घ संस्कृत घ, घर पासून 


१9१ 10) 


ऱ्थ 


ख्य ? 
मराठी झ संस्कृत च पासून 


1) 101 1) 


१0) 


2-) द| टर ८. 
थय ८६ 0५ 


घोगाव-घोधूय, घड-घट, 
अवघट, ओघळ-अवघर 
घालून-गल्हित्वा, घसर-ग्रस 


सांघणे-संख्यान, बघणें बस्व-बष्क 
रिझ-कच 


झाड-ठछूृष्ट 

झोंक-जुघ्‌ , झोंब-जंभझ 

झाक-झष, झाळ-झलाय 
झाका-घोका-धक्क, झुगार-अध्युदूगार.. 


अवघड-. 
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86 व&. ७. स ...2.. . शाड-तारय,झडप-सम, य रथ 
स्टुक, सुक. | 

2४- झा. 27..स 122 झळभ-संरभ, झळक-संलक्ष्य, 
झपाटा-संपात. ह. 


मराठी ढ संस्कृत ठ पासून काढ-काठ. 
ढ ” थ॒ >? काढानिकाढा-क्वाथनिक्वाथ. 
ढ. ” द ?*  टिग-दिह, ढेकर-द्रेक, ढकल-दक्ष, 
» ठु > ध्व” ढापण-अर्ध्यपण, ढालक-व्वालक, 
ओढव-उपधाप. 
ह्‌ गढ-गाढ-गाहू . 
ढ ” र > . शुंडि-गुडि-गुरिका. व. 
प द पासून धक-दध, घडक-दघृपरू , धाडस-दाथ* ? 
उधान-उद्धन. 
घध॒ ”*” घे ” आंधी-अधिका, धुगी-धुक्षिका, 
मराठी भ संस्कृत ब पासून भांबाव-बाभ्राम्य, भूत्सा-घुस; 
बह; उभा-उद्घाहु. न 
भ *” भ  ?”  भुकाव-बुभुक्षाय, मंग-मज्जू, 
भ्रेषट. 
म. ५... भेद-मेट, भरड--म्रदू , मिड-मिथ. 
भम. ? व. *  मिस्त-ब्रिसद्वि-विश्रांबद्व, भसक वर्तक? 
द निभाव-निवोह. 
-अनुनासिक ट्‌. 
मराठी ण संस्कृत न पासून ओणव-अवनम्‌, ग्राहृण-अवगाहॅन ह 
मराठी न संस्कृत न पासून नाद-नाद,नवस-नमस्य, उनाड" 
070) 


धुडव- 


र्क धन च्यू./..५, ' अनमान-अस्यमनाय. 
मराठी... म संस्कृत. म. पासून मेज-मेय, मार-मर्व, मळ-मळ 
___. 'माज-माद्य. 
अधेस्वर 


वि आपर फायदा? 
मराठी य आ नंतरच्या : अ? पासून-आयना, कायदा, कायम; 


छायक, नायब, सामायन, ( करतोय, जातोय, पडतोय ). 
मराठी र संस्कृत र पासून रोख-रोधय;, उगार-ओगर-अवगर 
313 घोर-घुर, ओरफड-ओरफ. 
र्ट त वरप-वल्भ्‌ , फेर-फेल. 


११ 


त 
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2. नरक १ वेई- १” रागाव-कपषाय, रूज-क्रज्‌ . 
मराठी ल संस्कृत द पासून उल्था-उडत्थो- उद्स्तः. 
* लळ॒ ” न॒ ”  ओलटें-उन्न, ( केविल-कृपण). 
२». ळ. > र: ,?* लोंढ-रोघ; हूल हूलिःहरि-व्हरि. 
* लळ॒ > ल॒ ”  लोंट-लट, लचका-डाज्चका, उकल- 
उत्कल. 
झराठी व संस्कृत स्वर इ ऊ विजा-इजा, वे डाव-एलाय, 
पासून वळंघ-उल्लंघरू . 


११ व 2) क 2? 
व ११ तक 97 
व १9 प 22 
20) वे 2? म १2 
99 व 22 व; व्य 00) 
ब्र 0) व ११ 
मराठी व संस्कृत ह पासून 


कावळा-काओळा-काकोल, 
उत्कुटक-उत्काटेक. 
काजवा-खद्योतक. 
आस्थावाइक-आस्थापा्तिक, उतावळा- 
उत्तापिळ,आवा-आतापक,इवळ-विलप. 
नवस-नमस्य, जेवणी-जेमिनी, आचव- 
आचम 

आर्वान-आझवनि, वापर-व्यापरू 

चाव- चव 


इवा-उहा, निभाव-निवीह, आवाडे 
आह्हायिका 


उकिडवा- 


ऊष्मे 


मराठी शा संस्कृत च पासून 
१५४“ ठा रा 2? 
000) -1॥ ११ प्र ११ 


-1॥ 00) स 0) 


इकारयुक्त स-काशीद, रिक्का, शिपाई 


नशीब, मशीद 
मराठी स संस्कृत च पासून 


स छ 0) 
99 स 02) ज़ "ह 
20) सं 00) क्ष 000) 
११ स ११ शा ञ१ 


शेळपट-व्िल्लपट. 


शेफार-शिभ, शिंक-दिघा, झआशाव-- 
आजशाय 


हिरश-धिष 


शिरक-सखेक 
शलळदार, खलाशी, वारिला, 


सपण-ऱवपण, सल-चलछ;, सोस न्यास, 
आक्रस-आक्रःच 


साड-छोर, उपुस-उत्पुच्छ 
तासड-तजर 

सुरा.क्षुरा, सर-क्षर. 

सोनें-शोभन, सराई-श्रयी अगोसेवर सरदी-- 
शार्धे, हव्यास पी हेते 


न कशशककम्वियरि 
क ऱ ऱ- कट्टा - 2 
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ळकतात >... "त" का 
स * घे *  उसास-उषिष, किसणी -कृषणी. व 
सोस-च्यूस, सुघड-सुघट, संथ-सस; 
सा 22 “स. 5? ओसाड-उत्सृष्ट. .. 
सपक-संपक्‍्व, सतत-संतत, सांधर्ण- 
सक “क २१", सव्यात 


महाभाण 


मराठी हृ संस्कृत स्वरापासून हग-अघ, दटट-अट्ट, हूक-ओख; 
हासड-आसाद. 
>> घे  हिसपिस-धिषरापिस. 
घर, ह ”  आहाट-आघ्राट, ओहळ-अववहू - 
» भव ”  कोल्हेहूक-क्रोष्ट्युक्कत, न्याहाळ- 
निभालय. ह 
* व्हूहृ ”  हावरा-व्हर, हसे-हसित, हासरा-हैल- 
संस्कुत ल ' २? उतावळा-उत्तापिल. 
9-0 99 उकळीव-उत्क्वथिम, उकळ-उत्क्वथ* 
संस्कृत ध पासून आजाळ-आवत्राधा, बरळ-बरड-दर* 
१. केत आघळपघळ-अगल्भप्रगल्भ. 
११. औरणे एके आघळ-आप्रूणे. 
> र॒ >?) . झळंभ-सरंभ, गळठ-ग्रेथ. 
हळ”  गुळचट-ग्ळुचट, उन्मूळ-उन्मूल, 
उजळ--अवक्षठ; आरोळी-अ 


र) 


0५ ०५ /०॥ 


& & & 8] 8] ह &. /प 


9 


( ह्यांतील कांही व्युत्पत्ति राजवाडे ह्यांच्या ग्रंथांतून घेतल्या आहेत. ) 


- १८८. मराठीच्या उच्चारांसंबंधी कांही बाबींचा निर्देरा दिकठिव | 
प्न आह. वतमान मराठींत संस्कृतप्राकृतद्वारां आर्यभाषेंतील जे उच्य 
आढ व ते येतांना त्यांची जीं अवस्थांतरें झालीं त्यांचीहि कल्पना वर दिलेल्या 

त शानेष्पतीच्या तक्त्यांवरून पूर्णपणें येईल. ह्या तक्त्यांवरून स्पष्ट होणाऱ्या 

मराठीच्या वर्णप्रक्रियेमधीळ कांही मुख्य बाबींचा निर्देश करतों. 


का पं मादोतीळ उप्कळ शब्दांतील आंतर व अन्त्य : अ पूर्ण उजनी 
नवच दात नच ह्या तोकड्या किंवा [नेभत उच्चचाराचा उल्लेख इतर ी 
पितळ, जिवंत गावत, सर त? गवत, सरकार? इत्यादि राब्द कळा ह्य 
र. अ. त्या. च्यात स्‌य्धां भर्कार प तोकड्या रीतीनें उच्चारिळे जातात. १ 
किक ४ त उच्चीरोसबधी निरनि मते आहेत. कोणी म्हणतात ह्या रं 


हक ४ 
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चचा उच्चार नाहींसा झोळा आहे". कोणी म्हणतात हा “ अ? निराघात 
असल्यानें तो द्रुत उन्न्चारिला जातो *. कोणी म्हणतात अन्त्य ' अ? फक्त द्रुत 
उन्न्वारेला जातो. इतर ठिकाणीं तो मध्यळय-धड दीघधेहि नाहीं व ऱ्हस्वहि 
नाही- असा उच्च्चारिला जातो *. ह्या तिन्ही मतांत उच्चांरविशेष फक्त नमूद 
केला आहे. परंतु त्याचें कारण तिघाहि विद्वानांनी सांगितळें नाही. आमच्या मतें 
ह्याची उपपत्ति दोन प्रकारांनी देतां . येण्यासारखी आहे. एक तर, हा तोकडा 
उच्चार फार्शी भाषेंतील उच्चाराचा मराठीवर पारिणाम असावा किंवा जुन्या 
आर्यभाषांत स्वराचा खंडित उच्चार करण्याची जी लकत्र होती तीच मराठींत 
उतरली असावी. 


व्यंजने 

२. व्यंजनांच्या तक्त्यांवरून असे दिसेल कीं आद्य व्यंजनांच्या बाबतींत 
कांही फरक होत नाहीं. एका अवस्थेतून दुसऱ्या अवस्थेंत जातांना आद्य व्यंजने 
कायम राहतात. कांही शाब्दांच्या बाबतींत आद्य व्यंजनांत * ह ? कार येतो 
किंवा मूळचा असलेला “ ह? कार नाहींसा होतो. 

३. मध्यवर्ती, आंतर व्यंजनाच्या ब्राबतींत जे फरक होतात त्यांचे स्थूल 
स्वरूप पुढीलप्रमाणे आहे. 

१.क, गू, तू, दू, पू, बू; यू; व्‌ इत्यादि व्यंजनांचा लोप होतो. 

२.टू, डू; ह्यांचा ' र्‌? होतो. 

३.ख, घ्‌, यू, धू, फ्‌, भ्‌ ह्यांच्याबद्दल “ हू ? येतो. 

४. म्‌, न्‌ ह्यांचा अंनुस्वार किंवा अनुनासिक होतो. 

५. “नण्‌,* व'लठ्‌, न्‌? ह्यांची अदलाबदल होते. 

६. द्य, षू, स्‌, ह्यांची अदलाबदल होते. पुष्कळ वेळां : स्‌? होतो. 

७. मदु व कठोर ह्या व्यंजनांचीहि अदलाबदल होते,तरी पण कठोर व्यंजनांना 
मृदुत्व आणण्याची जी प्राकृत भाषांची लकब तीच मराठीनें उचलली आहे. 

८. कवर्ग व चवग, तवगे व खर्ग, ' हर वन्‌, "म? व वँर 
“शू आणि * च्‌ छू, ह्यांच्यामध्ये आळटापालट. होते. 

९. फू आणि भू रिवाय इतर आद्य महाप्राण व्यंजने तशींच कायम 
राहतात. 9 


*् 


१०. अन्त्य व आंतर व्यंजनांच्या पूर्वीचा महाप्राणोच्चार नाहोंसा होतो. 


१. 131. उिपघापतेक्ापरच्या', : ति. 7०, 7. 2. 154. 
२, ४. 5. 178; : तह. 82. ७. (॥ क्छाळशिकरद 2, ७५. फा 
२. के. ह. रव : वागूव्यापार. 
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व प (2. ही. टा. रें व्य । न 
११. अल्पप्राण व्यंजनांपासून ( पाहिळें आणि तिसरें ) महाप्राण ी; 
य र थें 3 कुठ शं 
- ( दुसरें व चोथे) तयार होतात. खुक्याल <कुदाळ, खुजा < कुव्ज, घर £ 0 
थवा << स्तबक. 


१२. मराठीमध्ये दोन “७? उच्चार आहेत. एक दन्त्य "ल ' आहि ! 
दुसरा मू्धन्य  ळ >. प्राकृत व्याकरणांत ह्या “ळ? ची उपपत्ति नीटशी 1. | 
नाहीं. वरींचश्ीं उदाहरणें पाहून पुढीलप्रमाणे उपपत्ति ठरते. “ प्राकृतमधीर र 
शब्दांमध्ये दोन स्वरांच्यामध्यें “ ७ ' असेल तर त्याचा मराठींत “ळ ही 
आणि ' ल्छ * असेल तर त्याचा “ ल? होतो. ” (.हा नियम तत्सम 
अथातच लागू नाहीं ). १... 

१. उदा०--ओळखणें << ओंलख्खइ, काळ << काल, काळा जज का 
गळा < गलअ, गळणें < गलइ, गोळा < गोलअ, डोळा < डोळअ, पळणें नात 
फळ < फल, मिळणे < मिलइ, विटाळ < विट्टल. ह... 

२. उदा०-आण्डिळ < आअण्डिल्ळ, आंतील < अंतिल्ल; ओला ७ | 
काल < कल्ल्ँ, घालणें < घल्लइ, 'चलणें < चल्लइ, विखळ < च __ 
तेल << तेल्ळ, फूल < फुल्ल, बोलणें << बोल्लइ, ब्रैल < बइल्ल, भ्‌ल्णें ऱ्म््ा 
वर्डील < वडिल्ल, 

ज्याअर्थी “ल? चा ' ळ? पैक्याची आणि चूलिका पैक्षाची ह्या मा उच्चार 
होतो, त्या अर्थी हा उत्सर्ग फार जुनाच असला पाहिजे. वैदिक काळांत है 2 
होते. ह्याच नियमाप्रमाणे इतर आधुनिक बोलींताहि ल चा ळ होतो. * _ उ 

मराठीच्या पाहिल्या लेखांत ' ळ ? च आधिक वापरलेला आहे. पेशंविका 
पर्यंत ५ ७ ? च वापरांत असे. नंतर * ळ ? वापरांत येऊं लागला; व “(ल 
त्याचें व्विन्ह वापरू लागले. ज्या अर्थी ळ? पुढें वापरांत आला; त्या य 
तेल्गू भाषेतून आला असावा असें म्हणतात. 


. (२. ' न्‌? आणि “ण? ह्यांना हाच * ळु, ळू! चा नियम लागू क 
आद्य किंवा आंतर णू ( मूर्धन्य) आणि तदूभव शब्दांतील आमन्तर वव 
"ग ह्याचा आधुनिक बोलींत “ न्‌? ( दन्त्य ) होतो. ही प्रक्रिया. ( 0. 
८-४-२०६ ) “ णोनः ? ह्या नियमाप्रमाणे होते. 

ण उरे ""पर्णक > पण्णऊ > पान, कर्ण > कण्णु >! कान? पा 
लहू > लहान, अरण्ण > रण्ण > रान, विज्ञाप्ति > विण्णति > विनंती- ढ 
कां व्हावी च "वळ? किंवा “न? वण? ह्यांमध्ये उन्चारांची अदलाब 
स्थान व डव अदलाबदल होण्याचें कारण हेंच' कीं, दोन्ही उ *्है 

यत्न हे जवळ क. ळक जवळ एकसारखेच आहेत.. “व. 
१.3. &्यारफ, : उ. ३. ॥. 1902. 


तिढि 
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थोडेसे नरमावून उक्ष्चारिळे कीं अनुक्रमे ७८? व “न? असे उच्चार होतात. 
मूर्धन्याचें स्थान थोडेंसें पुढें दांतांकडे ढकलले जातें. 

पूर्वीच्या प्राकृतसारख्या बालभाष्रांत व सध्यांच्या ग्रामिक भाषांत *न शि 
:णरव:ल?, 'ळ? ह्या वर्णाचा व्युत्कम झालेला पदोपदी आढळतो. कोंक- 
णांतील ग्रामिक भाष्रेंत 'ळ? उन्न्चार बहुधा आढळून येत नाहीं. घाटावरील 
ग्रामिक भाषेंत यजुर्वेदी देशस्थ ब्राह्मणांच्या उच्चारांत “ न ? बद्दळ “ण? व कुण- 
बाऊ भापष्रेंतं “ण? बद्दल “न? असे फरक झालेले आढळून येतात. ' अरे 
थोरला न म्हन ? हें चेष्टेने वाक्य नेहमीं कुणबाऊ भाण्रेसंबंधीं म्हटलें जातें ते त्या 
उच्चाराचें निदर्शकच आहे. 


कारणें कांहीं का असोत; ह्या दोन्ही जोडींतील वर्णाचा परस्पर व्युत्क्रम 
होतो हें खास. उच्चारस्थान व उन्यारप्रयत्न ह्यांसंबंधीं संभ्रम होणें हें त्यांचें मुख्य 
कारण होय असें मानावे लागतें. प्राकृत भाषांपैकी पैश्याची भाषेंत व सध्यांच्या 
कुणबाऊ भाषेंत ज्या अर्थी हा उच्चाराचा घोटाळा जास्त आढळून येतो, त्या 
अर्थी अनार्य किंवा द्राविडी उच्ष्चारांचा पारिणाम तर हा नसेळ ना अशी रांका येते. 


१४. उच्वारस्थानाच्या दृष्टीनें “ह? चा उच्चार दोन प्रकारचा आहे. 
१. कष्ठ्य-उदा०--वहन, दहन, हर्षे. २. औरस्य-उदा०--हू, हो, हवे, 
बाहवा. ह्या दोन्ही प्रकारचे उच्चार मराठींत आहेत. संस्कृत दाब्दांचे अपभ्रेश 
होतांना शब्दांतील “ ह ? कार शब्दाच्या शेवटाकडे ढकलण्या*ची प्रदवत्ति प्राकृत व 
अपश्रंश भाषांत होती. तीच प्रत्रत्ति त्या भाषांवरून मराठी भाषेने उचलली. 
उदा०-- स्नान > ण्हाण > नहाण; -कृष्ण > क्ण्हों > कान्हा; इ्लक्ष्ण > लण्ह > 
ल्हान, अस्मद्‌ > अम्हे > आम्ही, युष्मद्‌ > तुम्हे > तुम्ही. 

“ ब्राह्मण, ब्रह्म? वगेरे संस्कृत राब्द मराठींत उच्चचारतांना “ ब्राम्हण, ब्रम्ह ? 
असे “ म्‌? अगोदर आणि “ ह? नंतर असे उच्चारतात. कांही वेळेस तदूभव 
शब्दांत हा ' ह? उच्चार मराठीमध्ये गळतो. उदा ०--- आमचा, तुमचा. ह्या 


* हू: च्या उच्चाराच्या बाबतींत हिंदी व गुजराती ह्या भाषा मराठीपासून मिन्न 
त्या भाषांत ' ह? कार मागें खेंचला जातो. 


प्रवृत्तीच्या आहेत. २2 
वहन, व्हेम, प्लेह इत्यादि. १ 
अनुस्वार 


ऱ प ८९, संस्कृतांत डू, ज्‌ , "५ न; म, ही अनुस्वाराची प्रतीके आहेत; 
झा तेक नासिक्य उन्ञ्चार ह्या पंचम वर्णाने लिहिले जातात. ह्यालाच परस- 
वण म्हणतात. परसवणे हा पांच वगीतीळ वर्णसंबंधा ीऊं शकतो 

वर्णासंत्रंधांतच हो शकतो. यू, र, ल; 


हि बेर 5000000000 3. 101४98 : छा. 10: (0क ७१११७४१७८६ )० 67, एए. 
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बू; श, पू; स्‌, हू ह्या वर्णोसंत्रंधानें परसवर्ण होत नाहीं. त्यांताहे शः “> | | 
ह्या वणांपू्वीच्या अनुनासिकांस अनुस्वार म्हणतात. छू; जू; ण्‌, न? म्‌, 

पांची अनुनासिकांपैकीं मराठींत पाहिळे दोन इ आणि जू हे उपयोगांत येत नाहीत 

बाकीच्या तिन्हीपैकी न्‌ आणि म्‌ हे फार येतात. ण्‌ इतकासा वापरांत न 


<<नप्ता) 
आद्य अननासिक कायम राहतें. उदा ०--- नागडा < नग्न; नाठु 
मनुष्य > मनुष्य, मार्ग < मार्ग. प्राकुत “ण? चा मराठींत "ण च 
उदा०--- जण < जन, नेणें < नय्‌ , आणणे << आनयनम्‌. 


आन्तर “ मू?, - म >” > ०- ह्या अवस्थांमधून जाऊन य 
अनुक्च्चारित बनतो. उदा ०--- नामन्‌ > नाव, > नाव, इ. घरात, तै ? 
सौंवळा इत्यादि शब्दांतील नासिक्य उच्चार संस्कृतांतील नासिक्‍्य उच्च 
निराळा आहे. मराठींतील उच्चार सानुनासिक स्वराच्या स्वरूपाचा आह; ही 
ह्या उच्चारांना आश्रय संस्कृतांतील उच्चाराप्रमाणें जरी स्वर असला तरी 
वर्णयुक्‍्त उच्चार मराठी नासिक्याचा होत नाहीं. संस्कृत शब्दांतील 
कालीन नासिक्य उच्चार पाठीमागीळ व पुढील वर्णाशीं संबद्ध असता; 
मराठींतील नासिक्य उच्चार नाहीं. तो केवळ पूर्वस्वराश्रित आहे. ह्या त्यांचा 
वामुळेंच तो उच्चारांतून कधी कर्धी गळतो. ' सौबळा ? हा राब्द खावे 
असा सानुनासिक न उन्ष्चारितां ' सावळा ? असा निरनुनासिक उच्चार ्ि 
निघणें स्वाभाविक आहे. संस्कृतोद्गव शब्दांतील अनुस्वारांचा लाॉप राका 
सध्यां मराठींत प्रद्नात्त होत चालली आहे. उदा ०--- चैपक > चॉफ! ६8. 
.गोधूम > गट्ट > गहू; कांस्यकार > कॉसार > कासार; जामात > जांबई> 
आम > आव > आव; अमावास्या > ऑवस > आवस इत्याद 


न्पु 
अशा प्रकारचे अनुच्चारित अनुस्वार मराठींत पदोपदी आढळता बगैरै 
सकलिंगी नामें, विभक्‍्तीचे व क्रियापदांचे प्रत्यय, क्रियाविदोषण अ नि ह 
पुष्कळ शब्दांवर अनुस्वार असतात; परंतु ते कधींहि स्पष्ट उच््चारिळे जात क्या 
उदा०--- केल , जाणे , मात; ने; ऐ, शी, ते, तो तां; तेथे | 
आता, सव्यॉ, एकदा या 
/_ है अनुस्वार उच्चारित नसले तरी त्यांना त्यांच्या पाठीमागे शांता दावी. 
इतेहासव रूढि आ संस्कृत, प्राकृत व अपभ्रंशामधील अतुना क्ति 


परिणति मराठी अनुनासिकांत झाली आहे. नपुंसकलिंगी नामांवर अनुनासिकी 
प्रत्ययावर वगेरे येणारे अनुस्वार संस्कृत प्राकत व अपभ्रंदा भाषांतील 


पासून आढ आहेत. ह्यांची पारेणाते त्या त्या प्रकरणांत दिळी आहे. __. आहि 


ळे 
द मराठी भाषेमध्ये जें सानुनासिकत्व दिसते कोंकणस्थांमुळ ठो ठींवी€ 
स जें कांहीं लोक म्हणतात त्याला इतिहासाचा आधार नाहीं 


व 
तसा दी 
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स्तक क कक क कक कल्की पप्या 


अनुच्चारित अनुस्वार इकडील चांगल्या देशस्थ कवींनीं वापरळेळे आहेत. श्रवणबेळ- 
गोळच्या शिळाळेखापासून ते थेट मोरोपंतापर्यंतच्या काळांतील कोणताहि लेख 
अस्सल प्रतिमेवरून जर तपासला तर अनुस्वार अनुक्ध्चारित असूनदेखील लिहिले 
गेल्याचें दिसून येईल. मोरोपंत, श्रीधरस्वामी, तुकाराम, दासोपंत, ज्ञानेश्वर ह्यांच्या 
तत्कालीन लेखांत अनुक्ष्वारित अनुस्वार लिहिलेळे आहेत. तसेंच पंढरपूर, 
पाटण, दौंडपळसंदेव व श्रवणत्रेळगोळ ह्या ठिकाणच्या शिलालेखांत अनुच्चारित 
अनुस्वार वापरलेळे आहेत. मराठीच्या जन्मापासून हे अनुस्वार लिहिले जात 
असत हें जुन्या लेखांवरून सिद्ध आहे. अपभ्रंदा भाष्रेंत हं; हुं, हांव, तां, 
दोसईं, नराहु, काइं, जिव, तिवँ, ति, तही; आण इत्यादि शब्दांतील अनुसार 
अनुक्ष्चारित होते कीं नाहीं हें माहीत नाहीं; तरी पण ते लिहिले जात असत. 
प्राकृत भाषांतीलहि जोईंगण, एददी, वणाई, ज्जाई, कुलाई, वसाहिं वगैरे उदाहरणें 
ह्याच प्रकारचीं होत. वैदिक भाषेमध्येंहि अनुक्चारित (१ ) वणे लिहिले गेल्याची 
उदाहरणें आहेत. मराठीसारख्या ज्या इतर बोंली आहेत त्यांच्यामध्येंहि अनुन्न्चा- 
रित किंवा कोमळ अनुखारांचा ०कार आहे. उदा०--ब्रज--कूँ कौ, के, कें; 
(ह्वि. च.), ने, नें (तृ.), मार-करिं, हौ; नै, मै लौ, सू. आवढी--कां; कां, 
से; कर, मै, मार्यॉ. गुजराती--मोहं, पेहरवु, हूं हूंथी; मारमां, तू, तूंथी, 
तारामां. मैथिळी-के, सौं, कर, मां,-में; तों. सिंधी--आं, ओ, आँ, आं, 
असीं, तूं, तव्हां. हिंदी-- हूं, हूंथी, मारमां, अमरामां, तू, तूंथी, ठुजमां, 
तारमां, तमसां, तमरांमा. ओरिया--मुं, वु. 

अशा तऱ्हेनं ह्या अनुक्ष्चारित अनुस्वारांना शास्त्र, व्युर्त्पात्त, इतिहास; 
परंपरा व इतर भाषांचे साधर्म्य ह्या बाबरी समर्थनपर आहित. इंग्लिश, फ्रेंच, 
ग्रीक, लॅटिन ह्या भाषांताहे पुष्कळ वरण-क्षीण वर्ण किंग्रा स्त्रीवणे-अस्फुट असून 
देखील लिहिण्यांत दांखविळे जातात. 

अशी वस्तुस्थिति असूनदेखील पुष्कळ वेळां अनुस्वार विनाकारण मध्यें 
येतात. उदा०-उंट-उष्टू, उंच-उच््च, पिंपळ-पिप्पळ इ. असल्या उपय्सुंभी 
अनुस्वारांची उपपत्ति वैय्याकरण पुढील सूत्रांनी करतात. * अनुस्वारो बहुलम्‌ 
( प्रा. ल. २-१५ ) ह्या सूत्राने वंमणो ( ब्राह्मण ), मंजरा ( वंजरो ), विंचुओ, 
चुंनी, काणं, काह, नहहिं, संगो, भगो, ह्या अनुस्वारांची उपपत्ति लावतात. 
८ क्वच्िदर्धानुस्वारोडापे भवाति,;?? आणि ' म्होम्मावः ' (म ब -- ." बहच््भ) 
ही सूत्रेहि त्या अनुस्वारांना पोषकच आहित. मराठी भाषेंत ज्यांची समाधान- 
कारक उपपत्ति देतां येत नाही, अश्या प्रकारचे अनुस्वार बरेच आहेत. हांस; 
केस; रा कांकडी, जुंबळ, जों, तो, असू , ऊं, घांस; घोंस, चांचर; कांसव, 
आंच, जेथे, तेथे, एकदां, आतां इत्यादि शब्दांवरील अनुस्वारांची समाधानकारक - 
उपपत्ति लागत नाहीं, व असे असून देखील ते लेखनांत वापरले जातात. हे 


२८ मराठी भाषा-उद्वम व विकास 


*५४/५/५”४/५/*५”४/५/५/५/४५४५/४५/४/४५/४/५५/५/५-/-५-५/५-५--५-------- 


टा “५९५५-५५-५५” _५४”५”४५/४५”५४५९४ 


असले अनुस्वार गाळण्यास शस्त्र, इतिहास, रूढि ह्यांपेकीं कशाचीहि आडकाठी त ; 
यावयाची नाहीं. महाराष्ट्र साहित्य परिषदेने जे॑आुद्धळेखन-मंडळ १९२७ 
नेमळें त्यानें जे अनुस्वारांसंबंधीं नियम केळे आहेत ते ह्याच दृष्टीनें केळे आहेत 
ह्या मंडळाच्या ठरावांची दिद्ा थोंडक्यांत पुढीलप्रमाणें आहे 
व्युत्पत्तीनें सिद्ध न होणारे अनुस्वार गाळावे. २. मी, आम्ही म 
ह्यांच्या प्रथमेवर अनुस्वार देऊं नये. ३. नें, नीं ( तृतीय ) ह्या प्रत्य 9 
अनुस्वार गाळावे. ४. “ कांहीं, नाहीं ? ह्यांतीळ “ हीं ? वरील अनुस्वार वनी 
सव अव्ययांवरील अनुस्वार गाळावे. ६. धातूच्या भविष्यकाळी उभयव | 
प्रथम पुरुप्री रूपांच्या अन्तावरील अनुस्वार गाळावे १. 
आघात व 
०. मराठी भाषेंत शब्दोच्चाराच्या बाबतींत आघात ( ०००९५) य धे 
नाहीं ह्यावद्दळ व्याकरणकारांत मतेक्‍्य नाहीं. कांहीं व्याकरणकारांच्या मतें मराटी 
मध्यें दाब्दांवर आघात आहेत, तर कांहींच्या मतें ते नाहींत. “ आघात 
काय हें प्रथम ठरविणे जरूर आहे. इंग्रजी भाषेच्या परिचयानें इंग्रजी राब्दाच्या 
अवयवावरीळ * आघात ?-.३.००९॥६ ह्याची पूर्ण कल्पना आपणांस आई 
अवयवानध्न-म्हणजे शब्दाच्या कोणत्यातरी विशिष्ट अवयवावर गि विच 
आहे. हाच विशिष्ट आघात आपणास अभिप्रेत आहे कीं काय हें ठरविले प 
इतकी गोष्ट मात्र खरी कीं आपण बोलतांना दाब्दांचे सर्व अवयव सार 
तऱ्हेने उक््चारीत नाहीं. त्यांपैकीं कांहीं अवयव अधिक जोर देऊन उुदवा 
इतरांवर जरा कमी जोर देतो. ह्ति 
रि आद्राताच 17105) 8००७1६ आणि 87655 9००७1४७ असे प्रकार अ 
पहिल्याला “ गीतात्मक स्वराघात ? व दुसऱ्याला “ बलात्मक स्वराघात क 
नांवें डा. ग. वा. तगारे देतात (म. सा. पत्रिका-२१-१, प्र. १७) नष्ट 
माडक आप्राताचे चार प्रकार करतात. त्यांच्या मतें ' हढोच्चाररूप ' बल 
स्वराव्रात हा सोदूधात, सायाम, भरात्मक अद्या तीन प्रकारचा असून पह्लि 
सोद्घाताचें सयागपूव व योगपूर्व असे दोन प्रकार होतात 
त्याना सामान्य खखवराघातांचे चार प्रकार केळे आहेत लंबोगूरव, 
सागपूव, सायाम,भरात्मक हे ते चार प्रकार होत. (म.सा. पत्रिकार १-२ » 
आघाताबाबत आणखी तीन मतें आहेत 
बैदिक भाषेत उदात्त, अनुदात्त आणिं स्त्रारेत असे डाब्दाचे 0. 
सान्य कठे आहेत. ह्या सरांचा किंवा आघातांचा पारेणाम शब्दाच्या उ€चा 
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होऊन त्यामुळें प्राकृतमध्ये कांही शब्दांमंधील वर्णांचा लोप झाला आहे. व आघा- 
ताच्या परिणामामुळे होणाऱ्या वरणत्यागाची हीच प्रवृत्ति आधुनिक बोलींमध्ये सुरू 
झाली*, त्यावरून आधुनिक बोलीमध्यें आघात आला असला पाहिजे, है एक मत. 

२. दुसऱ्या कांहीं विद्वानांना प्राकृतमधीळ वणैळोपाचे वर दिलेलें कारण 
मान्य नाहीं. त्यांच्या मतें प्राकृतमधील आघात हा 587055 मुळें आहे*. वैदिक 
स्वरामुळें नाहीं. उपान्त्य अक्षराच्या <हस्वत्वर्दीधैत्वावर हा अवलंबून आहि 

३. तिसऱ्या मताला तर वरील दोन्ही-वैदिक स्वर व प्राकृत आघात 
मान्य नाहींत. प्राचीन भाषांत ह्या दोन्हींच्या अस्तित्वाबद्दल दोकाच आहि. आधु- 
[नेक वोलींमध्ये ' आघात ” हें तत्त्वच नाहीं. मराठीची स्वरप्रक्रिया जास्त विदाद्‌ 
करण्याकारेतां : आघात चें तत्त्व मानण्याची जरूरी नाहीं २. 


आधुनिक बोलींचा पुरावा पाहिळा तर गंगाऱयसुना नदीच्या खोऱ्यांत 
बापरांत असणाऱ्या भाष्रांत आघात आहे. गुजराती व मराठी ह्या भाषांत आघात 
असल्याबद्दळचा निवोळा डो. भांडारकर देतात"; व त्यांच्याच मता'चा पुनरूल्चार 
जोकी हेहि आपल्या व्याकरणांत करतात *. 

आर्य किंवा आर्योद्‌्भव इतर भाषा ह्यांमध्ये : आघात ? हा मागें कोंठवर 
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आढळून येतो दें पाहूं. वैदिक भाष्रेंत किंबा पूवेवैदिक भाषांत राब्द साघात 
उल्वारिळे जात असत. वैदिक भाषेंत ज्याप्रमागें आघात आहेत त्याप्रमाणें ग्रीक; 
स्लाव्ह व पुराण जर्मन ह्या जुन्या आर्योद्भव भाषांतहि आहित. प्रातिद्याख्ये, 
शिक्षाग्रंथ व पाणिनि ह्यांच्या कालापर्थभंत आघात उन्न्चारिला जात असे ह्याबद्दल 
त्यांनीं विवेव्लेल्या स्वरप्रक्रियेवरून पुरावा (मिळतो. वणीच्या उन्नचारांतील तीन 
सूक्ष्म प्रकार सांगून ते किती प्रमाणाने उच्चचारावे - हें पाणिनीनें सांगितलें आहे. 
त्याचप्रमाणे प्रत्येक शब्दांत एक स्वर उदात्त किंवा स्वारेत असलाच पाहिजे. 


> 


उदात्त हा सर्वात उच्च स्वर होय. असे कांहीं नियमहि स्वरप्रक्रिया प्रकरणांत 
पागिनीने दिले आहेत. वैदिक मंत्र नेहमीं पठनांत असल्यामुळें स्वरांचे आरोह- 
०५ टू >> अ >>> शड >“ हीं २ >. (७ 
अवरोहृ साहजिकच होत असत. वोंदक भाषत आघातासंबंधीं नियम पुढाल- 
प्रमाणें आहेत-7 
१. वैदिक भाषेंत साध्या क्रियापदांवर आघात असे. उदा०-आप्नेंती- 
>... >>>. >. क्षेति र. र > ', र्य 
मम लोकम्‌. तरगैरिज्जयाते. क्ति पुष्याति. सेहृयन्ये अस्ति तेन. २. संयुक्त 
000 (0000007. हशळ अडत ि”0ि ककयत र का 
2. 7180100] : 27. ७7. ६46. 
२. ०६००० : ४0/कळ. 8777, 7, 594. 
३. उ. ठा०० : ४200 तक; ०. 393. 
४. 11. ऐ. ७. 81810१8700. : ७.7. 1. ?. 166, 
८, रा. मि. जोशी : म. व्या. $ १७६ 
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००००००००24“ का 
०. 2002 2006620017, ळात्याचतधा घातूवर 
क्रियापदांच्या उपसगीवर आघात असे. ३. वर्तमानकालाच्या रूपांत मूळ की 
४. भविष्यकाळांत 'स्य' प्रत्ययावर, ५. भूतकाळांत 'अ? ह्या आगमावर, ६* 8 
घातूवर किंवा उपसगोवर, ७. भूतधातुसाधितांत प्रत्ययावर किंवा ती 
असेल तर उपसगीवर, ८ ल्यत्रन्तांत; “ य ? वर, 'तव्य' कृद्‌न्तावर, व ९. 
नामाच्या दोवटच्या अवयवावर असे आघात असत. ( » 
प्रां ४ ५4 २ त्य २3 आ घ्‌ ातामुळ उच्चारात 
प्राकृत भाषांत वणाघात मान्य होता व त्याप्रमाणें आघ 
फरक पडे, वणोघातामुळें झाळेळे फरक खालीं देतों. 
दे शब्दांत : अम्‌ * हा वर्ण साधात अस 
१. एवम्‌, अहम्‌, सयम्‌ इत्यादे शब्दांत 'अम्‌? हा व 
ल्यामुळें त्याचा लोप झाला नाहीं. ह. 
२. आघाताच्या पूवीचे दीघ स्वर ऱ्हस्व? होत. उदा०-आचा 


। 
आचारिअ > आयरिअ, कुमार > कुमर, प्रवाह > पवह, गभीर' > गदिर, ग 
> णिअ. है तर 
२. आघातांच्या पूर्वींच्या दीघ स्वरापुढें जर एक साधें व्यंजन मणी 
दीर्थे स्वर ऱ्हस्व होऊन व्यंजन द्वित्त होत असे. उदा०---एवंम्‌. > एव्वम्‌, 
>> कच्च, तेल > तेल्ल, स्थूल > थुल्ल, स्तोक >थोक्क. र 
४. आघाताच्या नंतरच्या “झा? चा “ इ? होत असे. उदा०--तेषासट 


र ह 1 | $ 
तेसिम्‌, तासाम्‌ > तासिम्‌, जल्पनामः > जंपिमा, नमामः > नमिमा; मग 
> भणिरमां, ल॑भामः > लाहिमु री व 
५. आघाताच्या पूर्वीच्या ८अ?चा* (६ भ किंवा १८२८ होड 
असन > असीन, उत्तम > उतिम, क॑तम > कइम, अर्पयाते का वट 
. ._.पाकृतमधील आघातासंबंधीं मुख्य नियम हे अद्य स्वरूपाचे यी 
सव बधवेचनावरून आघाताला पूर्वपरंपरा आहे हें सिद्ध होतें. वैदिक! ठी 
प्राकृत वगेरे जुन्या भाषांत आघात आहेत. ह्यांपासून उत्पन्न झालेल्या 3] त्ज्श 
तिच्या इतर बाहिणी ज्या आधुनिक बोली आहेत, त्यांत आघात असल्याचे 
सांगतात; तेव्हां मराठींत : आघात * असले पाहिजेत असें म्हणावें लागते. चा 
मराठीच्या प्रांतिक भाषांत व कांहीं गणभाषांत शब्दावर निश्चित स्या 
'असां आघात असल्याचें प्रत्ययास येतें. खानदेशी, बागलाणी ह्या प्रांता 
ऊ - |] |] 
जन कुठल्ळ, इथल्ल, करितो, मारितो इ्त्यादि्‌ दाव्याचा 
रिट र ऐकण्यांत थेतात. त्याचप्रमाणें सातार्‍्याकडीळ 2 
भाषेत “ हकड, तकड, गंघ, लिवलास, आमास्नी, शेतामंदी, देवाळ, "१ 


इत्यादे ञआझाः' ऱ उच्च > म तांच्या 
६ शब्द आघातयुक्त उच्चारिले जातात. कानडी व तेलगू त्रा 


मराठीची वणप्राक्रिया ३३१ 
र्‍्््ल्ता विक १०१७७० ८० .11000001000 00 
ल प्रदेशांतीळ लोकांच्या मराठी बोलण्यांत जे हेळ ऐकूं येतात त्यांचा विचार 
येथें कतेव्य नाहीं. 
ज् आघातामुळे होणारे वणाच्या प्रक्रियेचे फरक मराठींत होतात. उदाहरणाथ 
ऱ्हस्वदीधेत्वाची अदलाबदल, वर्णांचा लोप; वर्णाचे द्वित्व, उच्ध्चारित अनुस्वार 
अनुच्ष्चारित होणें वगेरे आघाताचे परिणाम आहेत. शिवाय शाब्दावर योग्य 


आघात न दिला तर व त्याप्रमाणें शाग्दांचे योंग्य अवयव न तोडले तर त्या 
[तील 


शब्दांच्या अथात बदल होतो. घोडीस वर्र आहेव धोडी सत्र आहि ह्या वाक्या 

बर ह्या दान्दावरील आघातांत त्रदेळ झाला तर व अवयव विच्चित्रपणाने तोडले 
तर अथीचा अन होतो. असाच प्रकार चार किंबा पाँच वणीच्या शाब्दासंबंधी 
शोता. असे कांहीं शब्द खालीं दिळे आहित कीं त्यांचा आघात जर बदलला तर 
त्यांच्या अवयवांची विरगति होते व अर्थहि कधीं कर्धी बदलतो; ठाब्दाचचा 


उल्न्चार कानाला विच्चित्र लागतो. 
|] 1 


| | 1 
करभार करभार कोचमनवर कोचमनवर 
दरमजल दरमजल पाठविली पाठविली 
भरर्यनगर संयनर्गर मातबर मार्तबर 
मोर्डक मोडका मर्डकसिरा मैडकसिरा 
कॉटकसर  कार्टकसर सुभेदार सुभेदार 
संम मर संड्म्रवर  जानर्प्रकाद ज्ञार्सप्रकाद 
फरीशदगा पर्ळ॑सदरी कुचकामी 
तश्नकडी हुडपर्सर सरबराई 


संस्कृतमधून जे तत्सम "१ तदूमव राब्द मराठींत आलि आहित त्यांचे 
मूळःचे संस्कृतम'धीळ आघात किंवा त्या आघातांचे परिणाम मराठीत राहिले 
आहेत. उदाहरणार्थ” 

(१) कृदन्ताच्या पहिल्या अवयवावरीळ मूळचा संस्कृत आघात मराठींत 
राहिला आहे. उदा? _-मॅनन, क्ति; मौति; कर्ता 

(२७३० दीघधै-ह्यांवर आघात असेल तर ते स्वर तसेच 
मराठींत राहतात, आणि आघात नसेल तर त्यांचा 'अ' होतो". इ; उ स्वर 
कायम राहिल्याची उदाहरणें-दस्तिनी > हत्तीण, भर्गिनी < बहीण, प्राशूष > पार्ऊस 
गोधूम > गहूं; खजूर > खजूर. | 

शब्दाच्या साघात अवयवामधील स्वर तसा'च कायम राहतो. उदा० 
घर < ग्रहम्‌ ,गांव< 0000000000. गीळ < गिल,खीर << क्षीर,देव < देव, घोडा < घोटक. 


1. 7. ७171017307 * 170. 4१४. क 06: 
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०--५--८५-८५८५८/-५८/-५/--५-.५--.---. 


की हिती 3. 0002020 त क्क क्क कका 


क्क क्क क कका क >... 


क 
शब्दामध्ये जो फरक होतो तो आघात नसलेल्या अवयवामध्यें होतो. सवे 
अवयवांत कमजोर व फरक जास्त होणारा अवयव म्हणजे आघातानंतरचा 
अवयव हा होय. त्याच्याहिपेक्षां कमजोर वण त्याच्या मागचा. अहीर < 
सोहाग < सोभाग्यं, मि'जरणे < अभ्यंजन, भीर्क < भिकारी; लांख < लर्खपाति; 
हरीण < हरण. आघात नसल्यामुळें : इ, उ? बद्दल * : अ ? झाल्याची उदाहरणें. 
मानुप्र > माणस, शिथिल > सढळ, हारिणी > हरण, उन्मिळ > उमळ. 


(३) मराठीमधील क्रियापदांचा पाहिला अवयव कायम राहून दुसरा 
अवयव व्हस्थर होतो. ज्याच्यावर आघात आहे तो तसाच राहतो. ज्याच्यावर र 
“> (> >. ० क (>. > उद्दघाट्यांत € 
आघात नाहीं तो ऱ्हस्व होतो. उदा ०---आंस्फालयति << आफळणें. प. 

डं 1 घडणे रड 9 त र्ड 1: 1] त्र 7. च 1] पाठवणे. 
> उघडणे, उंत्यापयाते > उंठणें. उंत्तारति > उंतरणें. प्रस्थांपाति > प 
निपीतयति > निधडणें. उन्मूल > मळणे. 


(४) आघातामुळे वर्गास द्वित्व येते, उदा०---अक्कल, गज्जल, कत्तल, 
अस्सल, वेहेतर, रक्‍कम, मुक्‍काम. 


अंशा रीतीने मराठींतील दाग्दावरीलळ आघातास संस्कृतप्राकृत “ध्य 
भाषांतील आघातांची परंपरा आहे. दुसरी गोष्ट त्याला मराठीच्या कांही प्रा वर्क 
बोलीतील आघाताचा आधार आहे; आणि तिसरी गोष्ट म्हणज ज्या अर्थी त्याच 
पारेणाम मराठीच्या स्वरप्राक्रियेंत दिसून येतात त्या अर्थी मराठींत आघात असला 


पाहिजे). ह्या तीन गोष्टींच्या आधारावर मराठीतील आघ्राताचें आस्तिल 
सिद्ध होतें. 


व ह्या सिद्धान्तास जो थोडासा कमीपणा येतो तोहि येथे सांगणें अवश्य आहे. 
[थिक किंवा शिष्ट मध्यवती. मराठी भाषा पाहिली तर तिच्यांत शब्द उच्चार 
"त आघात असल्याची स्पष्ट जागीव होत नाहीं. शब्दावर जोर येतो परँठ 
ता शब्दाच्या अमुक एका विशिष्ट ठराविक अवयवावर सर्व परिस्थितींत कायम 
असा थेत नाहीं. तो जोर बोलणाऱ्याच्या विशिष्ट रोखाप्रमाणें आपलें स्थान 
रडतो. एका वाक्यांत एखाद्या शब्दाच्या अमुक एका अवयवावर जोर आठा 


तर दुसऱ्या वाक्यांत "राच शब्दाच्या त्याच अवयवावर जोर येईल असें सांगता 


प घाताची स्थिति तशी नाहीं. तो आपलें स्थात 
कर्धींहि बदलत नाहीं. 


त्या अर्थी तो , मराठीतील आघात ज्या अर्थी आपलें स्थान बदलती 
“पर माषांतील  आघातापेक्षा निराळ्या स्वरूपाचा असावा? 
निश्चित स्थानाचा किंवा 


डे स्थाननिन्न नसून विकारी आहे. मराटी निराळ्या 
आघाताला 801655 &०८७॥॥ असें री रश की तीला 


जामा नांत गे. भरिव्सन ह्यांनी दिळें आहे. नांव डो. ग्रियर्सन ह्यांनी दिळें आहे. 
ळी तीत कनक सा 0000005000 हि न क 
१ 600: 12.4. 


“93. 1916, 0. 231. 


“आय ल हा 
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इंग्रजी वगेरे भाषांतील आघातासारखा स्पष्ट आघात मराठींत नाहीं हें 

जरी खरें असलें तरी अजित्रात तसळा आघात मराठींत नाहीं हा सिद्धान्त मान्य 

होण्यासारखा नाहीं. ग्रांथिक व दिष्ट मराठींत सर्व शब्द कांहीं एका विशिष्ट 


आाघातासह उन्ध्चारतात असं जरी नसले तरी प्रत्येक शब्दाला त्याचा स्वतःचा 
नादाप्रभाणें जर तो उन्चारेला 


असा एक नाद आहे. दाग्द उञ्चारतांना त्याच्या नादा 

नाहीं तर ऐकतांना कांहीं चमत्कारेक लागतें. मिशनरी वगेरे परकी लोकांनीं 
लेली व. (.अ> स 

बोललेली मराठी भाषप्रा कानाला क्रिती तरी चमत्कारिक लागत. पुण्यास व 


पुण्यास, लावर्ण्यांस व लावण्यास, दिव्यांस व दि्यास इत्यादि जोडींतील राव्दांच्या 
अर्थांत फरक पडला आहे 


उज््चारांत आघात आहे व त्या आघातामुळें त्याच्या 


ही गोष्ट उघड आहे 
मराठीमध्ये आघातासंत्रंधीं नियम खालीं दिल्याप्रमाणें आहित. 
१. शब्दांतील उपान्त्य अक्षर जर दीर्ध असेळ तर त्यावर आघात असतो. 
1 1] 
उदा०--कीर्ति, काणा. 
२. उपान्त्य अक्षर जर 


आघात असतो. उदा ० _ कीर्तन, 
३. ज्या शब्दांत अन्ती अपूरणोच्चारित अ * येतो त्या शब्दांत "अ? 
च्या अक्षरावर आघात पडतो. उदा० श्र, झाड, सडक. न 
४. हा अपूर्णोच्वारित ' अ शाढ्दांच्या मध्यें आला तर त्याच्या पूर्वीच्या 


अक्षरावर तो आघात पडतो. उदा? _-असकन्‌ ; झैटकर. र 
५. संयुक्त व्यंजनाच्या पूर्ववर्ती अक्षरावर जोर वता. उदा०--शला; 
(1 

औज्ञा, चित्र. री 

६. विसर्ग व अनुस्वार ह्यांनी उक्त 
| 1 
दुःख, अरन्सःकरण; अंक, अंश. * 
७. यौगिक दाब्दाच्या मूळ अवयवामधील ज्या अक्षरावर जार असेल 
- *_ 1 
०-गुणवान, जळमय, प्रेमसागर. 


त्याच अक्षरावर मराठींत जोर येतो. उदा 
८. भिन्न अर्थाचे दोन सारख्या स्वरूपांचे राब्द उच्चारितांना दोहोंपैकी 


'एक आघातासह उन्न्चारिला जातो. 
डॉ. ग. वा. तगारे ह्यांनी म 
पत्रिका २१-१ ) आघातासंत्रैधी काढ 


देत आहें. 
त आघातामुळे ऱहस्वदीधेत्वाची उलटापालट होते. उदा० 


(१) “ मराठी 
दीर्पक > दीयअ > दिर्वा, वीटिका > वीडिआ > विडी, ब्वैतक > जुर्वा, शिकणें 


२५-५५. 


ऱ्हस्व असेल तर ' त्याच्या पूर्वींच्या अक्षरावर 
1 1 


|] 
वळण, कापड; बंधन, 


आसलेल्या अक्षरावर जोर येतो.उदा०- 


राठी स्वराघात ' ह्या लेखांत ( म. सा. 
ठेळे निष्क्प उल्लेखनीय आहेत. ते खालीं 


२२३१ मराठा भाषा-उद्गम व विकास 


> शीक ( आज्ञार्थ, द्वि. पु. ए. व. ), रुसणें--रूस, कापड-कार्पाड; पातळ 
पाताळ, धोंतार 

(२) स्वराघात असलेले स्वर कायम राहतात, पण निराघात इ; उ चै 
“ अ” होऊन प्रत्यक्ष उच्चारांत त्यांचा लोप होतो. उदा ०---मगिनी > बहीण; 
पूर्णिमा > पूनव ; ववुरक > सासरा, अंगुष्टक > अंगठा. 

पण नांव > नामन्‌, गांव < ग्राम, खीर < क्षीर इ. शब्दांत स्वराधाता” 
मुळें फरक झाला नाहीं. नबी 

(३) निराघात दाव्दावयव शब्दाचे आद्यस्थानीं आल्यास त्याचा कधी 
कधीं लोप होतो. पण तों शब्दाचे अन्ती असला आणि मभाआ. अवस्थेंत त्यांचें 
केवळ स्वरत्व दिललक राहिळें असळें तर अभाआ. कालांत-मराठींत सुद्धां त्याचा 
लोंप होऊन उपान्त्य स्वर दीधे होतो. उदा ०---आद्यस्थानीं-उपरि > वर 
अभ्य53जन > भिजणे, अभ्यन्तर > भीतर 

आद्याक्षरावर पुष्कळदां आघात असल्यामुळें असलीं उदाहरणें कमी आहेत 

अन्त्यस्थानी---शाटिका > साडिया > साडी; युगम्‌ > जअं > ऱ 
वालुका > वाठुआा>वाळू; वाटिका > वाडिआ > वाडी; आमलक > आमल अ” 
आवळा; गोलक > गोलेअ > गोळा 

(४) आघातामुळें कधीं कधी अक्षराचें द्वित्व झालेलं आढळतें. उदा? 
वान्नर < वानर, लल्लाट < ललाट; मन्नोरथ < मनोरथ (उ. गी. ४६४ ) 

इस्लामी आक्रमणानंतर अम्मल, अद्दळ, नक्कल, कत्तल शब्दांतील 
रूढ झालेले द्वित्त वण स्वराघातामुळें झाले असें मानतात 

(५) तत्सम शब्द समासांत वा नुसता एकटा वापरला तर त्याचा म्र्ळ्चा 
स्वराघात कायम असतो ठ्दा ०--अुष्क; अव्यक्त, दयासागर; गुणवती 

(६ ) एकच शब्द भिन्न अर्थी वापरतांना त्यांपैकी एक शब्द ढु 
पासून भन्न आहे हें दाखविण्यासाठी मिन्नस्थानीं स्वराघात येतो. ; 

उदा०---डाळ ( कडधान्य ), डाळे ( खाण्याचा एक पदार्थ ) डार 


( दिष्ट रूप), बैल ( ए. व. ), बैल (अ व.), लावण्यास ( पेरण्यास ); लार्वष्या 
( सौंदर्याला ). ?? 


1] व्यंजने 1 ०4 
संयुक्‍त ० 
१९१, संयुक्‍त व्यंजनांच्या परिणती पुढीलप्रमाणें नियम ठरता 
या पके केळ उक्धचार साफ व अघळपघळ करण्याकडे अ 
अभक्त केलीं जातात; व मूळ उच्चारांतील मात्रा कायम 
कारेतां सयुक्त व्यंजनाच्या रदीर्थ| 
मागील स्वर दीधे होतो. संयोगलोप व पूर्वस्व 


मराठाची वणेप्रक्रिया २२५. 


/९/५/५- ८४५५४५” 


"--“-“ 


. व्वीविशीकी विशी ४100... 

ह्या दोन्ही क्रिया पाणिनीच्या कालांतहि होत.असाव्या. ' ढोढे होपः'(८-३-१३) 

प आ 8 पन ह ) ह्या दोन सूत्रांच्या मुळाशी हीच प्रवात्त आहे. 

-पान, कर्ण-कान, सत्त-सात, अष्ट-आठ; हॅस्त-हात, ई- 

२. कांहीं संयुक्‍त व्यंजनांच्या बाबतींत पाहिल्या अक्षराचा लोप (ऊर्ध्व 

जो झाला तरी पूर्वीचा स्वर दीधे होत नाहीं. उदा०--- गुजेर-गुज्जरु- 

, प्रतिच्छाया-पडिच्छाया- पडछाया, सूत्रधार-सुत्तहारु-सुतार, भद्रक- 
भल्लउं-मलें. 

__ दे. कधीं निवेलसंयोगाचा सवळसंयोग होतो. म्हणजे साध्या एकेरी व्यंज- 
नाचें संयुक्‍त व्यंजन होते. ' आघात हें त्यांचे कारण होय. उदा०--अगति- 
अगत्य, अत्रवार-आत्तां, ललांट--लल्लाट, खप्पी, टप्पोर, अक्कल, अस्सल; रत्तल; 
मिन्न, मुक्काम, किला, सल्ला, हल्लीं, हुनर. 

४, कधीं कधीं संयुक्‍त व्यंजने अविभक्त राहतात. सप्तदश-सतरा; 
अपत्यक > अवच्चऊ > बच्चा; दंडक > बुडढ; मस्तर > पत्थर. 
वणीगम 

_ १९२. कर्धी कधी उच्न्वारांत एखादा अधिक वण येऊन घुसतो. उदा०- 
तांबडा <- तम्त्रीर < ताम्र, मांजर < माजोर, वंक<वक्र, आम्त्रील < आम्ल; मुंडस 
र्ट मूधेन्य, लिंज < निम; साठुंखी < शारिका; ल्वांकुरा; वान्दर 'कुटण; घंटी, 
घोरंदर, चांभार, कोंबडे, झुंज, उंच; नंग, नंक, पुंजा; भद्रेकाळी, मिन्त; संमदे 
( समस्त ); जीन्द, बुन्ध; फन्दर ; 

शब्दांत “ म? च्या नंतर जर 
अम्बारी, अस्त्रीर, उम्त्रर, कम्बर; जाम्त. 

कधीं कर्धी उच्ष्चार सोपा होण्यासा 
स्वरागम असे म्हणतात. विदोषतः २ य 
अथवा ऊष्मा आणि दुसरें कोणतेंहि व्यंजन, 
स्वर येतो. उदा०-- जन्म < जनम, जल्म; 
]केळेस, सितान, नहाण; वरीस; अयुन-अगीन 
करम, किसन, चंद्र. 

यश्रृति व वश्रुति-- उच्चाराच्या सोईकरितां किंवा उच्ष्चार सोपा व्हावा 
म्हणून शब्दांमध्ये य्‌ किंवा व्‌ हा वण येतो. ह्या प्रकारास संस्कृतमध्ये यश्राति व 
बश्षुति असे म्हणतात. य्‌ किवा वू मध्येच येण्याचें कारण काय ? दाब्दाच्या मध्ये 
असलेले व्यंजन जितके जोरानें उच्चाराबयास हवे तितके जोरानें त उच्चारले 
जात नाहीं. दोन स्वरांमध्यें असलेळें व्यंजन थोडेसें अधस्वर मिश्रित असे उच्चा- 


६८र? आला तरमध्यें “व? घुसतो ०उदा०- 


ठी मध्येंच एक स्वर येतो. त्या वेळेस: 
ष१णढ्‌ू, नाआणिमव दुसरें व्यंजन, 
ह्या तीन जोड्यांच्या मध्येच एखादा 
त्रास < तरास; पुतर, सिनेह, किळस; 
गीन ( अग्नि ); बिरामण, आरसा; 
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रिळें जातें. ह्या त्याच्या उच्च्चारांच्या प्रकारामुळे पुढें य्‌ किंवा व्‌ येतो, उदा०--- 
सूकर < सूगर < सूअर < सूवर; सागर << साअर << सायर. 

वश्राति-उदा०--- मातुळानि-मावळण, राजपुत्र-राऊत; रावत, देवकुल-* 
देवळ, राजकुल-रावळ. क. 

१९३. वर्णळोप--कधी कधीं वर्णाचा लोप होतो. (१) आद्यवर्णलोप--- 
उदा०-पैठ- << उपविष्ट, नन्तर << अनन्तर, हि << अपि, रान < रण्ण << अरण्य; हैट 
<< अधस्तात्‌ , भिजणें < अभ्यूजन, सुटा < उत्तष्ट, यत्ता < इयत्ता; ब्रैस < उइस 
:< उपविदा; वजे, ओझा, झ्या < उवज्झा ळ्< उपाध्याय, वरी, वर < उवरी “< 
उपरि; वहाणा < उवाणह << उपानहू . 

(२) अन्त्यवर्णलोप--- उदा०---जोडा (ब); कित्ता (ब) , कलावठु( न.) 
कानू (न), फर्जी (न), आलिजा (हृ ), पागा (ह), अफवा, खामखा? 
जागा, दर्गा, वाहवा, छत्री, तम्त्री, सही, जिरे, मसाले (अन्त्य हू? चा लोप). 

१९४. वर्णव्यत्यास--उदा ०---हळु-ल्धु; बाहिण-मगिनी; मराठा 
मरहृ-महाराष्ट्र » मात्क्यान-माकत्यान, निडाळ ( सं. ललाट, निटिल, पाढी- 
नलार, प्रा. - निडाल ), वहाण-उवानह-उपानहू; जाणपंछाण-ज्ञानप्रत्यमित्तान, 
कुराड-कुठार, कबडसा-कडवसा, सून-न्हुघा-सुन्हा-स्तुप्रा, पैरण-परिहण- 
पारेथान, बनारस-वाराणसी, केकत-केतक, . म्हातारा-म्हतर--महत्तर, अजून” 
हनुझ, अनामत-अमानत, कुठप-कुप्लळ, कसोशी-कोशीदा, गन्ज-झड्रग; जनावर 
जान्वर, ततौंब्र-तदवीर, नक्‍्क्री-यकीन, पलिता-फतिला, बुद्रक-बुझुर्ग, मनुका 
'मनुक्का, म ह्यूर-मव्हूर. र 

१९५. समानोच्चारित वणेळोप-उदा०-आवकगे, आविकर्णे-अवाविकणे, 
एकामी-एक -- कामी, कुम्फळ-कुंभ -- फळ, केताड-केकत -- ताड, गु य 
ण्गुरें ५ राखी, जानवसा-जानिवसा--जन्य -- निवास, दिवाळी-दिवा -- आवा; 


घुवण-धुव -- पाणी, नवरा-नव -- वर, नकटा-नाक -- काट, नाते-ज्ञाति श॑ त? 
रिकामा-रिक्क - काम, ( रिक्त:-- काम व 


परकी भाषांतील उच्चारांचा परिणाम 


६ ६. मराठीचा आणि कानडी, फारशी, पोलुंगीज आणि इंग्रजी ह्यॉ 
भाषांचा संबंध विशोष आला. कानडी, तेलगू ह्या द्राविडी भाषांचा संत्र तरर 
मराठीच्या जन्मापासून किंवा जन्माच्याहि पूर्वीपासून झाला व अद्यापपर्यंत चाळ. 
"ईन फाशीचा सेंबंव, बहामनी कालांत. सुरू होऊन अव्वल इंग्रजी अमदानी" 
पर्यंत प्रामुख्याने चाळू होता. पोलुंगीजांचा संतध मध्ये कांहीं वर्षें आला. इंग्रेजांचा 
लवैध गेल्या शांभर दीडशे वघोतील आहे. ह्या अवधींत ह्या परकी भाषांचा 


णा च्ऱ्च' र डु 
परिणाम मराठी उ एावर, कसा झाला हें पाहूं. 


मराठीची वर्णप्रक्रिया ३३७ 
कानडी व तेलगू ह्यांमधून मराठींत किंवा एकंदर आयोदूभव बोलींत 
कोणते उचक्ध्चार आले हें त्या त्या प्रकरणांत सांगितठेंच आहे. मधन्यें द्राविडी 
भाष्रांतून आर्य भाषांत शिरली. मूळ आर्य भाष्रेंत मूधेन्य उच्चार होते; 
परंतु त्यांचे उच्न्चार सध्यांच्या त्यांच्या उच्चारांहून थोडेसे निराळे असावेत. 
मूर्धन्य उच्चारांत परकीयत्व आहे ह्यांत शांका नाहीं. उच्चारस्थानांचा क्रम जर 
आपण पाहिला तर कंठ, ताल; मधन, दन्त; ओळष्ठ असा त्यांचा क्रम आढळतो; 
परंतु मुखांतील स्थानें प्रत्यक्ष पाहिलीं तर त्यांच्या क्रमाने मू्धन्‌ हे स्थांन ताळूच्या 
अगोदर आलें पाहिजे, कंठ, मूधन्‌ , ताल, दन्त, ओष्ठ असा क्रम योग्य होईल. 
मूधेन्य उच्चार हे परकी असल्यामुळें मागाहून ते घुसडले गेले. व त्यामुळेच 
स्थानांच्या क्रमांत भेद उत्पन्न झाला. 

उञ्चारांच्या बाबतींत आणखी एक वळण द्राविडी भाषांपासून मराठीला 
मिळालें आहे आणि तें म्हणजे %, क्र, ल आणि ऊप्मे ह्यांच्या उच्चारासंबंधी 
होय. हे उच्चार द्राविडी भाषांत नाहींत व असले तर फार क्वचितच त्यांचा 
उपयोग करतात. वैदिक, संस्कृत, प्राकृत ह्या भाषांत आहेत; व त्यांच्याच द्वारां 
ते मराठींत आले. परंतु द्राविडी भाषांत ते नसल्यामुळें मराठींतील त्यांचें प्राचुर्य 
'फार कमी झालें आहे. वर दिळेळे सर्वे उच्चार मराठींत नरमावळे जातात. “ शा, 
घू, स्‌? ह्या तिन्हीपैकी “ पू? तर कधीच वापरांत येत नाहीं. वाकीच्या दोन्हीं 
पैकीं एक “ठा? किंबा ' स्‌? वापरून मराठींत काम भागावितात 

आणखी एक बाबर आरंभींच्या ' ए, ऐ, ओ; ओऔ, ? ह्यांसंत्रेधी आहे. सर्व 
द्राविडी भाषांत ह्यांचे उच्चार अनुक्रमें * ये, ये, वो, वो, ' असे होतात व तसे 
लिहिलेहि जातात. जुन्या हस्तळिखितांत व ऐतिहासिक पत्रव्यवहारांत  येसिजे, 
येवज, वोक, वो्संग, वौषध ? अशीं शब्दांची रूपे सांपडतात 

संयक्त व्यंजनांच्या उन्चारांत वि-छेष किंवा ख्वरभक्ति होणें किंवा मध्येंच 
नासिक्य उच्चार येणें वगेरे गोष्टी ह्या कोणत्याहि भाषेच्या उच्चारप्रक्रियेत 
आढळतात; तद्या त्या कानडी वगेरे भाषांतहि आहेत. तेव्हां त्या कानडींतून 
मराठींत आल्या असें म्हणण्यांत कांही सख्थारस्य नाहीं. दाक्षिणात्यांच्या उन्चारांत 
'गडबड होऊन त्यांचें बोलणें अस्पष्ट होतें म्हणून हझूद्रक कवीचा चंदनक जे 
म्हणतो * तें कानडीच्या ह्या उन्ञचारांच्या पारिणामामुळेंच' होय. 

१९७. मराठी भाषेंत तालव्य उच््चारांत जो फरक पडला आहे तो मात्र 
मराठींत मूळ आयेभाषेच्या स्वभावाची खूण म्हणून उतरला नसून परकीय आहे 
तालव्य हे मूळचे आर्यभाष्रेंतील परंतु दन्तताळव्य हे मात्र परकीय उच्चार असा- 
वेत असे एक मत आहे 


१ वयं दाक्षिणात्या : अव्यक्तभाप्रिण;-- मृच्छ. अं. ६. 
२२ म. भा. 
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ताळव्य वर्गीत स्वरांपैकीं इ, इ, आणि व्यंजनांपैकीं च्‌, छु; जू ह; ज्‌ 
२७ ५4 3. | राचें काळ: (ुन्ये भच्या 
यू; शः इतके वणे येतात. ह्यांच्या उच्च स्थान ताल--म्हणजें 1ज 


> 


वरीळ जें छोटेंसें छपर आहे तें व जिव्हा ह्यांचा संयोग---आहिं म्हणून ह्यांना 
तालव्य म्हणतात. ह्या वर्णाचा प्रत्यक्ष उच्चार “च्य, छ्य, ज्य, इय ' असा “युत 
मिश्रित होतो. मराठींताहे ह्यांचा उन्चार असाच ' य? मिश्रित करण्याचा प्रधात 
आहे. जुन्या मराठी वाडूमयांतून * विच्यार, यज्यमान ? असे दाब्द लिहिठेळे 
आढळतात. वैदिक व पुढील पाणिनीय संस्कृतच्या काळापर्यंत ह्या वर्णांचा उच्चार 
असा शुद्ध तालव्यच केला जात असला पाहिजे. पुढें प्राकृतच्या काळांत-विदो" 
घ्रतः महाराष्ट्री व अपभ्रंश ह्या भाषांच्या काळांत ह्यांच्या उक्ध्चारांत फरक झाला 
असावा. उन्न्चाराचें स्थान जें ताल होतें तें थोडें पुढें दांताच्या बाजूला सरकले. 
शुद्ध तालव्य उच्च्चारांत थोडासा दन्त्य उच्चार मिसळला गेळा व दुन्ततालव्न 
असा एक स्वतंत्र उच्चार उत्पन्न झाला, च्य; ठ्य; ज्य, इव ह्या उन्ल्चारांच्या बरी 
बरीने च (त्स) , छू, (त्व), ज्‌ (दस), श॒ (दर्द) असे उच्चार माहा? - 
अपभ्रेश्ध व तदद्वारां गुजराती व मराठी ह्या भाषांत रूढ झाले. झड ताज्या 
८ य! चा उच्चार प्रामुख्यानें असतो. दन्तताल्व्यांत ' स? चा उच्चार प्राड, 
ख्याने. असतो. शुद्ध तालव्य वण लिहिण्याचा प्रकार जो माकेप्डेय ह्याने आपल्या 
प्राकुृतसर्वैस्ब ह्या व्याकरणांत * चययोरूपरि यः स्यात्‌ (१२-२१) ह्या ह. 
मांत सांगेतला आहे तो चिन्तनीय आहि. स्च; र्ज, य्झ्‌ अशी प्रतीके 
सुचविलीं आहेत. 
र 

सर्व तत्सम शाब्दांत ह्या वर्णाचा शुद्ध तालव्य उच्चार होतो. उदाहरणात 
उच्च्चार, विचार, वांछा, छत्र, जन; झैझावात. परंतु तदूभव व द्‌ड्य शब्दाच्या 
बाबतींत मात्र * च वर्गांचा उक्ष्चार शुद्ध तालव्य न होतां दन्तताळव्य 2 
उदा०---चारा; चादर, चोर, जाण; जण, जाणें, जवळ; झट; झगडा, झाड; झोत 
तद्धव शब्दांत ज्या वेळीं ते वर्ण * इं, ए, ऐे, य? ह्यांपैकी एका वर्णाशीं सलम 
असतात त्या वेळीं त्यांचा उच्चार शुद्ध तालव्य होतो. उदा ०-- चिमट; चिवट? 
चेटूक, चेतविणें, चिता, जिनगर, झिपरी इत्यादि; किंवा तदूभव ठाव्दांतीळ र? | 
झ्‌ हे वर्ण ज्या वेळीं संस्कृत “ य्‌ ? ह्या वर्णापासून उत्पन्न झाळेळे असतात व्या 
वेळीहे त्यांचा उच्न्चार शुद्ध तालव्य होतो, 


तालव्य वर्णाचा हा जो उच्चारभेद आढळून येतो त्याला आप्रेमाषांमध्ये 

फार प्राचीन परंपरा नाहीं. प्राकृत भाषांच्या अमदानींत व त्यांतल्या त्यांत माद 

राष्ट्री व अपभ्रंश ह्या दोन भाषांत हा उच्च्चारभेद सुरू झाला. मागधी व शौरर 
ह्या भाषांत दन्तताळव्य हा उन्चवारभेद नाहीं. प्राकृत भाषांच्या काळांत जा 

-अर्थी ह्या भेद सुरू झाला, त्या अर्थी आर्य लोक हिंदुस्थानांत स्थायी झाल्यानंतर 
बऱ्याच दिवसांनीं; कांदीं तरी स्थानिक कारणामुळें तो सुरू झाला अंसावा हं खार्स 
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ह्या उन्चारांचा निर्देश मार्कडेय आपल्या प्राकुतसवस्वांत, करतो. ग्रीक लाक 
प्राचीन काळीं ह्या उच्चारानें गोंधळून गेले. त्यांच्या लेखांत दन्ततालव्य उच्चार 
स? मिश्रित असे दिळेळे आढळतात. उदा ०--चन्द्रगुत्त- 581१18००७०, पञ्चाल- 
8४४8910119 'चन्दन-!2811001, 'चष्टन-॥'185181105, उज्जयनी-020118 
उच्चारांत हा जो बदल झाला तो द्राविडी भाषांपैकी तेळगूव कानडी या भाषांच्या 
संसर्गाने सुरू झाला असावा . 
मराठीमध्ये जसा हा फरक आहे तसा गुजराती भाप्रेमध्येंहि आहे. तालव्य 
वर्णांच्या उच्चारांत जो फरक झाला तो मोंगली भाष्रेचा परिणाम असावा असेंहि 
एक मत प्रचलित आहे. मध्य आशियांतून हूण व खजर जातीचे जे ढोक आले 
व उत्तर हिंदुस्थानांत राज्य आक्रमण करून स्थायी झाले, त्यांच्या भाष्रेंतील उच्चचा- 
राचा परिणाम झाला असावा. परंतु ह्या मताच्या विरुद्ध पुरावा पुष्कळ आहे. एक 
तर मोंगळी भाषेच्या संसर्गाने हा दन्ततालव्याचा उज्धचार आला असें 
म्हणावें तर उत्तरेकडील मागधी व पैशाची ह्या व तदुत्पक्न ज्या इतर आधुनिक 
हिंदी, बंगाली, पुरतु वंगेरे भाषा त्यांत तो उच्च्चार कां उतरला नाहीं हा एक प्रश्न 
राहतो. शिवाय ही गोष्ट-सिंहलक्वीपाच्या भाषेंताहि हा जो उच्चार आढळून येतो 
त्याचीहि उपपातते मोंगली भाग्रेच्या परिणामावरून लागत नाहीं. तेव्हां द्राविडी 
भाषांचाच हा परिणाम असावा असेंच शेवटीं मानावे लागतें 
१९८. फाकली भाषेंतील उज्चाराचा परिणामहि मराठीवर झाला आहे 
हामनीकाळ, शिवकाळ व पेशवेकाळ ह्या तिन्ही कालांत मराठी भाषेचा फार्शी 
भाष्रेशीं जो संबंध आला व त्या संबंधानें मराठीवर जे परिणाम झाले, ते त्या त्या 
प्रकरणांत दिळे आहेत. फारशी भाष्रेंतून आलेल्या उल्न्चाराच्या ल्कत्रा मागे 
त्या त्या वर्णांखालीं दिल्या आहेत. त्यांशिवाय खालील लकब्रा उलळेखनीय आहेत 
१. आ >> आय- उदा०--बागायत; ब्रिछायत; वायदा, मायना, जकायत 
२. आ > ए-उदा०-कितेत्र, खेरीज, तेजी, तेरीख, देखील, सेकीन. ३ आ 
> अ-उदा०--आदाक, काफर, कायम; खायर, जाबता, नाजर. ४. इया > 
1-उदा०---अल्लत्यार, प्याला, म्यान, कज्जा; गाशा, जास्त, दानत. ५ इह > 
ए-उदा०--एहसान, नेहेततर, मेहनत, मेहरप. ६. जोडाक्षरांचें प्रथक्करण-उदा०-- 
कद्र, कसत्र, जरब, बरफ, तकट, नंगद; फजर, ७. जोडाक्षरांचें रक्षण-उद्‌[०- 
गस्त, तस्त, फक्त, तक्त, वक्त; सक्त, मर्द, सद्‌. ८. अक्षरांच्या द्वित्वाचा त्याग- 
उदा०-बजाज; फरास, बकाळ, सराफ, हमाम. ९. मागें ऱ्हस्व 'इ' आल्यास मध्यें 
£३? येते व “ उ ? आल्यास दीर्घ : ऊ येतो. उदा०---इब्रीन, जिकीर, फिकीर, 
दिळीक, उरूस, कुलूप, बुरूज; जुलूम; बुरूज * 


2. उ. डालना : 1.. ए. ॥॥. 24, 0. 33. 
२. ४. 1017६9 : ७. ?. 1,, ७११०७7०८४१, ४. 
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स्वरांच्या ह्या उन्चचारांखेरीज व्यंजनांच्या बाबतींताहि फार्शीच्या लका 
: क्‌; “खु “ “जू, ट झर; द फ़ 4८!" स्‌? ही हू? ह्या व्यंजनांच्या 
उन्धचचारांत आल्या आहेत. काझी, तनखा, खामखा, तोसीस, मशीद, फर्जी 
अफवा, जिल्हा, बुद्रुक, माहूर इत्यादि उदाहरणांत त्या प्रातिब्रिब्रित झाल्या 
आहेत. अन्त्य ' ह? च्या लोंपाची तशीच गोष्ट आहे. आघातामुळे साधे वणे 
द्वेत्त झाल्याची अस्सळ, नकल, अत्तर, हुनर, जिन्नस रक्‍कम ही उदाहरणे होत. 

१९९, इंग्रज लोकांच्या गेल्या १००-१५० वर्षोच्य़ा सहवासाने इंग्रजी 
भाषेंतील उच्चारांचा पारेिणामहि मराठी भाषेच्या उच््चारावर झाला आहि. पहस्त 
“अ?, “ओर? म्हणजे ' अ, ऑर? हे दोन उच्चार तर मराठींत आठे आहेतच. पर 
प्रत्येक स्वराचा ऱ्हस्व किंवा द्रुततर उच्चार मराठींत इंग्रजीच्या सहवासाने 
आला आहे. 05, छ', ०, ९, ४, &, ८. ह्या व्यंजनांचे कांहीसे चमत्कारिक 
उच्चार मराठीमध्ये रूढ होऊं पाहात आहेत. पेशवे काळांत तर विद्योषनामाचे 
कसे चमत्कारिक उच्चार होत हे पुढील उदाहरणांवरून कळून येईल. पाट 
(फळात ), इष्टिन ( प्रऊ!!ण85 ), कवलबुरग (08०१७७००४० ग मेघफास 
( ४१७०७७1501. ), मेघडूर (गणप ०१०॥/७ ) » तामगिरास ( पू']101719£ 
७०७०१7) ), घमंडी (087७०१1581. ), इन्द्रसेन ( 5:0.१617507. ); स्द्र्क 
( 1०१७०१ ), कर्मखल ( 0ड्डापा बाढ ), रासलंपट ( 18058 1,810 ) 
मंडूक ( 'र्व4वव००४ ) ् 

ह्यांशिवाय पुढील शब्दांच्या उ््चारांतहि मराठी व इंग्रजी ह्या दोन्ही 
भाषांतील उच्चारांमध्यें चाललेले युद्ध दिसून येईल. अजिंटेण, शेकंड, परतकेस, 
पुर्वकाल (?०"५पडण०5७); वलंदेज (०19१615), गोवरंदोर ( ७०१०१००५११ 
बिजुरे ( ४१५०७०४ ); मनवर ( ४६] -०-फ&॥ )» गुरात्र; बतेला, ब तेरी, 
आनराबल, टिकेतराय, सकरतार ( 8००7०१६॥"ए ); बुक, टेब्रल, वाच; इंजिन? 
शीट, मोटर, राकेळ, कव्हर, ब्रश, कप, बशी, किटली, स्लेट, दे उच्चार 
आपल्या नेहमींच्या परिचयाचे आहेत. 

२००. खिस्ती शतकाच्या पंधरा व्या दातकाच्या आरंभीं दिंदुस्थानांतीट 
सुवणेभूमीच्या लौकिकासंबंधींच्या गोष्टी ऐकून तो देश शोधून काढण्याचे 
ज्यांनीं जारीनें प्रयत्न केले त्यांच्यांत पोघुगीजे लोक अग्रेसर होत. 
प्रथमर्चे व्यापाराचें ढोंग संपल्यानंतर धर्मप्रसाराचें वेड त्यांच्या अंगात 
शिरले व तदनंतर त्या वेडानें स्व पश्चिमे किनाऱ्यावर थयथयाट घातला. ठोक 
छळानैच त्यांची छळांनेच त्यांची राजकीय सत्ता उखडळी गेली.परंतु त्या पाद्री मांनी को___... सत्ता उख व गत विळी नीं कॉकर्णची 

डली गेली.परंतु त्या पाद्री भटांनी का 


१. गो. स. सरदेसाई : म. रि. ५. 
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ओसरीच व्यापली, एवढे नाही तर हळूहळू महाराष्ट्रांतील अहमदनगरपर्यंत 
त्यांनीं आपले पाय पसरले व त्यामुळें त्यांचे उक्न्चारहि मराठींत फार आले. त्यांची 
चिन्हे खालील पोतुगीज भाषेंतून मराठींत आलेल्या शब्दांत आहेत. 

काजू , कंपू , काडतूस, काजे, चेपे, कुतनी, खतनी, फालतु, फीत, घमेले, 
लवाद, नाताळ, पगार, पाव, पसार, पिकाव, टिकाव, परात; पुरावा, रिफाड; 
खण, रोड, सोडत, तुरंज, तुरुंग, वार, बिजांगरी, अननस, अलमारा, रत्तल, 
बशी, बटाटा, ब्रिस्कुट, बंत्र, बुराख, चावी, कोत्री, खमीस;, इस्त्री, कनल, जुगार, 
लिलाव, मेज, मेस्री, पाद्री, पोपयी, पेरू, पिंप, सावण, तंत्रालू , वरांडा, भोपळा, 
आचचार, आफूस, अय्या, बादली, बांरडी, बालडी, बांक, बर्कटा, बार्किन, बटेला, 
बटवा, बूच. 


<< 


नववा प्रराठीचें ठपाकरण 


२०१. मराठीच्या वर्णप्रक्रियेचें विवेचन मागील प्रकरणांत झालें. व्णे- 
प्रक्रियेनंतर प्रत्ययप्राक्रियेचा विचार ओंघानेंच येतो. मराठी भाषेच्या पूर्वीच्या ज्या 
भांषा संस्कृत, प्राकृत, अपभ्रंश वगेरे होत्या त्यांच्या प्रत्ययांचें जे विवेचन मागें केठे 
त्यावरून एक गोष्ट स्पष्ट होते. वैदिक संस्कृतसारख्या भाषांमध्ये नामें व क्रियापदे 
ह्यांची मोठी रूपसमृद्धि होती. ह्या त्यांच्या रूपसंपत्नतेवरद्दळ कौतुक वाट्ते. ग्रीक, 
लॅटिन, लिथ्यूनियन ह्या पाश्चात्य भाष्रांताहे अशीच रूपसमृद्धि होती. पत ह 
रूपसमृद्धि उत्तरोत्तर कमी कमी होत गेली. नामांच्या व सर्वनामांच्या विभर्क्त 
निरनिराळीं रूपे, क्रियापदाचे गण, पदे, आठ प्रकारचे लकार, त्यांत पुन्हा 
प्रकारचे भूतकाळ, त्यांतहि पुन्हा एका भूतकाळाचे सात निरनिराळे प्रकार, न्या 
अर्थ; दोन भविष्यकाळ इत्यादि निरनिराळे प्रकार उत्तरकालीन भाषांत १. 
कमी झाले. भूतकाळ एकच राहिळा. गणभेद, अ्थभेद, रूपभेद नाहीसे झा” 
प्रयोजकाच्या :अय व पय? ह्या दोन्ही प्रत्ययांब्रद्दळ एकच अय >अव येऊन वसळा. 
भाषेंतील विविधत्व कमी करून त्याऐवजी एकख्यत्व व एकविधतल आणून भाषेंत 
सोपेपणा आणण्याची प्रव्वत्तिच ह्याच्या मुळाशीं आहे. 

मूळ आर्यभाष्रेतीळ रूपसम्ृद्धि पुढील अवस्थांत कमी झाली असली तरी 
मराठींत रूपसमृद्धि कांहीं कमी उतरली असें नाही. रूपांचें विविधत्व व मिनल र” 
मराठी भाषेंत कांहीं कमी नाहीं व तें त्या भाषेचे एक भूषण आहे अर्से काई 
व्याकरणकार मानतात. भाषेच्या विकासांतील ही एक गम्मतच आहे. भाष्रेच्या 
विकासाच्या एका अवस्थेंत जर एक प्रकारचें विविधत्व कमी झाळें तर त्याच 
अवस्थेंत दुसऱ्या कोणत्या तरी प्रकारचे विविधत्व येते. शब्दाचे आठ प्रकार? 
सात विभक्ति, तीन लिंगे, दोन वचनें, तीन काळ व त्यांचे पोटभेद, अथ, र्ष; 
प्रयोजक, कमेणि, साधित 'घातु, संयुक्‍त क्रियापदें इत्यादि किती तरी मिन्न भिन्न गोष्टी 
मराठींत आहेत. दिवाय दाब्दाचें सामान्यरूप व त्यांचे निरनिराळे प्रकार ही तर 
मराठीची विशिष्ट वात्र आहेच. कतेरि, कमीणि, भावे, भावकतेरि, कर्मकतैरि इत्यादि 
प्रयोगाचे मेद आहेतच. खूपांच्या ह्या भिन्नत्वामुळें व विविधत्वासुळें मराठी भाषा ही 

। किंचित्‌ ताठर झाली आहे असा तिच्यावर अन्यभाषीयांचा आरोप आहि. 
__ नामविभक्ति, आख्यातविभक्ति, शब्दासीडे ह्या बाबींचा विचार अनुक्रमे 
पुढें केला आहे. 
गी २०२. व्याकरणाच्या दृष्टीनें मराठींत शब्दांचे दोन मुख्य प्रकार आहित. 
रक त्यवा शब्द व दुसरा अव्ययी शब्द. पहिल्या व्ययी प्रकारांत नाम; सर्वनाम) 
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पवेशेध्रण व क्रियापद व दुसऱ्या अव्ययाच्या प्रकारांत “क्रियाविशेषण, शब्दयोगी, 
उभबान्वयी व उद्‌गाखार्‍चक हे विभाग पडतात. संस्कृतमधील नाम; आख्यात, 
उपस व निपात ह्या राग्दांब्या चार प्रकारांपैकी उपसर्ग हे धातूंतच सामावून 
गेल्यामुळें मराठींत शब्दाचे प्रकार फक्‍त तीनच राहतात, व ह्या तिम्हींमध्यें वर 
दिळेळे आणखी उपमभेद पडले आहेत. मानसद्ासत्रच्ट्या पाहिलें तर वाक्‍्यांतील खरें 
जिवंत शाग्द म्हटले म्हणजे नाम आणि क्रियापद हे दोनच ठरतात. सर्वनाम हा 
जरी भाषेतील आद्य शब्द असला तरी ज्या अर्थी नामासाठीं त्यांचा उपयोग 
होतो त्या अर्थी तो एक निराळा प्रकार मानण्याची जरूरी नाहीं. नाम आणि 
विशेषण हे दोन्ही शब्द एकमेक्रांसाठी वाक्यांत वापरले जातात. क्रियाविशेष्रण; 
शकव्दयोगी व उभयान्वयी वगेरे अव्यये हीं वाक्यरचनेची किंवा वाक्‍्यरचनेंत राव्द 
जोडण्याची निरनिराळीं साधने आहेत). उद्‌गारााचक अव्यये तर निराळा 
प्रकार मानण्याची जरूरीच नाहीं. भावनेचा आंबेग दाश्वविणारीं अतिसंक्षेपित अशी 

हीं वारक्येंच आहेत. हीं वाक्यें व्याकरणदृष्ट्या पूर्ण नाहींत एवढेंच. परंतु ही मानस- 
शास्त्राची दृष्टि झाली. तर्कशास्त्राच्या कसोटीनें पाहिलें तर शाब्दाचचा निराळा धर्म 
[दिसला कीं त्याला निराळें नांव पाहिजे, मानसशास्राच्या दृष्टीनें उद्‌गाखाचक 
अव्ययेच फक्त वगळलीं जाऊन शब्दांचे सात प्रकार ठरतील. - 


3 


मराठीमध्ये नामांचीं वचनें दोन-एकवचन व अनेकवचन; लिंग तीन-पुंठिंग, 
स्त्रीलिंग व नपुंसकलिंग हीं आहेत. लिंगाच्या बाबतींत मराठींत विदोष वेच्चित्रय 
असून तें अन्यभाषीयांच्या दृष्टीनें थोडेंसें चमत्कारिक दिसतें. मराठींत राव्दांच 
लिग दोन प्रकारांनी ठरतें. पदाथीच्या स्वाभाविक जातीप्रमाणे तद्ददीक दाब्दांचे 
लिंग ठरविण्याचा एंक प्रकार असून व्याकरंणदृष्ट्या शब्दाचे लिंग ठरविण्याचा 
दुसरा प्रकार आहे. मराठीमध्ये सर्व शब्द स्वरान्त आहेत. व्यंजनान्त शब्द नाहींत- 
व्यंजनान्त तत्सम राब्दांची प्रातिपदिकि मात्र व्यंजनान्तच राहतात व प्रत्यय घेतांना 
मात्र ते स्वरान्त होतात. नामाच्या विभक्ति सात आहेत. त्रिभक्तीच्या प्रत्ययांची 
वित्चिकित्सा पुढें केली आहें 

(२ २ 
[वेभाक्तप्रत्यय । 

२०३. संस्कृतमध्ये एकंदर सात विभीक्त आहेत. मधल्या प्राकृत भाषांत 
चतुर्थी विभक्तीचा लोप झाला आहे. संस्कृतप्रमाणें मराठींत विभक्ति सात आहित 
असे मानितात. द्वितीया आणि चतुर्थी ह्या दोन्ही विभक्तींचे प्रत्यय सारखेच 
जरी असले तर त्यांचे कारकार्थ _- विभक्त शब्दाचा क्रियापदाशीं संत्रंध--- 
निराळे आहेत. मराठींतील साती. विभक्तींच्या प्रत्ययांची उपपात्ते खालीलप्रमाणे 
आहि. 

१. १००५ ७॥५४७३ : 1,871/00७॥९, ७. गया. 
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प्रथमा 

२०४. मराठींत प्रथमा विभक्तीचे प्रत्यय नाहींत. नामाचें मरूळरूप तेंच 
प्रथमेच्या एकवचनीं येतें. त्या मूळरूपाचें जें एकवचन तेंच प्रथमेचे एकवचन 
आणि त्याचें जें अनेकवचन तेंच प्रथमेचे अनेकवचन. निरनिराळ्या नामांच्या 
अनेकवचनाचें रूप निरनिराळ्या रीतीनें पालटतें व ह्या निरनिराळ्या खरूपांच्या 
बात्तींत एकच प्रत्यय देतां येत नाहीं, म्हणून प्रथमेच्या अनेकवचनासाहि प्रत्यय 
नाहीं असें म्हणतात. मराठींत श्दाचें जे प्रातिपदिक रूप घेतलें जातें तं संस्कृत- 
मधील प्रातिपादेकावरूनच घेतलें जातें. स्वरान्त नामच तेवढी प्रातिपादिकापासून 
आणि व्यंजनान्त नामें प्रथमेच्या रूपापासून मराठींत घेतलीं जातात असा कांहीं 
प्रकार नाहीं. मराठी प्रातिपदिक काय किंबा संस्कृत प्रातिपदिक काय; दोन्ही 
एकच. संस्कृतमधील व्यंजनान्त प्रातिपदिक हें मराठींत मात्र स्वरान्त होतें; 
एवढाच फरक होतो. 

मराठींतील कांहीं आकारान्त प्रातिपदिकांतीलळ अन्त्य आ संस्कृतमधील 
“क? पासून आला आहे. उदा०---घोटक--घ्रोडओ--घोडउँ--घोडा- 
अपभ्रंश भाषेंत “ घोडडं ? ह्या रूपावरोवर “ घोडआ ? हेंहि रूप प्रचारांत होतें 
त्या प्रत्ययापासून मराठी : आ? उत्पन्न झाला. इतर * आर? कारान्त प्राति- 
पदिकांच्या बाबतींत “ आ ? ची उपपात्ते मूळ शब्दांतील अन्त्य : अः पासून 
लागते. उदा०---गर्भ-गाभा, घट-घडा, आम्र-आंब्रा, चतुष्पथ-चव्हाटा, 
गोष्ट-गोठा, सरट-सरडा, मत्स्य-मासा, दीप-दिवा, कूप-कुवा, दोहद-डोहाळा; 
पारद-पारा, मातुल-मावळा, सत्य-साचा. नपुंसकलिंगी “ ऐ. ? हा प्रत्ययहि कांहीं 
शब्दांच्या बाबतींत वरील “ आ ' प्रत्ययाप्रमाणें संस्छुत “क ह्या प्रत्ययापासून'च 
निघाला आहे. उदा ०---कद्लकम्‌-कयलय-कइलयं-केलय-केलई-केळें. इतर 
* ऐ.' कारान्त प्रातिपदिकांच्या बाबतींत * ऐं? ची उपपात्ति मूळ शब्दांतील अन्त्य 
“ अमू ' पासून लागते. उदा०---वलयम्‌-वळें, प्रवाळं-पोवळें, ताम्रम--तांबे; 
रूण्थमू-रुपें, संकटं-सांकडें. 

मराठींतील आ व ऐँ. ह्या प्रत्ययांच्या उपपत्तीसंबंधीं बरींच मतें पुढे 
आलीं आहेत. कांहीं प्रातिपादिकें ' आकारान्त ' असतात तर कांहीं * अकारान्त 
असतात. प्रातिपदिक आकारान्त किंवा अकारान्त होणें हें त्या शब्दाच्या आघाता- 
धर अवलंबून आहे. ज्या वेळेस आघात अंन्त्यावर असेल त्या वेळेस आकारान्त 
.प्रातिपादेक होतें १, बीम्सने दिलेल्या ह्या मतांत क? ह्या संस्कृत प्रत्ययाचचा 
कांही संत्रंध त्यानें आणला नाहीं. बरीम्सचा सर्व भर आघाता :( 8०0९1४ ) वर 
साद: होन्लेने ह्याच्या उलट असें प्रातिपादिळें आहे कीं “आ ' किंवा : अ” 
होण हू संस्कृत * क? प्रत्ययावर या प्वतायाहे ४... !/0/':' ४ 

१. 1328110605 : खे 1 516 
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ही ७ य मदती त कक. ” 

जुन्या मराठींत प्रथमेचा एकत्रचनी “ उ ? प्रत्यय संस्कृतमधील प्रथमेचा' 
प्रत्यय जो “ स्‌ ? त्यापासून निघाला आहे. प्रचालेत भाषेंत सळगीच्या भाषेंत हा 
६ उ? प्रत्यय वापरतात. त्यांचीं रूपांतरें पुढीलप्रमाणें आहित. 

वै. सं. स. प्रा अप. जु. मराठी 

स्‌ > 1. >ओ >उ >उ 

ह्या : उ प्रत्ययासंबंधीं आणखी एक उपपत्ति देण्यांत येते. आन श्र भाषेंत 
प्रथमेच्या एकवचनाचा “ ओ ? प्रत्यय आहे. ह्या * ओर? प्रत्ययापासूनच मराठीचा 
६ उ? प्रत्यय आला असावा. कारण मराठीच्या आरंभाच्या काळी मराठीचा 
आणि आन्ध्रभाषीयांचा ( तेलगूचा ) संबध आल्यामुळें एकीचा पारेणाम दुसरीवर 
झाला असण्याचा संभव आहे ). परंतु वर [दिलेल्या ऐतिह्यासिक उपपत्तीपुढे ह 
मत टिकत नाहीं. प्रथमेच्या एकवचनापुरताच हा "उ १ प्रत्यय प्रचालित मराठी- 
मध्यें वापरतात असें नाहीं, तर शब्द त्या प्रत्ययासह प्रातिपदिक बनतो आणि 
मग त्याला इतर विभक्तींचे प्रत्यय लावतात. उदा०--ऱरामूने, रामूस; रामूचा, 
राग्रृंत, गणूने, गणूस; गणूचा, गणूंत इत्यादि. 

कदाचित्‌ हा “ उ प्रत्यय प्रथमेच्या ' उ ? प्रत्ययाहून मिन्न असण्याचा 
संभव आहे. ममत्वदर्शक किंवा स्वार्थे असा हा उ प्रत्यय असावा. 

प्रथमेच्या विसगीपासून “* आ? हा आणखी एक मराठींत प्रथमेचा 
प्रत्यय आला आहि. उदा०---रामा, बाळा, हर्‍्या, सोन्या इत्यादि. राम - -रामा, 
बाळ-बाळा अश्षी उपपत्ति लावतां येणें राकय आहे. 

वर्तमान मराठींत प्रथमेस एकवचनी व अनेकंवचनी प्रत्यय नाहींत असें 
वर सांगितलें आहे. प्रत्यय नसल्यामुळें राब्दांचे प्रथमेचें रूप आणि त्यांच 
शाब्दाचें प्रातिपादिक ( विभाक्तेप्रत्यय लागण्याच्या पूर्वींचें रूप ) सारखेंच दिसते. 
परंतु शास्त्रीय दृष्ट्या हें विधान टिकणारे नाहीं. संस्कृतमधील प्रथमेच्या “स्‌? 
प्रत्ययाचा प्रथम “ ओ ? होऊन नंतर त्या ५ ओ ? चें प्हस्व स्वरूप उ ? झाले. 
पुढें कालान्तरानें भाषेच्या पुढील स्थितींत ह्या 'उ? चेंदि उहस्वीकरण होऊन त्याचा 
&अ' बनला व तोच पुढें प्रथमेचा प्रत्यय होऊन बसला किंवा शब्दाच्या प्रातिपादि- 
काच्या अन्तांत सामावून गेळा अशी मराठींतील प्रथमेच्या प्रत्ययांची उपपात्ति आहे. 

द्वितीया 

२०५. मराठी भाषेंत. प्रथमा आणि द्वितीया ह्या दोन विभक्तींच्या 
रूपांमध्ये बराच घोटाळा उडाळा आहे. ह्या दोन्ही विभक्तींत नामांचीं कांहीं 
रूपे सारखींच होतात. त्यांच्या समान रूपांमुळेंच द्वितीया विभाक्तेच कांही 
व्याकरणकार मानीत नाहींत, तर कांही व्याकरणकार द्वितीयेत स-प्रत्यस द्वितीया 


१. चिं. वि. वेद्य : शारदो. संमेलन ३, अध्यक्षीय भाषण. 
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“आणि अप्रत्यय द्वितीया असे दोन प्रकार करतात. ' कर्म ? हा कारकसंत्रंध 
एखाद्या दाब्दाचा त्याच वाक्यांतीळ क्रियेशीं आहे असे म्हणावयाचें आणि त्या 
शब्दाची विभक्ति मात्र प्रथमा मानावया'ची हें अर्सगत व अद्यास्रीय नाहीं का? 
वाक्यांत एखाद्या दाव्दाचा क्रियापदाशीं : कर्म ? कारकाचा संबंध असला कीं तो 
शब्द द्वितीया विभक्तींतच असला पाहिजे; मग त्याला प्रत्यय लागो किंवा न 
लागो. प्रत्यय छागळा तर सप्रत्यय व न लागला तर अप्रत्यय द्वितीया होईल; 
हाच पक्ष आम्हांस संमत आहे. प्रथमेचा कारकसंत्रंध व द्वितीयेचा कारकसंबंध 
हे दोन प्रथकू आहेत व म्हणून ह्या दोन्ही विभाक्ते निराळ्या स्वतंत्र समजल्या 
पाहिजेत. वाक्यांत एखादा दाग्द कार्य काय करतो, त्याचा कारकसंबंध काय आहे 
हें पाहूनच त्याची विभाक्ते ठखावी लागते. प्रथमा आणि द्वितीया ह्या दोन्ही 
'विभक्तींची जरूरी वाक्यांत लागते. 


तृतीया 

२०६. मराठीमध्ये तृतीया विभक्ति हाहि स्वतंत्र विभाक्ते राहेळी आहे. 
* करणी > तृतीया म्हणून तिचा संब्रंध वाक्यांत येतोच व तशी तिची जरूरी 
आहे. परंतु ह्याहिपेक्षां तिची जरूरी कमीणि प्रयोगांत जास्त आहे. कर्मीणि 
प्रयोगांत तर ती कतृपदाची विर्भाक्त असते. आणि उत्तरोत्तर कमीणि प्रयोग 
भाषेमध्ये जास्त जास्त वापरांत आल्यामुळें ही विभाक्ति प्रथमेपेक्षां सुद्धां जास्त 
महत्त्वाची व उपयोगी अश्शी होऊन बसली आहे. धी 

मराठींत तृतीयेचे प्रत्यय पुढील्प्रमागें आहेत. एकवचन-नें, (; ईै, शीं. 
अनेकवचन-नीं, हीं, ३; शीं. एकवचनाचे चार आणि अनेकवचनाचे' चार असे 
एकंदर आठ प्रत्यय आहेत. 

परत्ययाची उपपत्ति-संस्कृतमध्ये तृतीया “ आ, भ्याम्‌; मिस ह्या 
सत्ययांनीं साधीत असत. अकारान्त नामांची तृतीया “ एन, भ्याम्‌, ऐस्‌ ह्या 
प्रत्ययांनीं साधीत असत. प्राकृतमध्यें * एण, हिं? हे प्रत्यय तृतीयेचे होते. 
अपभ्रंद्यामध्यें त्याचें ' इण ' असें रूप झालें. 

१. मराठोंतीळ * नें ? प्रत्यय ( १) संस्कृत “ एन > प्राकृत * एण' > 
अपश्रेंश “ इण ? ह्या प्रत्ययापासून आळा आहे. किंवा (२) लग्‌ ह्या धातू- 
पासून ज्याप्रमाणें द्वितीयेचा “ ला ? प्रत्यय आला, त्याचप्रमाणें “ ले ? प्रत्ययहि 
आठा. आणि त्या ळे ? पासून 'नें? हा प्रत्यय तयार झाला. “नें? ह्या प्रत्ययांत 
जुन्या तृतीयेचा यत्यय दुबार आला आहे असें वाटतें. 

/.__ २० ऐ-्हांहि प्रत्यय संस्कृत, प्राकृत, अपभ्रंशामधील जो “ एन? प्रत्यय 
रच एन > एण > इण > ऐ.) सांगितला त्यापासूनच आला आहे. उदा ०-१ 
*स्कृतमधील “ पुत्रेण ) ह्या शब्दाची माहाराष्ट्रीत “पुत्तेण' व अपभ्रंद्यांत “पुत्तेण' 
च पुत्त अशी रूपे बनलीं. अपभ्रंक्षांत एग? ह्या प्रत्ययाचेंच * ऐ. ' असें 


क रबी 


मराठीचे व्याकरण २४७ 
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रूप बनलें. मराठींतील “ ऐँ. ' प्रत्ययाच्या मुळाशी 
तोच प्रत्यय आहे. अपभ्रंश माषा बोलणारे लोक कांहीं काल ' पुत्तेण > असा 
उच्चार करीत असले पाहिजेत. त्याशिवाय अशीं दोन वैकल्पिक रूपें होतीं ना. 
पुढें तोच ण्‌ जाऊन त्याबद्दल अन्त्य स्वर सानुनासिक वनला. ह्या दोंन रूपांवरून 
मराठींत :* ण? चा 'न* होऊन पुतेन व पूर्त अशीं दोन ख्पें वनलीं. ज्ञानेश्वरीत 
हीं दोन्ही रूपें सांपडतात. उदा०---(१) मेव्र', ईश्वरे ७पोडेते; नायकें (पंढरपूर) - 
(२) जाणतेन, पादियंतेन, राणेन, सेतुगुडेन (पंढरपूर). जुन्या शिलालेखांत मश 
हा प्रत्यय सांपडतो. उदा ० ___.चाउण्डरायें ( श्रवणब्रेळगोळ ) , गाढवे (- परळ ); 
नायके; सेनावइपँ; देवें; राये ( पंढरपूर )) मावे ( पाटण ). मराठी काव्यांत व 
पेदवेकालापर्यंतच्या गद्यांतहि तृतीयेचा हा मत्यय वापरला जात असे. उदा०-- 
उपजलो भावो । तुझे कृपे सिद्धि जावो ( तुकाराम ). महाराजें सांगितलें; सुयोधने 


हंरिळें इत्यादि. 

वर्वमानकाळीन मराठींत हा * ऐं? प्रत्य सररहा वापरीत नाहींत. कांही 
शब्दांत विदोषतः विभक्तिप्रतिरूपक अव्ययांत “ ऐ. प्रत्यय आढळतो. उदा०- 
प्रमाणें, मुळे, संगे, सवें. र 
___ * आपल्या कृपेकरून, तेणेंकरून 
"नवलकर म्हणतात. 

३. इै--तृतीयेच्या ह्या एकवचनी 
पुढीप्रमाणं आहे. (अ) एमिः ( संस्कृत ) > 
मराठी )--ई॑ अश्ी उपपात्ते देतात. परंतु ह्या मार्गानें अनेकवचनांतील ' द्य 
'प्रत्ययाची उपपात्ते लागते. अनेकवचनापासून एकवरचनाचा प्रत्यय झाला कीं 
काय व तसें असेल तर अनेकव'चनाच्या ठिकार्णी एकवचना'चा अथे कसा प्रात्त 
झाला ह्याविषयीं उलगडा होत नाहीं. (आ) आमच्या मते तृतीयेचा हा एक. 
वचनी “ ई ' प्रत्यय वर सांगितलेल्या ' ऐ. ! ह्या एकवचनी प्रत्ययाचा <हस्थोस्चार 
आहे. ' ऐं? चें ऱ्हस्वीकरण म्हणजे ' ई? ह्या उपपत्तीनें अनेकवचनापासून एक- 
वचनाचा अर्थ कसा आला हें कोडें राहात नाहीं. ह्या प्रत्ययामुळें तृतीया आणि 
सप्तमी ह्या दोन विभक्तींच्या बाबत घोटाळा उत्पन्न होतो. 

&. शी---ह्या प्रत्ययाची उपपत्ति. १. समम्‌ > सवि > सवे>शीं (राजवाडे). 
२. सहितम्‌.> सह्य > सी > शीं. ३. सह > सि >> शीं. ह्या तिन्हीपैकी पाहिल्या 
दोन सयुक्तिक वाटतात. “ सह * पासून “ सि प्रत्यय निघाळेला नसावा. कारण 
त्यानें * शीं” वरील अनुस्वाराची उपपत्ति लागत नाहीं. माहाराष्ट्रींत व अप- 
भरांत : सह! मधील “ ह? कायम राहतो. “ समम ' मधील * म? चा अप- 
अशांत ' वै ' होतो. “ सारितम्‌? ह्यापासूनहि “ सइअँ ' असा शब्द होणें राक्‍य 
आहे. इंद्रियेसी ' ह्या रूपांत सप्तमीच्या * सि ह्या रूपा्शी इंद्रिये ह्या 
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सानुंनासिक स्वरान्त तृतीयेचें 


ड्‌) 3३५. (5: बर) ह्वा हि आहे 4 ञझ सं 
वगेरे प्रयांगात हाच प्रत्यय आहे. अस 


नी व अनेकवचनी प्रत्ययाची उपपत्ति 
एहिं. ( प्राकृत ) > दहीं ( जुनी 


३४८ मराठी भाषा-उट्चूम व विकास 
तृतीयेच्या रूपाचा संयोग होऊन हा तृतीयासत्तमी योग झाला आहे. “* समम? 
शब्द तृतीया घेतो. 

५. अनेकवचनाचे प्रत्यय---नीं. हा प्रत्यय एकवचनाचा 'नें' हा जो 
प्रत्यय मार्गे दिळा आहे त्या प्रत्ययाचेच अनेकवचन आहे. 

६. हीं--हा प्रत्यय संस्कृत- * एमिः ? > प्राकृत- “ एहिं* ह्या प्रत्यया- 
पासून आला आहि. वर्तमान मराठींत ह्या प्रत्ययाचा उपयोग फारसा आढळून 
येत नाहीं. पेशवेकालीन व पुढें अव्वल इंग्रजींतील मराठींत हा प्रत्यय पुष्कळ 
उपयोंगांत होता. उदा० महाराजाही, त्याही, सैनिकाहीं इत्यादि. 

७, ८. इ; शीं-ह्या प्रत्ययांसंबरधीं विवेचन वर आलेच आहे. 

९, आ--र्‍हा प्रत्यय स्त्रीलिंगी नामांना एकवचनांत लागतो. उदा ०-० 
आत्मसुखेचिया, गोडिया ( ज्ञानेश्वर ) वोजा, सुखाच्या, देवीआ ( पंढरपूर ) 
ह्या.प्रत्ययाचें मूळ संस्कृतमधील तृतीयेच्या “ आ प्रत्ययांत आहे. प्राकृतमध्यें 
: झए, आअ ? असे दोन प्रत्यय तृतीया, प्रष्टी व सस्तमी ह्या विभक्तीचे 
आढळून येतात. 

वर जो तृतीयेचा ' ऐँ.? प्रत्यय सांगेतला त्याचें जुन्या मराठींत व कांही 
प्रांतिक भाषांत ' न ? असे रूप होतें. आणि तें * अ? कारान्त नाम आणि विदो” 
षण ह्यांना लागतें. उदा०--मठढिचेन मापे ( पाटण ). वारेन (वार्या -- ने)- 
( ज्ञाने ). खरें पाहिळें असतां हा प्रत्यय “* न? नसून ' नि! असा आहे. “नि 
प्रत्ययाचें ऱ्हस्व स्वरूप “ न ' हें आहे. “ नि ' प्रत्यय पुष्कळ वेळां वापरांत येतो. 
उदा०--१. ऐसे माल्हाथिळे मोहे । माजिराने ( ज्ञा. १४॥२५१ ); २. अविवे- 
काचेनि माजे; ३. तेसेनि ज्ञाने; ४. मेधांचेंनि मुखें; ५. पिंडाचेनि मिस ( ज्ञा. 
१४२४६ ). कोंकणी व खानदेशी भाषांत हा प्रत्यय क्रियापदापुढें लावतात. 
उदा०---त्याने काम केलेनि; मी सांगितलेनि इत्यादि. ह्या : नि! प्रत्यया'ची 
उपपत्ति राजवाडे ह्यांनी ' त्यानें काम केळेनि-तेन कर्म कृतेन; मी सांगितलेनि- 
मया संख्यातेन ? अश्शी “ सता तृतीया ? चीं उदाहरणें म्हणून लाविली आहे. 

हा * नि प्रत्यय दुसऱ्या एका “ नि? प्रत्ययापासून निराळा केला पाहिजे. 
* करूनि, म्हणोनि, घेऊनि ” वंगेरे धातुसाधित अव्ययांचा पुढें “ नि? प्रत्यय 
येतो. हा "नि" प्रत्यय पादपूरक अव्यय आहे असेहि राजवाडे समजतात, व त्यावद्द- 
लचा जुना दाखला माहाराष्ट्री आणि अपभ्रंश भाषांत असल्याचें सांगतात. १ 


चतुथीं 


२०५. संस्कृतमध्ये चतुर्थी विभक्ति असून तिचा अर्थ संप्रदान आहे. 
प्राकृतमध्ये “ पुताअ, इत्थिताए, देवताए ? अक्षी चतुर्थीचीं एकवचनार्ची 


१. राजवाडे : सुबन्तविचार, प्र. ८. रि 
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खूप सांपडतात". तरी पण त्या भाषांत चतुर्थीचा सररहा उपयोग होत नाहीं. 
प्राकुृतमध्यें चतुथींचा लोप झाला. आणि चतुर्थीचा अर्थ द्वितीया आणि षष्ठीच्या 
साहाय्यानें दाखविला गेला. मराठीमध्ये चतुर्थी विभक्ति आहे व तिचा अर्थ 
संप्रदान आहे. मराठींतील चतुर्थी विभक्तीचे प्रत्यय पुढीलप्रमाणें आहेत. . 

१. जुन्या मराठी लिखाणांत * सिं; सी; शीं ' अशी त्यांचीं ख्पें 
सांपडतात. उदा०-यवडिलांचे सेवेसी-" शीं.; त्यासी; अ्जुनासी सांधे देभो. 
८सी? ह्या प्रत्ययाचें ऱ्हस्व खरूप “स ? हा प्रत्यय आहे. ह्याची उपपात्ते :-7 

(१) संस्कृत “स्य' > प्राकृत 'स्स' ह्यापासून मराठी 'स? प्रत्यय आला आहे. 
ह्या. उपपर्त्तींत चतुर्थी आणि ब्षष्ठी ह्या दोन विभक्तींच्या अर्थाचा मेळ बसत नाहीं 
ही मोठी अडचण आहे. परंतु ह्याचा निवीह “ दोघे षष्टी” ह्या सूताने 
लावितात. संस्कृतमध्ये ज्याप्रमाणें षष्टी विभाकति इतर कोणत्याहि विभक्तीसाठीं 


चापरतात;, त्याचप्रमाणें मराठींत ववतुर्थी विभक्ति इतर कोणत्याहि विभक्तीसाठीं 


वापरतात. 
(२) चठुर्थींचा * स ? प्रत्यय “ आस (पास) / ह्या मराठी राब्दाच्या 
सस्तमीच्या एकवचनापासून-- आसि ह्या रूपापासून निघाला आहे . 
(३) सहितम्‌ः-सड अँ-सीं-स; . किंवा समम्‌-स्वँ-सीं-स, ह्या मागांनोहि 
चचतुर्थींचा 'स' प्रत्यय येणें शाक्य आहे. तृतीयेच्या एकवचचनाच्या सी--दीं ह्या 
प्रत्ययांप्रमाणे चतुर्थीच्या एकवचनाचचा सी---शीं असा एक प्रत्यय आहे. हे दोन्ही 


प्रत्यय सारखेच आहित. फकत दोन्ही विभक्तींच्या अर्थात ( कारकांत ) फरक 


पडला आहि. 

२. ला-“( १) 
ह्या अव्ययापासून निघाला 
काव्यांत आढळतो. 

(२) हा प्रत्यय ज्या अर्थी दिवकालांतील व त्यापूर्वीच्या वाड्य़यांत 


आढळत नाहीं; त्या अर्थी हा प्रत्यय संस्कृत किंवा प्राकृत ठश्याचा नसून फारशी 
भाषेंतील ' रा ' पासून आला असावा असा राजवाड्यांचा तके आहे? . 
नतिक हा भत्यय अर्धे? (सं )>अत्ये .(( माहाराष्टी ) - अथ्ये 
€ अपभ्रंश )-ये, भॉ-ते ह्या मार्गानें आला आहे. हा प्रत्यय ् जुन्या मराठींत 
कार येतो. आधुनिक मराठींत वापरला जात नाहीं. गुरूथें, घराथें [ गुरुचरित्र अ]; 


भोवित्लरवाच [पदर सधी काता [ पंढरपूर शा. ]; अशीं जुनीं रूपें * थे? प्रत्ययान्त सांपडतात. 


१. 215010 : ४. 21% 8 
२. राजवाडे : ज्ञानेश्वरी व्या. प्र. १ 30 
साधनें, खंड ८ प्रस्तावना, 


३. राजवाडे $ म. ड्‌. 


हा प्रत्यय संस्कृत लग्‌ ह्या धातूपासून झालेल्या “लागी' 
आहे. ' लागीं ' हा प्रत्यय जुन्या लिखाणांत व 


३५० मराठी भाषा-उद्गम व विकास 
४. अनेकवचनांत हेच “स, ते? प्रत्यय वापरले जातात व त्याशिवाय 
आाणखी एक “ना? प्रत्ययह्ि आहे. हा प्रत्यय : ला ? प्रत्यय व त्याच्या पूर्वीच्या 
अनेकवचनदशक अनुनासेक ह्या दोहोंचा मिळून झाला आहे. उदा०---*ला- 
न्ला-ना. ( त्यान्छा, माणसान्ठा, मुलान्ला अत्षी ख्यें वापरळेलीं आढळतात 3. 
पंचमी 
२०८. पंचमीचे प्रत्यय दोन्ही वचनी ऊन, हून, सून ( कर्धी कर्धी ) 
त. (१ ) हे प्रत्यय प्राकतमधीळ । हिन्तो, सुन्तो ? ह्या पंचमीच्या प्रत्ययां- 
पासून आले आहेत असे एक मत आहे 
(२ ) माहाराष्ट्री प्राकृतमध्ये * पुत्त ? ह्या शब्दाचे ' पुत्ततो, पुत्ततो* 
. असे पंचमीचें रूप होतें. त्यांतीळ अनुनासिकाचा उच्चार स्पष्ट होऊन त्याचा 
* न? झाला. उदा ०---पुत्तता-पुत्ततो* -पुत्तांतोन असें रूप झालें. ह्याचीच 
युत्तातीन, पुत्ताताने, पुत्तातुनी, अर्ली खू्पें झाली व त्यांपासूनच 'पुत्ताहूनी. 
पुतातून, पुताहून ? अर्शी ख्पें झालीं 
(२३) * होऊन ह्या * ऊन ? प्रत्ययान्त धातुसाधितापासून “ हून 
हा प्रत्यय निघाला आहे). हेंच मत वरील दोन्हींपेक्षां विशषष ग्राह्य आहि 
नामाची द्वितीया करून पुढें * होऊन धातुसाधित ठेविळे म्हणजे नामाचे 
पंचर्माचें रूप सिद्ध होतें. उदा ०---गांवा-होऊन > गांवाह न. गांवास-होऊन 
गांवासून. ह्या रीतीनें “ हून व सून? ह्या दोन्ही प्रत्ययांची उपपत्ति लागते. “हून 
हा दृधक्षरी आहे म्हणून व तो नामास लागतांना मध्यें हिं? सारखे अव्यय 
कधी कर्धी येतें, म्हणून त्याला प्रत्यय न मानतां शब्दयोगी अव्यय मानण्याकडे 
प्र्यात्त होते. * 


-“-““-५-----_----५--/-----//-५-/--५---“/-“८“५८“ 


षष्टी 

२०९. पष्ठी विभाक्त ही स्वतंत्र विभक्ति मानावी किंवा नाहीं ह्यासंबंधी 
मतभेद आहे. इतर विभक्तींच्या बावतीत ज्याप्रमाणें कारकसंत्रंध सांगतां येतो, 
तसा षष्ठी विभक्तींच्या बाबतींत सांगतां येत नाहीं-म्हणून तिला विभक्ति मानूं 
नय. पष्ठींचा जो अथ ' संबंध? तो वाक्‍्यांतील एका नामाचा दुसऱ्या 
नामाश्ींच येतो, क्रियापदाद्ी येत नाहीं, म्हणून इतर विमक्तींप्रमाणें षष्ठी विभाक्ति 
नाही. शवाय पष्ठीच्यी “च-चा? ह्या प्रत्ययापुढें इतर विभक्तींचे प्रत्यय 

छागतात व ते पुढील ्वश्ेष्याप्रमाणें लिंग व वच'न ह्याचे बोधक असतात 


उदा८ ण्णत्याच्याने, माइ याच्यानें, त्याच्याच्यानें इत्यादि. ग्ष्टी ही वि शेषगस्वरूपी 
विभक्ति आहे 


हि ९ गरवा पयत राजवाडे : ज्ञाने, व्याकरण, प्र. १२ 
२. गो. कृ. मोडक : म. अ. द. पृ. १९७ 
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परंतु इतके जरी असलें तरी षष्टींस विभक्ति मानण्यास ह्यापेक्षां बलवत्तर 
कारणें पुढीलप्रमाणें आहेत--- 

१. ब्रष्टींचा “च? हा प्रत्यय लावण्यापूर्वी दाब्दाचे सामान्यरूप होतें. उदा०- 
मनुष्य-मनुष्याचा. 

२. “ सच? प्रत्ययान्त नामाच्या विशेषणाचेसुद्धां सामान्यरूप होतें. इतर 
तकद्वित प्रत्यय किंवा विशेषणप्रत्यय ह्यांच्या बाबतींत असें सामान्यरूप होत नाहीं« 
उदा०--चांगल्या मनुष्याचा लाल पुणेरी जोडा. 

३. समासांत षष्टींच्या “च? प्रत्ययाचा लोप होतो.उदा०-देवघर,राजपुरुष.. 

४. £ च? प्रत्ययान्त- शब्द नेहमी विक्षेषणचच असतो असेंहि नाहीं. 
उदा०--- तो दिवसाचा निजतो; रात्रींचा जागतो. 

ह्या कारणांवरून षष्ठी ही विभक्ति मानिल्याशिवाय गत्यंतर नाहीं * . 

घष्टींचे प्रत्यय १ च, (चा )-र्‍पष्टी विभक्ति विशेषणस्त्ररूप असल्यामुळे 
विशेष्याच्या ठिंगवचनाप्रमाणें हा “ च? प्रत्यय बदलतो. उदा०--चा; ची; चे 

*( एकव. ); चे, च्या, चीं ( अनेकव. ). हे प्रत्यय प्रातिपदिकासं लागतात. 

२. झ ---कांहीं सर्वनामांना झा; झी, झे हे प्रत्यय लागतात. उदा०--- 
माझा-झी-ज्ञै; तुझा-झी-ज्ञै. 

३. ल-- * आपण? ह्या सर्वनामाला प्रष्टीचे “ ला-ली-लें ) हे प्रत्यय 


लागतात. न 
४. क---कोंकणी मराठींत “ का ? हा प्रत्यय प्ट्यर्थी लागतो. उदा ०-- 


माका, ठुका, [ मामक; तावक--संस्कृत ]. 

२१०. उपपात्ते-र१ स्य ह्या संस्कृतमधील परष्टींच्या प्रत्ययापासून. 
परंतु ह्यामध्ये एक अडचण येतें. अपभ्रंशांत किंवा महाराष्ट्रींत व संस्क्रृतांत *स्य्‌रे 
प्रत्यय पुढील विदषेष्याच्या लिंगाप्रमाणें बदलत नाहीं. 

२. त्य? ह्या संस्क्रृत प्रत्ययापासून [ भाण्डारकर व राजवाडे ]. उदा ०-- 
अत्रत्यः--- अत्यच्च - एत्थच्च - येथ'चा; ग्रामत्य- गॉवच्च - गांवचा; ग्रहत्य- 
घरचा. अरण्यत्य-रण्णच्व-रानचा इत्यादि. 

३. “ सत्क? ह्या प्रत्ययापासून. जुन्या संस्कृत शरिलाळेखांत ' सत्क? हा 
बष्टींचा प्रत्यय वापरला आहि. ह्या प्रत्ययापासून मराठी प्ष्ठीचा * च २ वु.,हिंदॉ 
घष्ठींचा * क हे दोन्ही प्रत्यय आठे आहेत [ वैद्य ]. 

४. । हव? ह्या संस्कृतमधील ताद्वेत प्रत्यायापासून हा प्रत्यय आला आहे 
असें आमचें मत आहे. हीच उपपत्ति जास्त सयुक्तिक आहे. इय > ईज्ज < 
इज्ज > च ह्या मार्गानें “ च प्रत्यय येणें शाक्य आहि. कारण--- 


१. गोडबोले : मराठी मध्यम व्याकरण; प्र. ६. 
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१. हा ईय' प्रत्यय विशषेष्याच्या लिंगवचनाप्रमाणें बदलण्यास प्रत्यवाय नाहीं. 

२. सर्वनामांतील “ झा * प्रत्यय ह्या ' इय ? प्रत्ययापासूनच आला आहि. 
उदा०---मदीय > माझा, -त्वदीय > तुझा, अस्मदीय > आमचा. 

३. सिंधी भाषेंत षष्टींचा “जो? हा प्रत्यय आहे तो ह्याच *ईय 
प्रत्ययापासून आला आहे. त्या अर्था मराठीचा “ च ? प्रत्ययाहि ह्याच ' डय? 
ग्रत्ययापासून आला असावा. उ 


(५ 
सपतमा 
प्रत्यय--  . . एकवचन अनेकवचन 
-णाती तः त आं स्न्ञ त, ऱ्ह आं 


२११. उपपात्तेः---१ "त-हा प्रत्यय संस्कृत “ अन्तर? ह्या अव्यया- 
पासून आला आहे, हा प्रत्यय मराठीमध्ये येतांना त्यांतील पहिल्या “अ * चा 
व दोवटच्या “ र्‌? चा लोप .झाला. त्यांतील . अनुनासेक मागील अवयवावर 
गेळें. अन्तर--- त;-हें त्याचें रूप झालें. कांही उदाहरणांत ' त” हा नाहींसा 
होऊन तो प्रत्यय : ऑर असा बनतो. ' "त? आणि ' हे दोन्ही मरा 
सत्तमीचे प्रत्यय संस्कृत * अन्तर्‌ ? ह्या अव्ययापासून आलें 

२. ई--। ई? ह्या प्रत्ययाची उपपत्ति वैदिक भाषेपर्यंत मार्गे जाते 
८ स्मिन्‌ ) हा वेदामध्ये सत्तमीचा प्रत्यय आहे. पुढें संस्कृतमध्ये स्वरान्त नामाच्या 
बाबतींत “इ? हा प्रत्यय तयार झाला. स्मिन्‌ ह्या प्रत्ययाचीं रूपें प्राकृत भाषांत 

स्मि, म्ही) अशीं झाली, व त्यांपासून स्मिन-स्मि ( प्राकृत )-म्हि ( पाली ) 
हिं ( अपभ्रंश )-इं-ह्या मार्गानें : ईश ? हा मराठी प्रत्यय तयार झाला 


. उपपदावभाक्त १ 
२१२. वाक्यामध्ये नामांचा क्रिय्रापदाशिवाय इतर ठाग्दांशीं जो संत्रंथ 
असतो तो दाखविणाऱ्या विभक्तीस उपपदविभाक्ते म्हणतात. प्रत्येक विभव 
उपपदार्थ उदाहरणांसह खालीं दिले आहेत 
__ . प्रथमा--१. उद्देश, रामा व कृष्णा हे आले. २. विधान- 
तो मनुष्य ब्राह्मण आहे. ३. पारिमाण, अंवधि--चार पायली तांदूळ 
घेतले; तो दोन दिविस राहिला | 
तृतीया--१. हेतु-तो गर्वानें फुगलेला आहे. २. सामीप्य-तो दाराशी 
असळा आहे. ३. सहा्थ-योद्धा घोड्यानिशीं गेला. ४. मूल्य-चार पायलीनें धान्य 
विकले. ५. तुलना-हें कापड त्या कापडाशी लागत नाहीं 
चतुर्थी --१. प्रयोजन--तो कीर्तीला झटतो. र. मूल्य--पैशाला 
दोन केळी मिळतात. ३. जन्यजनकभाव--दरारथाळा चार पुत्र होते” 
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"४. अवयवोवयवी-हाताला पांच बोटें .असतात.. ५. वियोग-तों चाकरीला 

सुकला. ६. मर्यादा, प्रमाण-दहाला दहा मिनिटें आहेत. ू 

पंचमी---१. तारतम्य-भीमं अजलुंनाहून वडील होता. २. भेद-नकुलां- 
वून सहदेव निराळा. उ ल : तया 
घष्टी---१. प्रयोजन-स्नानाची जागा. .२. पारेणाम-लोखंडाचें. सोनें... ३. 
मूल्य-रुपयांचें कापड. ४. जन्यजनक-पांडवांचे मुलगे. ५. स्वस्वामिंभाव- 
राजाचा वाडा. ६. अंगांगीभाव-खुर्चींचा पाय. ७. अनेक, सर्व; ह्या अर्थी- 
थवेचे थवे. ८. आधाराधेय-तळ्याचें पाणी इत्यादि. ग्वा 
सप्तमी--१. हेतु-या कामीं माझें नुकसान झालें. २. प्रथक्करण- 
सवांभूर्ती श्रेष्ठ. » | 

विभक्तीचा कारक, अर्थ व संब्रंध दाखविणारे जसे प्रत्यय आहेत; तशींच 
प्रत्येक विभक्तीचीं शब्दयोगी अव्यये आहित. हीं शब्दयोगी अव्यये नामास 
छावतांना नामाचे सामान्यरूप होते; . म्हणूनच ह्यांना विभक्तिप्रतिरूपक अव्ययें 
म्हणण्याची पद्धत आहे. प्रथमा, द्वितीया व संब्रोधन ह्या तीन विभक्तींशिवाय 
'करून बाकीच्या पांच विभक्तींचीं. अव्यये आहेत. तीं खालीलप्रमाणे आहेत.-- 

१. तृतीयार्थक--कडून ( -कड ); करून (-कृ ), द्वारा, द्वारे, पायी, 
पाशी ( -पार्द्व॑ ), मुळें, वतीने; सकट, ' संगतीं ( संगम )/ संगे ( -संग ); 
साऩिध (-धा ), समवेत ( इ- ); सरसें; सरशी, सरसा (-सहद्य ), नजीक. 
बरहुकूम, बरोबर. 0 0080170001.) ् 

२; चवथ्मेर्थकः-- अथे, अर्थी, साठीं (-स्यांथे ), स्तव, कारणें, 

पनिमित्ते, ळागी ( लग ), प्रत, प्रीत्यर्थ, कारेतां (-कृ ), बदला, मोबदला, खातर. 

३. पंचम्यर्थक :--- आंतून, उप्रांत ( उपरान्त ), पासून, पासाव; पासौ- 
जुनेया, पासौनि ( -पार््व ), पेक्षां, पर्येत, पावेतो ( पावे तों ), वांचून (-वंच्‌ ), 
विणे, वीण; शिवाय, खेरीज. न होर 

४. घउठयर्थक :--संबंधी, विषयीं, विसी र ची 

५. सस्तम्यर्भकः--- आंत, अंतीं, ठायी (-स्थान ), विषयी, भोवती, 
भीतरी ( अभ्यंतर ), माजी, माझारीं ( मध्यें ), वरी; वेऱ्ही (ज्ञाने०), मध्ये; 
मागें, वर, येथें, तेथें इत्यादि. हे 3 

. . सामान्यरूप 

२१३. विभक्तिप्रत्यय अथवा शब्दयोगी अव्यय लावण्यापूर्वी शब्दाचे जै 
रूप होतें; त्यास “ सामान्यरूप * म्हणतात. 

शब्दाचे सामान्यरूप करण्याची पद्धत फार जुनी आहे. मराठी भाषा सुरू 
होण्याच्या पूर्वी अपभ्रंश; प्राकृत ह्या भाषांत :शब्दांचें. सामान्यरूप करीत असत. 


२३ म. भा. 


३५४ मराठी भाषा-उद्वम व विकास 
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संस्कृतमध्येद्ि राब्दांचें सामान्यरूप केलेलें आढळतें. त्याचें स्पष्टीकरण विभक्तीच्या 
प्रत्ययामध्यें फरक दाखवून करीत असत. मराठीप्रमाणें बिहारी; गुजराती, सिंधी, 
पंजाबी ह्या वर्तमानकालीन बोलींमध्येंह्रि सामान्यरूप केलें जाते. फकत बंगाली व 
आवटदी ह्या दोन भाषांतच तें केळें जात नाहीं. प्राकृतमध्यें : ममाई (तृतीया ) 
ममादो, ममाहि ( पंचमी ); ममम्मि ( सस्तमी ) अशीं ख्पें सांपडतात. ह्या 
रूपांवरून असें दिसतें कीं * मम? ह्या प्ष्ठीच्या रूपाला निरनिराळ्या वि भक्तीचे 
प्रत्यय लाविळे जात. अपभ्रंश प्राकृतांत हाच प्रकार आढळतो. उदा०--- “ हैऊ 
झिज्जऊ, तउ केहि पिअ तुददं पुण अन्नह रोसे मी ” ह्या वाक्‍य़ांतील ' केहि 
आणि ' रोसे? हीं दोन अव्यये ' तउ ? आणि ' अन्नह? ह्या दोन षष्टीच्या 
ख्पांना ल्ाावेलीं आहेत. 

मराठींत-सामान्यरूप साधण्याचे पांच प्रकार आहेत. 

एकवचनः-- १ आ; २इ, ३ ई, ४ ऊ, ५ ए. 

अनेकवचनः-- १ आ, २ई, ३ आ; ४ ऊ, ५ आ. 

ह्यांपैकी पाहेळा प्रकार घेणारी नामें--पुं. व न. अकारान्त उदा? नन्तर 
'हाता-स हातां-स, फळा-स फळांस. पुं. आकारान्त-आंब्या-चा आंब्यां-चा, न्‌ 
एकारान्त-केळ्या-स केळ्यांना. न. इकारान्त मोत्या-वर मोत्यां-वर. पुं उकारान्त 
कांहीं नामे-वाटसरा-नें, वाटसरांनीं. न. ऊकारान्त-कोंकराचा, कोंकरांचा. 

दुसरा प्रकार घेणारी नामें--इकारान्त तत्सम शब्द-कवी-स, कवीं-स« 
पुं. इकारान्त कांदीं शब्द-हत्ती-वर, हत्तीं-वर. स्त्री. अकारान्त-केळीस, केळीं-स. 

[तिसरा प्रकार घेणारी नामें--स्त्री. कांही नामें-घोडी-स घोड्यांसत. 

चौथा प्रकार घेणारी नामें--पुं. स्त्री. कांहीं नामे-खाऊ-स, खाऊसा 
बाजूचा बाजूंचा. ु 

पांचवा प्रकार घेणारीं नामे--स्री. आकारान्त-जिमे-स, जिभांलत 
ऊकारान्त-जळू-स; जळवां-स, जळे-स. 

२१४. मराठींतीळ नामाच्या सामान्यरूपाच्या उपपत्तीविषयीं बराच मत 
भेद आहे. विभक्तित्रत्यय लावण्यापूर्वी प्रातिपादिकाचें जै रूप किंवा अंग ही 
त्यास सामान्यरूप म्हणतात. प्रत्यय लावल्यानंतर प्रातिपादिक आणि प्रत्यय 
दोन्ही सहज उच्च्चारतां यावे म्हणूनहि प्रातिपादिकाच्या रूपांत फरक पडत असावा” 
केवळ उन्धच्चारसौकयीसाठींच प्रातिपादिक हें प्रत्ययापूर्वी एक विशिष्ट रूप धारण 
करीत असलें पाहिजे. उच्चारसौकर्य हें शब्दाच्या सामान्यरूपाचें कारश' 
असावें हें एक मत आहे 

सामान्यरूपाच्या मुळाशी उच्चारसौकर्य हेंच एक कारण समजून चालत 
नाहीं; कारण शब्दांचे सामान्यरूप होण्यांत सुद्धां एक प्रकारचा नियम 
आहे. वाटेळ त्या शब्दाचे वाटेल त्स उच््चाराला सुगम असे सामान्यरूप 
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होत नाहीं. सामान्यरूपांचे नियम वर जे त्याचे पांच प्रकार दिले आहेत 
त्यांवरून बांधतां येतील. 

मराठींतील सामान्यरूव हे प्रष्टी विभक्तीच्या रूपांपासून साधलें आहे असे 
दुसरें मत आहे (बीम्स; भाण्डारकर); उदा०---१. हातास; हस्तस्य-हत्थह-हातहं- 
हातअ-हाता--स. २. हातांना, हस्तानाम-हस्थणं हातणं-हातअं-हातॉ -- ना. ३. 
जिभेस,:जिव्हाया-जिव्माए>जिभे-स. ४. जिभांना, जिव्हानामू-जिन्माणं-जिन्मार्स 
जिभा -- ना.. अशा प्रकाराने वर दिलेलीं पांचची प्रकारांतील उदाहरणें सोपपन्तिक 
मांडतां येतील. * 

ह्या सामान्यरूपांना म्हणजे प्रष्ठी विभक्तीच्या अपभ्रष्ट रूपांना पुनः मराठीचे 
विभक्तीचचे प्रत्यय लागतात. 


सामान्यरूप हे चतुथींच्या रूपापासून साधलें आहे असे तिसरेंहि एक मत 
प्रचाठित आहे". उदा ०---' मह्यम्‌? ह्यापासून प्राकृतमध्यें ' मझ्झम ? असे रूप 
होते, व त्यापासून ' माझा.? हें रूप सिद्ध झालें. * माझा ' पासून “मज? हें 
रूप सिद्ध होतें व : मज ? ह्या सामान्यरूपाला. इतर विभक्तींचचे प्रत्यय किंवा 
शब्दयोगी अव्ययें लागतात. ती'च गोष्ट ' तुज ? ' त्याज ? इत्यादि शब्दांची. जी 
गोष्ट सर्वनामांच्या बाबतींत दिसून येते तीच नामांच्याडि बाबतींत खरी ठरण्या- 
सारखी आहि. चतुर्थीच्या प्रत्यया'चें रूपांतर पुढीलप्रमाणे नामाच्या बाबतींत होते. 


चतुर्थी एकवचन संत्कृत पाली प्राकृत अपभ्रंरां 
आय आअ आ । आहे; आह 


ह्या वरील जोड्यांवरून असें दिसून येईल कीं अपभ्रंश्ाच्या रूपांत ह? 
येतो. हा ' ह? कांहीं “* य ? पासून किंवा “ अ ? पासून येणें शाक्य नाहीं; उच्चार 
सोंपा करण्यासाठी हा “ ह ? येतो" असे म्हणून चालावयाचें नाहीं;कारण उच्ध्चार 
सोपा करण्यासाठी “ ह? कधीं येत नाहीं, तर य्‌ किंवा वू येतो. अनेकवचनाच्या 
प्रत्ययाच्या बाबतींत हीच अडचण उभी राहते. शिवाय चतुर्थीच्या कारक अर्थाची 
-संप्रदानाची-अडचण राहते ती निराळीच. सामान्यरूप हें प्रथमेपासून सर्व 
विभक्तींच्या बाबतींत होते. तर मग मूळचा संप्रदानाचा अर्थ कसा नाहींसा 
झाला ह्याची उपपत्ति नीट लागत नाहीं. षष्ठीच्या बाबतींत एक तरी समाधान 
आहे, कीं ती कारकविभक्ति नाहीं 


सामान्यरूपाची उपपात्ति षष्ठी किंवा चतुर्थी ह्या दोहोंपैकी कोणत्याहि 
विभक्तीपासून नीट समाधान करण्याजोगी लागत नाहीं. 


नक २० २ का २९० ळ2्ाचात 
२. 5100 ल पी. ९ 183. 


३५६ । मराठी भाषा-उटूम व विकास 


बिभक्तीचे प्रत्यय हे .सावैनामिक वीजांपासून उत्पन्न झाळे आहेत हें वर 
सांगितेूच आहे. मराठींतील विभक्तिप्रत्यय लागलेलीं. जुनीं रूपें पाहिलीं तर 
त्यांतहि सर्वनामाचीं रूपें लागून शब्दांची . सामान्यरूपें झाल्याचें दिसून येईल. 
“: घराचेया, देवाचिया, देवाचेआ, देवाचेया, देविआ, भक्तिआ; नाणेचिआ; 
पुणियास, पुणियाचे, ? ह्या. सर्व रूपांत एआ, एया, इआ, या, आ वंगेरे जीं 
ख्पे दिसतात तीं सर्व ' हे? ( इ > इदम्‌.) ह्या सर्वनामापासून निघालीं असून 
तींच मराठींतील सामान्यरूपाच्या मुळाशी आहेत. मराठींतील सामान्यरूप 
ह्यापासून झाळें असे आम्हांस वाटतें. 


सवेनामाविभक्ति 


२१५. भाप्रेमध्यें आद्य शब्द्बीजें दोन प्रकारचीं असतात : एक प्रकार 
सावनामिक आणि दुसरा प्रकार क्रियावाचक. सावैनामिक बीजांपासून प्रत्यय 
तयार होतात आणि क्रियावाचक बीजांपासून इतर दाव्द तयार होतात. ह्या शब्दांना 
“प्रकृति? म्हणतात. भाषेचा सर्व पसारा ह्या प्रकृति आणि प्रत्यय यांच्या जुळणीवर 
अवलंबून असतो. भाषेत क्रियावाचक ब्रीजांपेक्षांदि अगोदर हीं सावनामिक बरीजें 
तयार होतात. सर्वनामें-त्यांतहि पुनः पुरुषवाचक सर्वनामे-अगोदरचीं आहेत.'अहम 
शब्द इतका जुना आहे कीं, जुनी जुनी म्हणून समजली गेलेली वैदिक भाषा ही 
सुद्धा त्याच्या मानानें कालपरवांची भाषा ठरेल. प्रत्ययप्रक्रियेचे विवरण करताना 
जरी नामानंतर सर्वनामांचा उलेख येतो; तरी शब्दांच्या उत्पत्तीचा विर्‍चार 
करतांना अगोदर सर्वनामे व नंतर नामें, विशेषणे इत्यादि असाच त्यांच्या उत” 
शसीचा क्रम लागेल. ह्या शब्दांना“ सर्वनाम * हें नांव संस्कृत व्याकरणांत पाणि" 
नीनें जी परिभाषा वापरली त्यामुळें पडलें. “ सर्वांदींनि सर्वनामाने ?” असा 
उल्लेख पाणाने ह्या शब्दांसंबंधीं करतो. ह्या शब्दांचें परिगणन करितांना * सवे 
हा शब्द सवोच्या अगोदर आला म्हणून त्यानंतर आलेल्या शब्दांना “ सर्वनाम 
( सर्वेशव्दः आदो येषाम्‌ ) अशी संज्ञा पडली. 

२१६. सर्वनामांचे. प्रकार---१. पुरुषवाचक, २. दर्शक, ३. संबंधी? 
४. प्रश्नार्थक. ह्या चारीशिवाय अनिश्चित आणि आत्मवाचक्र असेहि दोन 
भेद मानतात. 


१. पुरुषवाचक---१ प्रथमपुरुषबाचक, २ द्वितीयपुरुषवाचक, २ तृतीय" 
पुरुषवाचक, ४ सामान्यपुरुष्रवाचक हे 'चार पुरुषवा'चकांचे प्रकार आहेत. श 
१. प्रथमपुरुषवाचक मी, आम्ही. मी--संस्कृतमध्यें प्रथमपुरुषा'चें सव” 
नाम * अहम्‌? आहे. प्राकृतमध्यें ह्याचीच अहकम., अहके, हके, हगे, हर्गे 
अशीं रूपें झालीं व ही रूपें अधमागधी किंवा जैनमागधी, : भास व अश्वघोष 
ह्यांची नाटकें ह्यांत वापरलेली आढळतात. गुजराती, हिंदी वगेरे माष्ांतीळ “ ईई 
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अहूं, हांऊ वगेरे प्रथमपुरुषवाचंक सर्वनामे वर दिलेल्या उपपत्तीवरूनच आलीं 
आहेत. परंतु मराठी भाषेंतील “ मी ? हें सर्वनाम मात्र ह्या सवोहून भिन्न आहे. 
: मी ? ची उपपात्ति खालीं दिलेल्या तीन प्रकारांनीं लावतां येईल. 

१, माहाराष्ट्री “ म्मि ) पासून. १ 3. ३10105 

२. वैदिक भाषेमध्ये  अस्मे ? हें सर्वनाम “वयम्‌? ह्या अर्थी प्रथम- 
पुरुषी अनेकवचनी आहे. त्यापासून मी आणि आम्ही ' हीं दोन्ही एकवचनी 
आणि अनेकवचनी रूपें निघालीं असावींत. अस्मे > आम्हे > आम्ही; > आमि 
> मी. बहुमानार्थी अनेकवचना'चा उपयोग नेहमींच करतात. असाच प्रकार 
कायम रूढ होऊन बसला असावा. आणि अंनकव'चनी रूप एकवचचनाच्या अथानें 
रूढ झालें असावे, , गार! ाऱ 

३. किंवा मराठींतील “ मी ? हें सवैनाम “अहम्‌ ह्या सर्वनामाच्या 
तृतीयेच्या रूपापासून आलें असावें. मया ( सं. ) > मए; मइ ( प्राकृत ) > मड 
( अपभ्रंश ) > मी ( मराठी ). 

ह्याप्रमाणें प्राकृत व अपंत्रंशा भाषांमध्ये रूपं सांपडतात व ह्याच स्पां- 
पासून हिंदी-मडँ, गुजराती-मै, सिंधी-मैं व मराठी-म्यां अथवा मो अशीं ख्पें 
वापरलीं जातात. ज्या अंर्थी ह्या सर्व भाषांतील रूपे सानुनासेक आहेत त्या अर्थी 
तो नासिक्य उच्चार तृतीयेच्या ' एन ह्या प्रत्ययाचा अवशेष असला पाहिजे 
( एन > (५ म्य < मर्या < मयेनं ). कमणि प्रयोगांत ह्या तृतीयान्त रूपाचा 
उपयोग नेहमीच केळा जातो. परंतु पुढें जसजसा. कमीणि . प्रयोग आणि कतरि 
प्रयोग ह्या दोन्ही प्रयोगांचा संकर झाला व जसजसा कमोणि प्रयोगाचा उपयोग 
कमी कमी होऊं लागला; . तसंतसा प्रथमा आणि. तृतीया ह्या दोन्ही विभक्तींच्या 
खूपांताहि संकर झाला असावा. 
इतर विभक्तींचीं रूपे--द्वितीया च० मातें, मज, मला आम्हांला 


तृतीया म्यॉ, मीं आम्हीं 
पंचमी मजहून हुने आम्हांहून-हुने 
षष्टी मज, माझा आमचा 
सप्तमी मज, मी आमच्यांत 


ह्या सर्व रूपांत विशेष ध्यानांत ठेवण्यासारखे रूप म्हणजे “ मज ? हें होय; 
कारण इतर विभक्तींचे प्रत्यय लागतांना * मी” चे“ मज हेच रूप होतें. 
मज > मह्यम्‌ > मज्झम्‌ किंवा मज्झ ( प्राकृत ) > मज---ही उपपत्ति आमच्या 
मते योग्य नाहीं; कारण ह्यांत पुन्हा चतुर्थी आणि षष्टी या दोन विभक्तींचा 
संकर मानावा लागतो. ' मज ? हें रूप जर“ मह्यम्‌ पासून तर “माझा? हें 
रूपहि त्यापासून मानावें लागेल, आमच्या मते मज किंवा माझा हीं दोन्ही र्पें 
: मदीयम्‌? ह्या रूपापासून निघाली आहेत. ' इय > इंज्ज > ज अथवा “झ? 
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ही उपपात्ते जास्त सय्याक्ततिक आहे. हीमध्यें दोन बिभक्तींचा संकर होत नाहीं; 
किंवा द्वितीया व चतुर्थी ह्या विभमक्तींतील “ मज? हें रूप *“ मह्यम ' पासून 
आणि षष्टीचें “ माझ ? हें रूप  मंदीयम्‌ ? पासून निष्पादावे. जी गोष्ट मज; 
माझा ह्यासंबंधी ती गोष्ट तुज व तुझा ह्यासंत्रंधीं समजावी. ( तुभ्यम्‌ > तुज्झम > 
तुज्या > तुज; तुझा-त्वदीयपासून ). 

तूं--ह्या सर्वनामाची उपपत्ति उघड असल्यामुळें नुसती ख्पेंच फक्त 
खालीं दिर्ली आहेत. 


संस्कृत माहा. अप. मराठी 

त्वम्‌ ठ्म्‌ त्हुं तूं 

तुभ्यम्‌ तुज्झुम्‌ तुज्झु तुज 

त्वया तुमाडँ त्डँ तुवॉ, त्वा, वं 

त्वदीय तुझें 
तुम्हेज्चअ तुमचें 


तो, ती, ते---संस्कृंतमध्ये तृतीयं पुं. सावनामिक बीज' “ ततू ' हेंच 
आहे. ह्या * तत्‌ * पासून पुंलिंगी * सः ? व स्त्रीलिंगी * सा? अशीं रूपें होतात. 
प्राकृत व अंपभ्रंश भाषांताहे : सो आणि सा ' अशी रूपें होतात, इतर विभ 
क्तींच्या रूपांत “त? चा अवशेष राहतो. हें * तत्‌ ? सर्वनाम वैदिक भाषेत 
: त्यत्‌ ह्या स्वरूपांत सांपडतें. ग्रामिक ' त्यो ' मध्ये त्याचा अवदोष राहिला 
आहे. तो, ती, तें ? ह्या तिन्ही लिंगी सर्वनामांना नामाच्या विभक्तीचे प्रत्यय 
लागतात. तो, त्यास, त्याला, त्यातें, त्यांना; त्यानें, त्यांनीं, त्यांहीं; त्यास-त्याळा- 
त्यांना; त्याहून, त्यांहून; त्याचा, त्यांचा; त्यांत, त्यांत इत्यादि ख्पें होतात. 

५ तो, ती, तें '--ह्यांचीं लिंगभेदाप्रमाणें रूपें तयार होतात. 

स्वतः--हें सामान्य पुरुषवाचक सर्वनाम आहे. ह्या सर्वनामांत र्ल 
प्रकारचें * व्यावर्तकत्व ' आहे. बोलणारा किंवा क्रिया करणारा आपल्यासंतर 
“स्वतः हें सर्वनाम वापरतो. ह्यास सर्वनाम म्हणण्यापेक्षा सायैनामिक विशेषण 
म्हणावें. स्व 4- तस्‌ ( पंचम्यर्थ अव्यय-पज्न्वम्यास्तसिळू ) ह्याचे अपभ्रष्ट स्प 
: स्वतां ' असेहि कर्धी कधी करतात. 

__ आपण--हें एक सामान्य पुरुषवाचक सर्वनाम आहे. ह्या सर्वनामांतहि 

: स्वतः! च्यासारखें व्यावर्तकत्व आहे-म्हणंजे क्रिया करणाऱ्याचा आपल्या 
स्वतःसंबंधी उल्लेख ह्यांत असतो. आपण हा शाब्द संस्कृत आत्मन्‌ ह्यापासून 
आला आहे. ह्याचा उपयोग आत्मवाचक, बहुमानार्थी पुष्कळ प्रकाराने होतो. 
८ आत्मन्‌ ह्या संस्कृत शब्दाचें प्राकृत रूप “ अत्त ? असें होतें. ह्याच * अत्त ॥ 
रूपाबद्दल अर्धमागधी आणि शोरसेनींत * अप्प ? असेंहि रूप विकल्पाने येतें, ह्या 
दोन्हींच्या मिश्रणाचेंच अत्प असें रूप अक्षोकाच्या शिलालेखांत वापरले आई. 


लट 
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उत्तरकालीन प्राकृत भाषांमध्ये ह्या सवेनामाचीं ख्पें पुढीलप्रमाणें आहित. प्र. 
अप्पा, तृ.-““अप्पणा, ष.-अप्पणो-अप्पणा [ वहुवचन ]. ह्या रूपांपैकी 
चंतंमानकालीन बोलींत अप्पा ( प्रातिपदिक ) आपण ? हीं दोन्ही रूपें 
सांपडतात. “ आपण ? मधीळ अनुनासिक “ण? हा वर दाखविल्याप्रमाणे 
विभक्तिप्रत्यवांचा अवदोष आहे हें स्पष्ट आहे. “ अप्पा ' पुरुषनाम म्हणून 
उपयोगांत आहे. परंतु ' आत्मवाचक ” सर्वनाम म्हणून त्याचा उपयोग ' आपोआप, 
आपसुख; आपला ? इत्यादि दाग्दांत दिसतो. “ आपण ह्याचा उपयोग प्रथमपुरुषी; 
व द्वितीयपुरुषी स्वतंत्र रीतीनें होतो. परंतु आत्मवाचक म्हणून कोणत्याहि पुरुषांत 
च वचनांत उपयोग करतां येतो 

२१७ दर्दाक सर्वनामें--हा-ही-हें, तो-ती-तें. ह्यांपेकीं तो-ती-तें ह्यांविषयीं 
विचार वर तृ. पु. स. पाहावा, पाहिला “ हा? ह्यांत “ ह? हें सावनामिक बीज 
आहे. ह्याची ग्रामिक रूपे ' ह्यो ' ' त्यो ? अर्शी होतात. न 

१ “ह? हें बीज “ एतद ह्या सर्वनामाचें ' एषः ? ह्या रूपापासून किंवा 
< इदम्‌? ह्या सर्वनामाच्या “ इ? ह्या सावनामिक बीजापासून आलें असावें. 


संस्कृत माहाराष्ट्री अपभ्रंश मराठी 

एषः ए्‌सो एऐहो; ए₹:/ 

एतमू-नम्‌ एअम्‌ हु ह्या 

एतेन एअण एएण ह्यानें इत्यादि. 


इदम्‌? ह्या सर्वनामापास्न “अ? आणि “इ * कारान्त अशीं रूपें 

तयार होतात व ह्या अंगांपासून तयार झालेलीं रूपें जुन्या नव्या मराठींत 
आढळतात. ए; ए, या; इया, यासी, इयासी, यांचे, इयांचे-पुंलिंगी व इया, या, 
इहिं-सी, इवये-इया, इयांचे-स्त्रीलिंगी अशी रूपें मराठींत आहेत. ह्या रूपांवरून 
मराठीतील ददीक सर्वनाम “हा” ह्या सवेनामांचीं रूपें येणें शाक्य आहे 
मराठीतील हें दृदीक सर्वनाम थोडेसे. चमत्कारिक आहे. ' एह हें रूप 
माहाराष्ट्रीमध्यें होते. : आअ किंवा आय ? ही ख्पें अपभ्रेश्षांतील आहेत. ह्या 
दोन्ही रूपांची भेसळ होऊन मराठी “हा हे दशक सर्वनाम उत्पन्न झालें 
असावें . 

संब्रेधी सर्वनामें अनुबेधी 

जो, जी, जे तो; ती, तें 

ह्यांपैकी अनुबंधी “ तो ह्याचा विचार वर तृ. पु. “ तो ' वर केला आहे 
तो पाहावा. : जों हें सर्वनाम यत्‌ च्या पुंलिंगी * यः ह्या सर्वेनामापासून 


1. 7. छा००% : 12, प. र 162-208. 107 छाव शाष्ठां:0. 3. 1) 
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आलें आहे. आद्य : य? असेल तर त्याचा ' ज्‌ होतो. जो-जे, ज्यास-ज्याला; 
ज्यांस-ज्यांना, ज्यानें-ज्यांनीं, ज्याहून; ज्याचा, ज्यांचा, इत्यादि त्यांची 
विभक्तींची रूपें होतात 


२१८. प्रश्नाथक सवेनाम--- कोण ह्या सवनामांत “ सावनामिक 
बीज ? ' क? हें आहे. ह्या * क? पासून * कांहीं, काय, केव्हां, केसी, केचा 
कसा, ? इत्यादि ख्यें तयार होतात. संस्कृतमध्ये प्रश्नाथक सर्वनामाचें अंग “क र 
आहे, म्हणूनच मराठी “ कोण ? ह्या सवनामांतील “ण” ह्याची उपपात्ते नुसत्या 
८क? ह्या खगावरून लागत नाहीं 

: कोंण ? ह्याचें एक जुनें रूप * कवणु' असें आहे. तें अपभ्रंश 
भाष्रेंतीळ * केवडं ) ह्या सर्वनामापासन आलें असावें". 

किंवा कुपथ, कवोष्ण-इत्यादि शब्दांतील * कु”, किंव्रा * कतर ह्या 
कुत्सिताथे, अल्पार्थ प्रत्ययावरून आलें असावें 


३ हीं वरील दोन्ही रूपें : कोण ? ह्याच्या मुळाशीं नाहींत हें उवड उघड 
दिसतें. ' केवडु ? ( अपभ्रेशा ) पासून मराठी ' केवढा ? हें सावनामिक विदोषण 
येऊं शकेल परंतु ' कोण? हें कसे येईल £ दुसऱ्या उपपत्तींत तर पुष्कळ अथभद्‌ 
मानावा लागतो. त्या दोन्हीपेक्षां : कः पुनः > कउण > कोण ? ही उपपात्ते जास्त 
सयुक्तिक ठरते 


, : कःचन > कअन > कअण > कोण किंवा कोनु > कोणु-कांण 
ह्या मागोनें * कोण ? हे प्रश्नाथेक सर्वनाम आलें आहे असें आम्हांस वाटतें. “कोण 
ह्या सर्वनामाची जन्या मराठी भाष्रेंत ' कवण, कव्हण, कोण; कॉण्ह; कोण्ही 
इत्यादि रूपें सांपडतात. * कांहीं ? हें साधनामिक विशेषण आहे. हें तिन्ही लिंगी 


दोन्ही वचनी सर्व विभक्तींत लागते. हें अब्यय नसून विशेषण आहें, कारण; तै : 


इतर विशेषणांप्रमाणें नामांना लागतें. ह्याची उपपात्ते--कांहीं < काइ (अपभ्रंश) 
< किंहि ( सं. ). : काय ? हा शब्दहि अपभ्रेशा : काइ ? क्रिंवा “ कइ ? व संस्कृत 
: काति ? ह्यापासून आला आहे. ( काय < काइ, << कड < कति ). ह्यांगिवाय 
एक, एकेक; अनेक, एरु ( < इतर ), हीं सर्वनामे आहेत. हीं सर्वे : अनिश्चित 
सर्वनामे; ह्या प्रकारांत येतात. 


२१९. सावैनामिक विशेषणें -- ऐस, अस - एताददा > एआदिस 
एआइस > ऐस; एतुल, एतुक, एत्तिआ ( प्रा. ). इतुक, तितका < तेतिआ; 
जसा, जसा--यादुरा > नादस्स > जाइस्स > जस. तंस, केस जेवदा-यावत्‌ 


ह. क कि १000 २७ ह 01... 0... 
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( मतुप्‌ ) > जेवड, .( एतावत्‌ > एआवड > एवढें; तेवढ, इवढ ). जेतुला 
(ज्ञाने. ) यत्‌ -- यन्त; जियन्त, जेत्तिआ, जित 4. क ( स्वार्थे ), जेतुका 
जितका; यत्‌ -- यन्त. जियन्त; जेत्तिआ, जित -- क ( स्वार्थे ). अपभ्रंश भाष्रेंतः 
एत्तक, कित्तक इत्यादि. रूपें सांपडतात. अनारिस < अण्णारिस < अन्यादुरा. 
सरिस << सरिस :< सदुश. सारिख << सरिख << सदुक्ष, ह्यांशिवाय जेउण, केउण, 
जेउत, केउत, ऐसेस, केसेस वगेरे रूपें जुन्या लिखाणांत आढळतात. 
संख्यावाचक विशेषणे 
२२०. भाषांचे परस्पर नाते जोडण्यास पुरुषवाचक सर्वनामे, लहान 
लहान अव्ययें वगेरे शब्दांचा जसा उपयोग होतो; तसाच उपयोग संख्यावाचक 
विदोषणांचा होतो. हिंदुस्थानांतील वतैमानकालीन . भारतीय आर्य बोलींच्या 
बाबतींत तर हीं संख्यावाचक विशेषणें मोठे महत्त्वाचे आणि चमत्कारिक झ्‌से 
शब्दे आहेत. वर्तमानकालीन बोलींतील व्याकरणाच्या बाबी ज्याप्रमाणें प्राकृत 
अपभ्रंश ह्यांच्या द्वारां थेट वैदिक संस्कृत माषेपर्यंत नेतां येतात, त्याप्रमाणें ही 
संख्यावाचक विशेषणे प्राकृतद्वारां वैदिक संस्कृतपर्येत नेतां येत नाहींत. प्राकृत 
भाषांच्या मध्ययुगीन कालांत संख्यावाचक दाब्दांची रूपें एका मध्यवती भाषेत 
जीं झालीं तींच रूपें निरनिराळ्या ठिकाणच्या वर्तमानकालीन बोलींत सुरू झालीं 
आणि त्या त्या. प्रांतांतील प्राकृतपासून उत्पन्न. झालेल्या भाषेंत मूळची रूपें 
नाहीशीं होऊन त्याच्या ऐवजीं वरील रूपें आलीं. उदा०--पाली भाषेंत १२ 
ह्या अर्थी शब्द: बारस असा आहे. संस्कृत ' द्वादरा ह्यापासून मध्यदेशांत 
८ द्‌ (उ) वाडदा ? असें प्राकृत रूप झालें आणिं तेंहि पालीमध्यें सांपडतें. परंतु. 
बारस व दुवाडस ह्या दोहोंपैकी अगोदरचे कोणतें आणि नंतरचे कोणते हें सांगणं 
कठिण आहे. ' बारस ? हें रूप पुष्कळ भाषांत रूढ आहे. मराठींत ' वारा > हे 
रूप रूढ आहे. चाळीस-ताळीस, सत्तर-हत्तर वगेरे फरक आहेतच. “ स्‌ * आणि 
“्हूत्ह्या दोहोंची परस्पर अलटापालट होते. संख्यावाचक ठाब्दांचीं कांही रूपें 
खालीं व्युत्पादिलीं आहेत. 
एक---संस्कृत-एक. प्राकृत--एक्क; एग, एअ. मराठी--एक. प्राकृत 
मधील ' एग? रूप ज्ञानेश्वरींत आढळतें. उदा ०-अनेग, अनेगा. मराठी “एक? 
हा शब्द प्राकृत : एक्क ? किंवा संस्कृत “एक? ह्यापासून आला आहे. सामासिक 
शब्दांत ' एक ? असाच शब्द कांहीं ठिकाणी राहतो. उदा० एकवीस, एकतीस, 
अकरा < अकारह< एक्कारदद < एकादा. 'दशा' ह्यांचे 'रह' रूप प्राकृतमध्यें झालें. 
[ दश > दह > डदू > रह ]. संस्कृतमध्ये हा जसा : झा ? स्वर मध्येच येतो 
तसा मराठींताहि येतो. ह्याची उपपात्त आमच्या मतें अशीः-( १ ) आद्य स्वरावर 
आघात पडला म्हणजे साहाजिकच पुढील स्वर दीधे होतो. ( २ ) किंवा 'अधिक' 
८ आणि ? ह्या अर्थी हा ' आ? असावा. वैदिक भाषेंत असे प्रयोग आढळतात. 
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उदा०-मित्र.व वरुण > मित्रावरुणो, इन्द्रामरुतो इत्यादि. एकोणीस < एकोन- 
'विंद्याति. एकुणतीस; एकुणचाळीस, एकुणपन्नास वगेरे एकोणीस ह्या शब्दाप्रमाणे 
नंळीं आहेत. 


दोंन--द्वे ( सं) > दुवे (प्रा.) >दो अथत्ा बे अथवा बा. दौ > दोण्णी 
( माहा. ) > दोनि > दोन ( मराठी ). ब्रे हें रूप कांहीं सामासिक दाब्दांत 
मराठींत आलें आहे. उदा ०-बज्ारा; बावीस, बत्तीस, त्रेचाळीस, बावन्न, बासष्ट; 
इत्यादि. संस्कृतमध्ये ज्याप्रमाणें द्वि किंवा द्वा हें विशेषण लागतें त्याप्रमाणें 
मराठीमध्यें त्रे किंबा त्रा हें विशेषण लागतें. उदा०-बावीस < द्रार्विद्याति 
बैंचचाळीस < द्विचत्वारिंशत्‌ . ' दु? * दो? हें रूपहि कांहीं सामासिक दाब्दांत 
असलेलें आढळून येतें. उदा०---दुह्याते, दुपारी ( दोपार ), दुधार (दास्त्र )? 
'दुभाषा; दुसरा, दुपाती; वीस ( विंद्याति > विस्सा > वीस ) 


तीन---त्रि ( सं. ) त्रीणि (नपुंसक. ) > तिण्णी (प्राकृत माहा.) > तीन" 
'सामासिक शब्दांत “ ति ? किंवा * ते असें जें त्याचें रूप होतें तें त्रय ?, किंवा 
त्रि ह्या रूपोपासून आलें आहे. तेरा-त्रयोददा, त्रिदरा. तेवीस ( त्रयोबिंदाति ) 
'तेतीस-तेहेतीस ( त्रयस्त्रिरात्‌ ) इत्यादि. ( त्रिंशात्‌ > तिस्सा > तीस ) 
चार---चत्वारि > चत्तारि (प्रा.) > चारि ( अपम्रंद्य ) > चार, चारी 
( मराठी ). सामासिक दाब्दांत ' चौ ' किंवा * चवे? हीं जीं रूपें येतात तीं 
चतुः ( सं. ) पासून आलीं आहेत. चौदा > चतुर्दश; चोवीस :>> चतुर्विशाते; 
चौतीस ( चतुस्निंशत्‌ ), चोऱ्याण्णय ( चतुर्नवाति )-इ. चौकट ( चतुष्कटि )? 
चौघडी, चाळीस-ताळीसं ( चत्वारिंदात्‌ ) 
पांच---पंच ( संस्कृत ) पासून. सामासिक शब्दांत ह्यांची तीन 
ख्थें होतात. उदा०-१. पन-पन्धरा, (पञ्च ) >.पञ्ज > पण्ण > पन्न न" दरा; 
ददा > रा ) [ पुढील “ दद ? पाहा ]. २. पंच-पंचवीस, पंचावन्न. ३. पस? 
पासू-पस्तीसं, पासष्ट; पञ्च > पॉच > पॉस > पस-पास; पन्नास > पञ्चा- 
दतू > पन्नास > पन्ना ह; वन्नाह; ( पन्ना, वन्न ), एकावन्न; ( एकवन्नाह < एक- 
पन्नाह < एकपन्नास < एकपंचादात ); बावन्न, त्रेपन्न, 
सहा--'प्टू [ सं. ] > छा [ माहा. ] > छह [.अपभ्रंशा ] > सह किंवा 
सामासिक शब्दांत ' सह ' व : छह? अशीं दोन्हीं रूपे सांपडतात. उदा ० 
साळा, सहवीस, सेहचाळीस इत्यादि;--छत्तीस, छपन्न, इत्यादि. साठ; एकसष्ट 
बासष्ट ह्यांमध्ये शेवटच्या “ई' चा लोप झाला आहे. [ एकषट्टि, द्वाषष्टि ] 
सात--सप्तन्‌ > सत्त > सात. सत -- रह > सतरा; सत्तात्रीस; सततीस; 
सद-ड-तीस. सतचाळीस-सत्तेचाळीस, सतषष्टि-सदषष्ट-सदुसष्ट. “ सदतीस व 
सदुसष्ट ' ह्यांतीस दू किंवा द हे अडतीस, अड्सष्ट ह्यांतील ड वरून साम्याभासानें 
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आले असावेत. सत्तर, हत्तर [ सामासिक राव्दांत ] सप्पाति-सप्तटि-सत्तटि- 
सत्तडि-सत्तरि, सत्तर, हत्तर, र 

आठ-अष्ट > अद > आठ. सामासेक शब्दांत अष्ट आणि आठ 
अशीं दोन्ही रूपें आढळतात. उदा०--अठरा, अठ्ठावीस, अडतीस (ठ>ड ); 
अट््याऐंशी; अष्ट्याहत्तर. ऐशी, ऐशी --अद्यीते > अशीइ. कांहीं प्राकृतमध्यें 
हा शब्द सानुनासिक असला पाहिजे. त्याशिवाय मराठींतील “ अनुनासिक ? सिद्ध 
होणार नाहीं. 


नऊ ---“ नव? ( सं. ). सामासिक शाब्द “ नवरे ' हा पूरवेशान्द लागून 
होत नाहींत. पुढच्या दझकास एक -- ऊन > एकोन हा पूरवशब्द लागून सिद्ध 
होतात. उदा०---एकोणीस, एकोणवीस, एकोणतीस, एकोणचाळीस इत्यादि. अप- 
वाद---नवण्णव, ( नळ्याण्णव ); नव्वद, नवाते ( सं. ) > नव्वादे ( हें प्राकृत 
रूप क्वचित्‌ सांपडतें ). एक्क्याण्णज ( एकनवाते-एकनवइ ). “ आ स्वर 
कांहीं ठिकाणीं मध्येंच येतो. त्याची उपपत्ति एकाददा मधील “आ " प्रमाणें 
“आहि. तो समुक््चयवाचक समजावा.  _ 


दहा--दरदा > दह; दश ह्या शब्दाची प्रक्रिया विशोष चमत्कारिक आहे. 
ह्यामध्ये दोन फरक होतात. १ 'शह? चा “ह होतो. २ दूर चा र्‌? 
होतो. पैकीं * श् ' चा “ हू ' होणें साहजिकच आहे., (द >स्‌> इ.) परंतु 
“दू? चा “ र्‌? फार क्वचित्‌ होतो. पुढील मार्गानें झाला असावा *-द्‌ > इ > 
ळ > ल > र्‌;उदा०-षोडद > सोळह > सोळा; पंचददा > पज्चद्श > पन्नदह > 
'पत्नरह > पन्नरा-पन्धरा. 

शंंभर---स -- भर दातम्‌ > शअम्‌ शै. एकरे, दोनशें इत्यादि. 

हजार---हा फाशी भाष्रेंतीळ शब्द आहे. जुना संस्कृत शब्द “ सहल ! 
असा आहे. परंतु फाशी भांघ्रेचा संपर्क जसजसा जास्त वाटूं लागला, तसतसा 
: सहस्त ! शब्द रोजच्या व्यवहाराच्या बोलीतून नाहींसा होऊं लागला. ह्याच्या 
पुढील लाख, लाखों, कोटी, करोड, क्रोडों वगेरे संख्यावाचक शब्द मूळ संस्कृत 
लक्ष, कोटि, वगेरे शब्दांवरून आले आहेत. ' 

. क्रमवाचक संख्याविशषर्णे--प्रथम ( सं. ) > पढामिल ( माहा. ) > 
'पाहिल ( अपभ्रं. ) > पाहिळ ( मराठी ) ( प्रथ 4. इल. ). दितीय > विइच्ज > 
बीज; दूजा ( माहा. ), दोसर > दुसर (मराठी ). तृतीय > तिइज्ज > तिइज्ज 
> तीज, तेसर ( माहा. ) > तिसरा ( मराठी ).' चतुर्थ > चउत्थ > चउत्य > 
चौथ. पंचम > पंचवँ > पांचव इत्यादि. 


५ 0. कक स्कर्ट न्न 


१. उ. 81० : /. फो. १. टेटा 


३६४ मराठी भाषा-उद्गम व विकास 


अंशवाचक संख्याविशषणे--उदाहरणें संस्कृत, माहारां्री व मरांठी ह्या 
क्रमानें दिलीं आहेत. डे-पाद-पाअ-पाव-पावक ( कृत्वा ). 2 - अध - आड. 
सार्ध-साठ्ढ-साड-डे. _ई-पादोन- पाअ-उण---पाऊण. १ ठे-सपाद-सवांद- 
सव्वा. १३४३ - हृ्यर्ध - दिवडूढ - दीड, दीडक ( कृत्वा ). ३३ अर्धतृतीय - 
अडाइज्ज - अर्डीच..४३३-अधेचतुर्थ - अट्ठउठूठ, अद्धट्ठ - आऊट. ५३१- 
सार्धेपंच - साडूठपंचे - साड (डे ) पांच. एक्कवार ( माहा. )-एकवार.. 
एकदा-एकदा. एकोर्ध-एक्काद्वध - एकाधा;, एखादा. एकः द्िकृत्वा हो 
एके दुर्के दोन.-त्रिकृत्वा “ज्ीणि - एके तीर्के तीन. एकः द्विगुणः दौ - एके दूणे 
दोन. एकः एके तीणे तीन. दश नवाभेः नवाति--दहा नवे नव्वद. दरा दयाभिः 
दातमू - दहा दाही शांभर. ( रा. ज्ञा. व्या. ) 


२२१. क्रियाविशेषणें--जे, जें > यादे ( सं. ) जों, तों < ( यावत्‌; 
तावत्‌ ), जेव्हां, तेव्हां, केव्हां > यदा, तदा, कदा ( सं ). < जिमूव, तिमव, 
किंमव ( प्रा. ). जेगे, तेग ( तृतीयेचीं रूपें). येथे < एत्थ ( प्राकृत ) < इत्तहा 
(वैदिक सं. ) 

१. “ अपभ्रेशांत .* इदम्‌ ? चें सत्तमीचे एकव्रचनाचें रूप ' हाथि ? असें 
होतें. :त्यावरून मराठी ' इथें ) ह्या दाब्द निघाला आहे. ' एतत्‌? चें स. ए.. 
रूप-“ एत्थ होतें. त्यावरून येथे, कोठें ( कोघ्र )-कुठें ( कुश्न ) ही ख्पें वरील- 
प्रमाणेच व्युत्पादेलीं जातात.१ ” 

२. येथें < अत्र, जेथे << यत्र, तेथें < तंत्र, कोठें < कुत्र ह्या मागोनेंदिं 
हे शब्द येणे दाक्य आहेत. प्राकृतमध्यें अत्य, तत्थ ह्यांवरोबर अत्याम्म, तत्थाम्म 
अशींहि रूपे कोठें कोठें सांपडतात.. ह्यांवरूनाहि एथे, जेथे हीं ख्पे येणें 
शकय आहे. “कीं ' हें अव्यय संस्कृत “ किम्‌ ? अथवा फांद्या. * के? पासून 
आलें आहे. ह 

> र भाष्रेमध्यें आद्य स्वरूपाची अशीं दोन प्रकारचीं बीजे असतात. 
एक सावनांमिक आणि दुसरीं क्रियावाचक. पैकीं सार्वनामिक बीजांचा विचार 
मार्गे येऊन गेलाच आहे. येथे दुसऱ्या क्रियावाचक वीजांचा विचार करूं. 
प्रकाते आणि प्रत्यय ह्या दोहोंच्या मुळाशी अनुक्रमे क्रियावाचक व सार्वनामिक 
बीजेच असतात. ममाष्रेंतील नामें, विशेषणे, क्रियाविशेषणें वगेरे शब्द ह्या क्रियावाचक 
बीजांपासून-धातूंपासून तयार होतात. “' आख्यातजाने नामाने??--“' नामाची 
उत्पात क्रियाबाचक - धातूपासून ?? असा सिद्धान्त यास्काचायांच्या .निरक्तांत 
मांडला आहे. कोणत्याहि भाषेंतील शब्दव्यवहार किंवा वाख्यापार बऱ्याच अंशी 
'कैयावाचक घातूंवर अवलंबून असल्यामुळे अवलंत्रून असल्यामुळें त्या. भाषेंतील .धातुपाठ ठरविणे हैं 


बबन > हह... 
१. राजवाडे : ज्ञाने. व्या. पृ. ५५. 


मराठीचे व्याकरण ३६५ 


-*५/-* “/-५-५-५-.५/५-/५/५-५/५/--५-५-/५-- 


महत्त्वाचे असे शास्त्रीय कार्य ठरतें. भाषेमध्ये नेहमींच्या वापरांत असलेल्या 
धातू्या संख्येवर भाष्रेची समृद्धि व ऐश्रये अवलंबून असतात. व्याकरणामध्यें 
धातूंना महत्त्व असतें म्हणूनच यास्काचार्याना वैदिक भाषेंतील धातूचे परिगणन 
आपल्या निरुक्तांत करावें लागलें व त्यामुळेंच पाणिनीस संस्कृत भाषेंतील धातु- 
पाठ द्यावा लागला. प्राकृत व्याकरणकारांनींहि धातुपाठाच्या 'महत्त्वाकडे दुलक्ष 
केळे नाहीं. त्यांनीं आपल्या व्याकरणांत प्राकृत भाषेंतील धातूंचा विचार केला 
आहे. मराठीचें. ऐश्वर्य किती आहे हें दाखविण्याकरितां व तिच्या. शास्त्रीय 
च संशोधनपर विच्चिकित्सेस उत्तेजन देण्याकरितां मराठी भाषेतील धातुपाठ तयार 
करणें अत्यंत जरूरीचे आहे 

मराठी धातूंची संख्या पांच हजारांजवळ आहे. हे धातु संस्कृत, 
प्राकृत व द्राविडी व कांही परकीय भाषा इतक्या भाषांतून आले आहेत 
संस्कृत व प्राकृत धातु, हे मूळ वैदिक भारषेतलि धातूंपासून उत्पन्न झाले व 
मूळ वैदिक धातु हे आर्यांची जी आद्य भाषा इण्डो-युरोपियन होती तिच्यापासन 
आले आहेत 

संस्कृत वेयाकरणांनीं धातूंची संख्या १७०६ पर्यंत नेळी आहे. कांहीं 
दुसरे व्याकरणकार हीच संख्या २००० वर नेतात. शब्दांची व्यृत्पात्ते जशी 
घातूंपर्यंत नेऊन मिडवितात तशी धातूंची व्युत्पत्ताहि पुन्हा धातूंपर्यंत कांहीं 
च्युत्पात्तेशास््रज्ञ नेऊन भिडवितात. डॉ. मरे यानें सर्व भाषेची प्रचंड इमारत 
नऊ धातुरूपी स्तंभांवर चढविली आहे. ? सर्व ग्रीक भाषा एकट्या “ इ ? घातू- 
पासून निघाळी आहे असेंहि एक मत आहे. त्याचप्रमाणें ळाटिन भाषाहि * हि? 
धातूपासून निघ्राली असे दुसरें एकमत आहे. असलीं एकान्तिक मतें सोडून 
(दिलीं तरी धातूंची साधारणपणें संख्या निश्चित करणें जरूर असतें 

संस्कृतमर्धाल धातूंची संख्या २००० ही जरी असली तरी ते सर्वच धातु 
* उपयोगांत येत नाहींत. नेहमीं वाड्य़यांत साधारणपणें ८०० धातुच फक्त वापरांत 
येतात. ह्यांपैकी पुन्हा २०० फक्त वेंद्‌ व ब्राह्मण ह्या वाड्ययांत .आढळतात. 
५०० वेद आणि पाणिनीय संस्कृत ह्यांमध्ये येतात. आणि त्यांपैकी १५० च 
फक्त उत्तरकालीन वाड्य़यांत वापरळेळे आढळतात. 

प्राकृत वैथाकरणांनी प्राकूत भाषांतील धातूंची संख्या १५९० दिली 
आहे. हेमचंद्रानें दिळेळे ९३० व माकेडेयानें दिळेळे ६१८ ममळून १५४८ 
धातु होतात. संस्कृत, प्राकृत, देश्य, द्राविडी, फारशी व इतर नामधातु 


१ डॉ. मरे यानें शोधलेठे नऊ धातु: आंग , बॅग , क्‍्यॉगू , ड्यागू , 
त्यांगू , म्याग्‌ , व्यॉग्‌ , ख्यागू. 


१६६ मराठा भाप्रा-उद्वम न विकास 
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मेळून मराठींतील धातूंची संख्या पांच हजारांजवळ असावी असा आमचा 
तक आहे 


२२३ धातूंचें वर्गीकरण दोन दृष्टीनें करतां येण्यासारखं आहे. एक अर्थो- 
वरून आणि दुसरें व्युत्पत्तीवरून. वाक्यांत अथर पूर्ण होण्याच्या दुष्टीनें वाक्‍्यांतील 
धातूस कती असावा लागतो. कांहीं वेळेस वाक्‍्यांतील धातूस प्रत्यक्ष असा कतो 
नसंतो. क्रियेचा जो भाव तोच त्या धातूचा कता होतो. “' सय उगवतो 
ह्यांत सूये हया कता आहे. त्या अर्थी ' उगव ? हा धातु “* सकतृक आहे. “ मला 
वाटेवर सांजावलळें *” ह्यांत प्रत्यक्ष कर्ता नाहीं. तेव्हां वाक्यांतील जो अर्थ किंवा 
भाव म्हणजे सांजावण्यासंतरंधींचा, तोच कर्ता आहे. म्हणून ह्या वाक्यांतील धाठ 
: सांजावणें ? भावकर्तुक धातु आहे. प्रत्यक्ष कर्ता नसल्यामुळें ह्याला अकठक 
घातुहि म्हटळें असतां चालेल. असले सर्व अकतेक अथवा भावकतृक धातु & 
अकर्मैक असणार हें उघड आहे. ह्यांना : कती * जर प्रत्यक्ष नाहीं तर “ कम 
तरी कोठून येणार ? पहिल्या सकतृक धातूंमध्ये सकमेक आणि अकर्मक अस 
दोन प्रकार आहेत. करणे, सांगणे, ऐकणें वगेरे धातु सकमैक; असणें, होणें, पडण 
पळणें, वगेरे धातु अकर्मक होत 


२२४. प्राकृतमधीळ धात्वादेदा-- संस्कृत. किंवा प्राकृतमधून भधाठ 
ज्या वेळेस मराठी भाषेंत येतो त्या वेळेस त्याला आदेदा होतो. खद्द संस्कृतमध्ये 
घातला आदेशा होतो असें कांहीं विद्वानांचे मत आहे*. उदा०--दुळ ( पद्र्यू )? 
पा ( पित्रू), प्रच्छ ( परच्छू), दंश (दद), त्र ( आत्य ), पतू (पतू- 
लड); हन ( वधू-लडळि ). ह्यांत कंसांत दिलेलीं रूपें हे धातूचे आदेदा हात 
परंतु आम्हांस दे म्हणणें पटत नाहीं. दुश ह्याचें पद्य असे रूपांतर वर्णप्रक्रियेच्या 
कोणत्या नियमानुसार झालें हें सांगणे कठीण आहे. दुल आणि पद्ट्‌ ह 
निराळे धातु आहेत. त्यांचा अथे मात्र एक आहि. प्राकृत वैयाकरणांची सु 
चूक झालेली आहे. प्राकृत व्याकरणकार म्हणतात कीं. कथ > बोल्ल, संघड; मज्जू 
बुडु, त्रसू-बुज्ज, क्रुव्यू -ज्र, क्षिपू-पेल्ळ, विलपू-बडबड, गर्ज-बुक्क, त्रसू-डर? 
पत्र>घादू, भरशचुक्क-भुल्ल-फिटट, गवेषू > टंटोल्लळ, आरोह > चढ, ६४ असे 
संस्कृत धातूंना प्राकृत आदेश होतात. वणेप्रक्रियेच्या कोणत्याहि नियमाने है 
आदेंदा सिद्ध होणार नाहींत. ह्या आदेद्यांचें शास्त्रशुद्ध स्पष्टीकरण म्हणजे हे संस्कृत 
थातु निराळे स्वतंत्र व पुढें आदेश म्हणून दिलेले प्राकृत धातु दे निराळे स्वतंत्र 
आहेत. त्यांचा परस्परांचा कांहीं एक संबंध नाहीं. कांहीं देशी धातु प्राकृत 
काळीं वापरांत होते. ते कांदीं संस्कृत धातूंशीं समानाथरक असल्यामुळें त्यांचा 
संत्रेध प्राकृत वेयाकरणांनीं त्यांच्यांशीं लावळा इतकाच ह्या प्राकृत धात्वादेद्याचा 
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अर्थ आहे. हे प्राकृत व्याकरणकारांनीं दिळेळे धात्वादेश पाहिळे म्हणजे व्युत्पत्ति- 
शास्त्राची जी ऐतिहासिक दृष्टि म्हणून असते तिच्याकडे त्यांनीं दुलंक्ष केळे असे 
निरुपायानें म्हणावें लागते. 

मराठीतील धातु साक्षात्‌ संस्कृतमधून किंवा माहाराष्ट्री वगेरे प्राकृतमधून 
आले असल्यामुळें प्राकृतमधीळ धात्वांदशा हें प्रकरण मराठीच्या दृष्टीनें अत्यंत 

हत्त्वाचें आहे. सर्व प्राकृत व्याकरणकारांनीं दिलेळे आंदेरा एकत्रित केले तर 
१५९० भरतात. ह्यांपेकीं ४५३ धातु देशी आहेत. कारण त्यांचा संबंध कोण- 

. त्याहि संस्कृत धातूंशीं आदेराप्रक्रियेच्चा नियमाने पोंहचत नाहीं". प्राकृत 
व्याकरणांत दिलेले धात्वादेदा पाहिळे तर जे पांच प्रकार दृष्टोत्पत्तीस येतात ते खालीं 
नमूद करतों. त्यावरोबर मराठी धातु ताडून पाहावे. 

१, मूळ संस्कृत धातु व प्राकूत आदेदा एकाच स्वरूपाचे असलेळे-- 
उदा०---चलति > चलइ > चळ, चुंवाते > चुंबड > चैव; खादाते > खाअइ > 
खा, ताडयाति > ताडेइ > ताड. 

२. मूळ संस्कृत धातूंचीं रूपें वणप्रक्रियेच्या नियमानुसार प्राकृतमध्यें 
उतरलेलीं -उदा०--- पीढडर्यात > पिळेइ > पिळ, अपैयाति > अप्पर > ओप, 
खिद्यते > खिज्जइ > खिज; घटते > घडइ > घड; युध्याति > जुज्झर > झुंज. 

३. मळ संस्कृत धातु व त्यांचे प्राकृत आदेदा ह्या दोहोंमध्ये कसलाहि 
संत्रंध नसलेले-- ( यांचीं उदाहरणें वर दिलीं आहेत. ) 

४. मूळ संस्कृत धातु आपल्या गणचिन्हांसह प्राकुृतमध्यें आलेले--- 
उदा ०---नृत्यांते - णक्चइ - नाच; 'िनु - चिण - चिण; जानाति- 
जाणडू -” जाण. न 

५. मूळ संस्कृत धातु व त्यांचे प्राकृत आदेठा ह्यांमध्ये अथमेद झालेले 
उदा ०---प्रेक्षते-पेक्खादि-पच्छड-पाह. 

न २२५. मराठी धातूंचीं उदाह्रणें--खालीं कांहीं नमुन्यादाखल मराठी 
धातूंची उदाहरणें देतो. | - 

१. उपसर्ग न लागलेले सिद्ध धातु--आच, इच, कर; कंद; खन, गण; 
जिल, चर, चेव, चु ( च्यव ), चुण ( सविकरण ), तूट, दह, डस (दं), दे 
(दा), धस ( ध्वंस ); नाह (स्ना);, ने (नी), ( पित्रू), पुस ( एच्छ्‌ ), 
बोल ( वल्ह्‌ किंवा ब्र॒ ), पिंज, वांच ( वंच्‌ ), विंध्‌ ( व्यधू ), बुझ ( घुव्य ), 
माख, याच, झुज ( युव्य ). 

२. उपसगीसहित मराठींत आलेले कांही धातु--ये (आ-्या), 
आचव ( आचम्‌ ); उसल, उचल, उत्तर, उठ, उपट, उपेक्ष, निरख; 
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मनिवर्त, पाखड ( प्रक्षाळू ), पारख, पुस (प्र -- उज्छ्‌ ), विक, मिज 
१ अमि - अज्ज्ू ) इत्यादि. 

३. खालीं दिलेले धातु द्राविडी भाषांतून आळे असावेत, कारण त्यांच्या 
'व्युत्पत्तीवद्दळ रांका आहे---आट ( कापड आटले ), कस ( कंत्रर कसली )), घेर 
५ भोंवतीं वेढणें ), चाट ( चिकटून जाणें ), चाट ( तूप चाटगें )9 “चात 
५ दावे ), जोख ( मापणें ), झेळ ( चेंड्र झेळणें ), झुक ( बाहेर झुके )? 
टिक ( कापड टिकणे ), टिप ( नेम मारणें ), पट ( कबूल होणें ) राह 
वढ इत्यादि. 

४. अन्य भाषांतून आलेले धातुः- फार्शी--चिमट, खिमट, गुजर, जत? 
खत, तपास, डाग, नरम, गरम, फसक, बदल, इ. इंग्लिशा-एडिट, मॅनेज, कोट; 
“अँग्री इ. ह्या. धातूंपुढें मराठी “' करणें ” हें क्रियापद घालतात. 

पुढें दिलेलीं साधित धातूंचीं उदाहरणें आहेत.--- 

१. कांहीं धातूंना खालीं दिळेळे प्रत्यय लावून साधित धातु तयार करतात. 
'प्रत्ययाऱचा अर्थ त्वरा करा किंवा सातत्य हा. आहे. 

१. क अटक, कचक, चलक; चुमुक, टपक; ठमक, तरक; थक, 
थक, दबक, धमक, भरक, . भुरक, मचक,. पुचक, लटक, सटक, हर? 
'हिसक [ आकृष ]. - 

२. ट-कचट, खचट, खसट, घसट, विमट, झपट, दापट.  . 

३. र,ळ, ड-उचल, कोसळ, चोवळ, झाकळ, डुरक, ठेचल, दादल;, लगड 

अभ्यस्त धातूंत साधे, द्विरुक्त व द्विधातुसंयोग असे तीन प्रकार आहेत. 
-त्यांचीं उदाहरणें अनुक्रमे खालीं दिलीं आहेत. ़ 

१. साघे-देंढाळ, धुंडाळ, जाग, चकव, भांबाब, केंकाट, बोंवळ, गार? 
तातड, चाचप, पोंफार, गांगर, लोलव, रोख. * : 
२. द्विरुक्त-खोखो, खटखट; काटकाट, दगदग, चटचट, झळशळ? 
'तणतग, . थबथत्र, भडभड, घरघर, चरचर, छाटाछार, हरहर, भिरभिर. 

३. द्विधातुसंयोग---गटपट, घ्ालामिळ, धडपड, . चुळबुळ, चिळात्रिळ; 
"घरपकड, चूकभूल, देखमार इत्यादि. - 


निकल साधित धातूंमध्ये प्रयोजक, दाक्य, नकारार्थी. धातु, त्याचप्रमाणें नाम; 
विशेषणे, धातु व निपात ह्यांपासून साधलेले धातु, तसेच अर्थभेदाचे वगेरे धाड 
'यैतात. मुख्य क्रिया दाखविणाऱ्या. धातूला. जें मदत करते तें सहाय त्र 
होय. हें सद्दाय क्रियापद आपला - मूळचा विदिष्ट जो अथर असतो तो सोई 
“दुसरा सामान्य. असा अर्थ दाखविते... . क 
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क चा 
' संयुक्‍त क्रियापदे 
२२६. धातूंच्या कांहीं नियमित रूपांशीं कांहीं नियमित क्रियापदांचा 
किंवा शब्दांचा योंग होऊंन 'जीं क्रियापदे बनंतांत त्यांस. संयुक्‍त. क्रियापदे म्हण- 
'तात. ह्यांत मुख्य क्रिया दाखविणारे धांतुसाधित असंतें व त्या क्रिवेचा काळ 
च अर्थ, रूप व प्रयोग दाखंविण्याकरितां एक * साहाय्यकारी ? क्रियापद 
ज्या धातुसाधेताला जोडावे लागतें. धातुसाधित व साहाय्यकारी क्रियापद या 
दोहोंचे मिळून संयुक्‍त क्रियापद तयार होतें. ह्यामध्ये मुख्य धातूचे कुदन्त रू्पव 
सहायधातूचच आख्यात रूप असतें. 
सहाय धातु चार प्रकारचे आहेत : १. कालदर्शक-उदा० -अस- मी 
जात आहि. २. प्रयोगदशक-उदा ० - जा, हो-- त्याच्याकडून कामं केलें गेले 
३. रूपदर्शक-उदा०-नस, नको; नये, हो, पाहिजे-तूं जाऊं नको. -जातां कामा 
नये.-गेलें पाहिजे. ४. विशेष अ्थदर्शक-उदा०-आण, इच्छ, काढ, घे,चुक, जा 
टाक, ठेव, दे, पड, पाह; पाहिजे, बस, ये, राह इत्यादि 
म दृष्टीनें पाहिळें तर पाहिळे तीन प्रकारचे हेंच खरे सहाय धातु 'होत 
चौथ्या प्रकारांत दिलेल्या ' धातूंनीं क्रियापदाच्या अर्थांत भर पडते; तेव्हां त्याच 
धातूला प्रधान धाठु मानण्यास हरकत नाहीं, अथाच्या दृष्टीनें संयुक्‍त क्रियापदांचा 
आणखी एक प्रकार आढळतो. उदा ०-- युद्ध करणें, पारख करणें, गोंधळ करणं, 
मार खाणें, अंगांत येणें, .डोकीस घालणें, रागें भरणें | 
' वर दिलेल्या प्रयोगांत योजलेली क्रियापदे खरीं संयुक्‍त नव्हत. त्यांच्या 
अर्थात विशेष भर पडली आहे. वाक्याचा अर्थ लाक्षणिक असल्यामुळें नाम आणिं 
क्रियांपद संयुक्‍त आहेतसे दिसतात. ठंय्राकरणांत लाक्षणिक अर्थाकडे लक्ष देण्याचें 
कारण 'नाहीं; क्रियापदाच्या रूपाकडे'च लक्ष दिलें पाहिजे 
संयुक्‍त क्रियापदे मराठींत मानावींत किंवा नाहीत ह्यासंत्रंधीं मराठी 
व्याकरणकारांमध्यें मतभेद आहे. वाक्यांत दरीविलेली क्रिया कितीहि शब्दांनी 
बोधिळी असो; त्यांतील एकच धांतु-शेवटचा-क्रियांपद ' मानावा व संयुक्‍त 
क्रियापदास खो द्यावा हा एक पक्ष. ह्या पक्षाचें असेंहि म्हणणें आहे कीं, क्रिया 
दाखविणारे वाकयांतील सर्वच शब्द जर क्रियापदांशीं जोडून संयुक्‍त क्रियापदे 
मानूं लागलों तर संयुक्‍त क्रियापदांची संख्या बेसुमार वाढेल, व त्या दुष्टीने 
संयुक्‍त क्रियापदें कमींत कमी सत्तरपर्यंत निघतील. तेव्हां ही आपात्ते. टाळण्या- 
कारितां संयुक्‍त क्रियापदे न मानतां रोवटलें जें क्रियापद तेंच मुख्य मानावें 
दुसरा पक्ष' संयुक्‍त क्रियापद मानणांऱ्पांचां. सुट्या एकट्या धातूच्या 
अथीपेक्षां दुसऱ्या शब्दांशी संयोग होऊन. जो अर्थ होतो. तो अगदीं निराळा 
आहे. तो पुस्तक घेतो व तो झोंप घेतो; तों जातो व॑ तो जात आहें; तो होता 
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व तो जेवून बसणार होता; ह्या वाक्यांच्या जोड्यांमध्यें ज्या अर्थी सारखा अथ 
नाहीं त्या अथी संयुक्‍त क्रियापदे मानणें प्रास आहे. हाच पक्ष आम्हांस मान्य 
आहे. शिवाय संयुक्‍त क्रियापदें मानण्यास आणखी एक कारण आहे, आणि तें 
काळासंबंधीं आहे. भत, वर्तमान व भविष्य हे तीन काळ जरी मुख्य असले तरी 
मराठीमध्ये त्यांच्या इतर छाया पुष्कळ आहेंत व त्या मुख्य धातूदिवाय इतर 
क्रियापदांच्या साहाय्यानें दाखविल्या जातात, संयुक्‍त काळ मानावे लागतातच 
म्हणून संयुक्‍त क्रियापदे मानिटीं पाहिजेत. मात्र वर जो त्यांचा चौथा प्रकार 
सांगेतला आहे त्यांतील धातूंच्या साहाय्यानें बनळेलीं संयुक्‍त क्रियापदे मानूं नयेत. 
रीतिभूतकाळ 

२२७. मराठींतील रीतिभ़तकाळ हा. जुने जे काळ संस्कृतप्राकृतमार्फत 
प्रत्यक्ष आले आहेत त्यांपैकीं एक आहे. पूर्वीचे प्रत्यय वणप्रक्रियेचे जरूर ते फरक 
होऊन आले आहेत. अथ पूर्वीचा बदळून त्या ठिकाणीं दुसरा आला आहे. 
संस्कृतप्राकृतमध्यें जो लट म्हणून काळ प्रासेद्ध होता; ब ज्याला आपण सकध्यांच्या 
भाषेंत ' वतमानकाळ म्हणूं तोच हा काळ होय. परंतु पूर्वीचा वर्तमानकाळा'चा 
अर्थ बदेळून त्या ठिकाणीं मराठींत रीतिभतकाळाचा अर्थ आला आहि. “ यामि 
ह्याचा अर्थ “मी जातों ? असा होतो. परंतु * यामे पासून निघालेल्या * जाई 
या रूपाचा अथ “ माझी जाण्याची रीत असे ? असा होतो. ह्या काळाचे मरा 
ठोंतील प्रत्यय खालीं दिले आहेत. ह्याची उपपत्ति संस्कृत लट [ वर्तमान ] 
पासून असल्यामुळें व कोणत्याहि कृदन्तापासून नसल्यामुळें कत्यांच्या लिंगभेदा- 
प्रमाणें त्याचीं रूपं बदलत नाहींत 


- इै-आख्यात प्रत्यय एकवचनं अं.. वैचन 
म. पुन इ [ सकमेक ], एं. [ अकर्मक ], ऊँ, औं. 
ष्ठ, पु. स आं, आ. 
प इ [ सकमंक ]; ए [अकर्मक] त. 

*“ उदा०...ए..व. सकमक अ. व. ए. व, अ, व- 
१: ... .. करी... . | करू-रों ह्सें हसू-सों 
२... - :करीस .._._. करांसरा  हसस  हसांऱ्सा 
200 करी करीत ह्से ह्सत 


प्रत्ययांची उपपत्ति पुढीलप्रमाणे संस्कृत, प्राकत, अपभ्रेशा व मराठी 

ह्या क्रमानें दिली आहें उदा०--आपमे-अमि-अऊं-ई; अमः---आमो-अं ; 

सह-&, ऊ, आ; असि-असि-आहि-आहि स; अवध्य अ माता 
अन्ति-अई-अड, अहिं-त 

काळाचे चु ळण हे दिसून येईल कीं, मराठीने अपभ्रेशापासूनं द्या 

1 माहाराष्ट्रीपासून हे प्रत्यय घेतले आहेत. सध्यां च्य 


-मराठीचें व्याकरण. ३७१ 
मराठींत ही रूपें वतमानकाळीं येत नाहींत. कवितेत मात्र वर्तेमानकाळीं ह्या 
रूपांचा उपयोंग केला जातो. | 111110). 
ज्ञानेश्वरीमधील ह्या काळाची रूपे-१ जाणें, मिये, पाहे, जूझे, बोले. 
२. जाणो, नेणो, पूसा, पाहा. ३: जाणासि, सांघासे, पर्वास, नोलखासि. 
४. जाणा, सांघा;, वोळा. ५. देखे, जाणे, देई, घेई. ६. फूटाते, भेटाति, 
मिरवति, नव्हाति, साह्याति. | 


भूतकाळ 

२२८. वेदकालीन भाषेंत भूतकाळद्रक तीन काळ-लिटू  [ परोक्षभूत- 
ह्र९७ ], लळू [ अनद्यतन भूत-1111611001], 'लुडू, [ भूतकाळ--०1151] 
हे होते. त्यांचाच परामशी पाणिनीनें आपल्या व्याकरणांत घेतला आहे. पाणिनीय 
संस्कृतमध्ये तेच तीन प्रकार व त्यांच्यांत उत्पन्न झाळेळे गोण उपप्रकार सुरू 
होते. परंतु पुढें मध्ययुगीन भाषेंत--पार्लांत-शेवटच्या दोहोंचा मिलाफ होऊन 
एक'च भूतकाळ सुरू झाला तरी कधीं कधीं तिन्ही प्रकारांसंबंधींच्या जुन्या कल्पना 
वर डोकें काढीत. हियत्तमी आणि अज्जतनी ( म्हणजे--ह्यस्तनी > काल्चां 
भूतकाळ आणि अज्जतनी > अद्यतनी - आजचा भूतकाळ ). असा .भेद केला 
जात असे. हीच स्थिति पुढें प्राकृत भाषांच्या काळांत चाळू राहिली. “ लट? चा 


१. 11. घा०500 : 2. 8.1. 17.2. 296. . 
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हर 1. 
प्राकृत भाषांच्या अमदानींतच कृदन्ताचे मूळचे अन्त्यवर्ण * त; इत; 
न? वगेरे वर्णप्रक्रियेच्या नियमाने अ, इअ, ( गअ, कअ सारखे ) असे तरी 
झाले किंवा दिण्ण, सुत्त ह्यांसारखे पूर्वीच्या व्यंजनांत सामावून तरी गेळे. कधी 
कधीं ह्यांच्यापुढें स्वार्थे प्रत्यय “क? (अ) हा लावीत असत. त्याच वळणा- 
बर पूर्वी रूढ. असलेला * ळल? प्रत्यय स्वार्थ ( म्हणज विद्षेष अर्थी न दाखावि- 
णारा ) असा लावूं लागले. ह्याच “ल? प्रत्ययाची इतर “ इल, ' अल 
६ इल ?, “अल, अशीं ख्पें प्राकृत भाषांत व त्यांतल्या त्यांत अपभ्रंशांत जास्त 
प्राचुयीनें वापरलेली आढळतात. मागधी व मागधीअपभ्रंश, अ्धैमागधी व 
त्याचप्रमाणे दाक्षिणेकडील व पश्चिमेकडील अपभ्रंशांत भूतकाळी क्रियापदांना 
हे प्रत्यय लावीत असत हें सध्यांच्या त्या भाषांच्या वंशज ज्या भाषा आहित 
त्यांतील पुराव्यावरून सहजच सिद्ध होण्यासारखे आहे. जेन प्राकृतमधील पुढे 
दिलेल्या उदाहरणांबरून “ ल ' प्रत्यय भूतकाळांत सररहा त्या काळीं वापरू 
लागले होते हें स्पष्ट होतें. “ चाइलछ, लोहिळ, सोहिळ, णोरळ, थलइल; 
गाण्ठिछ, गामिछ, वाहिणिळ, आगए्िया, वरेणलिय लघिल्ियम्‌ इ. 


तेव्हां मराठी भूतकाळांतील ' हळ, अल? हे प्रत्यय जुन्या संस्कृत गुत, 
काळीं कृदन्तांना ल, इल्ल, अल्ल हे जे प्राकृत काळांत ' स्वार्थ किंवा अल्पार्थ ' 
विदोप्रणात्मक प्रत्यय लागत त्यांपासून झाळे आहेत. भूतकाळ दर्गाक “ल 
सारखाच प्रत्यय आधुनिक बंगाली, बिहारी ह्या इतर प्राकृतिक बोलींत आहित. 


भूतकाळच्या “ ल प्रत्ययाची उपपत्ति बर दिलेल्या उपपत्तीपेक्षां कांहीं 
निराळ्या तऱ्हेने दिली जाते. संस्कृत “ त  प्रत्ययापासून त किंवा इत - ६. र्किंवा 
इंद - इद - ड किंवा इड - ल किंबा इल अका मार्गानें व्युत्पादितात. 
त्याचप्रमाणें शौरसेनींतील “ द ? ह्या भूतकाळच्या कृदन्तापासूनाहि व्युत्पादितात. 
त्याचप्रमाणें कोणी असेहि म्हणतात कीं हा “ ल? प्रत्यय जुन्या वैदिक 
पूर्ववांदिक भाषेतून आला असावा, कारण स्लाव्ह भाष्रेंत असाच “ल १ प्रत्य 
वापरतात. परंतु हीं मतें ग्राह्यी ठरणारी नाहींत. त-द-ड-ळ-ल ह्या एकाच 
मागीनें ल येणें डाक्य आहे. परंतु अशी विकृति सापेक्ष असते. म्हणजे एकाच 
शब्दांत र्‌; ७, घू पैकीं वणे असल तरच ' त्‌ ला मूर्घन्यत्व येणें दाकय़ आहे; 
एरवी नाहीं. तेव्हां ही व तशीच पुढील “द? चीहि उपपत्ति शास्री 


नव्हे. त्यांच्यामागे इतिहासहि नाहीं. स्लाव्ह भाप्रेंतील * ल? प्रत्यय अगदी 
निराळ्या स्वरूपाचा आहे. 


शी मराठीमध्ये धातूंची भूतकाळचीं रूपें कशीं उतरलीं आहेत हें समजण्य 
क क यत ठत रेती 0: 0”... | अरी 


१ प्र००॥]७ : क. क. २. 306.. 


मराठीचे व्याकरण ३७३ 

१, संस्कृतमधील निष्ठांचा “ त ? कायम राहतो. उदाहरणें संस्कृत; माहा- 
राष्ट्री व मराठी या क्रमानें दिलीं आहेत---गहीत---गेण्हिअ - घेत-ल; आत्त - 
उआत्त - आतल; उपात्त - पात्त - पातल; जित- जिअ- जितल. “त? 
विकल्पाने ठेवणारीं उदाहरणें--भाणित, भणिअ, म्हाणितल, म्हणियल; हारित; 
हारिअ, हारितल, हारियल; 'संख्यापित, संघविअ, सांधितळे, सांधियल 

२. माहाराष्ट्रींतील अन्त्य अक्षर कायम ठेवंणारीं उदाहरणें--तप्त - तत्ता 
-तातल; खात - खत-खातल; गुफित-गुत्थ - गुथल; त्रुटित - तुट्ट-तुटल; पतित 
- पट्ट - पडल; खात - खण्ण - खाणल, खणल; सिक्त - सित्त - सीतल 

३. माहाराष्ट्रातील : अ? चा लोप दाखविणारी ख्पें-- 


र जाअ ( जाअल-जाहल-जाल ) 
आगत आअअ आल 

क्त किअ कल 

नीत णिअ र नेल 

स्नातक न्हाभ ' न्हाल 

स्थित डिअ ड्ल 

बघित ._.. बांधिश बांधिळ 

राखित रक्‍्खिअ : राखिल : 

४. माहाराष्ट्रींतीळ अन्त्य ५ अ ? विकल्पाने ठेवणारी रूपें-- 
कारापित कराविझ . करावियेळ, करावेळ , 
विज्ञापित विण्णविअ विनवियंलं, विनविल 
मानित । " . माणिअ .__ मानियल, मानिल 
लिखित लिहिअ भ लिहियळ, लिहिल 


५, खालील रूपांत “त किंवा * अ ? ह्यांचा संबंध दिसत नाहीं. संस्कृत 
किंबा माहाराष्ट्री ह्यांमधीळ निष्टारूपांना “ ल? प्रत्यय चिकटवून मराठी 
बनलीं आहेत. मात्र हीं रूपें प्राचीन मराठींत किंवा काव्यांत आढळतात. 


दत्त द्न्नि द्वेज्लळ, दिन्हळ, दिधळ, दिल 
धावित धाविण्ण धाविन्नल 
भणित भाणिण्ण म्हाणिन्नल < 

> उडिनळ; उडल 
उड्डीन > 9 | 
स्म! >> 76: >> पिकल, पिकेल 

पिक्क 
मिन्न | यी, मिनल 
उत्पन्न उप्पण्ण परा 

जुझिन्नल. 


युद्ध ऱ्न्त 
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६: उच्चारसौकर्यासाठी “ आ कांही ठिकाणीं मध्यें येतो. त्रिह्ाल; 
मियाळ, निगाल, बुडाल; जिराळ, विआल इ 
भूतकाळाचे वर्तमान मराठींतील प्रत्यय खालीलप्रमाणे होतात-- 


पुंलिंग स्त्रापलिंग नपुंसकलिंग 
णव. ८. (४ :पनव, ; भन्व; पवा यव 
प्र-लो लों ल्येळे लों लें लों 
ह्वि०-लळास लां; लांत लीस लां, लांत;, लेस लां, लांत 
-लेत ल्यांत लींत 
तृ०-ला. ले ली ल्या लें लीं 
उदा०धरिलों धरिलो धरिल्ये-ळें धरिलो घरिळें धरिलों 
०्लास धरिलां-लांत धरिळीस धरिलां-लांत धारिळेंस धरिलां- 
-लेत  ' -ल्यांत -लांत-लींत 
धघरिलां धरिले घरिळली  धरिल्या धारिलें धरिलीं 
दुसरीं रूपें अ्शींच थोड्या थोड्या स्थानिक फरकाप्रमाणें तयार होतात. 
वर्तमानकाळ 


२२९. संस्कृतांतील जे काळ मराठींत कदन्तद्वारां आळे आहेत त्यांपैकी 
मराठींतीळ वर्तमानकाळ हा एक आहे. मूळ धातूचे संस्कृत कृदन्त-वर्तमान- 
कालवाचचक धातुसाधित-विशोषणापासून झाल्यामुळें कत्योच्या ठिंगव'चनाप्रमाणें 
ह्याची रूपे बदलतात. कृदन्ताचे संस्क्रतमर्ध्ये प्रत्यय अत्‌ , आन; मान (आत्मने- 
पदी) असे आहेत. प्राकृतमध्यें हेच प्रत्यय अन्त किंवा एन्त हीं रूपें धारण 
करितात. ह्यांमधील -अनुनासिक नाहींसा होऊन तोंच प्रत्यय आधुनिक बोलींमध्ये 
उतरला आहि. त्याला सावनामिक प्रत्यय लावून मराठीमधील साधा स्वाथे 
वत॑मानकाळ तयार होतो. अन्त, अयन्त. ( संस्कृत ) > अन्त, एन्त ( प्राकृत ) 
> अत्‌ , इत. ( मराठी ) अक्षा मार्गानें वतैमानकाळांतील धातूर्चे अंग 
व्युत्पादितां येतें. 


वतैमानकाळाचीं ख्पें ज्ञानेश्वरीच्या काळांत खालीलप्रमाणे होत असत-7 


एकवचन न अनेकवचन 
१. (मी) कारितु ( आम्ही ) करित 
२. ( तूं) करितु ( तुम्ही ) करित 
२. (तो) कारितु (ते ) करित 


पुढें शिवकालांत व पेशवाईमध्ये हा ' उं? जाऊन पुढें त्याच्या ऐवजा 
ओं प्रथमपुरुषांत दोन्ही वचनी पंठिंगी प्रत्यय आला. तृतीयपुरुषी अनेक 


वनांत मात्र * ति * प्रत्यय आळा. जाताती, करिताती, नेताती वगेरे रूपं तृ 
अनेकवर्‍चनी येतात. ( पाहा--प्रकरण ४ थे ) 
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“ प्रथमपुरुषामध्यें आलेला अनुस्वार अपभ्रंश भाषेतून आला असें राजवाडे 
डे 0-4 4-4 राठीती 
म्हणतात. उदा--वद्टड, वट्टहूँ, वर्टसि, वद्र्ह. वर्तमान मराठीतील वर्तमान- 


काळाची कांहीं रूपें ते पुढें दिल्याप्रमाणें व्युत्पादेतात. 


करित करितु फड करितों (मी ) पुंलिंगी 
करित करितु 5 हँ करितों ( आम्ही ) 
करित करिती-ए करितीऐ. > करित्य, करिते (स्त्री) 
करित करितिया स हुं करितियो करित्यो, करितो (स्त्री ) 
अनेकवचन 
करित कारितु“- सि करितोसी करितोसी-स 
करित करित -- आथि करिताथे करिताति करितात 
तू. पु. अनेकवचन 
अपश्रडा भाषेंत वट्ट ( दृत्‌) हा धातु वर्तमानकाळांत ( लट्मर्ध्ये ) 
असा चालतो--- 
१. वड्उं व्हू 
२. वद्टसि वट्ट्ह 
३. वद्टड वड्टाते 


अशीं जरी रूपें वतैमानकाळाचीं ( लटूची ) होत असत तरी त्यांबरोबर 
दुसरीहि एक प्रत्रात्ति अपभ्रंश भाषेंत-विदषतः पाश्चिमेकडील अपश्रैश भाषेंत--- 
प्रचलित होती. ही प्रद्वात्त मार्कण्डेय ह्यानें आपल्या “प्राकृतसवेस्व ह्या ग्याकरणांत 
नमूद करून ठेविली आहे. त्यानें दिलेल सूत्र ८: सर्वदा शतूः होन्तो ₹ भवन , 
बभूव, भावैष्यति वा* व त्याचा भावाथ्रे ' वर्तमानकाळचें धातुसाधित सर्व 
काळांसाठीं चाळू शकते ', असा आहे. धातुसाधित विशेषणापासून काळ सिद्ध 
करण्याची प्रव्रात्ते अशा रीतीनें मागे अपभ्रंश भाषेपर्यंत जाते. ह्याच प्रवृत्तीची 
नक्कल पुढील तिच्यापासून उसन्न झालेल्या आधुनिक बोलींनीं उचलली. अपश्रश 
भाषेंतील “ होन्तो ! या रूपापासून गुजराती * हतो २, राजस्थानी. यो र, 
पाश्चम हिंदी : हतो, हुतो, हतो, थो, था '-इत्यादि रूपें निघाली आहेत. हीच 
प्रव्रात्ति मराठीने उचलली. मात्र अपश्रेरा भाषेंतून प्रथम पुरुषार्चे एकवचन 
“२ अनेकवचन ' हँ ' हे प्रत्यय घेतले आणि नवा वर्तमानकाळ बनविला. 
अपभ्रेश भाषेपासून पुढें मराठीच्या पांच अवस्थांमधून सद्यस्क वतैमानकाळा'चीं 
रपे कशी निघाली हे. पुटे सोदादरा सांगत  _._.... .. 5: 34 
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सकमक कर धातु 


.>५/५/-५/-/-/-”५-””५४५€* 


एकवचन तिन्ही लिंगी 
पु. स्त्री. न. बहुवचन 
प्र. करितों करित्ये-तें करितें करितों 
द्वि. करिता  कारित्ये-तेस करितेंस कारितां-ता 
तू.  . करितो  कारिले-ते-ती करिते करितात 


१, माकण्डेय : प्राकतसरवस्व, १७-६३ 
अकर्मक निघ धात 


प्र निघतों निघत्ये-तें नेघतें निघतो 
हि. निघतोस निघत्ये-तेस निघतेस निघतां-ता 
तृ निंघतो निघत्ये-ते-ती निघतें निघतात. 


इतर धातु वरीलप्रमाणे चालतात. कांही धातूंच्या पुढें प्रत्ययांपू्वी * इ द 
आगम होतो. उदा० आचरितो इ. 

स्त्रीलिंगी रूपें “ करित्ये ,) असे ' त्य कारान्त कोंकणांत वापरतात. 
शिष्ट भाषेंताहे पूर्वीच्या अव्वळ इंग्रजीच्या काळाच्या गद्यांत ग्रेत असे. 
अलीकडे तीं ख्पें फार कोणी वापरीत नाहींत. साधी “त? कारान्तच 
रूपें वापरतात. 


भविष्यकाळ 


२३० मागें मराठींतीळ रीतिवर्तमानकाळ म्हणून जो सांगितला व जी 
संस्कृतमधील प्रत्यक्ष वर्तमानकाळापासून प्रा तच्या मार्फत आला त्यापासूनच 
मराठींतीलं भविष्यकाळा'ची उत्पत्ति झाली आहे. वर्तमानकाळ म्हटला म्हणजे 
त्याला अर्थाच्या दृष्टीनें आसन्न भतकाळ किंवा आसन्न भविष्यकाळ ह्यांचा 'अथ 
असणारच व त्याच दृष्टीने ह्या जुन्या वतेमानकाळाला भविष्यकाळा'चा अर्थ 
प्रात झांला आहे. एकाच स्वरूपाची र्ये दोन काळांचा अभ्रे दालविणार्री 
झाल्यामुळें पुढें त्यांच्यांत कांहीं भेद करणें प्रास झाले. व हा मेद मराठींतील 
त्याच ख्पांना “ल? हा स्वार्थ प्रत्यय लावन करण्यांत आला. अक्शा 
संस्कृतमधील मूळ वततमानकाळापासून मराठींतीळ रीतिवर्तमान व॒भविष्य- 
काळ साधला गळा आणि धातुसाधित विशेष्रणापासन मराठींतील वर्तमानकाळ 
साधला गंला. 

मराठींतीळ भविष्यकाळीं धातूची रूपें तयार करतांना कांहीं धातु 
त कात : इ > आगम घेतात. उदा० करील करीन इ. कांहीं धाठु 

] हा आग ल 
इत्याद ह्याच :इ गी शि यी शी को वी र. 
टा.९ ८) 
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ह्यांच्या त्या खुणा आहेत असें कांहीं विद्वान्‌ लोक समजतात. परंतु हे 
सकमैकत्व व अकर्मकत्व ह्याचे दरीक आगम आहेत. धातूंचा जुना वतैमान 
किंवा सध्यांच्या दृष्टीनें रीतिभूत तयार करावा आणि त्याला ईल किंबा एल है 
प्रत्यय लावावे म्हणजे मराठींतीळ भविष्य काळ तयार होतो. ल * चा कधीं कर्धी 
( प्रथमपुरुष, एकवचनी ) न होतो. 


भविष्य काळाचे प्रत्यय-- एकवचन _ अनेकवचन 
९ 4 ९ र 
प्र. इन ( सकमेक ) एन (अकर्मक ) १ ऊं. 
द्वि. शील आल 
तृ. डळ ( सक. ) एल ( अकर्मक ) तील. 
45 चीं २७ 
भविष्यकाळाचीं ख्पं 
ग्य टी अ. व. ष्ट चद 
न करीं -- ल-करीन करूं धघावेन धावू 
द्वि. करण्शील कराल धावशील धावाल 
तृ. करील करतील घावेळ धावतील 
प्रत कनेईन नेऊं सांगेन सांगू 
हि. नेशील न्याल सांगद्यीळ सांगाल 
तृ. नेईल नेतील सांगेळ सांगतील 
सांगील. 


मराठीने ह्या भविष्यकाळाच्या ब्राबतींताहि वर्तमानकाळाप्रमाणे प्राकृतोर 
च आहे 
दूभब इतर आधुनेक बोळींपासून मिन्न असा मार्ग काढला झाई. गुजराती, 


हिंदी, बंगाली, उरिया वगैरे प्राकृतिक भांषामध्यें भविष्यकाळ साधण्याचे निराळे. 


प्रकार आहेत. त्या . भाषांनी भविष्यकाळ शूळ संस्कृतमधील भविष्य ( लुटू 


पासूनच साधला आहे. संस्कृतमधील भविष्यकाळाचें स्य हें जे च्िन्ह तेच 

0 *.. ३ उतरले 
इतर भाषांत स्य-स्स-रा किंवा स, “ह? ह्या मागान परिणत होऊन उतरले 
आहे. लाजा २ ॥ट; 
ह्याच “स्य>स्> स; रा १) या परंपरेत कांही इतर भाषांत “ह वती 
हा प्रत्यय येतो, मारवाडी--मारहूं, मारहॉ;  ब्रजभाषा--मारि--हऊ, म॑ 


इत्यादि. - ] 
संस्कृतमधील भविष्यकाळाचा : स्य ? मराठीच्या भविष्यकाळाच्या रूपांताहि 


उतरला आहे असें राजवाड्यांनी कांहीं धातूंच्या भविष्यकाळारची रूपें व्युत्पादिलीं 

आहेत त्यांवरून वाटतें. त्यांनी व्युत्पादिळेलीं रूपें पुढें देतो. 

कल. काक डा १, वि. का. राजवाडे : ज्ञानेश्वरीचे व्याकरण, पान ८४. 
२. वि. का. राजवाडे : त्ता. व्या, पा. ८४. 
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भविष्यति ठृट॒ अनिट्‌ 


7 ह्सिष्यामि _ हसाहामे हसे -- ल > हसेन 
१ हसिष्यामः हसेहिमो हसूं-- ल हसू. 
हसिष्यासि हसेदिसि हसासे -- ल > हससील. 
ज्र हसिष्यथ हसेहित्या;हसेहिह हसा -- ल > हसाल 
___ | हसिष्याति हसेहिइ' हसेइ -- ल - हसेल 
३ । हसिष्यन्ति हासिहिन्ति हसाते -- ल > हसतील. 
ह्याचप्रमाणें 
'करिष्यामे करिहिमि करिइडँ करीं करीन 
करिष्यामः करिहिमु करिड्डँ कऱ्यँ करूँ 
करिष्यासे करिहिसि करिडसि करिसि कारिद्यी[ल] 
'करिष्यथ करिहित्था करिडआ , कऱ्यां करा [ल] 


अश्शींच इतर ख्पें व्युत्पादितां येण्यासारखी आहित. ज्ञानेश्वरकाळीन 
मराठींत “ल? हा प्रत्यय भविष्यकाळीं क्रियापदांना विकल्पाने लागू. "७ ठे 
प्रत्ययाखेरीज रूपें यादवकाळांत सांपडतात. पाटण येथील १२०६ इसवी सना” 
-तीळ शिलालेखांत ' उघटे! व * वाहान्ति? अशीं ुटचीं रूपें 'ल' रिवाय आहित. 


आज्ञा्थ 
२३१. संस्कृतमधील आज्ञाथी [| लोंट्‌ ] पासून मराठींतील आक्ञार्थ 
-आला आहि. प्रचलित मराठींतील आज्ञार्थांचे प्रत्यय हेः- 


ए. व. अ.व 
प्रश्कऊक" त्या] ऊं[ओं] 
शी सल ॥ डं त्य ] च्झा 

तू. ऊ; ओ ऊत; ओत 


र र १ ट-_.*- (>. च > 20 
कंसांत दिलेले प्रत्यय कवितेत येतात. एकाक्षरी धातु असेळ तर “आ 
“ ओर? 'आ ह्या प्रत्ययांच्या पूर्वी उच्चारसौकर्याथे वू हा आगम होतो. उदा ००” 
ऱज्ञावो, जावोत; जावा; धुवो, धुवोत; धुवा इ. 


ह्या प्रत्ययांची उपपत्ति खालीलप्रमाणें आहे-- 


एकवचन संस्कृत प्राकृत अपभ्रंदा मराठी 
आमि मु अउं ऊं 
हि द्‌ आहि -र्ना[अ] 
र तु ऊ ऊ ऊ; ओ 
अनेकवचन आम अमु अहु ऊं, ओं 
त ह्‌ हृ आ 


*्> 
अन्तु अन्तु अन्तु, हि ऊत, ओत. 
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मराठींतील आज्रार्थांचे सर्व प्रत्यय संस्कृत-प्राकृत-अपश्रंश ह्या मार्गाने 
आले आहित. भूतकाळांत अथवा वर्तमानकाळांत ज्याप्रमाणें संस्कृत धातुसाधिता- 
पासून प्रत्यय तयार झाल्यामुळें कत्योप्रमाणें किंवा कमोप्रमाणें क्रियापदाचे रूप 
बदलते त्याप्रमाणें आज्ञाथोत बदलत नाहीं. 
द्वितीय पुरुषी एकवचनासाठीं मराठांत प्रत्यय नाहीं. धातूचे मूळ रूपच 
तो अर्थ दाखवूं शकतें. 
अपभ्रंश्यांत दोन प्रकारचीं आज्ञाथौची रूपें सांपडतात. एक 'उ* प्रत्यय 
घेणारी. उदा ०--देखु, संचु, करहु. दुसरी इ * प्रत्यय घेणारी, उदा ०-- करि, 


काहि, सुमरि. 


हीं ' इ प्रत्ययान्वित रूपे वर्वमान मराठींताहि कावेतेंत आढळतात. 


उदा०--घेई घेई माझे वाचे । गोड नाम विठोबाचें ॥ 
र क्‌दन्ते 
२३२. धातूपासून पूर्ण व अपूर्ण क्रियाद्योतक अशीं कांहीं रूपें बनत 


असतात त्यांस कृदन्तें म्हणतात. कृदन्ते दोन प्रकारचीं असतात. एक व्ययी 


कुदन्तें म्हणजे ज्यांना विभक्तीचे प्रत्यय लागतात किंवा ज्यांचे. सामान्यरूप होतें 


तीं वब दुसरी अव्ययी कृदन्ते. 

१. व्ययी कृदन्ते--(अ) “ 
बोलता, मारता, ही सर्वी कर्तुवाचक 
आहेत. हीं आकारान्त विशेषणे असून 


संस्कृतमधीळ ' तृ ? म्हणून कतैवचक प्रत्य - 
आहेत. * तां हें सानुनासिक कृदन्त ह्या कृदन्तांपासून मिन्न आहे. 


(आ) ' णार 7 कृदन्त, उदा० णार देणार; घ्रेणार, बोलणार; 
मारणार, हीं सर्व कतैवाचक म्हणजे क्रियेचा कतो दाखविणारी कृदन्ते आहेत. हॉ 
: णार ? अंतीं असलेलीं जेव्हां विशेषणे असतात तेव्हां त्यांना विेषणाचे सर्व 

हो ' तू प्रत्यय आहे त्याच्या ऐवजीं “ णु ' सारखा 
एखादा प्रत्यय लागून हीं क्रदन्ते बनली असावींत. हीं जेव्हां विरोषगे नसतात 
तेव्हां पु.-र्री.-नपुंसकलिंगी आ, इ” प ( भलता री, र) है 
प्रत्यय अनुक्रमे त्यांना लागतात. जेव्हां हीं कृदन्तें विशेषण नसतात तेव्हां त्यांचा 
उपयोग अव्ययाप्रमाणें होतो. व त्यांच्यापुढे साह्यकारी क्रियापद ठेविलें म्हणजे 
भविष्यकाळ दाखविला जातो. उरतो जाणारा .मी/मणार आहें. 
बोलणार आहें इत्यादि. ळं 
दन्तांविषयीं साविस्तर विवेचन मागे 


दी) ५ ला !-_कदन्त. टा कः १ स्तर 1: 
त केठें आहे. हें कृदन पूरण क्रियाद्योतक आहे. ९ 


ता!-कुदन्त. उदा०- करता; देता, घेता; 
म्हणजे क्रियेचा कर्ता दाखविणारी कृदन्ते 
विश्लेषणाचे सर्वी नियम त्यांना लागतात. 
य आहे त्यापासून हीं ता-कुदन्तें बनली 


(ड्‌ 


मराठींतील भूतकाळ या प्रकरणां 
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क क न्य ०००००८००५८ न्स या 
विशेषण असून विद्योष्याप्रमाणें त्याचें लिंगवचन बदलते. संस्कृत : क्त क्‍्तवतु ? 
निष्ठेपासून हें मराठींतीळ कृद्‌न्त सिद्ध झाळें आहे. शेवटचा “ ल ? प्रत्यय प्राकृत- 
मधील इल, अलल, ह्या प्र्ययापासून आला आहे. याचेह विवेचन मागें केळें आहे. 

(६) “वा -कृदन्त,. उदा० _ करावें, द्यावे, ध्यावे. हें कृदन्त विधि, 
कसैव्य, आवद्यकता इत्यादि अथर दाखविणारे आहे. हें विध्यथी आहि. हेहि 
विशेषण असून विशेष्याच्या 'लिंगवचनांप्रमाणे त्याचें रूप बदलते. 

संस्कृतांत “ तव्य, अंनीय, ये ' प्रत्यय लावून जीं विध्यथीची रूपें 
होतात, तींच रूपें मराठीच्या “वा ? कृदन्ताच्या मुळाशी आहित. संस्कृत 
८ तव्य * प्रत्यय माहाराष्ट्री प्राकृतांत अव्ब होतो व तोच प्रत्यय मराठींत 
६: झव? असा होतो; उदा० ___कतैव्यम- करिअव्वँ- कराव; हासितठ्य़रम- 
हसिअवँ-हसावँ; भवितव्यम--होइअव्य-होआवँ. दुसरा जो ८अनीय' म्हणून संस्कृत- 
मघीळ विव्यर्थांचा प्रत्य आहे त्यापासून मराठी विध्यथी कृदन्त णें ' कारान्त 
सिद्ध होतें. संस्कृत “ अनीय ? प्रत्यय प्राकृतमध्यें 'अणिय' होतो आणि मराठींत 
८ णे ? होतो. उदा०--लिहिणे, करणे, देखणा, उदा० _हें काम मला करणें आहि. 
बहुत काय लिहिणे, देखणा मनुष्य. ह्या कृदन्तांचा नामाप्रमागेंहि उपयोग करतात. 
वर्वमांन मराठींत ह्याचा उपयोग फार आहि. ह्या कृदन्तांना चतुर्थी व १ 
विभक्तीच प्रत्यय लागतात. उदा ०---करावयास; करण्यास; करावयाचें, करण्याचें. 

२, अव्ययी कुदन्तें---(_अ 3३ “त कुदन्त; उदा० _._करित, देत; तेत; 
इत्यादि अपूर्ण क्रिया दाखविणारी कुन्दते ह्यांचा विचार मागे मराठींत 
वर्तमानकाळ ह्या प्रकरणांत केलाच आंहि. संस्कृतमधील *“ अन्त 00) ..; 
वर्वमानकाळच्या कुदन्त प्रत्ययांवरूनच मराठी प्रत्यय :.त.?- झला -आहे. 78% 

मराठींतीळ वतैमानकाळ ह्याच कुदन्तापासून सिद्ध झाला आहे. त्या वेळी 
मात्र हें कुदन्त अव्ययी नसून व्ययी असतें आणि विशेषण - विद्देष्याप्रमाणे त्याचे 
ठिंगवचन बदलते. उदाहरणें संस्कृत, माहाराष्ट्री, मराठी, या क्रमाने 1६९, 
आहेत. भवत्‌-होन्त-हो' त; भणतू-भणन्त-म्हणत; ददत-देन्त-दँत. त्या'चप्रमा” 
करीत, मानीत; धरीत; घालीत, लिहीत अशी रूपें होतात. ह्या सवौमध्ये " 
आगम झाला आहे. हा ईैकार माहाराष्ट्री भाषेपासून आला आहि. 

(आ) तां--कदन्त. उदा ० __-करितां, देतां, घेतां; बोलतां. वर ज्ञ 
व्ययी कृदन्तांत * ता? कृदन्त दिळें आहे त्यालाच अधिकरणवाचचक ८ आदा 
प्रत्यय लावून हें  कुदन्त ! साघळें आहे. हें अव्यय आहे. दे कृदन्त क्रियावाच* 
आहे. ' तां? कृदन्ताची वर जी उपपत्ति दिली आहे त्याहून भिन्न अश्शी उपपाचि 
राजवाडे यांनी दिली आहे . । 

न््न्य 11 
र, मो. के. दामळे : झास्त्रीय व्याकरण, पान॒ ७०३. २. राजवाडे ज्ञा” 
व्या.प्. १०८ ; » 


मराठीचें व्याकरण. ३८१ 
हा * तां * प्रत्यय संस्कृत “ त्वा? ह्या प्रत्ययापासून त्यांनीं व्युत्पादिला 
आहे. हा त्वा प्रत्यय अर्धमागधी भाषेंत “त्ता' होतो व त्यापासून मराठी तां होणे 
अगदीं शक्‍य आहे. त्वा> त्ता > तां; उदा०--वंदित्वा > वंदित्ता; वंदिता; गत्वा> 
गत्ता, गतां;यात्वां, जातां; नीत्वा, नेत्ता; नेता, नेत. हेंच कृदन्त तांना > प्रत्यया- 
न्तहि कधी कधीं असतें. ह्याची उपपत्ति. ' क्त्वा-ताण-तांना १ अशी आहे. 
अधमागंधींत ' कतवा ! चें * ताणं ? हें रूप होते. 
(इ) ऊं-कृदन्त. उदा०--करूं, देऊं, वेऊं; बोळ, मारूं. हीं कृदन्ते 
क्रियेचा आरंभ दाखवितात. हीं भविष्यार्थी आहेत. राजवाडे हा ऊं प्रत्यय संस्कृत 
तुम्‌ पासून तुम:-उम्‌-उ-ऊं ह्या मागीन व्युत्पादितात. परंतु. दोन्ही प्रत्ययांच्या 
अथोकडे जर पाहिळें तर त्वानम-तूगम:-ऊन-ऊं ह्या मागीन तो व्युत्पादणें 
जास्त सयुक्तिक दिसतें. ह्याचाच आणखी एक प्रकार खालीलप्रमाणें आहे. 
ऊन-कृदन्त. हीं कुदन्तें क्रिया पूर्ण झाल्याची द्योतक आहित. उदा०--- 
करून; देऊन, घेऊन, बोळून, मारून. संस्कृतमधीळ ' त्वा ? प्रत्ययापासून किंवा 
त्याच्याहि मागच्या ' त्यान त्वीन ? वगेरे वैदिक संस्कृत प्रत्ययायाडन ९ प्रत्यय 
सिद्ध झाला आहे. पेशवेकालीन पत्रव्यवहारांत,““ करून; जाऊन; देऊन ” अशी 
रूपें प्रथमपुरुष्री भविष्यकाळीं बापरलेलीं आढळतात. तीं ह्या बाब्रतींत चिन्त्य आहेत. 
त्वान, त्वीन-त्वा-तूणमू-तून-ऊन; अशा मागीने हा “ ऊन * प्रत्यय येणें 
शक्‍य आहे. म्हणजे * ऊन? च्या पुढची पायरी म्हणजे ' ऊं. हा वर दिळाच 
आहे. जुन्या लेखामध्ये घेऊन, देऊन, पाठवून? करून हीं रूपें घेऊं, देऊ, पाठवू; 
करूं ह्या अर्थी वापरळेलींच आहेत. तीं पाहावी, त्यांवरून वरील विधानास जास्त 
बळकटी येईल. धा ् 
ज्ञानेश्वरी वगेरे जुन्या वाड्मयांत ह्या ऊन कृदन्तांची निरनिराळीं रूपं 
चापरलेलीं आढळतात. उदा०--जिणूनि, हसाने; पिऊनि) दा त्याचप्रमाणे 
कधीं कर्धी जिणोनि; हसोनि? पिवौनि, अशींहि रूपें थेतात. क कधीं त्यांना 
« उकार? लागतो. उदा०--करूनु; नेऊन, हठ. (अपभ्रंश भाषेंत अशीच 


उकारान्त अव्यये वापरतात.) १1.0 
कर्धी कधीं “ ऊन? प्रत्यय लावून उढ आणखी ' इया ्ि हा त्य॒यहि 
जुन्या वाडूमयांत लावलेला आढळतो. उदा०--बैऊनिया; जाऊनियॉ, करूनिर्या; 
> 


देऊनिया. | 
" “ हा * इया ? प्रत्यय संस्कृतमधील य ) प्रत्ययोपासून काढला आहे. ' खा” 
च्या ऐवजीं धातूच्या मागें उपसर्ग असेल तर' य प्रत्यय संस्कृतमध्ये वापरतात. 
य-इय-इय -- आ-इयां अशा परंपरेनें तो प्रत्यय येतो. ३ 
त्वा-ततन-ऊण ( माहाराष्ट्री) ह्या मार्गानंहि मराठी ऊन निघेल, परतु 
बे 1: औनि हे जुने. प्रत्यय त्याच अर्थी, आढळतात. हवे 
ऊन प्रत्ययाबरोबर ओनि, ऑऔनि ९ ३". त्यय त्याच अथा ३ 
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१ पयन 
प्रत्यय कोणत्या तरी शब्दापासून निघाले असावेत. “नि हें शव्द्योंगी अव्यय 
असावें. व 
सथ प्रत्ययांची ही विचारसरणी ध्यानांत ठेवून जर एखाद्या धातूची 
८ ऊन? कृदन्ताची किती ख्पें होणें शक्‍य आहे अर्से पाहिलें तर पुढील 
दिसतील. धातु कर :-7 करून; करुन, करूनि, करुनि; करूनु, करूठ; 
करूनिया, करुनियॉ, करूनी, करूनि, करोनि; करीनि, इतकीं ख्पें होतात. 
पुनः प्रयोजकाचीं ख्पें करीनि; करून हीं होतात तीं निराळीच. ( जास्त 
स्पष्टीकरणासाठी “ मराठीचे कालिक मेद ' या प्रकरणांतील यादवकालीन; रिव- 
कालीन व पेदवेकाळीन भाषा हीं प्रकरणें पांहावीं. ) 
कृदन्तांचा संब्रॅथ वाक्‍्यघटनेंत पुष्कळ ठिकाणी येतो. मराठीमध्ये संयुक्‍त 
क्रियापदे ज्यांना म्हणतात तीं सर्वे कृदन्तांच्या साहाय्यानें तयार होतात. संयुक्‍त 
क्रियांपदांत मुख्य क्रियेचे कृदन्त. अस्ते आणि गोण क्रियेचे क्रियापद र्किंवा 
आंख्यात असतें. कृदन्त आणि. सहाय क्रियापद या दोहोंचे मिळून संयुक्‍त 
क्रियापद मराठींत तयार होतें. हांच संयुक्‍त क्रियापदे. संयुक्त काळाच्या मुळाशी 
आहित. वर सागितळेली कृदन्ते व्यंयी आणि अव्ययी या दोन प्रकारांत मांडली 
आहेत. काळाच्या दृष्टीनेंदि तीं मांडगे शक्‍य आहित. त्यामध्यें कतरिवभा 
असे प्रकार पडतात. भ 
* वर्वेमान--त-कृदन्त कतेरि; करीत, देत, घेत. 
| __ . . कमणि म्हणींजत; करिजत. 
प्रयोजक हसवित, म्हणवित. 
भूत-र्‍ला कृदन्त, ऊन कृदन्त. 
भविष्य--_ता कृदन्त;, णार कृदन्त. 
' कमेणि, भावे-र्‍वा कृदन्त, ऊं कृदन्त. 
पसत ही प्रयोग 
२३३. वाक्यांमध्ये निरनिराळे शब्द्‌ परस्परांशी कोणत्या. तरी विशिष्ट 
संबंधाने जोडले जातात. ह्या निरनिराळ्या दाब्दांत कतो, क्रियापद व क्रियापद, 
सकर्मक असेल तर त्याचें कर्म हे शब्द मुख्य होत. मराठीतील प्रयोगांची घटना 
ही या प्राकृत भाषांच्या मार्फतच आली आहे. वर्तमान; भूत वगेरे काळांतील 
क्रियापदांची खप हीं घातुसाधित विदोषणांपासून उसन झालीं असल्यामुळें ती 
कत्यीप्रमाणे किंवा .कमीप्रमाणें बदलतात. वाक्यांत कत्याच्या ठिंगवचनांप्रमाणें 
क्रियापद बदलले म्हणजे त्याळा कतेरि. प्रयोग म्हणतात व कमीच्या ठिंगव'चनां- 
१. उ. छान्ना ; 7.. फ़. 1.0. 261-268. म 
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कती व कर्म ह्या दोन्हीप्रमाणे क्रियापद न बदलतां. ते तृतीय पुरुषी नपुंसक- 
लिंगी एकवचनी असतें त्या वेळेस भावे . प्रयोग म्हणतात. जेव्हां वाक्यांतील 
क्रियेचा जो भाव तोच कर्ता असतो तेव्हां त्याला भावकतेक प्रयोग म्हणतात. 
४” ळा 
कर्मणि प्रयोग | 
२३४. ह्या चारी प्रयोगांत कमाणि प्रयोग फार महत्वाचा आहि. प्राकृत 
भाष्रांत अंतरंग व बहिरिंग* असे जे दोन प्रकार आधुनिक भाषांतील पुराव्याच्या 
बळावर पडतात ते मुख्यतः कर्मणि प्रयोगाच्या आधारावरच पडतात. ह्या कर्मणि 
प्रयोगाचे स्पष्टीकरण खालीं केलें आहे. . 
मराठींतील प्रयोगांमध्ये कर्मणि प्रयोग विरोष महत्त्वाचा आहे. ह्याची ऐति- 
ण तर मनोरंजक आहि. फार प्राचीन काळच्या पूर्ववैदिक भाषेत 


हा कर्मणि प्रयोग वापरांत नसावासें वाटतें. जुन्या आय व इराणी भाषेंत हां प्रयोग 
बापरळेला आढळतो. परंत तो फक्त वर्तमानकाळीं आणि भूतकाळी तृतीयपुरुषी एक- 


वचनीच फक्त आढळतो. कमाणि प्रत्यय "य ? हा तेथील मूळचा प्रत्यय पुढील 


वैदिक व पाणिनीय संस्क्रतमध्येंि आहे. पुढें प्राकृत भाषांच्या काळांत आर्य भाषेच्या 
आंतररचनेत जे कांहीं फरक झाले त्यांपैकी बरेचसे काळ व प्रयोग ह्यांच्या बाबतींत 
झाले असले तरी हा क्मीणि प्रयोग प्राकृतमध्यें सुद्धां राहिला. वैद व संस्कृत ह्यांमधील 
कर्मणीचा दर्शक जो 'य' प्रत्यय तो प्राकुृतमध्यें य;इ्य, इय्य,ईय व कांहीं काळानंतर 
इज्ज अथवा ईअ अशीं रूपें धारण करतो. प्राकृतांनंतर आधुनिक बोलींमध्ये 
कर्मणि प्रयोग प्राकृत अथवा अपभ्रंश ह्या भाषांच्याच द्वारा आला आहे. व 
त्याचा ग्रत्यय दण, बज आय ्ाकल्यांत दिसतो. आधुनिक बोलींपैकी कांही 
बोळींतच. विशेषतः पश्चिमेकडील बोलीत, हा. अयोग त्याच्या प्रत्ययासह्द राहेला 
आहे. पूर्व व दाक्षिणकडीळ बोळींत हा वापरला जात नाही र 

मध्ये कर्मणि प्रेयोग, तयार करण्याचे दोन प्रकार आहेत. र एक 
कय ह्या भाषांच्या द्वारा त्याच्या ० ८-य? प्रत्यया- 


मराठी 
कर्मणि प्रकार संस्कृत व प्राकुत आ 

प्रत्ययासह्‌ आला आहि. ह्याला पुराण कर्मणि 
फक्त वापरठेला आढळता. पुढील 


पासून निघालेल्या * ज *्ह्या र 
म्हणतात. कारण. हा जुन्या मराठी वाडू्मयांतच ४ नटी दयात 
वाड्मयां त्व ह १ ह कर्मणि प्रयोग. आंढळत ना” जुन्या वाड 
इ्य्झयांत हा “ ज ? प्रत्ययाचा वानी उ कोले 
वापरलेलीं कांहीं रूपें पुढीलप्रमाणे आहेस. पवन ? १ गति पूर्वीची 
धरिजे, दीजे, म्हागिजे, ठेविजे, घेईन करिजे इत्याद. ८. तज वते 
१७६ की 3 यदी गम्यते, गमिज्जे; भवत? 
प्राकृत ब संस्कृतची ख्पै पुढीलप्रमार असणार-उदा०-- गम ् गल 
होईज्जे 1 र ड्ज्ये इत्यादि. “हा , जु प्रत्यय व्र 
र »] अनुभूयत; अनुभूइज्य 0०११ क्क तसाच ध्व १ प्रत्यय लागून दुसरा एक. 


केमाणि प्रयोगाचा एक प्रकार वर स 


१, परिष्रष्ट पाहा. 


हासेक उत्क्रान्त पाह 
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कर्मणि प्रयोगांचा प्रकार मराठींत रूळ आहे. ह्या प्रकाराचीहि उपपात्ते संस्कृत- 
माहाराष्ट्रीच्या द्वारा लागते. संस्कृतमधील *य? ह्या कर्मणि प्रत्ययाबद्दळ माहाराष्ट्रीत 
&व? हा प्रत्यय येतो. उदा ०- भूयते-हुव्वई-होवये, परिश्रु यते-परिसुव्वई-परिसवे; 
जीर्यवते-जीरइ-जिरवे, गम्यते-गम्मइ-गमे, ग्रह्मते-वेप्पइ-बेपे, दृश्यते-दीसए-- 
दौसे, लभ्यते-ळव्मइ-लामे; क्रियते-कीरइ-करवे, ज्ञायते-णव्वई-जाणवे-नेणवे; 
भण्यते-मण्णइ-म्हणवे-म्हाणिपे. हीं रूपें ' भावे ' हि चालतात. परंतु तीं प्रथम- 
पुरुषी एकवचनांत फक्त तेवढीं चालतात. | | 
कर्मणि प्रयोगाचा दुसरा एक जो प्रकार मराठींत रूढ आहि त्यास नवीन 
कर्मीणि ( किंवा. कोठें कोठें कर्मकतेरि) असें म्हणतात.) हा प्रयोग वापरण्याची 
प्रवृत्ति आधुनिक आहे म्हणूनच ह्याळा नवीन . कर्मणि म्हणतात. ह्या प्रयोगांत 
कर्मपद कत्यीच्या जागीं येते म्हणून ह्याला कर्मकतैरि म्हणतात. ह्या प्रकारांत 'जा' 
धातूचा सहायकारी म्हणून उपयोग करतात. उदा०- १ दिपायाकडून 'चोर धरिला 
जातो. २. मजकडून हें काम केलें जाईल. ३. त्याजकडून हें पुस्तक वा*चले 
जावें इत्यादि. र 1 । 
ह्या नवीन कर्मणि प्रयोगाची उपपत्ति दोन प्रकारांनी लाविली जाते. 
१. “जा? हा धातु संस्कृतमधीळ “या > जाणें ह्या धातूपासून आला 
आहे. तेव्हां त्यापासून ही पद्धत मराठींत आली असावी. र 
२. किंवा प्राकृत मधील इज्ज प्रत्यय जो. वर सांगितला आहि त्याच्या- 
यासून जरी प्रत्यक्ष हा वरील ' जा? धातु आला नसला तरी त्याचचा ह्याच्यावर 
परिणाम पुष्कळ झाला असावा; क क गर्क.“ 
पुराणकर्मणि प्रत्येक आख्यातांत किंवा काळांत . चालतो; त्याचीं उदाहर_ 
पुढीलप्रमाणें आहेत *. वतेमानकाळ (ता -- आंख्यांत) उदा ०७--सागसर्ने तो 
काय सांगिजेतो. भूतकाळ ( ला. आख्यात ) उदा०---नळें इंद्रासी असें बोलिजेले, 
शेतिभूत उदा०--मग-मातें (ईश्वराने) जेणें पाविजे. माेष्यकाळ. (ईल आख्यात) 
उदा०--ते अनुभवाचे चमत्कार पुढें. बोलिजेतील, . . 
मराठींतील मुख्य कमीणि प्रयोगाचा प्रकार आणखी एक आहि. वर जे 
कमौणि प्रयोगाचे :प्रकार सांगितले त्यांपेक्षां हा निराळा आहे. संस्कृतमधील भूतकाल- 
बाचक निष्ठेपासून व विध्यर्थी घातुसाधितापासून हा. प्रयोग मराठींत आला आहे; 
ह्या प्रयोगांत क्रियापद हें संस्कृतमधील भूतकाळी व.विध्यर्थी धातुसाधित विदोषणा- 
पासून आल्यामुळें हे. क्रियापद ( व तत्सरते कर्माणि प्रयोगहि.) विदषणात्मू्क 
असते व असतें व ते कमोच्या लिंगवचनाप्रमाणे चालतें; म्हणून . ह्याला कर्मणि प्रयोग. 
१. 07.8. ए. खाद]! :0. 0. त. £, 912. मका लाम 
२. दामले : शा. म. व्याकरण पू. ३८८. 
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म्हणतात. ह्या प्रयोगांत कर्ता तृतीया विभक्तींत असतो. उदा० त्यानें घोंडा पाहिला 
1. पाहावा-विध्यथीं ]. त्यानें पोथी वाचिली- [ वाचावी-विध्यर्थी ]. 
त्यानें काम केळें-[ करावें-विध्य्थी ]. 

( ह्याचें विवेचन मागें * भूतकाळ ? ह्या सदराखाली दिलें आहे. ) 

ग्रामिक मराठीचे स्वरूप . 

२२३५. मध्यवर्ती नागर भाष्रेंची वणेप्रक्रिया व॒ तिचें व्याकरण 
ह्या दोन बात्रींचा विचार प्रासुख्यानें वर केला. ह्या नागर भाषेच्या 
विचारावरोबर मध्यवर्ती ग्रामिक भाषांचा विचार येतो. - मध्यवती मराठीची 
नागर व ग्रामिक हीं दोंन स्वरूपे आहेत. ह्या दोहोंचा स्वमाव एकच आहे. 
उञ्न्चारांत व व्याकरणांत कांहीं थोड्या सूक्ष्म स्वरूपाच्या ठकत्रा आहेत. पुणे, 
सातारा, सोलापूर, नगर; नासिक व ठाण्याचा काहीं भाग इतक्या प्रदेशांतील बहु- 
जनसमाजाची ही ग्रामिक स्वरूपाची मराठी बोली आहे. मराठा व तत्सम 
इतर जाती ह्यांची ही बोली आहे. खेडेंगांवांतीलळ व दाहरांतील आरिश्षित समाज 
ह्या बोलींतच व्यवहार करतो. साधारणपणें दोंकडा ९० लोंक ही बोली वापरतात 
म्हणावयास हरकत नाहीं. ह्या भाष्रेच्या स्वरूपाचा उल्लेख मागें केलाच आहे.वैदिक 
व प्राकृत भाषांतील कित्येक जुन्या लकत्रा ह्या ग्रामिक भाषेंत उतरळेल्या दिसतात. 

१. आरंमींच्या स्वरोच्चारांत “ ह ? कार मिसळतो. उदा०--हापटणें, 
हाय. २. त्याचप्रमाणें उपान्त्य स्वराचा थोडासा पसरट उच्चार केला जातो. 
उदा०---गाढाव; किरतान, भजान, आंग [ अंग ], उलाट, सुलाट, तत्राक, 
गाजार. ३. “इ? चा : अ? होतो. उदा०---जकड; तकड, हृकड; जत, तत; 
हथ. ४. ए १र्‍चा' ये! किंवा $' अ किंधा आ? होतो. उदा ०--र्‍्ह्येलपाटा, लेका; 
ग्येळा, क्येळ, किंवा क्‍याळ, पुढ, आल, कुठ. ५ “ओ? चा “आ? किंवा बो, र 
“उ? किंवा यो? होतो. उदा०--त्वांड [तोंड]; बॉँबलणें, ल्याक, ल्योक, माडका; 
जुंदळा, बायकु, दोपार, ववाळणी. ६. जोडाक्षरे तोडली जातात--अस्तुरी, 
रामन, गिरस्त, किणव, फकस्त, वखत. 

व्यंजनाच्या बात्रतींत असेच त्यांच्यांत फरक होतात. १. महाप्राण व 
अल्पप्राण व्यंजनाची आळटापालट होते. उदा०--माज, तुज, कता [ कथा ] 
लकलकीत [ ख ], वाड [ ढ ], पेडा [ पेढा ], भहीण. २. * न; ण' ह्याची 
आलटापालट होते. उदा०-कोन, क्वान, पानी, लोनी; स्हदून; की ० 
कधी त्याचा * ७? होतो.-उदा २ खगसान ठवन अट वि हळ इ. 
उदान इटकर*इजार इत इंचारण' “प्त येळ वता कता 
हीर [विहीर ]. ५. “शू, पू, स्‌ बद्दल “स? हा ऊष्मा येतो. संबु [ रांभु ]) 
सुकपुकाट, द्रेसपांड्या, सहाणा, माणुस, सिकसान [. शिक्षण._|; साळा. 

२५ म. भा. 
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व्याकरणांतीलहि रूपे चमत्कारिक जरी दिसली तरी भाषेच्या जुनेपणाच्या दृष्टीने 
िन्तनीय आहित हें खास.- उदा ०-म्हंगाला, लागत्यो;, आल्याती, जात्यात, करत्यात; 
आलाय, जातोय, करतो, हैत, हेस | आहेस ], लागतुया, करतुया; त्यो [ वेदिक 
त्यत्‌ ], ह्यो, व्होव [ हवे ], तोडल्याळ, जायला, करायला. त्याचप्रमाणें पुढील 
शव्द महत्त्वाचे आहेत. वाइच, अक्षी, लई, मायंदळ, मंग, वेगीं, उगे, डोई, 
भुई, तुंप; इंटाळ, जी,धाडणें, घरामंदी,येरााळी, जणु, वंगाळ [अमंगळ], कसनुस;, 
र; व [ संबोधनार्थक ], वरन, खालन,; वि [ आपि ] रात्सार, दिवसभर इत्याद. 


परकी भांषांतील मराठींत आलेले व्याकरणविशेष 
५४ २३६. मराठी, द्राविडी व फार्शी ह्या भाषांचा संबंध फार जुन्या काळा” 

पासून असल्यामुळें त्यांचा परस्परांच्या व्याकरणावरहि परिणाम झाला आहे 
द्राविडी भाषांतून पुढील व्याकरणविदोषर मराठींत आलेळे आहेत. ? विभक्तीच्या 
प्रत्ययांऐवजीं शब्दयोगी अव्यये वापरणे. २. एकवचन व अनेकवचन ह्याच 
दर्शक एकच प्रत्यय असणे. ३. “आपण? ह्या सर्वनामाचा आपणासाठीं (आत्मने) 
व दुसऱ्यासाठीं (परस्मै) असा दुहेरी चमत्कारिक उपयोग करणे. ४. कृदन्तांच्या 
साहाय्यानें काळांचीं रूपें सिद्ध करणें. ५. प्रधान वाक्याच्या अगोदर गोण वाक्‍य 
वापरणें. ६. संतवंधी व अनुजंधी (जो; तो) ह्यांपेकीं संत्रंथी दाव्द पुरढे व अनुसंवबरधी 
मागें असा क्रम ठेवणें,ह्या सर्व बाबी द्राविडी शिक्क्याच्या आहेत. * ह्या बात्रींतीळ 
विश्षेष्रतः पहिली; दुसरी व चौथी ह्या बाबी आर्यभाष्रेचे सुद्धां स्वभावाविदीष 
आहित असें मागील विवेचनावरून लक्षांत येईल. डौ 

फार्शी भाष्रेपासून पुढील गोष्टी मराठींत आल्या. १. विशेप्रण विदरोष्यापु 
घालणें ( इसम मजकूर, साहेब बहादूर ). २. त्यांचे तारतम्य तर व तरीन्‌ ह्या 
प्रत्ययांनीं दाखविणें (कमतर, बेहत्तर). ३. : हा ' “जात' “ आन ह्या प्रत्ययांनी 
अनेकवचनें सिद्ध करणें. ४. द्वितीया व चतुर्थीचा “रा? व षष्ठीचा "इ .€ 
प्रत्यय वापरणे. हे सर्व फार्शी भाष्रेचे विश्षेष मराठींत उतरले आहेत* . करणें, 
मारणे, देणें इत्यादि क्रियापदांच्या पूर्वी क्रियावाचक अगर इतर नाम घाळून 
संयुक्त क्रियापद साधण्याचा प्रकार मराठीने फाशींवरूनच उचलला. फा्शीतून 
दाव्द्योगी अव्यये व क्रियाविदोषण अव्ययें पुरोगामी व पूर्वगामी अक्षीं वापरण 
इत्यादि पुष्कळ प्रकार मराठींत आले आहेत. ह्या सर्वांचा सावैस्तर व मार्मिक 
विचार मा. त्रि. पटवर्धन ह्यांनी आपल्या फार्शी-मंराठी को्याच्या प्रस्तावनेत 
केला आहे तो जिज्ञासूंनी तेथें पाहावा. 

शब्दासिद्धि-ताद्धित प्रत्यय 

२३७. १. अ--[ पु. स्री. न. नाम ] संस्कृतमधील “ अः, अम, 

१, वतैफ०] . (0. क. 9. ॥1%67000060500 क 

२. मा. चिं. पयवधम : फा्शी-मराठी.कोशा, प्रस्तावना 
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आ,' ह्या प्रत्ययांबद्दल मराठींत येतो. उदा० मन [ मनस्‌ ], चार, वात वार्ता]; 
बाल, चाल. "ग 

२. आ---[ विशेषण आणि नामें ] सं. क-अक-अअ-आ. उदा ०--- 
भला, काळा, ढवळा [ धवल ]. 

३. त---( संस्कृत वतैमानकालवाचक धातुसाधितापासून निघालेला ) 
अथवा अत, इत, ईत. वर्तमानकालवा*चक धातुसाधितें. उदा ०---जीवंत; चालत; 
भंरत, वाढत, फिरती, जाणता [ माणूस ]. 3 

४. अती, ती [ आप्तिका ] भाववाचक. उदा०-बढती, चुकती, धरती; 
गळती, उठती. व 

५. अन, न, ण. [स्री ] नी, णी [ -अनम्‌ ]. उदा०---गायन, वाचन, 
तळन [ जळण ];, ढाकण;, ढापण, जारण, मारण, चाळण; ऱचाळणी, खिसणी, 
पेसणी, कापणी, लावणी. न 

६. आई-मभाववाचक | आपिका,! ] आपिका-आविआ-आवी-आई. 
उदा०-- लढाई, डोलाई, भलाई, मिठाई. [ तका; तिका ] बढाई; पुष्टाई; 
चढाई, आई. [ अल्पार्थ ] कान्हाई, सोमाई रामाई. 

७. व; अव.--धातुसाधैत णिच्‌ [ आप-आव-व 1]. उदा०---चढाव, 
घबराव, फेलाव, बनाव. 

८. आऊ [ विशेषण आणि भाववाचक 
मिळताऊ, पोहणाऊ. 

९, झाणि > वण > ण. 
सुळवणी, तेलवणी. ८ 

१०, आर, आरी; रा, र [ कार; कारिन, कारिक ]; कतृवाचक नामें 
उदा०---कुंभार, सुतार, लोहार. | | 

११. आठ ; आठू, ड 
वाचाळ, छिनाल, दांताळ, तोंडाळ. र 

१२. १. इ, ई, [ नामे व विदोषणें ] ( उपपत्ति )-ई३ < इन; माळी. 
२. इय, देशी; ३. हे-इक. उ०युणी, बडी, दिशोबी, गुजराती, म 
पुणेरी, नगरी, खानदेशी स्त्री. ट-इका-धोडी; मामी, काकी; सुरी, बोली, । 

९१३. या [ हिढस्यानी | तव्य-अन-आव- व्या. उदा०--गवल? 
खवऱ्या, बजवय्या. र 

रल १४, इल-इट्ल-इल--भूतक 
आण्डिळ, कुटिल, पिकल. 

१५७ ५३ जन्डदाश्यागड' 


] उदा०-णषराऊ, . जडाऊ; 


उदा ०---पाणीयम्‌-पाणी- वाणी-वण; अण; 


हांद्र ९. भर -उ-डुबुडुड; उडडूडडू 


०-ण्आल, आठ, दुधाळ, मांसल, तेजाळ; 


[लवाचक [ पाणिनी ५॥२1७१ ग!  उदा०- 


, 
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१६. १. क, अक, इक. उक अक्क [प्राकृत] २. द्राविडी क्य [ संस्कृत]. 
उदा०---टणक, चरक, मारक, तारक, मोडक, तोंडक, परक- पाखय. 

र १७. ट, टी [ खरी. विद्योषणार्थे, अल्पार्थे ]. धुवट, लांबट, रंदट, घसट, 
तिखट, खारट, कासोट. ह्यापासूनच “ ड ? प्रत्यय आला आहे. उघडा, नागडा. 

१८. डा-आखाडा, उकिरडा, ( संस्कृत वाट, वाटिका ). सं. ट. मा. 
र, रा, री; ड, डा; डी; र; रा, री. प्राकृत आणि अपभ्रंश ह्यांमध्ये हा 
प्रत्यय आहि. हा प्रत्यय सुद्धां संस्कृतमधील “ट? ह्यापासून नरमादून आला 
झाहे. हा प्रत्यय संस्कृत ड्यू ह्यापासून होन्ळ॑ काढतो ( गोडी व्याकरण, प्र.२ १ ८)* 
उदा०---मर्कट > माकडा, . कर्पट > कापडा; लकुट > ळगुड; हिजडा, कठडा; 
तुकडा, गठडी. रा.-मोहरा, छोकरा. 

] १९, त, ती. ( भावार्थ ). वत < पत्र. कखत < करपत्र. 

२०. स्त्रीलिंगी प्रत्यय- नि; नी; न; हाने, आनि, उानि, आणी. ब्राकीच्या 
शब्दांत स्त्रीलिंगी प्रत्यय ईन-ण असा झाला आहे. कांहीं नामांना स्त्रीलिंगी 
प्रत्यय ' इ) हा लागतो. 

२१. भावार्थ-त्व > प्प, त्वन > त्तग > पण. 

२२. रू < ख्वँ < रूपम्‌. उदा०---गुरूं, वासरू, कोकरू, लेकरू 

२३. ल;,ला;ली, लें; इल > इल्ल, उल्ल. > ल (मागें उल्लेख आला आहे.) 

२४. शा, स (< सद ). कर्केश, लोमदा; कपिश. 

२५. सर, सरा-एकसर, दुसरा, तिसरा. 

फाशी प्रत्यय 

१. आन; वान-णऱव्यापार,- क्रिया करणारा. मतुपू प्रत्ययासारखा अर्थे- 
“: जवळ असणें ” [ वत्‌ ह्या संस्कृत मतुपू प्रत्ययापासून निघाला आहे काय £ 
उदा०---बागवान; गाडीवान, दाखान. 

२. खाना--घर, निवास. उदा ०-*दवाखाना; दिवाणखाना; दप्तरखाना. 
5 खोर---खाणारा. उदा ०---दिवाळखोर, भांडखोर, चुगलळखोर, हलाल" 
खोर; हरामखोर. 

४. गर--करणारा. कर. उदा ०---करेंगर, रिकलगर, सवदागर. 

५. गिरी--धंदा, कार्य. ( गर -- इ ₹ गोरी ). उदा०--जाबुगिरी? 
दादागिरी, वस्तादगिरी. 

६. इचा--( अल्पार्थ ). उदा ० --बगीचा. 
पोक दान, दानी.-साठा. उदा०---कलमदान; अत्तरदाणी; गुलाबदाणी, 

८. दार--अधिकारी. उदा ०---चौकीदार, मामलेदार, फौजदार; 


९, नवीस, नीस-लेखक. उदा.---नकलनवीस, फडनवीस, सत्रनीस; 
जमेनीस, वाकनीस, 
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ककल रल ण्यट 


१०. बन्द, बांधणारा; बद्ध, उदा ० --लंगोटवंध, लखोटबन्द. 

१ १. बाज--संवयीचा; खेळणारा, रमणारा. उदा०-बाजी ( नाम ). 
गळावबाज, जहांबाज; अफीणत्राज, 
"०... १२. स्तान-संस्कृत : स्थान ? ह्या प्रत्ययासारखाच आहे. उदा०-- 
हिंदुस्तान, अफगाणिस्तान, तुकीस्तान, पाकिस्तान. 

१३. मन्द-( संस्कृत मतुप्‌ प्रत्ययासारखाच आहे 
( श्रीमन्त ) 


). उदा०--दोलतमन्द 


१, परिशिष्ट 

आरयोद्मव आधुनिक ब्रोलींच्या तपासणीअरून त्यांचे दोन गट पडतात : 
१. ल्हांडा, पश्चिम पंजावी, सिंधी, मराठी, उरिया, ब्रिह्वारी, बंगाली, आसामी. 
२. पाश्चम हिंदी, पंजाबी, गुजराती, मिली, खानदेशी, राजस्तानी. ह्या दोन्ही 
गटांतील भाषांच्या साम्यावरून त्या दोन निराळ्या प्राकृत भाषांपासून निघाल्या 
असाव्यात असें वाटतें. त्यांना बाह्य प्राकृत व आंतर प्राकृत अशीं नांबें डौ. होन्ळे 
ह्यानें दिलीं. त्याचाच अनुवाद डो. ग्रियर्सननें केला. ह्या भाषांच्या पुराव्यावरून 
आर्याच्या वसाहतीहि निरनिराळ्या काळीं झाल्या असें त्यांचें मत आहे. होन्ल 
म्हणतो कीं, मागाहून आलेला आर्योचा पुंज एकदम आंत मध्यप्रदेशांत शिरला. 
ह्यांची आंतर प्राकृत भाषा होय व तेर्थे पूर्वी स्थायी झालेल्या लोकांना त्यानें 
उलट दिशांस पांगावयास लाविलें. ह्यांची आहा प्राकृत होय. ह्याच्या उलट 
डा. 'ग्रियर्सनचें म्हणणें असें की, मागाहून कर आर्य लोकच चोहों दिस 
पांगळे ब व्यांनीं मूळच्या मध्यदेद्यांतीळ आयौस घेरले. ह्यांची 
आंतर व बाह्य प्राकृतोदूभव भाषांतील मेद. ऊष्मवणे व क 
बाबतींत दिसून येतो. आंतर भाषांत डफ प सश हया तिहींचा * सू होतो. 
बाह्य भाषांत हे उच्चार उच्चारण्यास कठीग जातात. भूतकाळाच्या ख्पांत पदाचे 
लिंग; वऱ्चन बदळून पुनः कत्यींचा दर्दाक असा सावेनामिक क 
कर्मणि प्रयोगाची रचना विदोष स्पष्ट होण्यासाठी सवे भाष्रांतील त्यांचीं उदाईर 


खालीं देतों. प 
पश्चिमेकडील भाषा न 
मैंने पो कु राती--मैं पोथी १ 
१. पश्चिम हिंदी पोथी पढी; गुजराती--- १ 
३. मराठी--मीं पोथी वाविळी; ४. सिंधीसणा््र पोथी पढी-मे, . १. पंजाबी 


मैं पोथी पढी-म. 
पूर्वेकडील भाषा 
१. पू. हिंदी-मै पोथी पढेऊ. २ प पु -लुम्‌). 
-हम पोथी पढलहूँ. ४. बँंगाली-आर परया क्क ग 
५. उरिया-आभ भे प. ळुः 
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४, हाराष्ट्र 
मराठी 


भारतीय 
भाषा 
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इ. स. १९५१ च्या खानेसुमारीप्रमाणें भाषा व त्या 
बोलणाऱ्यांची लोकसंख्या खालीं दिली आहे. 


भाषा लोकसंख्या भाषा लोकसंख्या 
१ हिंदी २० छत्तीसगढी ९,०२;९०८ 
उदू १४,९९,४४,३११. २१ माळवी ८,६६;८९५ 
२ हिंदुस्तानी २२ हरोती 2८१५८५९ 
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